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gle xu^ i mig 

IIL PLHNITUD. — Des del Conquistador fins 
al regnat de Ferran el Catdlic (a, 1500). Mig se- 
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V. RBNAIXEMBNT, — Des de TAribau fins 
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CAPITOL I 


ORIGEN DE LA LLENGUA CATALANA 


1. LIvA'itnitzaci6 be CataIvUnya. — Roma, la 
dominadora del mon antic, estengue la llengua llatina 
per tots els indrets de son dilatat imperi. Diu Sant 
Agusti que els romans, on portaven les armes, alia 
imposaven Ilur llengua a la forga. Els pretors romans 
nom6s en llati podien redactar els edictes. Els ma- 
gistrats arribaren a donar penes als que no parlaven 
en llati, com Temperador Claudi que lleva el dret de 
ciutadania a un ligi per no haver sabut respondre- 
li en la llengua romana... 

Aixi el llati an^ infiltrant-se arreu i triomfant de 
les llengues primitives. Nom^s escaparen de la 11a- 
tinitzacio aquelles terres molt apartades del centre 
de riniperi, com Anglaterra, que conserva el celta, 
o aquelles altres terres que fruien d'una superior 
cultura, com Grecia, que feu respectar la llengua 
hell^nica fins pels seus dominadors. 

La Tarraconense es llatinitza totalment. A116 que 
avui Catalunya, era llavors una prolongacio de 
Roma. 

2. LtATf NOBrE I EEATf vuegar. — La llen- 
gua a Roma no presentava pas un caient finic. 
Ja en els temps gloriosos de Cicer6 es distingieh 
dues maneres de parlar : Tuna la dels literats, i Fal- 
tra la del poble’. Els oradors romans, els magistrats, 
els poetes, els historiadors, parlaven una llengua de- 
purada, majcstuosa, musical, exempta de barbaris- 
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mes (sermo nobilis). El poble, els soldats, els mer- 
cadei's, els esclaus, parlaven una llengua vulgar, 
incorrecta, plebea, sembrada de mots forasters 
(sermo vulgaris). La diferencia d’aquestes dues ma* 
neres de dir era tan marcada, que els fills de les fa- 
milies patricies de Roma tenien mestre de llati. Ci- 
cero mateix Iloa I’orador Curio de no expressar-se 
del tot malament en llati, malgrat no haver tingut 
mestre. 

La degeneracio de la llengua comen^a molt aviat. 
Ja en els temps de Horaci s’introdulren paraules 
noves, i es comenga a dir testa per caput; bucca, 
per os; cahallus, per equus; grossus per crassus, 
etc. I anaren entrant dins I’us corrent mots dege- 
nerats com dupplare, cambiare, desunire, combinare, 
confortare, belare, etc. Acudien a Roma soldats i es- 
claus de totes les parts del m 6 n, i cada dia la 
llengua del poble era m^s vulgar i degenerada. I si 
la llengua decau a la capital mateixa, molt mis 
decauria a provincies, a les G4Hie.s i a les Kspanyes... 
S’anaren perdent les declinacions i Vhiphrhaton; s’in- 
troduiren preposkions i articles; i s’ani fonnant cl 
que se’n diu la baixa Uatinitat.... 

3 . El LLATf vulgar I l'EsglAsia. — Va arri- 
bar un moment en qui el poble no entenia el sermo 
nobilis. 1 I’Esglisia, que ti la missii d’cnsenyar el 
poble, va haver de parlar en la llengua vulgar que 
era Tunica que el poble entenia. Per aix 6 deia Sant 
Jeroni: Volo pro legeniis facUiiate abuti sermone 
vulgafo: Vull emprar la llengua vulgar per a mis 
facilitat del lector. I el que feia S. Jeroni, era geneml. 
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Aixi la Esglesia feu en baix llati la versio Uala de 
la Santa Biblia en temps en que el llati estava en- 
cara a Tedat de plata. En baix llati es predicava^ 
es resava, i es feien les lleis canoniques... 

L’Esglesia, a I’emprar la llengua popular, no fou 
la ruina del llati classic, que ja estava caigut i arrui- 
nat ; sino que conserva Tunic llati possible en aquells 
temps de decadencia. 

4, Les LtvENGuES noves. — A1 VL^ segle, el 
poble parlava i entenia, mes o menys be, el baix 
llati eclesiastic; pero mes tard arriba a no enten- 
dre ni aquest llati. Parlava una llengua riistica, in- 
forme, que ja no era llati, per6 que tampoc era encara 
la llengua nova, per mds que temps a venir ho se- 
ria. El Concili de Reims (any 813) mana als Prelats 
que prediquin en aquesta llengua vulgar (i). I el Con- 
cili de Tours, del mateix any, parla de la traduccio de 
les homilies dels Sants Pares en aquestes llengiies 
riistiques (2). Aitals disposicions, acceptades pel 
Concili de Maguncia (any 847), son incloses a les 
Capitulars dels Reis de Franqa. I en aquest mateix 
segle IX, ^ (any 844) el rei de Franca Carles el Calb 
parla d'una llengua vulgar entre els habitants de 
la vScptim^nia (3). 


(i) ”Episcopi semiones ct homilias sanctorum p^atruno, 
prout omnes intelligere possent, secundum proprietatem 
linguae, pra‘edicare studeant.*^ Cone. Rem. Ord. XV. 

(3) “Et quislibet episcopus... casdem humilias transfe- 
rre studeat in rusticam romanam linguam quo facilius cuncti 
possint intelligcre quae dicuntur.” Con, Tur. Ordina., XVII. 

(3) La Septim^nia comprenia els bisbats de Barcelona, 
Girona, Vich i Urgell, d*aquesta banda de Pireneu, i Nar- 
bona, Elna (Ruscino), Beziers, Agda, Magalona, Nimes i 
Lodera, de Taltra. 
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Aquestes dades revelen claranient I’aparicio lenta 
de les llengiies noves. Les llengiies noves bro- 
llen de la descomposicio del Had. La transformacio 
obeeix a diverses lleis que es redueixen a tres prin- 
cipals: I."’, la brevedat; 2.®-, la comoditat d’expres- 
sar-se; 3.®, la facilitat de pronunciacid. 

5. LlEnguKs neoleatines. — Les llengues deri- 
vades del llati son dites ncollatines. Segons el 
Dr. Alcover, i tenint a la vista els treballs de Meyer 
Liibke, Diez, etc., podrien dsser classificades aixi: 

I.*' Llengues de I’altra banda de I’Adrihtic. Ro- 
manes. Maceddnic, Istric, Moldau, Transilvani i 
Albanes. 

2.0® Llengues de la Rbtia. Friolds, RumA i Ti- 
rolds. 

3." Llengues del S. i N'. B. d’ltddia. Sard, Si- 
cilia, Napolitd, Calabres, Aquil 4 , Untbri^, Romli, 
ToscI, Bolonyds, Veronds i Venecii. 

Llengues del N. O. de imia. EmiliA, Ge- 
novds, Piemontds i lyombard. 

5. “* Llengues del N. de Franca. Borgonyd, Vald, 
Lorends, Lionds, Poiteri, Santogds, Xamanyds, Pi- 
card, Frances i Normand. 

6. ^ Llengues del S. de Franca i R. d’Bspanya. 
Valdds, Delfines, Ruerguds, Auvernds, Provenqal, 
Llemosi, LlenguadociA, Gasc6 i CatalA. 

7. ® Llengues de rBspanya Central. Castelli, 
Aragonds, AndaWs, Extremeny, Bercii i Babte. 

8. ® Llengues de rBspanya Occidentd. Galaico- 
l>ortugu 4 s. 

F.n la classificacid de lea Henffles neollatines, la 
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llengua catalana no va amb les dels altres grups dlbe- 
ria, sino amb les de Fran 9 a. Uexplicacio ha de bus- 
car-se — diu el savi mestre Mila i Fontanals — en 
les varies causes historiques i mesologiques que uniren 
Catalunya i el Migdia de "Franoa, fins al punt de fer 
dels pobles enclavats entre el Loire i TEbre, a una i 
altra banda del Pireneu, una nacionalitat intermedia 
entre FEuropa i els arabs. Cal fixar-se en la Historia. 
La Narbonense i la Tarraconense foren simultania- 
ment romanitzades. El primitiu regne dels gods te al- 
ternativament per capital Tolosa o Barcelona. Les re- 
lacions dels Carolingis amb la nostra Marca son 
constants. Hi ha la unio poHtica de Catalunya a 
Fimperi d'Aquitinia. Abunden els enlla 9 os matri- 
monials entre les cases de Provenqa i Barcelona. 
Aixo explica que la llengua d"oc s'estengu6s per tota 
la Septiminia. Per6 quan Catalunya romp la lla 9 ada 
que la uneix a Franca, llavors marca tambe la seva 
pr6pia personalitat en el dir, i lo que era llengua 
d'oc, 6s cataB a Catalunya i provengal a Provenqa... 

Un trobador cataE del XIII.^ segle, Ramon Vidal 
de Besalii, en el seu llibre Ra^ds de trohar, ti diu 
al catal^ llengua llemosina, segurament perqufe eren 
del Llemosi els dos trobadors aqui mis estimats, 
que eren en Bertran de Born i en Guerau de Bor- 
neil La mateixa denominacid de llengua llemosina 
empraren alguns autors valenctans dels segles XlV.^ i 
XV.**, i fins FAribau en la seva Oda celebkrima. 
No estl. hL El llemosi is una llengua ben distinta 
del catali, encara que germana, parlada al Llemosi 
(Franqa). La llengua de Catalunya no is ni pot dsser 
altra que la llengua catalana. 
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6. ElKMI^NTS DE I.A I^LENGUA CATAI^ANA. — E'ele- 

ment basic de la llengua catalana es el llati, no clas- 
sic, sino vulgar. Uns mots llatins ban passat al catala 
sense alteracio, com amor, hnima, cor, fdbrica, fel, 
mishia, rosa, sal, sol, etc.; altres, perdent la termi- 
nacio, com dngel, d'angel-us; coll, de colUum; gall, 
de gall-us; gel, de geUu; mol, de mal-^us; mo-* 
dest, de modest-us, etc.; altres, en fi, sofrint diver- 
ses modificacions, com calze, de cdlix; dit, de di* 
gitus; fehrer, de februarius; Hard, de laridum; lU^ 
g 6 , de lectio; man jo de monachm; pou, de puieus, 
etcetera. 

Ultra el llati, que 6 s la base, altres elements con- 
tribuiren, encara que en proporcid relativament pe- 
tita, a integrar la llengua catalana. 

El celta donli uns quants mots, principal- 
ment de rius, pobles i muntanyes (i). 

2^^ El grcc antigament donil uns pocs mots, que 
entraren per la comunicacid amb ks coldnies gre- 
gues, 1 modernament ha donat els mots de formacid 
sivia, com teUfon, gramofon, biohgia, sooiknia, 
necrdpolis, hidrofdbia, etc* 

3*' La llengua hebrea, per la llarga estada, re- 


(i) En Sampere i Miquel diu que, de 1089 Ajtmtamenti 
qiie hi ha a Cataknya, 670 tenen un nom de ridical cata- 
lana; perd els altres 419 sdn de radical estrangera, Akt 
Gtrom. En Ilatf aquest mot res signi^ca; mes icgeni la 
llengua antiga h Ciro-imdan Giro vol dir prop, I andar, 
riu fmgds. Realment Girona 6s prop dkn riu fangds, 
rOnyar, Undorius en Hath Abd la pamula Girona vol dir 
Prop di rOnyar. (Vide Un Bmdi di Topommkika cals- 
lam^) 
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lativament pacifica, dels jueus en aquestes terres, ha 
donat alguns elements a la llengua catalana. (i) 

4^^^ La llengua germdnica o goda tambe ha con- 
tribuit a I’integrament de la llengua nostrada. 
Alguns mots quedarien del temps de la monarquia 
visigoda; pero la major part ja estarien incorporats 
a la baixa llatinitat abans de la invasio dels barbres. 
Aixi ho demostra el fet d’esser aquestes rels germa- 
niques, comunes a totes les llengiies neollatines. 

5.^ Finalment, entri en el torrent circulator! de 
la llengua nostra algun element drab; i moderna- 
ment han vingut a augmentar el caudal qualques pa- 
raules italianes i franceses, 

7, EnOGi DE) DA DD^NGUA CATADANA. — La 
llengua de Catalunya, lo pus bell catalanesc del mdn, 
segons la dita del gran cronista Muntaner, es una 
llengua gloriosa* El savi poligraf Men^ndez Pelayo 
ha fet son elogi amb aquestes paraules: 'Xengua 
ciertamente grandiosa y magnifica, puesto que no 
le bast6 servir de instrumento a los mds pintorescos 
e ingenuos cronistas de la Edad Media, ni dar came 
y vestidura al pensamiento espiritualista de aquel 
grande metafisico del amor que tanto escudrino en 
las soledades del alma propia, ni le basto siquiera 
dar leyes al mar y convertir a Barcelona en otra 
Rodas, sino que tuvo otra gloria mayor y bien ma- 
lamente olvidada por sus panegiristas : la de haber 


(i) Moss^n Marian Grandia ha publicat un lUbre enter 
de mots catakns precedents, a son judici, de Thebrea 
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sido la primera, de entre todas las lenguas vulgares, 
que sirvio para la especulacion filosofica, heredando 
en esta parte al latin de las escuelas, mucho antes 
qne el italiano, mucho antes que el Castellano y mu- 
chisimo antes que el francos, Tenemos en Espafta 
esta doble gloria que ningiin otro romance puede 
disputarnos, En Castellano, hablaron por primera 
vez las Matematicas y la Astronomia, por boca de 
Alfonso el Sabio. En cataldn habl6 por primera vtz 
la Filosofia, por boca de Ram6n Luir'. Aixi elogia 
la llengua catalana el savi mestre Men^ndez Pe- 
layo, Despres de les seves paraules brillants, sobra 
tot altre elogi a la gloriosa llengua de Catalunya...., 

Indicapor bibijogrAfic, — Max Muller, La cuncia 
del lengmje, 1876. — Franccsc Garcia Ayuso, Bnsaye 
criHco de gramdtica compamda de las idiomas indo* 
europeos, 1886. — Hervis y Panduro, Origcn, frmaddn, 
mccanismo y armonta de los idiotnas, Madrid, 1787, 

— Hovelacque, Xm L^guistique, Parts, 1876. — l^lenry 
Dugout, S. Jn Atlas phtlologtque ilimmiaire, ^ Antoni 
de Bofarull, Aa Ungm caidlam cansidemda hisidriea- 
menie, Memorias de la R. Academia de Buena s I^^etras, 
tom. 11 , pitg. 3r3.-— Antoni Alcover, BulUeti de la 
llengua catdana. — Angel Gimeri, Ao Uengm eedalma, 
Discurs a TAteneu, Bare,, 1896, — Josep Brunet i Belief, 
Per quk es dm Uengm dtoef La RemiMenqa, any XVIL 

— Meyer Lubke, Grammaire des tongues rammes. 
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8. Apak.ici6 del catala EN LES escriptures. 
— En els segles IX.^, X.^, XI.^ i XII.^, tots els do- 
cuments s'escrivien en llati. Encara son en Ilati quasi 
tots els documents del regnat de Jaume I: d'un 
miler que se’n conserven, sols n’hi ha tres en ca- 
tal^L. I de tot el segle XIII.^ de tres mil cine cents 
que en resten, escassament n^hi ha una vintena escrits 
en la nostra park. Pero, en aquests documents en 
llati redactats, anaren apareixent paraules catalanes 
cada dia amb m6s abun<kncia. No 6s que els autors 
volguessin escriure expressament aitals mots Cata- 
lans, sin6 que eren tant d^us corrent, que s'escapa- 
ven als escriptors contra Ilur voluntat. Per cada un 
que nkpareixia als documents escrits, n'hi havia a 
dotzenes en el llenguatge parlat. 

Podem adduir documents des del segle IX^, quau 
comencen a ajxiriixer els primers mots Catalans, 
fins el segle XIL^, al temps de Berenguer de 
Paid, que 6s el primer poeta catak de data segura. 

9. Monuments del segle — Els textos 
s6n en llati, i en ells apareix alguna que altra pa- 
raula catalana, Aixi, com es pot veure, en una dona- 
ci6 al monestir de S* Vicens de 781, es llegeix: 
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“Traclo vobis ipsas meas villas... cum pratis, rivis, et 
fonticnulis, silvis et garricis... et devcsa acl inte- 
grum, etc.” 

I en la donacio al monestir de S. Andreu, de 866 : 
“Donamus vobis vinea in Pau Nempetano... de su- 
periore parte rio..., etc. 

I en una escriptura de venta del 867 : “In nomine 
Domini. Ego Atelgo et uxor mea Dadel venditores 
sumus tibi... orto cum suis arboribus... Et afrontat 
ipse ortus etc...” 

10. Monuments dee segee xA — En mig 
de la prosa llatina apareixen ja forqa paraules ca- 
talanes, com es pot veurc en el segiient fragment, 
que es de la Confessid feudal dels drets senyorials 
de Sant Joan de Pla de Cort.s, en el Vallespir (any 
976). 

“In nomine Domini, ego Minimille, domina de 
Plano de Curtis... vobis done omnes pasturals, aquas 
et agmls, boschs et maneres presentia et futura, etc... 
Anno XX° 11, regnante I.,eutario rege, filio Ix>de- 
varii. Sigfnum Sperandeu”. 

11. Monuments dee secek xi.*. — En aquest 
segle els monuments s6n mds frequents i mis far- 
cits de paraules catalanes. Horn pot admirar-ho en 
el segiient conveni, anterior al 1076, tret de I’ar- 
xiu de la Corona d'Aragd: 

“Ex sunt conveniencias qui facit Mir Guillem a 
Ramonno comite, de ipsas villas Dales et de nora 
sua que habeat un reient um soldada de earn et FI 
qmrtas de civada et quaranta et Fill fogmas et 
XU sesiers de vin etc.” 



HISTORIA DE LA LITERATURA CATALANA 


13 


12. Monuments dee segeE xii.^ — La llengua 
catalana va precisant-se cada dia mes. Vegi’s el se- 
gment fragment, que es d’una exposicio de queixa 
presentada al comte de Barcelona, Ramon Beren- 
guer IV, pels homes de Fontrubi : “Conquerint homi- 
nes de Fonterubea... unum hominem... fecit nobis 
magnas forces et magnas toltes, fregit nostras kases 
et tollit porcis et pernes et gallinas et fregit nobis 
nostras tonnas et tollit nobis gallines et ortis et ar- 
bores et formagges et ouos et liga nos per goles et 
pela nos ipsas barbes, etc...” 

13. Dos MONUMENTS INTERESSANTS : HoMIElESi 

d'OrganyA I Capitueaci6 dee Castele de Llo- 
RENQ. — L'any 1904 en Joaquim Miret i Sans troba 
a la rectoria d’Organya, a Lleyda, tmes homilies dels 
darrers anys del segle XII.* o principis del segle 
XIII*. Son considerades com anteriors a la Crbnica 
del rei Jaume I. En elles la llengua catalana es mos- 
tra amb precisid. Aixi: 

“Quan N. S. Jhesu-Christ anave per les terres 
de Jherusalem ab los seus disciples, el los dix zo 
que d’el ere a venir, aixi com I’evangeli 0 dix, en 
aquesta guisa: Bccc ascendimus... Ara, zo dix N. S- 
als seus disciples, nos entrarem en la ciutat de Ihe- 
rusalem e ser^i acabat tot zo que de mi an escrit 
los profetes... Yo ser6 tradid, e pres, e liad, e es- 
copid, e lanceiad, e pugad en crod, e coronad d’es- 
pines, et al tercer dia resusetard...” 

Al costat d’aquesta prosa religiosa de les Homi- 
lies d’Organyh, cal posar-hi VActa de capitidacid 
del castell de Lloreng, feta en 1211. 
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^^Coneguda cosa sia a totz homes que io en Gue- 
rad de Cabrera venc en poder de vos, seinner en 
Pere, per la gracia de Deu rei d'Arago e comte de 
Barcelona, per pres e per preso, senes mort e senes 
affolament de mon cors, que nom sia fet a scient. 
E liure-us lo castel de Lorenz a tota vostra volon- 
tat, en aital guisa que enfre quatre iorns aia treta 
don Elo e mos fils, e Is cavalers e Is homes e totes 
les coses del castel..., etc.^' 

Aquests dos documents s6n els dos textos Cata- 
lans m^s antics de prosa literaria. 

Indicador bxbuogrAfic. — A. Bulhena j Tosell, Ores- 
tormHa catalam, Bare., 1907, — Joaquim Miret i Sans,. 
Aplec de documents dels segles XI i XH, Butileti de la 
R. Academia de Bones Lletres, vol. VI, 1911 i X2f. 
Bare. — Pro sermons patrio, Id., vol VII, 1913-14, 
Bare. — 'Homilies d*Organyd, Bare., 1915. — Bl mSs 
antic text Hterari en catold, Bare. Revista de Bibliogra- 
fia, any IV, num. 7, 1904. — Documents de VArxlu de 
la Corona d^AragS. — Paul Meyer, Anciennes pohies 
religiettses en langue d^oc, Paris, Histoire du 

Languedoc. — M, Mlli i Fontanals, Ohras completas. 
— Monsalvatje, Coleccidn diplomdtica del condado dt 
BesM, Olot, 1900, 
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CAPITOL I 


TROBADORS PROVENgALS A 
CATALUNYA 


14. Lite^ratura re:IvIGiosa. — La primera Lite- 
ratura en llengua vulgar es la religiosa. Els sacer- 
dots, complint el precepte de Deu, predicaven la 
divina paraula i adoctrinaven el poble. I per adoc- 
trinar el poble, li parlaven en la seva mateisca llen- 
gua. Aitals instrucdons religioses, que predsament 
versaven sobre materia tan poetica com es TEvan- 
geli, aviat formaren una Literatura, essent la pri- 
mera manifestado literaria que apareix en el camp 
de la historia de la llengua catalana. 

15. SE)Cai.ARITZACl6 hA LltE^RATURA CATAI.A- 
na, — Diu Nicolau d’Olwer; ''La Literatura nasque 
i creixia redossada a TEsgl&ia, per 90 com sols ella 
comptava amb homes instruits ; des del moment que 
d’aquests n'hi hagu6s tamb6 en la sodetat llega, ha- 
via de comenqar la secularitzacio de la Literatura’'. 
Aquest moment no tarda a venir. Amb els tractats 
de pan i treva entrli la comunicacio d’unes terres 
amb altres; aviat aparegue la cavalleria; es refina- 
ren els cpstums; la vida es f6u m& galana... I a 
les Colts i als castells aparegueren joglars i troba- 
dors.... La poesia j a no 6s solament religiosa; es, 
dem6s, amorosa i cottesana. Ja ha sortit de rEsgl6- 

a 
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sia, on vivia recoUida, per a lluir les seves gales 
a les places i castells. Ja no cantara solament D6u 
i la Verge Maria, sino que, per gust de cavaliers i 
contentament de dames, dira tambe histories d’a- 
mor i estupendes aventures... Amb els cants dels tro- 
badors arriba a la secularitzacid la I^iteratura cata- 
lana. 

i6. PoEsiA TROBADOSJSSCA, — La poesia dels tro- 
badors comenca a Provenca. Tolosa fou el centre. 
Els trobadors, poetes galants i cavaliers, recorrien 
les nombroses Corts i castells del Migdia de Franqa, 
cantant les gestes i I’amor, per guanyar-se les amis- 
tats dels princeps i ties barons. De la Provenqa 
vingueren a Catalunya, principalment des del casa- 
ment de Ramon Bereguer III amb Na Dolqa de 
Provenga, I de Catalunya s’escamparen cap a Castella. 
Precisament a Castella regnava el glorids Sant Per- 
ran, home de qui diu el Setenario que era de muy 
i>uena pdtabna en toios sas dichos et otrosi pagd- 
base de omes de carte que sabian bien de tromf^ 
ei caniar, et de joglares que sopiesen bkn iocar es- 
trumentos, ca desto se pagaba el mucho et entendia 
quien lo facia bien et quien non. El sant Rei acolH 
esplendidament els trobadors de Provenqa. I 
espliindidament encara els tracts son fill el rei Ad- 
fons el Savi, amic personal de molts a qui sovint 
escrivia. No cal ponderar la getierosa tcoJlida a la 
Cort de Barcelona. El trobador en Pere Vidal deia : 

Terra mcmt bona et Stpmha 
e 'I rei qm setdior en to... 
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I el mateix deien els altres trobadors, sempre 
ben acollits pels Reis de Castella i Comtes-Reis de 
Barcelona. 

Els trobadors proven 9 als influiren notablement so- 
bre la nostra terra. Durant molt temps els nostres 
poetes escriviren en proven^al. S’arriba a creure que 
la llengua proven^al era mes apta per a la .poesia que 
la llengua catalana. Ramon Vidal de Besalu, en el 
seu llibre Razos de trobar, que ve a esser un tractat 
de poetica trobadoresca, diu: “Es de maior autoritat 
li cantar de la lenga lemosina que de neguna autra 
parladura”. I en el llibre Leys d’amor, de Molinier, 
es deia ; '‘I,e lengatges de Lemosi es mais aptes e 
convenables a trobar et a dictar que degiis autres 
lengatges.” 

Per aquesta influencia de la poesia provenqal so- 
bre la nostra, es obligat de parlar, mal que nomes 
sigui breument, de la poesia i dels principals troba- 
dors de Proven^a... 

17. G^NERES de FOESIA ENTRE EES TROBADORS. 
— ^Tota linia subjecta a mesura havia nom de hor- 
d6, mai vers. Els hordons que concordaven dos a dos 
eren apariats. Els hordons lliures, sense rims, eren 
estramps. La conlbinacio d’un bordo llarg i un de 
xic, un de llarg i un de' xic, etc. (de nou i de cine 
siHabes) era dita codolada. La reunio d'uns quants 
bordons, era una cobla. Una cobla sola era dita es- 
parsa. Per versos era lassar mots (casar paraules). 

Les composicions es deien obres. Tenien noms es- 
pecials. Aixi: 
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Albada, cant del mati. 

Serena, cant de nit. 

PastoreUa, un idilli. 

Plant, una elegia o lamentacio. 

Tornei, cant de torneig. 

Prezicanza, cant de croada o serm6 moral. 

Comiat, cant de despedida. 

Bscondig, defen^a de falses imputacions. 

Sirvenths, obra satirica o de vituperi. 

Nova, conte en vers. 

Romans, “olt extensa. 

Retroenxa, obra amb repeticid d’un bordd al fi de 
cada cobla. 

Cangd, poema d’amor en sis cobles. Solia tenir 
iornada (comiat) i endresa (dedicatdria). 

Descort, obra de queixes del qui no 4 s correspost 
per la dama. 

Tensid, diileg entre trobadors, amb sentincia final 
clictada per un altre poeta. 

1 8. — Trobadoks de Provenca. — Molts trobt- 
dors Iluiren en la florida esponerosa de la poesia 
aota el Ml blau de Provenqa. Per6 aqul cal fcr men- 
cid solament d’aquells que tingueren alguna relacid 
amb la nostra terra, 

19. Marcabr^. — Trobador dels mds antiai. 
vSembla fill d’una pobra ^na, Mark Bnma. Ell ma- 
leix diu: 


Marce^ns, lo fMk dt Na Smm... 
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Ramon Jordan, que vivia en 1200, el dta com un 
veil mestre. Seria dels temps de Guillem de Poitiers. 
Quan el rei de Castella Alfons VII es decidi a con- 
querir Almeria, 90 que tingue Hoc el 1147, Marca- 
brii escrivi Tobra Piscina, un cant de croada, del 
qual diu Victor Balaguer que '^es tan raro y original, 
como vigoroso y levantado’\ Te poemes que fan 
referencia a Alfons el Cast d'Arago, Alfons VIII' 
de Castella i Ricard Cor de Lied. A voltes es delicat, 
pero ordinariament es vigoros i fort. No canta Ta- 
mor. fis un trobador politic. 

20. — RimbaIvD m Vaqui^iras. — Fill d’un noble 
cavalier, nasque al castell de Vaqueiras, del comtat 
d’Orange. Entra al servei del princep Guillem IV 
d^Orange fins que en 1189 passa a Italia. El mar- 
ques de Montferrat el protegi i el feu cavalier. Dedica 
mantes poesies a Beatriu de Montferrat, germana 
del marques. La m€s bella es la titulada Cants. En 
1204, amb el marques ana a la croada com a cro- 
nista i poeta. A Palestina segui escrivint belles poe- 
sies. Havia estat a Castella, i escrit un sirventes ex- 
citant el rei Alfons d^Arago contra el comte de To- 
losa. Les poesies de Rimbald de Vaqueiras tenien 
vida, color, moviment, i, m^s que tot, originalitat. 

21. Bertran de Born. — Vescomte d’Hautefort, 
trobador i guerrer, un dels herois del segle XIF. 
Li agradaven les escenes de sang i de carnatge. 
Gaudia amb la Iluita. Es sentia a gust galopant en 
mig de la tempestat, trepitjant cadJivers, passant so- 
bre runes i veient trossos de cervell mesclat amb 
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malla, com diu ell mateix en una de les saves poe- 
sies. Tenia molt d’enginy i trobava molt be. fis el 
trobador politic mes fort. Escrivi sirventesis viru- 
lents contra el rei Alfons d’Arago. No ]i nianquen 
cannons amatdries. Intervingue en totes les guerres 
del seu temps. El Dant el pinta (a I’lnfern) decapitat, 
portaut el cap pels cabells com nna llantenia, en 
pena d ’haver causat tantes divisions a la terra. Aca- 
bi la seva vida turbulenta entrant en tin monestir 
del Cister. 

22. Bernat i>e Ventadorn. — fis el millor tro- 
bador de son temps. El seu nom, lloat del Petrarca, 
ha ai-ribat a nosaltres aureolat de glbria. El Dant 
t6 per ell elc^is, I’imiten Ferrer i Rocabcrti i fins 
els francesos Racine i Rousseau. Nasqui al castell 
de Ventadorn en cl Llemosi, fill del criat que 
encenia cl forn de coure el pa. De petit feia versos, 
que cantava dol^amcnt. Els comtes el feren patge. 
Dedica nioltes ixoesies a la comte.S8a In^s de Mont- 
luzd, i mh tard a Elianor d’Aquit^nia. Recorregu^ vA- 
ries Corts europecs. I a la mort del comte de Tolosa 
Ramon V, per allA I’any 1 194. entrA monjo a I’aba- 
dia de Dalon. En Bemat de Ventadorn ^s e! vertader 
tipus del pocta amor68 dintre I’escola de Provenqa, 
com Bertran de Born ho ^s del jxKsta jRJlitic, i Gue- 
rau de Borneil ho de poeta moral. 

23. Aimkric m PEcoitHA. — Escasses noves 
hi Ita d’aquest trobador, d’altra banda ben iHustre, 
lloat del Dant i del Petrarca. Era de Tolosa fill d'un 
mcrcader de teles. Diu el seu bidgraf provenqa! que 
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€scrm mantas bonas cansos. Vingue a Catalunya 
estatjant-se a casa del cavaller-poeta Guillem, de Ber- 
gada. Mes tard apareix a la Cort del rei Pere el 
Catolic, a qui sembla que acompanya en la desfeta de 
Muret. Torna a Catalunya, marxant aviat cap a Ita- 
lia. Cap altre trobador ha tingut mes nobles pro- 
tectors. Reis i senyors Tompleriaren de merc^. I 
mori a Lombardia obsequiat de tothom. Les poesies 
d’Aimeric son patriotiques i amoroses. S’hi desta- 
quen singularment la dolqor i la melangia. 

24. Pere Vipae de Toeosa. — Fill d’un comer- 
ciant de pells. Era nroft bon trobador, pero descen- 
trat. Eren c^ebres els sens cants i les seves boge- 
ries. Un cavalier de S. Gilles li feu foradar la llengua 
per maldient. A Xipre es casa amb una grega, 
perque li digueren que era neboda de I’emperador. 
En obsequi a una dama, Lloba de Penautier, vestit 
d'una pell de Hop es feu caqar a la muntanya pels 
seus gossos que quasi el despedaqaren. A1 morir Ra- 
mon de Tolosa, es vesti de negre, talla la cua i 
les orelles als seus cavalls, es feu rapar amb tots 
SOS servidors, i es deixa creixer les ungles i barbes. 
El rei d’Arago H demana que s’alegres i cantos, 
fent ell llavors una bella canqo : 

De chantar m’dra laissate 
per ira e per dolor 

ai del cotnie mon senyor, 
mas pos vei quf d bon rey plats 
farais tost una chms6, etc. 
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Queden d’aquest trobador cap a setanta composi- 
cions. Potser la m6s important 6s Nova, de gust 
oriental. Pere Vidal, prescindint de la seva extrava- 
g^incia, era el cantor delicat de les flors i dels amors, 
que exhalava dolces tonades quan un raig de sol 
o d’amor arribava fins al seu cor entusiasta... 

25. Pere Cardinal. — Pensador, fildsof i poeta, 
ocupa un Hoc molt distingit dins les llctres de Pro- 
venqa. Nasqu6 a Puy de Velai de noble familia. 
Havia d’6sser canonge, i preferi 6sser trobador. Diu 
el seu biograf: “Molt fo onratz per mon seignor lo 
bon rey Jacme d’Aragd”. Pere Cardinal escrivi si- 
tires fortissimes. & el Juvenal de I’Edat Mitjana. 
Censuri els vicis i mals costums sense perdonar nin- 
gti. Malgrat les seves sitires enirgiqucs, no tingu6 
enemies, perqui el seu talent i sobretot la seva rec- 
titud de vida li meresqueren I’estimacid de tothwn. 
Una de les millors poesies de Pere Cardinal 6s 
una Tensid o diileg entre el Tortz (Injustlcia) i el 
Dreitz (Dret) que comen<;a amb una li<Mi a la ca- 
ritat : 

“Cantata es en tm belk estamen 
que pietalt la resen e la elm, 
vertats kt vol, dreitura la congau, 
mercts la te, t pais la va segmn, 
poder la defen, 
sabers i’ es ames, etc. 

T6 tamb6 belles canqons a la Verge, Nostra Dona : 

“Fera virgene Metria 
vera vida, vera fee, 
vera veriais, vera via, etc,” 
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La darrera poesia de Cardinal es un sirventh 
d’allo que dira a Deu el dia del judici final, compo- 
sicio bellissima, vertader cant de eigne. Caldria tot 
un llibre — diu Victor Balaguer — per parlar com 
correspon d’aquest poeta i ses obres. 

26. Arnau DaniEi.. — El Dant, en el cant 26 del 
Purgatori, reconta que troba son mestre Guinicelli, 
de Bolonya. L' Alighieri el saluda dient-li que sos 
versos serien admirats mentre dur& la llengua. I 
la sombra del mestre If digue: ^'Germa, aquest que 
amb el dit t'assenyalo fou millor obrer que no jo 
en sa materna park, En versos d’amor i en proses 
de romanQ excelli sobre tots...’^ (i). El Dant se li 
gira, i li pregunta qui es, i ell respon en provenQal : 

^^Yeu sui Arnant que plor e vats chmtan..,j etc/^ 

Aquest elogi del Dant Tha fet cMebre. Val a dir, 
perb, que tamb6 el lloaren el Petrarca i Auzias 
March. Aquestes lloances, les mereixeria principal- 
ment per obres que s’hauran perdut. Perque en les 
composicions que d'ell resten, es mostra amic de 
joes de paraules, f rases rebuscadas i pensaments obs- 
curs, fis el Gdngora de Provenga. 

Havia nascut al castell de Ribairac, al Perigord, i 
sembla que acaba en un monestir. 


(i) 0 fratre, disse, questi ch’io ti scerno 
col dito (ed addit6 ttno spirto innanzi) 
fu miglior fabbro del parlar materno. 
Versi dkmore 6 prose di romanzi 
soverchib tutti...” 

Div. Com, Cant XXVI Purg. 
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27. GxjErau db BornbiI/. — Trobador de les dar- 
reries del segle XII* i primeries del XIII*. Nasqu6 
al Llemosi en un dels castells del comte de Limoges. 
Era home de familia molt modesta, pero savi i d’in- 
geni natural; Horn de bos afer, mas savis hom de 
letras e de sen natural, diu son biograf proven^al. 
El Dant li digue el cantor de la recHtud, i la posteri- 
tat li diu el mestre dels trohadors. A I’hivern estu- 
diava, i a I’estiu seguia Corts i castells amb dos jo- 
glars que cantaven ses obres. I el que guanyava ho 
dava als pobres 0 a I’esgl&ia del seu poble. No vol- 
gud casar-se mai. Era home bo i de merit positiu. 
Exercia la professid amb vertadera fe i consciincia 
de la seva missid. A les seves poesies hi ha frescor, 
espontaneitat i sentiment. La seva caracteristica Is 
una doica melangia i una religiosa uncid. Diu rale- 
many Frederic Diez que amb Guerau de Borncil 
la poesia artlstica assoleix el grau mis culminant... 
Fou el primer que ernpri la paraula ca»(d; abans 
d’ell es deia vers. El rei Alfons d’Aragd era entu- 
siasta d’aquest trobador, i, parlant de la poesia del 
seu temps, solia dir que podria fer-se un matrimoni 
feliq casant els sirventesis de Bertran de Born amb 
les canqons de Guerau de Borneil. Queden d'ell mis 
de do poesies. 

28. Guerau m Riquier. — Trobador del segle 
Xni* natural de Narbona. Era Riquier un poeta de 
gran fecunditat. Queden d’ell 90 poesies. Quasi totes 
elks porten la data: la mis antiga, 1354, I la m 6 $ 
nova, 1294. 

KscrivS en tots els gineres i en tots Iluf. Tl 
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sis pastoreUes, qtie son les millors que han que- 
dat de la poesia proven9aL Les seves albades son 
delicioses. En una retroenxa Iloa molt Catalunya. En 
1268 dedica una poesia a Tinfant Pere d’Arago fill 
de Jaume I, i en 1282 n’hi dedica una altra. Tingue 
relacio molt intima amb el rei Alfons de Castella 
a qui dedica mantes belles poesies. En Riquier era 
estudios com Guerau de Borneil, i com ell aspi- 
rava a una poesia s^via i rica d’enseyances. El seu 
desig -hauria estat formar una escola de mestres de 
la ci^ncia po^tica. Volia per als poetes el titol de 
doctor. A les obres de Riquier apareix una gran 
facilitat, una vasta erudicio i un alt coneixement dels 
usos i costums de la seva ^poca. 

29. M^:s TROBADORS PROvENgA. — Abunda* 
ren molt els trobadors de Provenga. Horn podria 
citar Guillem de Poitiers^ comte, el pifimer trobador 
de nom conegut; Bhles de Ventadorn, nobre amic 
del de Poitiers i mestre de Bernat de Ventadorn; 
Bonifaci Calvo i Nat de Mons, amics i consellers 
d’ Alfons el Savi de Castella; Polquet de Lmel, el 
gran cantor de la Verge Maria; Arnau de Marveil, 
poeta de veritat i sentiment, lloat del Petrarca; i?a- 
mon de Miraval, tan celebre pels sens versos com 
per les seves aventures ; la Comtessa de Dia, vertade- 
ra Safo provengal; Adelaida de Porcairagues i Maria 
de Ventadorn, notables per Ilur gracia femenina; 
Polquet de Marsella, de primer trobador, i despres 
monjo i bisbe de Tolosa; Guiu Polquet, trobador, 
clergue, bisbe, cardenal i papa amb el nom de Cli- 
ment IV ; Ramon Jordan, vescomte de Sant Antoni ; 
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Elianor d'Aquitdnia, la mare del rei Ricard Cor de 
Lleo; el Monjo de Montaudon, amic de festes i amat 
de princeps; Girald de Calangd, poeta de la Gascu- 
nya; Lan franc Cigala, el cantor de la patria, fe i 
amor..., i molts mes que trobaren gloriosament per 
les terres de Provenca. 

Indicxador bibeiograeic. — Manuel Mila i Fontanals, 
De los Trovadores en Bspafia, i86i. — Poesia Pro- 
vernal, 1856. — Estuddos sobre literatwa provemol, 
1853. — Victor Balaguer, Historia de los trovadores 
(sis volutns), Madrid, 1878, — Eugeni Baret, Les trou- 
badours et leur influence sw le UttSrature du Midi de 
V Bur ope, Paris, 1867. — Sismondi, LittSrature du Midi 
de V Europe, — J. Nostradamus, Vida dels poetes pro- 
vengols, Lion, 1575. — Mr. Chabaneau, Les biographies 
des Troubadours en langue provengale, Tolosa, 1885. 
— ' Millot, Historia litcraria de los trovadores, — ' Toribio 
del Campillo, Ensayo sobre los poemas provemaUs de 
los siglos XII y XIII, Madrid, i860. Id., Ensayo sobre 
la influencia de la poesia proveneal en Pranciaf Italia y 
Espaha, Madrid, 1865. — Josep Coll i Vehi, La sdtim 
provenBal--^ Anbnitn, RecuU de trobadoras provengals, 
Na Adelaida de Porcairagms, etc. — J. Mas86 i Tot*^ 
rents, Rimhald de Vaquekas m els cangoners caiodans, 
Anuari de Ilnstitut d*E. C., 1907* — J. Anglada, Le 
troubadour Guiraut de Riquier de Narbom ei ks Cata- 
lans, Anuari de Tlnstitut d*E. C., 1909. — Onomas- 
tique des Troubadours, — Diez, PoSsie des troubadours, 
— V, Guessard, Grammains romanes du XIII sihk, 
Paris, 1840. Raynouard# Des Iroubadoms el des cows 
Amour, — Id., Chois des poisies origindes des 
— Fauriel, Hisiom de la poisie j^mengde. 
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30. Be:ri;ngui:r Pai^ol. — De molt antic apa- 
reix la poesia en terres de Catalunya (i). Aviat can- 
taren els joglars. Horn parla de les cannons d'Ot de 
Moncada, de mitjan segle XI^ (1040?). I tot un chor 
de joglaresses i joglars acompanyaren el casament 
del comte Ramon Berenguer III amb Na Dolga de 
Proven9a en 1112. Pero fins aqui les dates son in- 
certes. El primer poeta catala de data certa i segura 
es Berenguer de Palol (2). 

Era fill del Ro§sell6, i vivia en temps del comte 
Ramon Berenguer IV de Barcelona. Era cavalier 
pobre, per6 valent i distingit. Escrivi belles canqons 
a llaor d'Ertnesinda d'Avinyo, filla de Maria de 
Perelada. Les seves obres, plenes de naturalitat, son 
dolces i sentides. Potser la millor es una en elogi 
d’una dama tan enginyosa i prudent com bella. Co- 
menga aixi : 


(1) No parlem dels poetes Catalans que trobaren en 
Hat! Nicolau d'Olwer ha fet un llarg i profund estudi 
sobre Vescola poHica de Ripoll en els segles X-XHL 

Autbrs hi ha que fan estnent de qualques obres pofetiques 
com dels segles i X^. Aixi VBpitafi del comte Bernat, 
el Poema de Boeci, etc. Aquestes obres s6n o apbcrifes 
0 insegures. _ ^ ^ 

( 2 ) Siba publicat un document de iiS7 en qu^ figura 
com a testimoni Raimundus Berenitarius de Paladol. 
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“Altai dona, com ieu sai, 
rick’ e de hellos fa^ssos, 
ab cars covinent e gay, 
ah digs plasentieYs e hos...” 

L’obra resulta bella, m6s si es t6 en compte que 
es del segle XII^. 

31. Guerau de Cabrera. — £s el vescomte Pons 
Guerau de Cabrera el III, vescomte de Girona-Ca- 
brera, casat amb dona Marquesa, filla del comte d’Ur- 
gell, de la qual parlen els trobadors B. de Born, 
P. Vidal i Guillem de Bergadi. Vivia en temps del 
rei Alfons I de Catalunya. Les seves composicions 
s6n posteriors al 1170. Queda d’aquest trobador ca- 
tala una satira ferotge contra un joglar dit Cabra. 
Aquesta satira ve a esser un index dels coneixements 
indispensables al joglar. Va estudiar-Ia llargament 
mestre Mila. 

32. Aeeons I DE Cataeunya. — El fill del comte 
Ramon Berenguer IV i de Pedronella d'Aragd, Al- 
fons dit el Cast, fou gran protector de les Eletres 
i bon amic dels trobadors. I ell mateix trobA. En 
les Crdniques dels trobadors, en parlar del rei Al- 
fons I, sempre es diu: el quc trobi. Nom^s queda 
d’ell una poesia d’amor, per6 4 s bella. Diu aixi ; 

“Per mantas guisas m’es daiM 
joys e deport e solats, 
que per vergiers e p'r prats 
e per fuellas e per flors 
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e per temps qttfes refresmtz 
vei degrar chantadors..” (i). 

En Guerau de Cabrera, en la satira contra el 
joglar Cabra, parla dels versos del rei com a cor- 
rents i populars. 

33. Guii,i.Km de BergadA. — Era de la noble 
famllia dels vescomtes de Berga, fill gran del ves- 
comte Guillem i de sa esposa Berengaria. Aquest 
trobador era home de passions violentes, valeros i 
cinic, que a tot s^atrevia, no respectant ni Thonor 
de les families, ni la santedat de les liars ni el sagrat 
de les esglesifes. Pou soldat, Iladre, raptor i assassi. 
Assalta un convent de monges, matd a traicio el 
noble Ramon Folch de Catdpna (1174), deshoniia el 
seu propi germa, mana una partida de lladres de 
cami ral. Porti una vida criminal i viciosa. I ell, 
el fill d^una familia tan noble, dPsheretat i llen9at 
de la seva casa pairal, mori miserablement a mans 
d'un soldat en una baralla tavernesca... Justa fi, im- 
prdpia d'un cavalier... 

No li mancava talent poetic; per 6 les seves poe- 
sies s6n satires despiadades i ciniques. Li queda al- 
guna bella can^d, com la que comen9a: 

te^ps desiiu quan s'alegron Pausel 
e ddegrer canton dolz lads (tamor, 
e U prat ^aiegron 0 ic*s veston de verdor, 
e carga fuoill e la flor e % ramel, etc.’^ 


(i) De moltes matieres se'tn d6na joia, deport i consol, 
car vcig alearar-se els cantadors per entr$ vergers i pruts, 
i fulles i flora i pel temps que se’s refrescat, etc. 
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Queden d’ell 35 composicions. 

Havia nascut a mitjan segle XII.^ i tenia molta 
amistat amb els trobadors Bertran de Born, a qui 
visiti a Provenqa, i Aimeric de Peguilhi, a qui es- 
tatja a casa seva i present^ al Rei de Castella. 

34. Hug db Mataplana. — El castell de Mata- 
plana era a les muntanyes de Ripoll, no lluny del 
Santuari de Ntra. Sra. de Montgrony. Diuen que 
aquest era el castell on vivia el comte VArnau, el de 
la can?© popular. Alla estava al segle XII.^ Hug de 
Mataplana amb la seva esposa la bella Guillemeta de 
Sales, reproduint en el seu castell les famoses Corts 
d’amor de la I'rovenqa. El castell de Mataplana era 
centre de reunio de dames i cavaliers, de trobadors 
i joglars. Duraren aquestes festes fins que el bar6 
Hug acompanya el rei Pere a les guerres de Tolosa 
i caigu6 amb ell a la trista jornada de Muret, mo- 
rint de les ferides rebudes a la batalla. Queden d’a- 
quest trobador quatre poesies ; la millor, una tensid 
del poeta amb una oreneta : 

Arondela: dt ton chantar tn’tur, 

Qui vdsf qui quierf que no'm laissas dormir.., 

Ramon Vidai, d® BssAtO. — Trobador del «^Ie 
XIP i principis del XIII*. VisquI en els tatnps 
del comte Ramon Bercnguer IV i dels reis Alfons I 
i Pere I de Catalunya. Visits les Corts d'Espanya i 
Migdia de Fran?a, i pas 84 molt temps a! castell de 
Mataplana al costat d’Ht^ el trobador. Escriv! unes 
poques canqons lleugeres, i aviat es dedid a obres 
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< 3 e mes import ^ncia, Conrea el gteere narratiti, es- 
crivint en vers noves o novelles, com la qt3e porta 
per nom Nova del castid gilds (Novella del gelos 
castigat) i la sense titol on deseriu els costtims ca- 
vallerescos del castell d6 Mataplana; i principalment 
la interessaiidssima narracio — on fa Tapologia de 
Tart de joglaria — que comenga: 

Ahrit is si y May intrava 
e cascHs del am els cantava, etc. (i). 

Eli Ramon Vidal de Besalu no es solament tro- 
bador; ti ti'na altfa gloria: es preceptista i grama- 
tic. Escrivi Dreifa maniera de trobar o per altre 
nom Raz 6 s de trobar. Mes que una Art poetica, es 
una introduccio gramatical a Tart poetica o de tro- 
bar. Aquest llibre assoH gran autoritat, essent la base 
i el model dels tractats qro despr6$ s’escriviren/ in- 
cliis del fam6s tractat Leys d'amor de Molinier, 
de Tolosa. 

35. GmthtM Dt GABitStANY. — Trobador del 
Rosselld, dels temps d^Alfons I de Catalunya. Es 
molt c&lebre, m6s que pels seus versos, per la seva 
histbria trigica. Gamb'ouliu, eU Assaig histbric sobre 
la Uteratura ccdalana antigua, i Mil^ i Fontanals en 
Los Trovadotes en Bspana, ban demostrat la falsedat 
de la trJigica histbria de Cabestany. Ell is un bon 
trobaddr^ un poeta apassionat, una mica sensual, per& 


(i) En acabar Tabril i comengar el maig, que €s quan • 
canten ets ocells, etc... 


3 
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sentimental, delicat, exquisit... Potser I’obra millor 
es la canqo que comen9a: 

Lo dous cossire 
que’m don amors soven, 
donma, ’m fat dire 
de VOS mainh vers plazen, etc. 

En 1914 es feu una edicio de les obres d’aquest 
Poeta. 

36. Arnau el CatalA. — Trobador del temps 
de Jaume I el Conquistador. Queden d’ell nou poesies. 
Potser la millor ^s la que comenga : 

Ben es razSs qu'eu retray a 
una chansoneta gaya... 

A les poesies d’aquest trobador — diu V. Balaguer 
— hi ha virilitat en la idea i color en la forma. Ha- 
via viscut a la Provenqa, a la Lombardia i segu- 
rament a Arag6, car dedicil dues obres a dona 
Elianor de Castella, esposa del rei Jaume I. 

37. Guillem de Cervera. — No figura a les 
Vides dels Trobadors. Mili i Fontanals & qui des- 
cobri aquest poeta. Creia Mil 4 que era Guillem el 
Gras i que la seva poesia era de 1269. Per6 Nicolau 
d'Olwer, en Bstudis Universitaris Catalans, 1913, 
opina que & Guillem de Cervera, senyor de Juneda, 
fill de Guillem de la Guirdia, i la poesia is de per 
alii 1217. En els versos de Guillem de Cervera es 
fa aHusid a una croada. En Mili opina que h la de 
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Sant Lluis; en Nicolau d'Olwer creu que es la de 
Joan d'Hongria, Joan de Brienne i Hug de' Lu- 
signan. 

No queden obres de la joventut d’aquest poeta; 
nomes queden Proverbis, en el Cangoner dels Com- 
tes d'UrgelL Aquests proverbis son bells de fons i 
forma. Aixi: 

*‘Si vols cuylir plaser — plaser deus semanar; 
qui bon fruyt vol aver — bon arbre deii plantar 

38. Gvix^hm Mur. — Trobador de la noble 
casa catalana de Mur, el qual vivia en temps de Jau- 
me I de Catalunya. Te un sirventes al rei estimulant- 
lo a la croada, i tres tensions amb el trobador Guerau 
de Riquier. Millot parla encara d'una quarta tensid 
amb G. de Riquier sobre un tema d’amor. 

39. Ouvim, th T]^mpi,ari. — Uevat que era 
cataH i templari, res mes no pot dir-se d’aquest tro- 
bador, de qui queda solament un sirventes dirigit 
al rei Jaume I exhortant-lo a la croada, per venjar 
la derrota del rei Sant Lluis. Aital obra te mes un- 
ci6 devota que cavalleresca valentia, 

40. GuiiyWM Ramon m Gironei^la. — Trobador 
cataU, segurament de familia gironina. No ha estat 
encara ben fixada la personalitat d’aquest trobador, 
del qual queden tres canqons (i). 

(1) En un cartoral de la Cdria^ de Girona es trobu tm 
Ramon de Gironella veguer de Girona Que en 1209 jnra 
en nom del rei Pere en un pacte que aquest fa amb far- 
quebisbe Guillem de Tarragona. En un altre cartoral de 
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41. Girona. — Catala, i fill de Gi- 

rona. Visque en temps de Jaume I i Pare II de 
Catalunya. L'Eximeniq diu que era noble, pero no 
consta, i de les saves obres mes aviat es deduiria 
que era de modesta familia. Va pertanyer un temps 
a la casa del rei Pere II de Catalunya. En les seves 
poesies ens parla de dos trobadors fills del bisbat de 
Girona, Thonrat Parazol i Fra Bernat Vidal. Escrivi 
molt. En Mila en copia setze poesies, pero en que- 
den moltes m6s. En Cerveri conrei tots els g^neres, 
perd principalment is un poeta moral. Diu en 
Cambouliu ; “El caracter distintiu d'en Cerveri, com 
moralista, is que ell fonamenta les seves sentdncies 
sobre ra6, sobre el sentit comii, no sobre el dogma 
catdlic. En Folquet de Marsella, en Perdigd, en 
Rambald de Vaqueires, en Pere Cardinal, retreuen 
sovint la Sagi-ada Escriptura, els dogme.s de TEs- 
glesia, rinfern i el paradis. En Cerveri no retreu 
mis que el sentit prictic, Texperidncia, els contra- 
temps i els bons adveniments de la vida actuar\ Ea 
forma externa de la poesia moral de Cerveri h 
principalment la sentdncia i el proverb!... 


I’arxitt de la Ciiria es troba Ramoa de Gtfonella assistlnt 
a la pfcstacid d'homenatge del veacomte de CtbiTra al 
bisbc Guillem de Girona, En laad tin Ramon de Gironelln 
signa a Barcelona m pacte del rel Jaiime I ala Monteadea 
i els sens seguidora. En «na lauda sepulcral del monestlr de 
Sant Daniel h troba «n Raimundui de Gironella mort 
en IS39. Mort aauest, es irobt un altre Ramon de Gironellt 
one en 1250 ^s teatimoni del decret sobre el canvi de mon^a 
dat per Jaume I a Sant Thiberi (Beaiers); i m isi6o Is 
testimoni d’un altre decret dat per Jatimt I m el palau 
real de Barcelona. 

Fins art no predsat quin dels dos GlfoneUts era 
el poeta trobador. 
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42. Ammo ms Escas. — Diu En Nicolau d’Ol- 

wer : dels trobadors Catalans prdpiament 

dits, es en Cerveri de Girona. Els poetes Catalans 
en llengua proven9al que despres d’ell floreixen 
encata a Catalunya, mes que no pas trobadors sels 
ha de dir deixebles dels trobadors/* Un d^aquests 
deixebles dels trobadors es TAmeneo des Escas. 
Es d’liltims del segle XIIL^, del temps de Jaume II. 
No te obres Hriques; es poeta didactic i de Noves, 
Queden d’ell dues obres llargues, de cansada lec- 
tura, pero d'interes per Testudi de Tepoca, que son 
Bssenhament de la donzela i Bssenhament del escu- 
dier. Queden tambe dues epistoles, una d'elles plena 
de dites i refranys. 

43. Guii^tEM m TvBtLA. — Familiar del comte 
Baldui, germa de Ramon VI de Tolosa. Havia es- 
tat criat a Tudela de Navarra. Ho diu ell inateix : 

Bn nom del Patre e del Filh e del Sant Bsperit 
cofdensa la cansds que maestre Guilhem fit 
tm clerc que fo en Navarra, a Tudela nomt, etc. 

Escrivi Cansos de la crosada contra* Is ereges d* Ah 
begSs, poema molt extens, de 9,578 versos, en el qual 
es canta la fuerra dels albigesos des del principi de 
la croada fins al setge de Tolosa per les tropes de 
Lluis de Franca. Paul Meyer creu que Guillem de 
Tudela escrivi la primera part, i que la segona es 
obra d'un trobador de Tolosa fins avui desconegut 
Cansos de la cromda 6s una epopeia amb llargues 
narracions, descripcions i discursos, i amb qualques 



38 


TROBADORS CATALANS 


passatges plens de gracia i originalitat. Els trossos 
millors son la batalla de Muret i I’Assemblea de 
Roma. 

44. Elogi dels TROBADORS. — La Provenga fou 
el bressol de la gala poesia. Alla floriren les Lle- 
tres abans que a Franqa, a Espanya i a Itilia. Els 
poetes foren molts i bons. El Petrarca els Iloa i els 
imita. El Dant els elogia amb calor, i fins dubt^i 
molt sobre si escriuria en italic 0 en provenqal la 
seva Divina Combdia. Si s’hagues deciclit i>el pro- 
venqal, les Lletres de Provenqa serien gloriosissimes. 
Aixi i tot, sense la Divina Combdia, s6n les m6s 
grans de totes les primitives Literatures en llengua 
neollatina. En ella qtteden obres amoroses (albades, 
serenes, cannons, etc.) que s6n una perfeccid. Perd 
cal anotar que no queden solament obres amoroses. 
Hi ha tambd poemes dpics, treballs cientifics i obres 
morals molt remarcables. Entre els poemes dpics hi 
Ira Romans de Cuerau del Roselld (segle XII), de 
12,000 versos; Romans de Jaufre (segle XII), de 
mds de 10,000 versos; Romans de Ferahrds (segle 
XIII), de mds de 5,000 versos; Romans de Flamsnca 
(segle XIII.**), que, incomplet com ds, passa de 8,000 
versos; Romans de Bkndin de Comuailles i de Gi- 
Uot Ardit de Miramar i Romans de Pilomena, tote 
ells d’autor desconegut; i d’altres poemes que s'han 
perdut, com Renat i Lancelot, i Pantasmagofia, 
d’Arnau Daniel, Andrieu de Pranga de Pons de Cap- 
deuil, Guerra de Ba/ud, d’Elies de Barjols, i Vides 
dels iirans, de Guiu de Uzds. 
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Com obres morals, cal fer esment de Llissons de 
sabiduria, d'Arnati de Marveil; Principis de mo- 
ral, de Bertran Carbonell, de Marsella; Regies de 
vida, de Nat de Mons ; Poema contra els abuses del 
mdn, de Folquet de Ltinel; Bssenhament o espill 
dc cavaliers, d’Arnau de Marsan; Bssenhaments, 
d’Ameneo des Escas; Les quatre virtuts cardinals, 
de Deudes de Prades; Bl tresor, de Pere de Cor- 
bian; i el Breviari d'amor, de Manfred Ermengaud, 
enciclopedia enorme de mes de trenta mil versos, 
obra de preu, en algun punt imitada per rAlighieri. 
I no parlem de les obres dentifiques, i menys de 
les obres religioses, que tan abundaren a les Lletres 
de Provenga. N’hi ha prou amb el que havem dit, 
per a compendre Texcellencia de la Literatura pro- 
venQal-catalana per damunt de totes les primitives 
Literatures neollatines... 

4$. DnCAD^NClA BE BA LiTERATURA TROBADO- 
rESCA, — A les darreries del XIIL^ segle, la poesia 
dels trobadors estk en plena decadencia. Cerveri de 
Girona (1250-1280)^ 6s contat com el darrer troba- 
dor. 

Les causes principals de tal decadencia, son: 

L'abund^ncia excessiva de trobadors. A les 
Corts i als castells eren rebuts per les dames i ca- 
valiers amb tanta bondat i cortesia, que molts es 
dedicaren a Tart de trobar sense que els sobr6s el 
talent i la inspiracid. I aquests desacreditaren la 
poesia trobadoresca, 1 feren que als castells no 6s re- 
b6s els trobadors amb Tatendd primitiva. 

2.* El rebuscament i artifici que entri dins la 
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poesia provengal per obra i gracia dels trobadors 
erudits, els quals volent distingir-se, s’apartaren de 
les antigues fresques albades i alegres canqons, per 
escriure subtileses i refinaments, introduint el mal 
gust i corrompent la bona poesia. 

3.® La desaparicio de les Corts del Migdia de 
Franca. Despr& de la batalla de Muret, on va en- 
fonsar-se la brillant civilitzacid provenqal, anaren 
desapareixent les antigues Corts, incorporant-se to- 
tes aquelles terres a la Corona de FranQa. I en tan- 
car-se aquelles Corts, els trobadors i joglars que 
tantes voltes amb ses belles canqons les liavien ale- 
grades, emigraren lentament peranar a cantar llurs 
darreres tonades a la lluminosa Italia 0 sota el cel 
blau de Catalunya o Castella... 

Aixi acabi la gloriosa escola dels trobadors. 

46. SlGNIflCACld DELS POETES CATALANS DIN- 
TRE l'escola dels TROBADORS. — En els scus prin- 
cipis els trobadors cantaven fresques pastorsUes i 
albades, ardits cants de guerra, o sdtires punyents, 
tot molt sentit, tot molt natural. Per6 al cap d'un 
temps es veid alguns trobadors buscar la subtilitat 
i les agudeses d’enginy. Llavors es destriaren dues 
mancras de trobar: el trobar cites, o refinat, sapient, 
intelligible nomds per a persones cultes, i el trobar 
plan, leu, leugier, 0 senzill, dar, intelligible per a tot- 
hom. Els trobadors del Nord eren els amics de trobar 
clus; els del Migdia eren amics del trobar plan, So- 
bretot eren amics de trobar seiaillament, pknera- 
ment, els trobadors catdans. Dintre Fescola pro- 
venqal s6n els que tenen mds tatoralilait, mds veri- 
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tat, mes sinceritat. Posen mes cor en ses poesies. 
El sen llenguatge .es senzill sense recercaments, i clar 
sense afectacio. No canten per ganes de cantar, sino 
per dir llurs odis o llurs amors. I sembla que seISs 
vegi mes inclinats al poema moral i a Testil senten- 
cios, com mostrant-se ja en ells el seny natural i 
el sentit practic de la raga... 

47. Joc$ FnoRAns d:i^ TonosA. — En comen9ar el 
XIV^ segle uns amants de la poesia es reuniren a 
Tolosa en un jardi, al peu d'un llorer, a recitar can- 
nons i sirventesis dels grans mestres passats^ per tal 
de conservar el foe sagrat de poesia. Arriba Tany 
1323, i aquells amants de les Lletres, dits la Sohre- 
gaia companyia dels set trobadors de Tolosa, crida- 
ren tots els poetes de Llenguadoc a un Certamen en 
llaor de la Verge Maria, amb una convocatoria en 
vers que comen9a: 

Als honorables e als pros 
senhors, amics e companhosj 
cds quals es dmat lo sabers 
don creis als bans gang e plazers, etc. 

El primer diumjenge de maig de 1324 tingue Hoc 
la f esta a pres^nda dels magistrats de la ciutat i de 
tota la noblesa del pais. Obtingue el premi Arnau 
Vidal de Castellnoudary, per una poesia a la Mare 
de Din- 

El municipi de Tolosa prengue sota la seva pro- 
teccid la institucid naixent dels Joes Florals. I, ultra 
la viola d^or per a les cangons, oferi una englantina 
per a les danses i tina gauja per a les pastoreUes. 
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La Societal es digue Consistori del Gai Saber. 
S’encarrega al mantenedor Guillem Molinier que 
redactes Tart de trobar; I’obra fou acabada en 1356 
i publicada amb el titol de Leys d’amor. 

Els Joes Florals de Tolosa seguiren aixi, amb 
lleugeres interrupcions, fins el segle XVI* en qu^ 
la llengua provenqal fou substituida per la francesa. 

48. Joes Florai,s de Barcelona. — En el ma- 
teix segle XIV*, en que comen^aren els Joes Florals 
de Tolosa, ja es celebraren a Barcelona. Es diu 
si el rei Joan I V Amador de la gentile sa envii 
una ambaixada a Carles VI de Franqa per tal que 
vinguessin de Tolosa trobadors a organitzar la gaia 
festa a Catalunya. No consta b 4 . El que consta 4 s 
que el rei Joan I suplica al cavalier Jaume March 
i a I’honorable Lluis d’Aversd que organitzin la fes- 
ta dels Joes Florals a Barcelona; Nobis supplicanti- 
bus vobis Jacoho Marchi (i) fnilite el Ludovico de 
Averceno cive Barchinone ; i els nomena magistros 
et defensores, mestres » mantenedors de la gaia 
cihncia, perqu 4 quiscun any pel mes de malg en la 
festa de la Verge Maria es celebrin Joes Plorals a 
Barcelona. El nomenament porta la data de 1393. 
Jaume March era un iHustre poeta catali autor 
del LUbre de Concordances apellat Diccionari (1371) 
i Lluis d’Avers6 era autor de Torcimany del Gai 
Saber, lo qua! iracta de ciencia gaia de trobar... 


(i) Torres An»t Ilea! Marti en Hoc de MarcM i d6n# 
com a man'enedor deli Joci Florals de Barcelona un 
Jaume Marti en Hoc de Jaume March. 
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El rei Marti VHuma, en 1398, assenyala una 
pensio anyal de 40 florins d"or per a la compra de 
les joies dels Joes Florals. A la mort del rei Marti, 
amb els esdeveniments de Tinterregne, s’interrompe- 
ren els Joes; pero, en pujar al tron el rei Ferran 
dAntequera, reprodui, en 1413, la pensio anyal de 
40 florins d’or. La gaia festa es eelebraba esplendida- 
ment, com pot veure’s en la descripcio que en fa don 
Enric de Villena (i). En el mateix segle XV^ es 


(i) Diu aixi en les Memorias: “E llegado el dia pre- 
fijado congregibanse los mantenedores e trovadores en el 
palacio donde yo estaba e de alii partiamos ordenadamente 
oon los vergxieros delante e los libros del arte que traian 
y el registro ante los mantenedores; e llegados al dicho 
capHol, que ya estaba aparejado e emparamentado de panes 
de pared al derredor, e fecho un asiento de frente con gradas 
adonde estaba don Enrique en medio e los mantenedores 
de cada parte, e a nuestros pies los escribanos del consisto- 
rio, e los vergueros mas abajo, e el suelo cubierto de ta- 
pices e fechos dos circuitos de asientos donde estaban los 
trovadores e en medio un bastimento cuadrado tan alto 
como un altar cubierto de pafios de oro, e encima puestos 
los libros del arte e la joya, e a mano dereeba estaba la 
siHa alta para el rey que las mas veces era presente, e otra 
mucha gente que ende se allegaba; e fecho silencio levan- 
tibase el maestro de teologia, que era uno de los mantene- 
dores, e facia una presuposicidn con su tema y sus alega- 
ciones y loores de la gaya sciencia... e tornibase a sentar. 
E luego uno de los vergueros decra que los trovadores alH 
congregados espandiesen e publicasen las obras que tenian 
hedbas de la materia a ellos asignada; e luego levantibase 
Cado uno e leia la obra que tenia fecha... Teniamos despues 
dos consistories, uno secreto y otro piiblico... (Descriu els 
dos consistoris, sobretot el public que es celebrava al ca- 
pitol dels pares predicadors). E acabado esto tomibamos 
de alH al palacio en ordenanxa, e iba entre dos mantene- 
dores el que gand la joya, e llevdbale un mozo delante la 
joya con ministrilcs y trompetas, e llegados a p&lacio ha- 
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trenca la tradicio dels propis Joes Florals, celebrant- 
se eert^ens en diferents convents de Barcelona. 

Indicador bibuograbic. — Mila i Fontanais. Los iro-^ 
vadores en Bspanaf Barcelona, i86i. — Victor Bala- 
guer, Historia de los trovadores, Madrid, 1878. — F. R. 
Cambouliu, Bis trobadors Catalans^ Bare. 1910. — ^Ama- 
dor de los Rios: Historia de la Literatura BspaUoh, 
Madrid, 1861, Paul Meyer, Les derniers troubadours 
de la Frovenga, Paris, 1871. — Id., Guillaume do la Ba- 
rre, roman composS el 1318 per Arnau Vidal de CasteL 
noudary, Paris, 1868. — Nicolau d'Olwer^ Data dels pro- 
verb is den Guidem de Cervera, Estudis Universitaris 
Catalans, 1913. — Id., Cerveri de Girona, Discurs a 
TAteneu de Girona. — Jaume Mass6 i Torrents, Vantiga 
escola pohtica de Bo/rcelona, Quaderns d'estudi, Barce- 
lona, V. XV, 1922. — P. Puiggari, Notice sttr les trou- 
badours Catalans et sur un ancien chans onier de I* Aca- 
demia du Gay Saber de Barcelone, 1830. 


ciales dar confites y vmo; e luego partian dendc los man* 
tenedores e trovadores con los mlniatriles t joya acompa* 
flando al que la gand fasta su posada, t mostribase aqucl 
aventaje que Dios y natura fiicxcron entre los claros inge* 
nios e los obscures. 



fePOCA TERCEEA 


PLBNITUD (I) 
'(1250-1500) 


(i) La prosa i la poesia no arribaren a la plenitud en la 
mateixa data. La prosa hi arribil primer. poesia era 
cncara aproven^alada qtian ja estaven escrites les bellis- 
simes Crdmques i les obres genials de Ramon Lull. La 
data que ad es d6na de 1250 6s la de la plenitud de la prosa. 
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49. jAUivm I KL Conquistador. — Aquest rei 
gloriosissim, que giianya trenta victories, alga cente- 
nars de temples, funda escoles i universitats, reforma 
el codi, institui molts tribunals de justicia, i fomen- 
ta el comerg i Tagricultura, fou, tambe, el gran im- 
pulsor de les Lletres de Catalunya. En les seves ex- 
pedicions guerreres s’acompanyava d’un estol de 
trobadors. En les bores de pau es gaudia de versos 
i d'histbries. Era decidit protector de la gaia ciencia 
com ho fora son pare el rei Pere. Mana que 
en les actuacions judicials la llengua catalana substi- 
tuis la llatina. I ell mateix, com Juli Cesar, escrivi 
els propis anals. El gran rei escrivi sa Crdnica 
(i), que fou estampada a Valencia en 1557 amb 
aquest titol: ‘‘Crdnica 0 comenfari del gloriosissim 
Rey en Jacme Rey d'Aragd, de Mallorques, e Fa- 
Idnciaj compte de Barcelona e de Urgell e de Mont- 


(i) S.^ha insinmt si la Crdmca no seria obra personal 
del rei sin6 d^algnn dels sens secretaris. El primer de 
negar Tantenticitat fou en Josep de Villaroya. El seguiren 
alguns alemanys. El Bar 6 de Tourtoulon, en la seva obra 
Jaime / h Conquerant, cita entre els impugnadors de Tau- 
teuticitat Gervinus i Holfferich, qui fa notar la difer^ncia 
d’estil entre la Crdmca i el Libre de la saviesa, Es consi- 
derada una obra personal del rei. 
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peller; feita e escrita per aquell en sa llengua na- 
tural”, 

Aquesta Cronica es I’autobiografia de D. Jaume: 
es la confessio espontania del gran rei qui conta les 
coses tal com les veu i diu les impressions tal com 
les sent. En ella tot es transparent i clar La narra- 
cio es lleial i franca. El rei diu els plans que td 
i les obres que ha dut a terme, deixant a la posteritat 
el judici de la seva obra. Els fets donen interns a 
la Crdnica, i la ingenuitat de I’egregi narrador la 
fa simpitica i estimable. L'obra esta escrita amb ele- 
g^incia i correccid. En ella la llengua catalana pren 
fixesa i mostra ja la seva naturalesa en la frase i 
en la sintaxi. Amb el temps la llengua poliri la 
forma, peri el fons, la substlmcia, seri sempre la 
mateixa. Fra Marsili (i) la tradui al llati (1313) 
Mestre Heredia a I’aragonis (segle XIV*), Antoni 
de Bofarull al castelli (1848) i John Forster a 
I'anglis (1883). 

Altres llibres escrivi I’alt rei. Deixant de banda 
els que s6n en llati, cal citar el Libre de satnesa. 
fis un tractat destinat a I’educacid d’un princep. Ve 
a dsser el resum d’unes lectures, fis un llibre que 
pertany al g^nere moral, Comenqa per sent^nciea de 
filbsofs, dos tractats del Llibre de rets, uncs m 4 xl- 
mes de Sbcrates, uns eclipsis que esdevinclran, i aca- 
ba amb vint m 4 ximes. fls un llibre fet per aglutinadd 
sense pla ni ordre. fis obra del rei, certament; ho 


(i) El manutcrit de la Crdttka Prt Pere Mariili, ett 
cam! de deaacarMxer, ha estat fotoooplat per inlciativa 1 
obra de I'lnstttut d'Eitudis Catalani en iptS. 
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diu ell mateix: ''E jo Rey en Jacme d'Arago es- 
force^m de fer e d’apendre per mi aquestes co- 
ses, etc/'. El comenga molt jove i Tacaba molt veil. 
En Gabriel Llabres el publica a Barcelona en 1908. 

SO. Be^rnat Di^sclot. — Era de noble llinatge 
i vivia en temps dels reis Jaume I i Pere II, o 
sia per alia I’any 1285. Escrivi en llengua catalana 
la historia de les coses notables de son temps amb 
aquest titol: Crdniques o conquestes de Catalunya 
compostes e ordenades per en Bernat de Sclot. 

Desclot es un cronista model dins TEdat mit 
jana, Eli intenta ressenyar el regnat glories de 
Pere el Gran, i nomes es preocupa de contar els 
fets d'una faiso vera i justa. Explica alio que ha 
presenciat. I ho conta amb un esperit tan imparcial 
que fins els mateixos francesos, que tan malparats 
quedeii en la relacio de Desclot, fan justida a 
Tescrupulosa veracitat del cronista. L'estil de Des- 
clot es eixut, auster. La llengua es neta, precisa. 
No es cuida Tautor de filigranes d'estil sino de dir 
la veritat. A les pagines de Desclot no es troba 
pas aquella animacio i aquella vida que a la seva 
Crdnica dona Muntaner. Desclot es menys poeta, 
i les seves figures ^no tenen tant de relleu ni es 
destaquen tant els details. Pero de totes maneres, 
no manquen a Desclot pagines escrites amb ins- 
piracio que es llegeixen amb delectanqa; demes, 
els fets qtie Desclot conta, son de si tan drama- 
tics, que s'emporten tota Tatencio del lector... 

Aquest llibre es publica a Barcelona en 1616. Ra- 


4 
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fel Cervera va traduir-lo al castella (i) i Filippo 
Moise a I’italia. En Coroleu va publicar-lo a Barce- 
loija en 1885 amb un prefaci sobre els cronistes 
Catalans. 

51. Ramon de Muntaner. — El cronista Ra- 
nnon de Muntaner nasque a la vila de Perelada, a" 
I’Emporda, I’any 1265. Ell mateix diu en el cap. II 
de la seva Crdnica: “...e essent lo dit Senyor Rei 
a la dita vila de Perelada hon jo mxqul...” I en el 
proleg diu: “Jo Ramon Muntaner nadiu de Pere- 
lada e ciutada de Valencia ’’ El seu pare Joan 

Muntaner “era dels majors daqucll lloch e era cap 
de la pla^a”. El rei Jaume posa a casa seva, i m 4 s 
tard, 1274, hi posaren els reis de Castella. Quan la 
vinguda dels francesos, Ramon de Muntaner no- 
m6s tenia vint anys, i servi b6 el Rei i la Pfitria. ICn 
aquelles guerres els almogivers cremaren la seva 
casa. Fou Muntaner un excellent soldat. Assist! 
a trenta dues batalles i defense Gallipoli contra els 
genovesos I'any 1308. AI tornnr de I'Orient, s’cs- 
tabli a Valencia. AIIA, quant ja tenia 60 anys, cn- 
menq& a escriure la seva Crdnica. I mori a Eivissa 
en 1336. 

Ea Crdnica de Muntaner comprin sis regnats, 
mds de mig scgle, des de Pere el Catdlic fins a Al- 
iens III de Catalunya. Es fnteressantissinna, prinei- 
palment per la relacid dels lets de TOrient. Diu 
Buchon; “En quant a la fonna de narracid t& una 


(i) La traduccid d'En Cervera j«> It fidel. MIt aviat la 
un extracte que una vcrtil. 
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superioritat incontestable sobre tots. No conec un 
escriptor, sense cap excepcio, que sapiga millor que ell 
transportar el lector al mig de les batalles i enardir- 
lo amb el foe de les propies passions^’. Moise diu 
que Muntaner es il Ca/ynoens della Storia, En Zu- 
rita, al citar-lo, li diu Vautor grave,.. Muntaner 
escriu amb talent i gust. Tot ho pinta viu; fets, 
llocs i homes. La cronica a les mans de Muntaner 
es torna epopeia. Els episodis son contats amb gran 
vivor. Els personatges queden cisellats. El sou estil 
es calid, mogut, saturat d'animacio. Cal altre cro- 
nista no se li assembla. Sobretot Desclot. Son el pol 
oposat. Desclot es sever, estructurat. Muntaner, 
animat, pintoresc, poetizant els fets i fabricant de 
relleu els personatges. Pero, aixi i tot, en mig de la 
seva poesia, cap no el, guanya en veracitat i en la 
cura d'assenyalar les dades que poden ajudar a aclarir 
i comprovar els fets. A les seves planes es veu una 
gran enteresa. La Crbnica es fe faent del que conta... 

Dintre la Crbnica de Muntaner, al cap. 272, hi 
ha una composicio en vers alexandri monorim, en 
llengua proveri<;al, en forma de sermo, que el cro- 
nista tramet a Tinfant Anfos fill del rei Jaume 
d'Arago. El titol €s: *'Com en Muntaner feu I ser- 
mo rimat loqual feu al Senyor rei d’Arago, que 
feye be per lo f)assatge a Sardenya^\ Son 12 cobles 
de 20 bordons cada una. 

La Crbnica de Muntaner fou traduida al cas- 
tell^, al frances, a Titali^ i a Talemany, Antoni de 
Bufarull public^ el text catala i la traduccio caste- 
liana, amb notes, Tany i860. Molt abans, en 1844, 
s’havia publicat el text catala sol a Estutgard, 
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52. PerE III DE Catalunya. — La dinastia 
dels Comtes-Reis de Barcelona presenta una llarga 
serie de princeps donats a les Lletres. Alfoiis I, 
Pere I, Pere II i Joan I foren poetes; Jaurae II i 
Marti, poetes i oradors ; ja hem parlat de Jaume I 
cronista. Pere III, el de les Cerimbnies, era poeta, 
orador i cronista. 

Com a poeta escriu una poesia al seu fill Joan, 
enutjat perque s’havia emmullerat amb Na lolanda 
de Bar. Comen?a: 

Mon car fill, per Sent Anthoni 
fwam quets mal consellat... 

T<i en vers, denies, una sent^ncia entre jioetes i 
uns consells als cavaliers. 

Com a orador brilla en les Corts Catalanes — el 
parlament europeu amb representacid democritica 
m 4 s antiga — en aquelles Corts on havien d’excel-Hr 
Jaume II, Marti rHumi i el cardcnal Margarit. 
En les seves oracions es veu Thome entes en Lletres 
sagrades i profanes; prodiga Tcruclicid, argiieix 
amb subtilesa de jurista, es manifesta tot calcul i 
premeditacid, mostra la seva complexa personalitat 
tal com el pinta la Histdria... 

Com a cronista promou la redaccid de tres obres: 
la Crbnica dels Reis d’AragS, la Crdnica del seu 
regnat i les Crbniques de Skilk. 

El rei Pere III tenia pasta dTiistoriador. Als 20 
anys llegia les Crdniques dels Reis de Fmnqa, del 
monestir de Saint Denis. Als 25 anys, (134a) llegia 
la Crdnica de Roderic de Toledo. Havia vist i lie- 
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git la Suma de les histories del mon, en frances 
(1363), el Front! (1369) i las obres de S. Isidor, del 
JPacense i de Pau Orosi... Indus havia demanat les 
Croniques d’Hongria, Dada i Noruega; i mori lle- 
gint el Speculum historiale de Vicens de Beauvais, 
traduit al catala. La qual cosa vol dir que el rei 
Pere III sentia la Historia, i la vivia... Ell conegue 
la Crbnica del Conquistador^ que cap altre cronista 
no havia vist. I aficionat com era a la Historia, 
volgue escriure les seves gestes. Pero ell, per tal com 
tenia una vida fortament atrafegada, no podia es- 
criure-la sol. Li. calia un coHaborador fidel. Fou 
Bernat Descoll. El rei li donava instruccions i da- 
des, el secretari escrivia, i el rei despres ho reto- 
cava. Vint-i“cinc anys dura aquest treball, segons 
en Gabriel Llabres. A la fi resulta la Crdnica reial 
que certament es tota una altra cosa que la del 
Conquistador, L’alt rei Jaume es un cavalier i un 
cristia que diu les coses tal com les sent, amb entera 
ingenuitat. El rei Pere, al contrari, es un retoric 
artificios que fa la cronica del seu regnat amb in- 
tencions de desviar Topinio futura, sense pensar 
que havien de trairdo les seves mateixes reticen- 
cies i els documents de la regia cancelleria. Histori- 
cament la cronica val tant pel que calla com pel que 
deixa endevinar, i s’hi retrata Pere III, el mes 
maquiavdic dels nostres reis... Aquesta cronica titu- 
lada Libre dels fets e dits que son entrevenguts en 
nostra cosa dins lo temps de nostra vida, fou publi- 
cada dintre la seva Crdnica d^JSspanya per Tarxiver 
Pere Miquel Carbonell, Fany 1513. 
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Sense aquesta Cronica nlii ha una altra dels 
temps de Pere III. Es titula; ‘‘Crdnica dels Reis 
d'Arago e comics da Barcelona''. Es coneguda per 
Crdnica da S. Joan de la Penya, dita aixi per creure 
Zurita que fou escrita per uu monjo d'aqucll mo- 
nestir aragones. En Llabres i en Masse i Torrents 
opinen que tambe fou escrita per Descoll, seguint 
el manament del rei Pere III. Consta que aquest 
rei envia al monestir de Ripoll Crdniqucs dels Reis 
d'AragS e Comtes de Barcelona, ^'per <;o com ell 
vol que se'n guardi memoria alia, i>tr tal com lo 
Monastir de Ripoll es dels pus solemnes e antics 
monastirs...” Segurament aquesta Crdnica enviada 
a Ripoll es la mateixa de S. Joan de la Penya. 

Es parla d-altres llibrcs del rei Pere HI, com Lit- 
bre de les Ordinacions de la real casa DaragS, TraC'^ 
tat de la cavallcria de S. Jordi de la creu vcrmella, 
etcetera, 

53 , PARAn-wu. DECS CRONiSTKS. — Parcm-nos 
un moment a fer Telogi de les nostres grans CVd- 
niques. Elies v^nen a ^sser com els quatre I^vangelis 
de la Histdria de Catalunya. Elies $ 6 n les iSeries dc 
la Literatura catalana, segons dita de Morel Fatio. 
Elies s 6 n les m^s ingenues i pintoresques de TEdat 
medieval, diu Men^nde^: Pelayo. Klles soles valen 
tota una epopeia, diu Nicolau d*01wer... Jaunie el 
Conquistador conta ses pr 6 pies gestes; en Desclot, 
el regnat de Pere el Gran; Muntaner, Panada dels 
Catalans a TOrient; i Pere III, les inacabables Unites 
i revoltes del sen temps. Per 6 cada un ho conta a la 
seva manera. Jaume h ingenu; Desclot, precis; 
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Mimtaner, cMid; Pere, habilidos. Jaume es lapidari 
i solemne; Desclot, es sec i descarnat; Muntaner, es 
verbos i contundent; Pere III es maquiavelic i a 
voltes feixuc i carregos. En el llibre del Conquista- 
dor es veu un cor gran i bell ; en el de Desclot, un 
esperit imparcial i sever; en el de Muntaner, el 
foe sagrat de poesia abrandant una anima de sol- 
dat; i en el de Pere III, Fhabilitat i la poHtica vo- 
lent tapar les malifetes del rei. Literariament, poe- 
ticament, la Cronica que val mes es la de Muntaner. 
La de Desclot te una sobrietat de Hnies que s'ave 
molt amb la manera d’&ser dels Catalans. La del 
Conquistador enamora per la ingenuitat candorosa. I 
en Tobra de Pere III, si s'hi veuen males qualitats, no 
son de la Cronica, que es bona, sino del rei... 

54. Fra Jaume^ Domene^c. — Pere el de les Ce- 
rimdnies, volia una Cronica general, i encarrega la 
redaccio a Fra Jaume Domenec, religios dominie, 
inquisidor de Mallorca; Sembla que posa ma a la 
tasca a .Perpinya envers Tany 1360. Fra Jaume Do- 
menec era mort en 1386; i el rei confia la conti- 
nuacio de Tobra a Fra Antoni de Genebreda. El 
titol d^aquesta Crbnica es Compendi historial, .i esta 
calcada i en gran part treta del Speculum historiale, 
de Vicens de Beauvais (i). 

55. France:sch. Nicolas Antonio, en la seva 


(1) Hi ha una altra Histbria universal en catali escrila 
per un autor an6nim, molt iHustrat, en temps del rei Marti 
i del Papa Benet. Es diu Flos mundi, Tamb6 hi ha Memd- 
rics historials de Catalunya publicades Tany 1418, 
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Bibliotheca hispana vet us, parla del Llibre de les 
nobleses dels reis d'aquest croiiista. Sabem el nom de 
Tauter perque el diu ell mateix al comeiKjar la cro- 
nica. '‘Com sia cosa natural que tota persona desige 
saber e hoir nobles fets, per raho dasso Jo Fran- 
cesch comens a dichtar e ordonar questa hobra la 
cal es appellada llibre de les nobleses dels Reys../^ 
L^obra es molt extensa. T6 509 capitols, i aquests 
Capitols son molt irregulars; uns son molt curts, 
d'un foli, i son els que tracten de coses de fora; 
altres molt llargs, i son els que parlen de casa* Els 
Capitols solen conien<;.ar amb aquestes expressions: 
Diu la Istdria, Devets saber, Veritat Ss,... En Fran- 
cesch, mes que cronista, es narrador. Es delecta con- 
taut les coses. La seva obra, en molts punts, mis 
que una cronica sembla un llibre de cavalleria. Vi- 
siblement aprofita molt de Desclot i de Munta- 
ner, 

A questa crfinica restava manuscrita a la casa Dal- 
mases. 

56. BivRNAT Boams. — Nasqu^ del 1360 al 1370 
en el mas Boades de Salitja (Girona). Feit els 
sens estudis a Girona, on es gradtii de Batxiller 
en Dret. Amplii estudis al CoHegi da Bolonya, 
on aprengu6 Ikngua grega i as captingik del re- 
naixement italic. Fou rector del sea poble de Sa- 
litja, en 1405. Obtingu^ despr^s la parr^xiuia de Me- 
diny^, passant, en 1410, d*aqu 5 a la de Blanes, que 
regi fins a la mort. Fou molt estimat del bisl)e de Gi- 
rona, Dalmau de Mur, despr 4 s arquebisbe de Tarra- 
gona, qtii li regain molts llibres. El rei Alfons IV 
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li tingue viva simpatia, i li dona sa reial emparanga 
per tal que pogues visitar biblioteques i arxius 
d'esglesies i monestirs. Assist! com a delegat de la 
clerecia a TAssemblea de Perpinya on defensa els 
drets del Papa Benet XIII, a qui estatja en sa casa 
de Blanes quan marxava a Penyiscola. Mori en 
1444, i fou enterrat a Taltar major de Blanes. 

Ecrivi : Libre dels feyts d^armes e ecclesiastics 
de Catalunya, Aquesta obra es resum de noticies 
tretes dels monestirs de Ripoll; Banyoles, Besalii, 
Galiigans, Cuixa i Sant Cugat del Valles, i dels ar- 
xius del rei, de Barcelona, de la Seu de Vich i fins 
de la Biblioteca Vaticana. Les dates tretes d’aquests 
arxius i biblioteques, Boades les amenitza amb 
el seu pregon coneixement dels classics, car lle- 
gia els autors grecs i llatins en Ilur llengua. Era un 
apassionat de les lapides i monedes. Es el primer cro- 
nista antiquari. Sentia la critica dels fets i treballava 
per aclarir els embulls. Es un cronista medieval, 
pero ja te quelcom d'historiador modern. Comenga 
el llibre* dient ; 

^^Deus creator omnium rerum, 

fac me semper scribere^ verum^^ (i). 

A quest bon desig seu no el salva d'escriure qual- 
ques faules. Pero en aquelles remotes edats no po- 
dia tenir un fort esperit critic. El bon rector escriu 


(i) O Deu criador de totes les coses, feu que escrigui 
sempre la verilat. 
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aiiib un ag radios estil familiar, i la seva sinceritat 
i bon ingeni el fan simpatics. L'obra de Bernat 
Boades es de valor positiva. Fou acabada d'escriure 
Tany 1420. Jaume Ferrer, de Blanes, el gran geograf 
catala, la feu copiar per son criat Rafel Ferrer Coll. 
El manuscrit es perde, retrobant-lo el P. Caspar 
Koig. A la fi publica Tobra en Marian Aguil6, en 
1876, en un volum de '"Biblioteca Catalana*\ El 
P. Fidel Fita feu un bon estudi del llibrc i de Tautor. 

57. PrM Tomicii. — Fill d’una noble familia ca- 
talana, Publica una Crbnica dels reis d'Arago en 
catali. Duu aquest titol : '*Histdries c conquesies del 
teyalme D'Aragd e principal de Catalunya, compi^ 
lades per lo honorable mosstn Pcrc Tomich caballer, 
les quals tramks al reverent archabisbe dc ZaragO'- 
zad' Aquest arquebisbe a qui dedica el llibre era 
Dalmau de Mur, el mateix que assent l)isbe de 
Girona havia protegit a Mossen Bernat Boades, de 
Blanes (r). Era Tany 1438. Tomich no intentavu, 
com diu ell mateix, sino fer un petit memorial d'ac- 
tes histdrics i feis antics. Escrivi 47 capitols* I una 
altra ma hi afegi quelcom ni&. KIs copiadors i im- 
pressors malmeteren molt aquest llibre, que i>er cert 
resultli dels llegits entre els histdrics, segura- 
ment per les moltes noticies de cavaliers particulars 
que inclou. Fou estampat a Barcelona en 1493, 


(i) Dalmau de Mur fou rector de Vails, canonge de 
Girona, bisbe de Girona, ^arquebiibe de Tarragona 1 Harm"- 
gossa. Es el que construl ratrevidt imu de It Catedral 
de Girona (1413-1420.) 
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58. Gabrie^i^ TuR:^ivr,. — fis del segle XV^, com 
Tomich. Aquest cavalier barceloni escrivia en la 
seva ciutat, en 1476. La seva obra es titular ‘'Re- 
fold historial de algunes antiguitats de CatalunyaJ^ 
Turell esta ja molt lluny dels veritables cronistes 
Catalans que narraven el que veien. En el fons 
es mes breu que Tomich, Boades i CarbonelL 
Per 6 en Testil es treballat i conceptuos de tan 
polit, i es ressent de Thiperbaton llati que li ha que- 
dat de la lectura dels classics. De tant en tant para 
de contar, i fa uns comentaris que ell titula repre- 
hensions, on fa gala dels seu estil ampuUos. A 1 par- 
lar de la mort del rei Marti de Sicilia, fill de Marti 
d’Arago, diu amb formosa concisio: “ho pres febre 
pestilencial de que tota la victoria toma en plor e 
dol, car en aquell jorn se perde tota la prosperitat 
de la nacio catalana...” 

Horn parla d'altres obres de Turell, com Tractat 
de VArmeria i Tractat del set honors del nom. 

BeJrENGTOR m PuiGPARDiN^. — Hi ha una cro- 
nica que es titula: Sumari de la pohlacid d'Bspanya 
e de les conquestes de Catalunya e de on devallen 
los comptes de Barcelona. 

Aquesta crdnica ha estat atribuida a Berenguer 
de Puigpardines, del vescomtat de Bas, qui vivia 
en temps de Ramon Berenguer III, a principis del 
segle XILK 

Bayer sospiti que en tot cas Berenguer de 
Puigpardines hauria escrit la seva obra en llati, i 
mis tard hauria estat posada en catala. Pero en 



6o 


HISTORIA 


Jaume Masso i Torrents creu que es tracta d'una 
cronica suposada, falsa. Creu que fou redactada 
al darrer ter^ del segle XV.^, amb inteiido d'afa- 
vorir algunes cases nobles, sense que aparegui a 
la cronica res que pugui semblar aprofitament de 
materials acoblats entre els segles XI.^ i XIL^. 
Berenguer de Puigpar dines es un persoiiatge real, 
pero la cronica es fingida i ben fingida. 

59. La FI UFL CoMTF D'URGian* — £:$ una cr6- 
nica escrita, segons sembla, en temps de Joan IL 
Va de la mort del rei Marti a la de Jaume d'Urgell. 
Aquest llibre no es d'una gran valor histdrica: s’hi 
llegeix alio que per aquell temps devia contar-se per 
les places i carrers. que una crbnica, 6s una 
apologia, i tota es un allegat a favor de Jaume 
d’UrgelL Liter^riament val, te m6rit, lls obra ben 
escrita (i). 

60. Manuai. df KovKnns audits. ~ fis una obra 
extensa on es cont6 el dietari de la ciutat de Barce- 
lona. Novells s6n noticies o noves. La reina cFAra- 
go, en 1388, demana novells ardits al Vescomtc de 
Rocaberti, que era a Fran<;a: ‘^Vingats de notwlls 
ardits ben carregat e pie per tal quels nos recitets de 
paraulaJ' La coHeccid de notkies 0 dietari munici- 
pal de la ciutat de Barcelona, 6s dit Manual di no- 
veils ardits. Darreramcnt ha estat estudiat i publi- 


(r) En tm llibre com aqaest no at! parkr era- 

niques qtie cstan en Ikti, com Chrmkm RivipuUinsi, 
cmonensct Canigonms€f Dirtusmst^, etc. 
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cat per en Francesc Carreras Candi i en Frederic 
Schwart... Son uns XVI volums. 

6i, Li.ibr£:s verbs. — Moltes poblacions de Ca- 
talunya tenen un llibre municipal de gran valor 
historica i lingiiistica, dit Llibre verd, El P. Fidel 
Fita publica un estudi interessant del Llibre verd 
de Manresa. fis un llibre amb cobertes de fusta, 
clavete jades de plata i folrades de seda verda. Conte 
diplomes des de mitjan segle XI V^. El privilegi de 
tenir Llibre verd, fou atorgat en les Corts Catalanes 
de Barcelona, 1358, pel rei Pere III de les Ceri- 
mdnies. El nombre de diplomes que es contenen 
al Llibre verd de Manresa es 188. 

Moltes altres poblacions de Catalunya guarden 
colleccions diplomatiques de la faiso del llibre de 
Manresa, amb el nom de Llibre de Privilegis o Lli- 
bre verd. Alguns municipis en tenen mes d’un, com 
Girona, que te Llibre verd, Llibre groc i Llibre 
vermeil.... (r). 

Indicador bibi^iograeic. — Edicions de les Crbniques 
per J, Coroleu, A. Bofarull i M. Aguilo. — F. Dar- 
win Swift, Lq> vida i temps de Jaume I el Con^- 
qiicridor, Oxford, 1894. — Isidor Antilion, Historia so- 
la CrSnica 0 Comentarios del rey don Jaime I de 
Aragdn, 1904. — Manuel de Montoliu, La Crdnica 

(i) El Llibre vert is el mis antic; fou compilat en 
1434 i cont6 document des de Alfons I (segle XII). 

Ultra acjuests llibres, hi ha els Llibres de Consells de 
m^s de 500 volums, comengat en 1345; Llibre de lletres 
entnades, amb 18 volums, del segle XIV, des de Tany 
1329, etc. 
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de Marsili i el manuscrit de Pohlet, Anuari de Tlnstitut 
d'K. C., 1913. — ^A. Rubio i I/luch, EsHidi sobre relab 
racio de la Crontca de Pere el Ceremonios^ Anuari de 
rinstitut d'E. C., 1909. — ^Amadeu Pag-es, Recherches 
sur la CJi^onique Catalane atribuie a Pierre IV d^ Ara- 
gon, Romania, XVIII. — Gabriel Elabres, Bernat Des- 
coll el autor de la Cronica de Pedro IV el CeremoniosOj. 
que fue escrita par los anos de 1365 a 1390. — Tesis 
doctoral, 1903. — Jaume Masso i Torrents, Historiogra- 
fia de Catalunya, Nova York, Paris, 1906. — LI. Nico~ 
lau d^Olwer, Principals obres que han iractat de la 
Crdnica de Jaume I, Estudis Universitaris Catalans,, 
vol. VI, 1912. — P. Fidel Fita, Lo Llibre verd de Man- 
resa. La Renaixensa, 1880. — ‘Josep M. Casacuberta i 
Lluis Serrallonga, Index dels no'tns propis de la Crb’- 
nica d^en Muntaner, Estudis Universitaris Catalans, ve- 
lum VIII. 
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62. Els UsATGi^S. — Catalunya, primitivament, 
despres de Texpulsio dels alarbs, es regia per les 
antigues lleis godes i pels costums del pais (i). Amb 
el temps, aparegueren confusions i deficiencies que 
mogueren els comtes sobirans de Barcelona a po- 
sar-hi la ma. ^'Com lo senyor En Ramon Berenguer 
veil Comte e Marques de Barcelona e subjugador 
de Espanya hague honor, e vehe, e conech que en 
tots los plets d’aquella terra no podien esser obser- 
vades les leys godes, e vehe molts clams, e molts 
plets que aqueles leys no jutjaVen.... constitui e mes 
usatges ab que tots los clams, e los mal fets, en 
aquells insertats, fossen destrets o pledejats, e or- 
denats e encara esmenats, o venjats...” (2). 

La insuficiencia del dret gotic, de les lleis fran- 
ques i dels costums del pais, mogueren el comte de 
Barcelona Ramon Berenguer I el Veil a formar una 
compilacid del dret, la mes antiga en aquells temps 
medievals. Fou la compilacio dels Usatges, No cons- 


(1) Els reis de Fran(ja de moment respectaren les lleis 
del pais. Diu el cap. X de les Capitulars de Pepinus: “Ut 
omnes homines corum legem habeant. tarn romani quam et 
Salici, et si de alia provincta advenerit, secundum legem 
ipsius patriae vivat”. Vide CapiMaria Regum francorum. 

(2) Vide usatge Cum d&minus. 
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ta exactament la data, fis del temps en que vivia la 
comtessa Almodis, morta en 1071. No es improba- 
ble la data de 1068 que assenyalen molts escriptors. 
La coHeccio rebe el nom de usatici, tisualiaj del baix 
llati, i lisatges en catala, tret aquest nom de la ma- 
teixa coUecdo que diu: ‘^Haec sunt usudia.J^ 

Sembla que Ramon Berenguer encomana la re- 
daccio dels Usatges a tres grans juristes Catalans, 
que foren Guillem March, Guillem Borrell i sobre- 
tot Pons Bofill March, eminent jutge del palau, I 
tin cop redactades les lleis, el comte de Barcelona 
reuni sos grans feudataris al seu palau, per tal que 
les* sancionessin (i). 

La coHeccio dels Usatges fou escrita en llati. Les 
Corts de 1413 dirigiren un prec al rei Ferran I, de- 
manant la traduccio (2). I el rei mana que es fes 
la versio oficial al catala, encomanant-la als juristes 
Jaume Callis, Bonnat de Pere i Narcis de Sant Dio- 


(1) Lloaren i sancionaren els Usatges els senyors se- 
giients: *‘Pons vescomte de Gerona, Ramon vescomtc de 
Cardona, Udalart vescomte de Barcelona, Usabard vcscoin- 
te de B'as. Gombau de Besora, Mir6 Gilabert, Alemany de 
Cervelld, Bernat Amat de Claramunt, Ramon de Moncada, 
Amat Eneas, Guillem Bernat de Queralt, Arnau Mir de 
Sant Marti, Arnau Mir de Tost, Hug Dalmau de Cervera, 
Guillem Dapifer, Jofre Bastons de Cervi^, Renard Guillem, 
Gilabert Guitard, Humbert de Ses Agudes, Guillem March, 
Bonifaci March i Guillem Borrell. 

( 2 ) “Com los Usatges... sien estat ordenats en lati, e 
pergo les persones legues han ignomn'ia d’aquelles, t fa- 
cilment fan e venen e poden venir contra aquells, de que's 
susciten questions e plets en gran dan de la cosa publica e 
dels singulars de aquella; perg6 la present Cort supplka 
molt humilment a vos, Senyor, que los dits Usatges... sien 
tornats de Lati en Romanq...** Constit. de Catal, voL III. 
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nis (i). Aquesta versio fou estampada per primera 
vegada a Barcelona en 1544. Els Usatges no son 
pas un codi complet, sino un aplec de disposicions 
sense cap orde ni classificacio cientifica, amb el sol 
objecte d'apropiar la llei escrita als costums del 
pais. Les lleis per be que savies, son aspres i dures ; 
pero ja es vist que no es poden anar a buscar de- 
licadeses en aquelles edats de ferro... Els Usatges 
formen la base del nostre dret, i ban estat comentats 
pels nostres grans juristes (2). Tambe els ban es- 
tudiat els estrangers, com Helffericb, Ficker, I^a^- 
ferriere, Max Conrat, etc. 

63. LiyiBRi: DEL CoNSOLAT DE Mar. — Es una 
compilacio o codi dels usos i costums que, en coses 
de mar, regien en tota la costa del Mediterrani. El 
llibre es antiguissim, encara que no consta be la seva 


(1) Abans de la traduccio oficial de 1413, existien tra- 
duccions particulars dels Usatges. Mossen Josep Gudiol es- 
tudia un text catala dels Usatges de la segona meitat 
del XIII^ segle, que avui es al Museu Episcopal de Vic. 
A TArxiu de la Corona d'Arago hi ha un text del se- 
gle XIV^, Tamb6 n’hi ha un altre del XIV^ a la biblioteca 
de I’Escorial, i a I’arxiu regional de Palma. A T Academia 
de la Histbria de Madrid n’hi ha un que es creu del se- 
gle XIII^. Dem6s a Tinventari de la biblioteca del rei Marti 
figura un text ca ala dels Usatges. 

(2) Han comentat els Usatges Pere Albert, Arnau de 
Moraria, Guillem Puig, Jaume Calvet, Pere Despens, Ra- 
mon Vinader, Ramon d'Area, Pere Terre, Bertran de Seva, 
Guillem Prepbsit, Berenguer de Mon rava, Naro's de S, 
Dionis, Jaume Marquilles, Guillem Domenec, Jaume Ca- 
llis, Guillem de Vallseca, Tomas Miercs, Jaume Cardona/ 
Ramon Ballester, Joan Pere Fontanella, Pere Nolasc Vi- 
ves, i molts d'altres. 


5 
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data. No ha mancat qui digues que era obra del 
segle En Guillem M."" de Broca, el fa de 

mitjan segle XIV^ pero fet a base d'una col- 
leccio anterior, dita Costums de Mar, Quan el rei 
Pere II crea, en 1283, el Consolat de Valencia, or- 
dena que es regis pels costums de mar que estaven 
en us a Barcelona. El Llibre del Consolat de Mar 
es interessantissim, i se ti’han fet 42 edicions, en 
catala, castella, frances, italia, alemany, angles i fins 
llati. Els autors nacionals i estrangers fan grans 
elogis d’aquest llibre. Diu Titalia Casaregis que la 
seva doctrina fou universalment admesa en totes les 
nacions. Diu Emerigon que ses decisions estan fun- 
dades en el Dret i en la Justicia. I F. Perels, 
conseller de Talmirallat alemany, diu: “La valor d'a- 
questa obra per al dret maritim modern no es inferior 
al dels llibres de Justinia per a la legislacid civil. Fins 
els Estats que tenen un codi maritim invoquen TaU"- 
toritat de ses regies com a dret subsidiari, i amb elles 
interpreten sovint els principis d’avui.'^ Aquesta 
obra fou la base del dret maritim des del Baltic fins 
a Constantinoble. 

El llibre del Consolat de Mar ha tingut molts co* 
mentaristes, com els nostres Campmany, Molind, 
Broca, etc., i els estrangers J. Casaregis, Meyer, 
Perels, Wagner, Constans, Blancart, vSchupfer, etc. 
Ultra la seya valor juridica, td una alta valor Hte« 
raria i filologica, en el l^xic de marina. 

64. Furs de; VADiiiNCiA. — “En lany de nostre 
senyor mil descents trentahuit nou dies a la entrada 
de octubre pres lo senyor en Jacme per la grlcia de 
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Deu Rey Darago la ciutat de Valencia.” Aixi comen- 
qa el llibre dels Furs de Valencia, donats pel rei 
Jaume I el Conquistador. Hi ha en el llibre un proe- 
mi ; s'assenyalen els termes de Valencia, i venen Us 
costumes e Is stabliments del rei Jaume, disposa- 
des en unes ce^it trenta nou rubriques. Citem-ne un 
boci, tret de la riibrica De les mesures: 

'‘o Li sia liurat atnb ambut daram; e si no ho 
sera sia perdut loli a ops daquell quil liurara. 

1 A mesura del vi es lo quarter lo qual tengue la 
cort. 

c Ivada forment auena, ordi e totes altres sements 
que deien esser mesurades sien mesurades d^ferre a 
ferre. 

s A 1 castayes auellanes segon calg e altres coses 
semblants sien mesurades ab faneca corrent. 

t Otes les fanegiies haien e continguen en si huyt 
almuts rases ; e al mig d’la faneca sia una verga d' fe- 
rre e en les ores de la faneca e del almut... etc.’\ 

El principal redactor dels Furs de Valencia, do- 
nats pel rei Jaume, fou el c^ebre jurista catala, 
bisbe d'Osca, Vidal de Canyelles {de Canellis'), de 
qui parlen extensament els historiadors juridics na- 
cionals i estrangers. 

A continuacio dels Furs del rei Jaume I, seguei- 
xen els furs donats per altres reis d’Arago, els 
uns redactats en catala i els altres en llati (i). 


(i) Furs fets per lo rei en Pere primer fill del molt 
alt Jaume, en 128s. — Furs fets per lo rei en Jaume segon, 
en T301. — Fori conditi per regem Alfonsu, 13^. — Fori 
conditi per regem Petrum, 1342. — Fori conditi dominojohan- 
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65. CoNSuKTUDs DK CataIvUnya. — fis una col- 
leccio de catorze capitols que sol portar el nom de 
Costumas dc Cathahmya. Son, segurament, del se- 
gle XIIP, i no queda cap data certa sobre aquesta 
coUeccio, que no es sino la reunio en un cos juridic 
dels costums feudals d'epoques anteriors. 

66. Comme:moracions djj P:e:re: AryBf:RT. — Era 
Pere Albert un jurista eminent del segle XIIE, 
canonge de Barcelona. Escrivi: Costumas generals 
de Cathahinya entre senyors e vassalls^ tenants Cos- 
tells e altres feus per senyor; i Casos en los quals 
lo senyor no es tengut, segons los Usatges de Bar- 
celona e observancia de Cafhalunya, retre la postal 
presa del Castell, ne emparament de Feu a son cast- 
id, 0 V ass all. Aquestes dues obres son conegudes amb 
el nom de Commemoracions de Pere Albert. 

Ees Corts Catalanes de 14x3 manaren inscriure 
I’obra de Pere Albert a les compilacions generals del 
dret catala. Les Commemoracions son una obra emi- 
nentment practica i avui de molt preu per a Tes- 
tudi del dret feudal de Catalunya. De primer esta- 
ven en llati, pero al segle XIII.^ mateix ja foren 
\’ertides al catala, com es pot veure en un manuscrit 
del museu episcopal de Vich (i). Joan de Socarrats 
feu un extens comentari de Tobra en el segle XV.^* 


ni regis primogenito et Gerundae duel, X374.— Fori... del rei 
Pere, 1376. — Fori del rci Joan, 1389. — Furs del rei 
Marti, 1403. — Furs d'AIfons terq, 1417* — Furs del llocti- 
nent, 1446. 

(i) Publicat per M, Josep Gtidiol cn VAnmri de VIns” 
titui d'Estudis Catakins, 1907. 
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67. Ordinacions b'en Sancta Cii^ia. — En la 
compilacio general de Catalunya figura aquesta col- 
leccio amb el segiient nom; “Consuetuts de la ciu- 
tat de Barcelona sobre les servituts de les Casas e 
honors vulgarment ditas den Santacilia.’’ Es opinio 
corrent que les Ordinacions eren del regnat de Jau- 
me II, en el segle XI V^. No consta be si Sancta 
Cilia fou el simple redactor o Tautor. Sembla que 
no va fer mes que donar forma als antics costums 
ja reconeguts pel rei. Son 70 capitols que parlen ex- 
lensament i regulen Tedificacio, conduccio d^aigues, 
plantacio d'arbres, etc. Es un llibre molt publicat 
comentat pels tractadistes Catalans. 

Amb el mateix nom de Ordinacions d^en Santaci- 
lia, son coneguts tres capitols que, en la coHeccio 
general, porten el titol de Les ordinacions de arbres 
que donen e donar puxan dan en terra de altri. Son 
posteriors al llibre anterior i devien esser obra del 
Consell de Cent de Barcelona. 

68. CoNSTiTucioNS DE Cataeunya. — Per acord 
de les Corts Catalanes de Barcelona, en 1564, i de 
Monso, en 1565, regnant Felip I, foren compilades 
les lleis per les quals es regia Catalunya. Aital compi- 
lacio, que porta el nom de Constitucions de Catalunya, 
te tres grans volums. I volum : Constitucions i altres 
(Irets de Catalunya. II volum: Pragmatiques i al- 
Ires drets de Catalunya. Ill volum: Constitucions i 
altres drets de Cataluriya superflus. No presidi un 
gran criteri juridic en aquesta compilaio; car en el 
volum IT es contenen pragmatiques desusades, i en 
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canvi en el volum III, entre els drets superfius, 
n'hi ha qiie encara estaven en lis. 

69. DiiKT PARTicuivAR d'ai^gunEs ciuta'j s ; Cos- 
TUMS de; Tortosa. — Les Costumes de Tortosa fo- 
ren escrites per Arnau Desjardins, bisbe de Tortosa, 
Domenec de Terol i Josep de Bonal, abat de S- Fe- 
liu de Girona, substituit mes tard per Ranion de 
Besalii, ardiaca de Tarantona a la Catedral de Lley- 
da, Comengaren els treballs per alia el 1277, i el 
llibre seria publicat abans del 1294 (i). L'original 
del llibre es conservava en Tarxiu municipal de Tor- 
tosa, fins que fou cremat per uns revoltosos en 1854. 
Les Costumes estan dividides en nou llibres, i abra- 
cen totes les materies del dret. I encara avui sentfen- 
cies del Tribunal Suprem de Madrid adnieten com 
vigent el dret particular de Tortosa. 

Kn la redaccio del Llibre de Costumes influi nota- 
blement una obre del segle XII, dita Lo Codi, es- 
crita en proven^al, potser la' prosa mes atitiga 
de les llengiies romaniques. Ricardus Pisanus la 
tradui al Ilati en el niateix segle, conservant-se’n un 
exemplar manuscrit a Tarxiu de Tortosa. Tambe 
fou vertida al catala, segons consta a Tinventari del 
rei Marti. 

Molts autors nacionals i estrangers s'han ocupat 
de Lo Codi i de Les Costumes, com O^Callagan, 


(r) Anterior a aquesla compnaci6 ofidal, n'hi havia de 
particulars, com una que diu: sunt cmisuetudines Der* 

fuse civitatis compilate per Petrum de Tamarito et Petrum 
Bgidii notaries ejusdem civitatis MeUcet !V Kalendas 
DecemJms anno Dominice IncarnaHonis MCCLXXff. 



HISTORIA DE LA LITERATURA CATALANA 


71 


Plenn^nn Fitting, Hermann Suchier, Chatelain, F. 
Fitten, B. Oliver, etc. 

70. PRivmilGis de: Perpinya. — La vila de Per- 
pinya tingue el seu dret particular des de molt 
antic. Ja en 1162 el comte Girart confirma ses Con- 
suetudines (i). Els reis Alfons I i Pere I de Catalu- 
nya les confirmaren novament, I el rei Jaume II, 
en 1276, les amplia. 

A 1 comengar el segle XVI.^, 1510, es feu una 
cdicio dels Costums de Perpinya, amb la segiient 
riibrica: ‘'RecoUecta de tots los priuilegis, proui- 
sions, pragmd^tiques e ordinacions de la fidelissima 
Vila de Perpenyd. Los quals son stats recollegits p. 
en Rigau notari e sindic de la dita vila.’’ Aquest 
llibre te molta valor lingiiistica. 

71. Privilecis de da Vaee d'Aran. — El rei 
Jaume II, en 1313, confirma les llibertats, privilegis 
i costums de la Vail d’Aran, que ja havien respectat 
reis anteriors. Renovaren la confirmacio Alfons III 
el Benigne, en 1325, i Pere III de les Cerimdnies, 
en 1337, i molts altres reis, fins a Ferran VII, en 
el passat segle. L’Audiencia de Barcelona, en dife- 
rents sentencies, ha considerat vigents els privile- 
gis de la Vail d'Aran, Originariament estaven re- 
dactats en llati. Mes tard es traduiren al catala. I en 
1644 for'en ewStampats amb el segiient titol: *'Privi- 


(i) Homines Perpinlani debent placitare et judicari per 
consuefudines ville.., non per usaHcos Barchimne neque per 
Iccjem goticam, quia ncn habcnt locum in villa P erpinianiC 
Primera costum. 
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Icgis^ franqueses y llivertats concedides per los Se- 
renissims Keys de Arago a la Vail de Aran del Prin- 
cipat de Catalunya y a las Universifats y singulars 
de aquclla/' Els originals es guarden a VArxiu ge- 
neral de la Vail, installat en una dependencia de 
I’esglesia parroquial de Viella, antic cap de la Vail (i). 

72. PriviIvEgis m I.A Vali. b'Ani^u. — A Tar- 
xiu municipal de la vila d’Esterri d'Aneu es conser- 
va el Llibre de Ordonacions per les quals es regia 
aquella alta vail del Pallars. Hi ha qiiaranta set ordi- 
nacions fetes en 1337 pels comtes amb conseiitiment 
de la Cort i Prohoms; disposicions posteriors, dicta- 
des en 1424, etc. En aquesta coHeccio es consigna la 
prioritat del costum sobre tot altre dret: ^^Fora git at 
tot dret civil 0 candnic sind cn defalliment de cos-- 
tumsF Es veu qiie en aquella vail es vivia una vida 
tota patriarcal (2). 

73. CosTUMS DE MihavivT. — El castcllu d’Am» 
posta, Marti Pere9 de Oros, mana que fossin escrits 
els costums de Mira vet. Els jurats de la batllia els 
escriviren, essent aprovats en 1319. El text cataH 
primitiu esta dividit en cent trenta dos capitola. Es 
guarda a la Biblioteca Colombina (3). 


(1) La Vail d'Aran esti formada de 19 misnicipis: Ar- 
o^s, Arr6s, Arties, Baguergue, Bauscn, Betlan, Les Hordes, 
Bosost, Canejan, Escunyan, Gausac, Gesa, SalardtSi, 
Tred6s, Viella, Vilac i Vilamds. 

(2) La Vail de Aneu es'li formada de p i>obIes: Esterri, 
Isil, Sorpe, Unarre, VaUncia, Son, Jou, Espot i Escald. 

(3) Les Constitucions de Miravet s'observaven als po- 
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Algunes altres poblacions tenien privilegis parti- 
culars, com^GranolIers (1585, per Felip I); Vail de 
Ribes (1459, Jaume II) ; Moya (1266, per Jau- 
me I) ; Ager (1277, pel comte Alvar) ; Vich (Consue- 
tudines, segle XIF), etc. D’altres pobles, no en que- 
da sino la noticia de Texistencia; el llibre s'ha per- 
(lut. Aixi : Gastello d’Empurles (Privilegis compi- 
lets en 1223) ; Perelada (Llibre de la Cadena, que 
contenia les llibertats e consuetuts concedits per Don 
Jofre Bescomte de Rocaberti senyor de dita vila); 
Besalii, (Diferents privilegis^ consuetuds, conedrdies 
i altres documents referents a Olot, Camprodon i 
Besalu); Vail d’Amer i .Ribes (citats per alguns 
tractadistes), etc, Aquests llibres s’han perdut, o en 
queda algun petit fragment... 

74. Privilegis en llati. — Altres poblacions 
tingueren privilegis tan importants i mes que els 
dessus dits, pero estaven redactats en llati. Aixi: 

Rccognoverunt proceres. — Son les Consuetuds 
dc Barcelona, Aixi son nomenades perque al pri- 
mer privilegi comenqa amb aquelles paraules. Les 
autoritza el rei Pere II a tres dels idus de gener de 
1283. Son 117 Capitols. Fins al 72 comencen dient: 
Item est consuetude: Igualment es costum. Dels 72 
endavant comencen dient: Concedimus, item conce- 
dimus, etc. : Concedim, igualment concedim. Aixo vol 
dir que fins al 72 son costums antics ; i del 72 enlla 
son privilegis nous. 

bles de Miravet, Benisanet, Ginestar, Rasquera, Pinell, Sal- 
vaterra, Corbera, Gandesa, Mud^fer, Batea, Vilabona, Al- 
g^s i Pinell. 
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Aquest privilegi del Recognoverunt, primaria- 
ment concedit a Barcelona, fou estes a altres po- 
blacions. Pere III declara Igualada Carrcr de Bar- 
celona (1381); Alfons IV concedeix el mateix dret 
a Granollers (1423) i a Mataro (1424) i a Vilanova 
(1424) i a Caldes de Montbuy (1445); Ferran 11 el 
dona a Argentona, Vilassar i Premia (1480) ; Ferran 
el Catdlic el dona a Vilafranca del Penedes (1510) 
i sembla que Pere II Thavia concedit a Girona en 
1283, per mes que Girona no en iin mai tis. 

Consuetudines illcrdenses, — Guillem Botet, con- 
sol de Lleyda, per encarrec de la ciutat, escrivi en 
llati els costums de Lleyda, en 1228. Son un proemi 
i tres llibres. 

Consuetudines gcrimdcnscs. — A mitjan se- 
gle XIII.^ ja estaven anotats qualques costums de 
la curia de Girona. Aixi ho demostra un manuscrit 
de la Biblioteca Nacional de Madrid (i). A 1 segle 
XV^, 1430, el gran jurista Tomas Mieres reuni els 
USDS i costums de Girona {consuetudines et usantiae). 
Encara en 1874 el Tribunal Suprem de Madrid re“ 
cnnegu^ la vigencia d'algun dels costums de Girona. 

75. JuRisTr:s CATALANS. — Pons Boiifill March, 
Guillem March i Guillem Borrell redactaren els 
Usatges. 

Ramon de Caldes (de CaUcdis), clegA <le Barcelo- 


(t‘) Constitutioncs Consududincsque diocesis //rnonlctt- 
sis fcudaJes et parccMaJes, dcHbate de /. /, C, C, Cmllelmo 
Cabanillcs, Didaco de Spira, Petra Albert, Cmherto PaU 
cardo, Petro Bisania et Arnaldo SnlerA 



HISTORIA DE LA LITERATUJEIA CATALANA 75 


na, redacta al segle Xll.e la compilacio coneguda per 
Llihre dels Pens (en llati). 

Pere Albert, canonge de Barcelona, es el glorios 
autor de les Commemoracions. 

Arnau Desjardins, Josep de Bonal, Ramon de 
Besalu i Domenec de Terol, redactaren el Llibre de 
les Costumes de Tortosa. 

Guillem Botet escrivi Consuetudines illerdenses. 

Vidal de Canyelles, bisbe d^Osca, comentarista 
dels Usatges, fou el principal redactor dels Purs de 
Valencia, 

Sant Ramon de Penyafort fou el gran jurista de 
fama mundial qui coUecciona les Decretals, 

Jaume de Montjuic {de Montejudaico) i Jaume 
de Vallseca (de Vallesica)^ illustres comentadors dels 
Usatges al segle XIV.^ 

Betran de Seva, autor de Consuetudines Catha- 
loniae. 

Jaume CalKs {CaUcius), jurista eminent, autor de 
vuit o deu obres. (Segle XV.^). 

Jaume de Marquilles, el comentarista mes subs- 
tancios dels Usatges. 

Tomas Mieres, una de les primeres figures dels 
juristes Catalans, escrivi, ultra les Consuetudines 
dioecesis gerundensis, uns famosissims comenta- 
ris a les Constitucions de Catalunya, amb el titol de 
Apparahis super Constitutionibus Curiarum gene- 
ralium Cathaloniae, 

Narcis de Sant Dionis, traductor dels Usatges 
amb en Callis i en Bonnat de Pere. 



76 


BUET 


Joan de Socarrats {de Socarratis)^ comentarista 
de les Coinmemoracions de Pere Albert. 

Jaume Career, el jurista mes citat despr& de 
Fontanella. 

Guillem Cassador, notable canonista. 

Miquel de Cortiada, autor d’una obra volumi- 
nosa. 

Francesc Ferrer, escriptor classic de dret catala. 

Pere Joan Fontanella, la primera figura entre els 
juristes de Catalunya, autor de la obra importantis- 
sima De pactis nnptialibus. 

Lluis de Peguera, crirninalista eminent i escriptor 
prolific. 

I encara Josep Ramon, Acaci de Ripoll, Francesc 
Romaguera, Joan Pau de Xammar, Josep Comes, i 
tants mes. 

Dissortadament per a la Literatura catalana, quasi 
tots ells escriviren en llati. Els seus llibres tenen poc 
interes per a les Lletres catalanes. En canvi, les col- 
leccions son interessantissimes i tenen una alta valor 
literaria i filologica. 

Ikdicador bibwogrAfic. — J. Botet i Sis6, Los Usat^ 
ges de Barcelona, — Guillem M.“ de BrocA, Los Usatges, 
Anuari de PInstitut d'Estudis Catalans, 1913. — Josep 
Gitdiol, Los Usatges,, Anuari de PI. d’Fy. C., 1907.™ 
P. Vives i Cebria, Traduccidn at Castellano de los Usa-^ 
ges, Bare., 1832. — Josep Coroleu, Ml CSdigo de los 
Usages, Bare., 1891, — Ch. PoumarMe, Les Usages de 
Barcelona, Tolosa, 1920. — E. Moling i Brascs, Llibfe 
del Consolat de Mar, Bare, 1914. — Joan J* Permanyer, 
HxposkiSn histMco-crUtca de las cosiumbres de 
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tosa, — O^Callagan, JLos Codices de Tortosa. — Bien- 
venido Oliver, Hist or ia del Derecho de Cataluna, Ma- 
llorca y Valencia. — Rigau, RecoUecta de tots els 
privilegis, etc., de la vila de Per piny dj Bare., 1510. — 
Massot Reyner, Les Costumes de Perpignan. — Joan B. 
Torroella, Lo Dret gironi, Mataro, 1899. — F. Vails i 
Taberner, Pextes de Dret Catald. Privilegis de la Vail 
d'Aran.' — ^J. Bertran i Musitu, Ml derecho especied del 
Valle de Aran, Bare., 1901. — Guillem M.* de Broca 
Costums juridiques de la rafUa de Arago, AnkiiarS de 
rinstitut d'E. C., 1907. — Joaquim Morello, La Vail 
d'Aneu, Bare., 1904. — Andreu Bassas, Mis Privilegis 
de CastellOj Estudis U. C., vol. VIII. — Joan de Por- 
cioles. Notes folk-lbriques de la Vail d'Ager, Bare., 1899. 
— F. Carreras ' Candi, Nptes sobre els origens de la 
enfiteusis en lo territori de Barcelona. — Brutails, Le 
droit andorrain. — Rafel Gras; La Paheria de Lhrida . — 
F. Vails i Taberner, Les Consuetudines iderdenses i son 
autor Guillem Botet. — Anguera de Sojo, Ml dret catald 
a la ilia de Sardenya. — G. de Broca, Juristes Cata- 
lans del segle XI, XII i XIII. (Anuari, 1908). i De 
les investigacions respecte del Dret de Catalunya, (Anua- 
ri, 1913) i Historia del Derecho de Catalufia, Bar- 
celona, 1918. — Joan Maluquer Viladot, Derecho civil 
especial de Barcelona. — M. Duran i Bas, Memoria 
acerca de las instituciones del Derecho civil en Cataluna. 
t — Ba^lari, Qrtgenes histSricos de Cataluna. 
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76. Biografia de Ramon Lull. — Es la figu- 
ra mes gegantina de les Lletres catalanes. Foren sos 
pares Raraon Lull, cavalier qui acompanya el rei 
Jaume I a la conquesta de Mallorca, i Elisabet d'E- 
rill (i). Nasque a Mallorca per alia Tany 1232. 
Els pares donaren al fill una bona crianga; per 6 el 
petit Ramon no es distingia pas per la seva doci- 
litat a la paternal pedagogia; ell mateix, mes tard, 
en el Llihre de la Contemplacio, diu que era indo- 
mable i indomesticable la seva orada minyonia. 
Als tretze o catorze anys entra de patge de Talt rei 
Jaume; amb ell ressegui ciutats i pobles, adqui- 
rint coneixement del mon i gust per les coses vives 
i humanes, assenyaladament per Tart de trobar. Ar- 
riba a senescal del Rei. Era de passions impetuo- 
ses i vives. Prengue estat de matrimoni, en 1257, ca- 
sant-se amb la dama Blanca Picany, de la qual 
tingue un fill, Domenec, a qui dedica Doctrina pueril, 
i ttna filla, Magdalena, qui, per casament, entra a la 
noble familia de Sentmenat (2). Passa uns anys dat a 

(1) Diu en Miret i Sans que el nom patronfmic era 
Amat, Lull era un inotiu que porta ja, un Pere Amat al 
scgle XU. Per tant el nom del beat seria Ramon Amat. 

(2) Uxori Petri de Sanctominati, diu el testament de 
R, Lull. 
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la mundanitat i a Tamor, vivint una vida pecaminosa. 
Per la misericordia de Deu, es convert! i feu rigo- 
rosa penitencia. I ainb la contricio brota en son cor 
un fort desig d’apostolat ensems que de martiri per 
Jesucrist. Deixa Mallorca, i comenga ses correries. 
Visita Nostra Dona de Rocamador, a Basconia, i 
cle Montserrat, a Catalunya. Ana a Sant Jaume de 
Galicia, a Roma, a Jerusalem. Peregrina dos anys. 
De retorn a Barcelona consulta son esperit amb 
St. Ramon de Penyafoi't, llavors un vellet de no- 
ranta anys. Torna a Mallorca. Aprengud Tarabic, 
Es retira al puig de Randa on f6u vida ermitana. 
Funda el monestir de Miramar, aprovat pel St. 
Pare Joan XXI, on visquessin tretze fi'ares que 
aprenguessin la llengua morisca. I torn^ u rodar 

mon. Visita Alemanya, Barbaria, Terra Santa 

Torna per I’Egipte, TEtiopia i els Marrocs. Arribrl 
a Anglaterra. Vingue a Espanya per Andalusia, i 
es detura a Perpinya. Ell mateix, en el llibre Dcs- 
conhort conta el qu^ li passa en son apostolical 
romiatge : 

Per DSu ferit, maldit i greument hJastomat, 

i en perill de mort, i per barba tirat, 

i per virtut do DSu pacient som estate. 

Ana a Paris, ensenyant dos anys (1286-1288?) al 
Gran Estiidi. Els estudiants li deien Mestre Ramon 
Barba florida, noni que aviat esdevingu^ popular 
a la gran ciutat. Escrivi el PHl%\ Rxplicil a Mont- 
])eller. Recorregue Italia. Anh. a Tunis a predicar 
contra els serrams. Fou empresonat. Torn&. a Ro» 
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nia. Ensenya de nou a Paris dos anys mes. Es re- 
tira a Mallorca. Ana a Xipre a predicar altra volta. I 
roda el mon infadigablement per assolir sos plans* 
I ve a Etiropa. I torna a TAfrica. I es posat eu 
preso, i batut amb vergues, i desUiurat per nns mer- 
caders. Assisteix al Concili de Viena, en 1311, on, gra- 
cies als sens treballs, es publica una de les Clementi-- 
nes inanant Tensenyament de llengiies per a Tevan- 
gelitzacio dels pobles, a les Universitats de Paris, 
Oxford, Bolonya i Salamanca. Dicta testament, que 
es conserva, en 1313, davant del notari Janme Avi- 
nyo, a Mallorca. I anava escrivint cada dia mes 
llibres. I en 1314 sortia de Mallorca per anar a 
Bugia. Tenia mes de 80 anys. Son cap blanquejava. 
El glorios menoret encara escrivi des de TAfrica 
qiialques cartes. N’hi ha una de 29 d'octubre de 
1315. D'aqui endavant calla la historia i parla la 
tradicio, Fou lapidat. I moribund fou embarcat per 
dos mercaders genovesos, Esteve Colom i Eluis de 
Pastorga. El vent porta la nau cap a Mallorca. I 
a la matinada, quan ja al lluny es descobria Tilla 
daurada, mori el martir de Jesucrist... 

77. Ramon Limn, pensador. — Mestre * Ramon 
Lull no acudi mai a les escoles de Filosofia. No hi 
ha en ell una disciplina cientifica ni una cultura 
filosofica. En sos escrits a penes arriba a citar tres 
o quatre dels antics filosofs o Pares de TEsglesia. 
No empra motllos escolastics o procediments antics, 
fis un filosof espontani, un pensador completament 
individual. Es endebades cercar-li intellectuals en- 
troncaments. No en te. Pensa pel seu compte. No diu 


€ 
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el que han pensat els altres, sino el que ha pensat 
elL La seva intelligencia es poderosissima, i, com el 
voltor, vola sempre sobre les altes cimes... 

La doctrina lulliana es fulgurant de Hum, per- 
que Lull era un geni; es seductora i atraient, per- 
que Lull posa en sos escrits tota Tanima ; es 
dol 9 a i gentil, perque Lull, que es un mistic i un 
amador, buida sobre les pagines les belleses de) 
seu cor. No te la solidesa de la doctrina de Sant 
Tomas, tan racional i tan Humana; per6 t6 una 
fulguracio que no poques vegades illumina T^nima 
amb resplendors de llampec. Ramon Lull, en la nos- 
tra orografia espiritual, is una cima alterosa, la 
mes alta, pero forga isolada. No representa pas la 
nostra ra 9 a catalana, plena de seny i emineritment 
practica i amiga de cercar la ra6 de les coses. Aquest 
seny, aquest equilibri, aquest esperit demostratiu no 
apareix d’una manera constant en el nostre doctor il« 
luminat. Ell is mis aviat un mistic, un contempla- 
tiu, un vident, qui, mogut de Tamor, somnia plans 
i funda sistemes; i escriu llibres i m^s llibres, ex- 
posant el seu pensament ad& pie de Hum, ad^s em- 
bolcallat d’espesses tenebres. Pero es remarcable que 
aquest mateix Ramon Lull, tan contemplatiu i me- 
tafisic en el camp de la filosofia pura, sigui, d^altra 
banda, en aquells temps d^empirisme escolistic, el 
que m^s promogui Tamor a Tobservacid de les coses 
de la natura. De totes maneres Ramon Lull is un 
dels que dins Europa ha donat mds forta empcnta 
al moviment general de la dvilitzacid i del pen- 
sament. 
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78, Ramon mistic. — El glorios menoret 

de Mallorca fou, ultra pensador genial, un mis- 
tic originalissim. Cronologicament es el primer de 
tots els mistics espanyols. Ell escriu obres ascHiques 
i mistiques en Uenguatge vulgar a les darreries del 
segle XIII^ quan aqui res escrit hi havia i solament 
a Italia comengaven a apareixer les primeres obres 
devotes, despres tan divulgades, dels primitius fran- 
ciscans. Lull obre la sendera als gloriosos mistics 
de les terres d’lberia, que vingueren despres, els 
mes grans del mon. El beat Lull is gran com ells. 
I si a algun, com S. Joan de la Creu o Santa Tere- 
sa, ha de cedir la palma en Tart de precisar i de- 
tallar els estats mistics de T^ima encesa en la flama 
de Tamor viva, a cap mistic espanyol no ha de cedir 
ni en originalitat de pensament ni en sublimitat de 
concepcio ni en el foe dels afectes. La mistica lullia- 
na no es solament afectiva o sentimental, sino que 
es total, completa, resum de Tactuacio de totes les 
potencies i facultats. Diu TObrador: ‘^No es Ra- 
mon Lull un mistic exclusivament sentimental o 
afectiu; no ho es solament de cor, sino de cervell; 
ho es tot enter...” I no es la seva una mistica seca, 
eixuta: sino que es una mistica dol^a, licorosa, ple- 
na de poesia. Ramon Lull — diu Menendez Pela- 
yo — es mistic a la manera de Sant Bonaventura i 
dels primers deixebles de Sant Francesc, dels quals 
duu infiltrada dins Tanima la poesia ardent, cando- 
rosa, i plena de sentiment de la natura...” Aixi es 
la mistica del menoret de Mallorca. 

79. Ramon Lurr, poi^ta. — Lull era un gran 
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poeta. Forgosaiuent havia de ser-ho, amb un cor tan 
gran i un temperament tan somniador com tenia. 
En els seus florits anys de patge del m conquista- 
dor, Ramon estima molt Vart de trobar. “En aquells 
temps — diu M. LlorenQ Riber — aquesta llengua 
nostra estava en saba i en tendror primaveral. Era 
senyora i reina, i volava gentilment a I’entorn de la 
boca de les reines i de les senyores. No hi havia 
altra llengua al mon qui conegufe tan be com ella les 
tresques per castells i per palaus, ni el caminoi 
misterios i florit per a arribar al cor de las dames.” 
En aquests temps Ramon f ou poeta trobador ; per6 
de les seves profanes i amoroses poesies res no en 
queda; s’han perdut. Romanen les seves poesies 
mistiques i cientifiques. Aquestes obres po^tiques 
que ens queden de Lull, s6n robustes, sblides, de 
pensament, a la fais6 del Dant o d’Auziis March. 
"La poesia de Lull — diu el Bisbe Torras — 6s 
una poesia ossuda i gegantina que causa meravella, 
mes no blanes delicies; en ella s'hi delecta el cor, 
mes no la earn...” I cal remarcar que R. Lull no 
es solament poeta en les seves obres rimades, com 
Bl Desconhort, Bis cent noms de Diu, etc.; ho 6s 
tambe, i potser m6s encara, en alguns dels seuS IH- 
bres en prosa. Tant com els seus rims, o m6s, valen 
les seves novelles cqm Blanquema o BHix, o els seus 
Ilibres de forma oriental, alcorinica, com Libre de 
Amic e de Atnat. En aquestes obres escriu una poe- 
sia tota franciscana, mg6nua, candorosa, popular, 
plena de foe i sentiment. Ve a 6sser — com diu 
Men6ndez Pelayo — el Jacopone da Todi espanyol, 
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fogos com ell, popular com ell, sense mes nord ni 
guia que la fe, com ell, i amb la mateixa mescla de 
trivialitat i de grandesa... Pero dintre aquesta poe- 
sia fogosa i popular hi entra tot; teologia, filoso- 
fia, ciencia natural, contemplacio i vida activa. !fis 
poeta amoros, didactic, elegiac. Ho €s tot aquest 
home glorios, figura lluminosa de la nostra Poesia. 

8o. Ramon huix ,, apostoi. de e'^ideae. — Aquest 
vigoros atleta del pensament fou un Iluitador, un 
propagador, un apostol. El bisbe Torras li diu al- 
mogaver espiritual, En Rubio li diu Valmogaver de 
la cihncia. Tres grans ideals tenia el generos ma- 
llorqui: Tantiaverroisme, la conversio dels jueus i 
serrains i Tabatuda del poder muslimic. Per assoKr 
aquests ideals, en feu una activissima propaganda 
personal. Contra Taverroisme intenta la demostra- 
cio racional de la fe. Per a la conversio dels jueus i 
serrains demana la fundacio de coHegis de llen- 
giies orientals, I per a Tabatuda del poder muslimic 
proposa una croada unint en un sol tots els antics 
ordes militars. Aquests ideals els exposa calidament 
en els seus llibres i els predica per tot el mon. Re- 
corre Catalunya, Sicilia, Italia, Franqa, Anglaterra... 
Segueix tots els paisos mediterranis. Va cine ve- 
gades a Roma. Acut al Papa i als cardenals. Assis- 
teix a Capitols generals i Concilis, sempre predicant, 
i escrivint, i divulgant son pensament. I quan veu 
que els seus treballs son en va, perque no es escol- 
tat, es desenganya dels homes, i broten dels seus 
llavis les tristissimes estrofes del Desconhort ., 
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8l. FJJCUNDITAT LmRARIA BZ — fis 

extraordinaria i admirable. Origenes escrivi ut 
nemo mor folium plura, com ningii ho ha fet entre 
els homes, segons la dita d'Annato. Albert el Gran 
te 21 volums infolio en Tedicio de P, Jammy de 
Lio. Alfons de Madrigal, dit el Tostado, deixa 27 
grans volttms infolio. Suarez, el Doctor Eximi, te 
28 grans volums... Com aquests es prolific i abun- 
dant Ramon Lull. Diu Menendez Pelayo que els 
10 grans volums infolio de Tedicio de Magiincia 
no comprenen ni la meitat dels escrits de R. Lull. 
En vida del gran escriptor, Tany 1311, es feu 
un catMeg de les seves obres, i hi figuraren 12 1 
llibres; mes tard s’hi afegiren els 30 que faltaven, 
i resulta un total de 15 1, alguns tan extensos 
com el de la Contemplacio que te cine grossos vo- 
lums... La seva ploma era incansable. I val a dir, 
de m 6 s a mes, que escrivia de tot; el mateix parla 
de Mistica que de Historia natural, de Teologia 
que de Dret, de Quimica que de Poesia. Disputa 
amb cristians, jueus, mahometans i pagans. Si li 
conve, empra la llengua llatina, i fins Tarabiga. 
Pero ell, per mica que pogues, escrivia en catal^, no 
solament perque en catala li era mes facil expressar 
tot el seu pensament foguejant, sino perqu^ em- 
prant la llengua vulgar catalana, llavors molt esti- 
mada a Espanya, Franga i fins a Italia, podia arri- 
bar millor a Tanima del poble. (i) Aquesta llengua 


(i) Diu Ramon Lull en Blanguema: “...que alcuna dona 
legis alctm libre pietos en romang, per co que les demes lo 
poguessen entendre...” 
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es rica i flexible en les mans de R. Liill. Diu en 
Miquel Sants Oliver: mostra una diccio rica, 

saborosa, lligada, blanissima; i comparant la dol- 
qura i eufonia d’aquelles planes amb qualsevol prosa 
castellana del sen temps, s'hi trobara la diferencia 
que va del pressec rosat o quasi madur al nidi- 
mentari i grenyab./^ Les obres nombrosissimes de 
Lull acusen una mentalitat poderosa, fortissima. No 
es estrany que el gran escriptor castella Fra Luis 
de Leon digues, segons conta Suarez de Figueroa: 
JS/ won ha tinguf tres savis: Adam, Salomo i Ra- 
mon Lull.,, 

82. LniBKEs nrATiNS uEn b:i^t LuWv. — Les 
obres de Lull podrien classificar-se en tres grans 
grups: llibres en llati, llibres Catalans en prosa, i 
llibres Catalans en vers. 

Els llibres escrits en llati no ens interessen direc- 
tament, perque no estan en la llengua nostrada; te- 
nen, perb, una valor remarcable per a nosaltres, per 
tal com contenen en part Taltissim pensament de 
Ramon Lull. Encara que no sigui sino per aixo 
cal citar-ne alguns: 

Ars magnaj 

Dialogus fidei et intellectus, 

Liber magnarum demonstrationum, 

Disputaiio Petri ef Raymundi, 

Ars compendiosa inveniendi veritafem, 

Super Psalmum Quicunque, 

De quinque sapientihus, 

Ars universalis, 

De santo Spiritu^ 
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De fine, 

De vitiis et virhitibfis, 

De secretis S. S, Trinitatis et Incarnationis, 
De peccatis venialibus et mortalibus, 

De arte abbreviate sermodnandi, 

Ars medifinae, 

Philosophia amoris, 

De acquisition^ Terrae Sanctae, 

De miseria humanae conditionisj 
De quinta essentia, etc. 

83. LI/IBRKS CATALANS :EN PROSA. — S6n molts i 
bons. El primer de tots, es el Libre de la Contemn- 
placid. Diu M. Obrador que, de les obres de Lull, 
aquesta es la cabdal, verament magna, la sobirana 
i senyorejant sobre elles, la mes vibrant, la mes lul- 
liana de totes... Diu Menendez Pelayo que es una 
enorme enciclopMia ascetica. I el bisbe Torras i Sa- 
ges diu: '^El Libre de la Contemplacid es com la 
Divina Comedia per a la literatura italiana, lEbre 
substancios, analitzador i sintetic, huma i divi, social 
i individual, psicologic i objectiu... Vola, contemplant, 
pel cel i per la terra, i si no baixa als inferns, en 
canvi s'enf onsa en si mateix, i la naturalesa humana i 
els misteris interiors de Thome, les Unites de la cons- 
ciencia, la sutzesa i la puresa de T^nima potser de 
des Sant Agusti no havien tingut un artista tan ad- 
mirable... El beat mallorqui escriu la humana i di- 
vina filosofia amb pinzell agil i penetrant, ric de 
color, mbstrant el coneixement de la Divina Subs- 
tancia, 1 els misteris inefables que en ella se realitzen, 
sa manifestacio externa a la criatura racional i la 
interna influencia amb que Tafavoreix, la llei de 
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cada una de les substancies criades, la vida coHecti- 
va de la humanitat i dels diversos estats socials, la 
iermenacioy com ell diu, de tota criatura i de totes 
i cada una de les facultats del ser racional i son 
acabament en Deu; la intermenacio d'Aquest; Tex- 
cellencia de la llei cristiana, sa superioritat a totes 
les altres; son fi universal; Tamor a tots els homes; 
la suma aspiracio a la unitat de I'huma Uinatge..; 
essent aquests els admirables carreus amb que edifi- 
ca la sublim piramide que toca fins al cel../^ 

El llibre comenga aixi: ^‘Jesuchrist Senyor Nos- 
tre, en axis com vos sosts en dualitat, deitat e huma- 
nitat; en axis, Senyor, nos comengam aquest llibre 
per gracia vostra en dues extensions... En axis com 
representatz vos, Senyor, en la santa creu sinch 
nafres, en axis nos volem aquesta obra partir en 
sinch fibres. En axis com vos volgues al desert 
dejunar quaranta dies, en axis volem nos aquetz 
sinch fibres departir en quaranta distincions. Se- 
nyor Deu, Criador nostre, en axis com vos volgues 
departir Tany per 365 dies, en axis volem nos de- 
partir aquestes distincions per 365 capitols...^^ 

D 'aquesta manera s'anuncia el pla d'aquest Libre 
de la Contemplacid, immens quadre d'ascetica, glo- 
riosa sintesi literaria, el llibre princep de tota la 
Literatura catalana,... 

84. BnANQUKRNA. — fis el llibre de Lull que te 
mes valor mistica i literaria. Es una bella novella, 
amb un argument utopic, pero senzifi, tragat amb 
vigoria de linia i gran cura de Texpressio. Evast i 
Aloma tenen un fill, Blanquerna, a qui volen deixar 
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sa casa i bens i casar amb una donzella discreta dita 
Natana, fent ells vida religiosa. Perd els dos espo 
SOS ban de renunciar a sos plans, perque son fill 
Blanquerna es sent cridat a la vida ermitana. Va al 
desert. Despres d’un temps entra en un monestir. 
Es elegit abat: i ordena sa casa. Es designat bisbe, 
i ordena son bisbat. Fou Apostoli o Sant Pare, i or- 
dena sa cort. Renuncia al Papat, i torna a fer vida 
ermitana. Es dedica a la contemplacio, i escriu el 
Libre de Amic e de Amat... Aquest es Targument, en 
trets generals. En Mateu Qbrador diu: ‘^Dins Ta- 
bundos esplet de la variadissima produccio luUiana 
no es troben pagines mes interessants ni mes re- 
plenes de valor d'epoca i fesomia local, que les 
d^aquest poema narratiu on se reconten los £ets i 
peregrinacions del fill d’Evast i Aloma, i s’hi des- 
criuen els estaments de matrimoni, de religid, de 
prelacio i 6! apostolical estament. La candorosa fau- 
la,' reblerta d'allegories i semblances, serveix de 
tnotiu o argument per exposar-hi un pla de millores 
socials i reformes religioses,^ inspirades en Tideal 
mistic de Tautor, qui somniava possible capgirar el 
mon i fer-ne un novell paradis, reduint tots els po- 
bles, races i gents a la unitat de la fe cristiana... La 
tonica de tota Tobra es el desig ardentissim de per- 
feccio cristiana en tots els estaments i de convertir 
tot el mon al catolicisme, per fer-ne ofrena a 
YAmai/’ 

Acaba el Blanquerna amb el Libre de Amic e 
de Amat, rovell d'ou de tota Tobra lulliana," el IHbre 
mes poetic de Lull, el mis mistic, el m^s arravatat, 
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el mes line, flor de sentiment i meravella d’enginy. 
Esta escrit en forma de salm, amb tants versets com 
dies hi ha a Tany, e casun vers basta a tot un dia a 
contemplar Deu, diu el mateix Lull, £s un roser de 
tot Tany on floreixen roses veres opulentes i flairo- 
ses... Aquest llibre sol dona a Lull un Hoc eminent 
— en alguns aspectes, el primer — entre els mistics 
espanyols. 

85. Llibre: dl Felix o de les MeravEllEs. — 
F^ix es enviat pel seu pare a correr el mon, ad- 
mirant ses meravelles- En son cami park amb ana- 
coretes, filosbfs, princeps, pastors, burgesos, i per- 
sones de tots els estaments. El llibre es divideix en 
deu parts, on es park de Deu, Angels, Cel, Ele- 
ments, Pknetes, Metalls, Besties, Homes, Paradis 
i Infern. El llibre sete forma com un tractat espe- 
cial, i es el tan citat i conegut Libre de les Bhsties. 

86. Llibre de Santa Maria. — Escrit a Mont- 
pelier per alia Tany 1288. Esta partit en 30 capitols 
a la memoria del 30 diners en que fou venut Jesiis, 
fill de Maria. Dues dones, que havien nom Lausor 
i Oracio, es trobaren en un cami. I comen9aren a 
pkticar. Queixava’s Lausor (lloanga) que els ho- 
mes lloaven son drap, son vi, son cavall, sa vinya, 
son castell, i no lloaven ni volien oir Hoar Nostra 
Dona Santa Maria. Queixava’s Oracio que els ho- 
mes no adoressin i preguessin Nostra Dona. Es re- 
tiraren les dues a una selva florida, i alia Lausor 
Hoava i Oracio pregava. Ve una tercera dona, En- 
tencio. Bose enlla, prop d’una dolga fontana, troben 
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uti ermita. I els quatre, a Tombra d’un bell arbre, 
parlen de Nostra Dona. Diu Mossen Llorenq Riber : 
‘'D0I9 llibre aquest Libre de Santa Maria i regalat 
mes que la mel i la bresca’". 

87. Arbre de sciEncia. — Llibre escrit a Ro- 
ma en 1295. No descriu un arbre sol, sino tot un erol 
d’arbres de ciencia. Cada un te el seu nom : Elemental, 
Vegetal, Sensual, Imaginal, Humanal, Moral, Im- 
perial, Apostolical, Celestial, Angelical, Eviternal, 
Cristianal, Divinal, Exemplifical i Questional. Cada 
arbre es un llibre o tractat. El nom ja indica la ma- 
teria. Diu un autor que aquests arbres de ciencia 
son roures filosbfics plens de nius de rossinyoL.. 

88, Mes eeibres Catalans en prosa. — No pot 
esser de parlar detalladament de tots els altres lli- 
bres Catalans de R. Lull. Son massa. Aqui van qual- 
ques obres: 

Libre de mil proverbis,, 

Orde de Cavayleria, 

Libre de benedicta tu. 

Art amativa de be, 

Doctrina pueril, 

Libre del gentil e las ires savis, 

Libre d^oracio, 

Libre de VHome, 

De dnima racional, 

Art breu, 

Consolacid d'ermitd, 

Libre de la primera e segona entencid, 
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Flors d'amors, 

Art de confessio, 

Ldgica nova, 

De nova geometria, 

Art de fer e resoldre questions, 

Libre de vertuts e de pecats, 

De Antecrist... etc. 

98. LIvIBRES CATALANS EN VERS : 

Plant de Nostra Dona Santa Maria, — Poema de 
trenta dues estrofes. Abunda en belleses i te molta 
vida. fis com un retaule gotic on estan de relleu les 
escenes de la passio sagrada de Jesucrist. 

Les Hores de Santa Maria. — Poema de fluid 
llenguatge escrit en apariats. Com Tanterior, te 
mpltes belleses de fons i forma. A marines canta 
Deu. A prima canta A vos, Mayre. de pietat, A 
tertia i sexta les virtuts, A vos, regina de les virtuts 
cardinals e teologals. A nona, plora els pecats. A 
vespres, parla de sofriments. I a completes, de les 
potencies i sentits. 

El pecat d'Adam, — Poema teologic, on estudia 
la gran qiiesrio del mal o la permissio del pecat en 
el mon. L'escrivi Ramon Lull a precs del rei Jau- 
me II. £s una poesia abstrusa, que nomes parla a 
Tenteniment. 

Els cent noms de Deu. — Un altre poema teolo- 
gic, obra cientifica, obscura, pesada, que poca gloria 
ha donat a Lull com a poeta. L’escrivi en contrapo- 
sicio a TAlcor^. Son cent salms de molta substancia 
teologica. 
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Ml Desconhort. — Poema interessantissim, des- 
cripcio espiritual de R. Lull, manifestacio de ses as- 
piracions, explanacio del seu sistema, consignacio de 
SOS grans ideals. Ramon Lull havia bregat, Iluitat, 
treballat... I veient que no reexia, exhala son dolor 
amb la cango del Descohort. ^^Aquest es lo Descon- 
hort que mestre Ramon Lull feu en sa vellesa com 
veie que lo Papa ni los altres senyors del mon no vol- 
gueren metre orde en convertir los infaels, segons 
que ell los requeri moltes e diverses vegades'". Aixi 
diu el titoL Son seixanta nou cobles monorimes, 
de dotze sillabes. Hi vessa tota la pena del 
seu cor. Diu Lloren^ Riber: ''6s lo Desconhort uti 
dels moments culminants de la vida de Ramon. 
Aixi com la conversio marca el terme d*aquells 
trenta anys de vida irrecuperablement tutada i per- 
duda, aquest poema doloros assenyala la fi d^altres 
trenta anys d'afanys i treballs apostblics que redi- 
miren i purijSicaren el primer t^rbol trentenari’'. I 
Terras i Bages diu: "Aquest poema es Texposicio 
dels projectes de Lull i fins de sos principals prin- 
cipis posats en forma rimada. L'esperit luHia es 
manifesta aqui en tota plenitud... fis tot aquest poe- 
ma un crit d'impaciencia, nascut de la generosa illu- 
sio de capgirar el mon i assentar-Io d'un cop en la 
veritat i en la justicia.'^ 

Medicina de pecat, — Poema teologic molt extens. 
6s — diu Terras i Bages — una esplendida vulgarit- 
zacio de les mes altes concepcions de la Filosofia i 
Teologia, de la rao humana i del dogma divi. Aquest 
poema es forga bell. 
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Bl ConcilL — Te un caient trobadoresc. fis el poe- 
nia on mes es veu que mestre Ramon havia estimat 
Tart de trobar. Parla als religiosos, princeps, prelats, 
cardenals i Sant Pare, Tot el poema & una calida 
exhortacio al Concili. 

Cant de Ramon, — Potser es la millor de ses poe- 
sies. Diu Mn. Riber: “Sembla un cant de rossinyol 
trist eixit de la verdor profunda d'una torrentera.'' 

UArt de VAlquimia, — fis molt curt. Potser sigui 
la introduccio d’un poema perdut. 

Aplicacio de Vart general, — No es un poema. Vol 
ajudar la memoria a recordar les regies de Filosofia 
i Teologia (i). 

90. Escoi^a 1.UI.-LIANA. — La doctrina de mes- 
tre Ramon Lull no s’esvai pas amb la seva mort, sino 
que tingue seguidors en quasi totes les nacions lite- 
raries d’Europa, especialment a Catalun}^. El rei 
Pere III, de les Cerimdnies, faculta en 1369 Be- 
renguer de Fluvia per a ensenyar piiblicament a Bar- 
celona la doctrina lulliana. Joan I, en 1393, autoritza 
Francesc de Luria perque expliqui Ramon Lull, i 
en el mateix any autoritza tambe Fra Pere Rossell. I 
no en te prou, i faculta Francesc Pereta per a escollir 
un Hoc en el Palau menor de Barcelona o en el Palau 
major, on ensenyar la doctrina luHiana. ‘'Volem — 
diu el rei — que ells estien e habiten en un dels dits 
Palaus on puxen estudiar e legir lo art e doctrina filo- 


(i) En Jordi Rubio publica en VAnuari de I’lnstitut la 
Lbgica de GazzuU posada en rims per R, Lull, 
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sofica del doctor e gran filosof catholic en Ramon 
Lull.,/" I el rei Marti, en 1399, confirma Tautoritza- 
do de Fra Pere Rossell. I el rei Alfons IV de Cata- 
lunya, en 1446, faculta Fra Londulf de Columba, car- 
melita, perque pugui ensenyar la doctrina luUiana per 
tot el regne. I el rei Ferran, en 1500, faculta Fra Jau- 
me Janet, La dama Joana Margarida Safont, cu- 
nyada de Fillustre jurista Bonnat de Pere, en 1431, 
deixa hereva universal Vescolfl Ramon Lull, situada 
prop de Tesglesia del Carxne, escola que, amb rebut, 
deixava els llibres de Lull. I Na Beatriu de Pinos, de 
la casa Sarriera, en 1484, dota esplendidament la ca- 
tedra Lull de Mallorca. I el cardenal Cisneros pa- 
trocina els estudis lullians a Alcala. I es crearen 
catedres a Paris, a Bolonya i a Maguncia... 

Com a lullians illustres cal mentar el celebre fisic 
catala Joan de Peratallada, home de solid prestigi 
cientific ; el mestre Pere Degut, autor d"una obra /n- 
troductorium ad omnes scientias; el canonge Joan 
Vileta, teoleg del Concili de Trent, mestre de doc- 
trina lulliana a Barcelona; el P, Pasqual, cirtercien- 
se, mallorqui, qui, en 1778, estampa a Avinyo les 
Vindiciae lulUanae; el P. Pomes, francisci, tamb6 
mallorqui, catedratic de Salamanca, que, en 1746, 
publica el Liber apologeticus ; el sacerdot lu Salsin- 
ger, qui prepara la gran edicio magundna de les obres 
de R, Lull, en 1721 ; i sobretot Ramon SabundOj bar- 
celoni, catedratic de Tolosa, autor de la interessan- 
tissima obra Liber creaturarum 0 Llibre de les cria- 
tures, estampat en 1496, 

Aquests noms sols, prescindint d"altres m6s mo- 



HISTORIA DE LA LITERATUEA CATALANA 


97 


derns, com el Dr. Salvador Bover, magistral de la 
Seu d'Urgell, demostren que Lull no es un estel sol, 
isolat dins el cel de la ciencia, sino centre d’una ver- 
tadera constellacio. No forma una escola soli da com 
la de Sant Tomas, certament; pero no podia passar 
sense deixar rastre aquest far brillantissim de Ca- 
talunya. 

Indicador BiBrioGRAric. — Mn. LlorenQ Riber, Vida 
dxhreujada de Ramon Lull, Barcelona, 1921. — Josep Te- 
rras i Bages, La TradiciS Catalana, cap. Ramon Lull, 
Barcelona, 1913. — Francesc Bofarull i Sans, .FZ Tes- 
iamento de Ramon Lull y la Mscuela luliana, Memorias 
de la Real Academia de Buenas Letras, tomo V, 1896. 
— P. Pasqual, Vindiciae LuUianae, Avinyo 1778. — Je- 
roni Rossello, Ohres rimades de Lull, Palma, 1859. — 
Obres completes de R, Lull, Palma de Mallorca, 1914 i 
segiients. — Antoni Rubio i Lluch, Ramon Lull. — Joan 
Maura, bisbe dDriola, Bl optimismo de R. Lulio. — E. 
Duran i E. Rogent, Bibliografia Luliana, 1917. — ^ Doc- 
tor A. Gottron, La Edicio Maguntina de Ramon Lull, 
1917. — ^ Josep M.*^ Batista Roca, Catdleg de les obres 
lullianes SOxford, Bare., 1916. 
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ENCICLOPfeDICS: FRA FRANCESC 
EXIMENig 


gi. Biogra]?ia D''ExiMENig. — Era fill de Gi- 
rona. No consta pel cert la data del seu naixement; 
seria per alia el 1340. Professa en Torde de Sant 
Francesc, i visque molts anys al convent de Valen- 
cia, on el Consell de la ciutat li concedi 20 florins 
pels serveis fet a la poblacio. Fou mestre i predicador 
fames. Tingue relacio amb el marques de Villena, la 
comtessa de Prades, Mn. Pere d’Art^, mestre ra- 
cional del rei Joan I, i amb la virtuosa reina Maria, 
esposa del rei Marti, a qui dedica el llibre Scala Dei 
i assist! a Thora de la mort. El rei Pere III de Ca- 
talunya li dona cinquanta florins perque anes a Tolo- 
sa a magistrar-se en Teologia, i la reina Elionor n’hi 
dona vint-i-cinc. Tenia una germana a Girona, casa- 
da amb Bemat Pintor. Fou elegit bisbe d’Elna i pa- 
triarca de Jerusalem. Mori a Perpinya, i fou enter- 
rat al convent del seu orde. La inscripcio del seu 
sepulcre diu que mori al 23 de gener de 1409 ; perd 
aquesta data no es segura. 

92. Grandiosa rigura n'ExiMENig. — El me- 
noret glroni es una de les grans figures de les Lie- 
(res catalanes. Fou escriptor d’una fecunditat inex- 
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tingible. La seva doctrina es gairebe immensa. Els 
seus llibres son una enciclopedia del seu temps. 
I’racta moltissims temes, i els tracta amb tota ex- 
lensio, per longiim, latum et profimdum, En mig 
dels llibres, a titol de digressio, hi fica tractats en- 
ters de disciplines interessants, com Tart militar o 
Teconomia politica, estudiant-ho tot amb gran exten- 
sio i varietat, i amb una claredat i gracia d’estil en- 
cantadores. El conciliabul de Perpinya li diu al nos- 
tre Eximeni 9 virum magna et multiplici doctrina 
ac difusa scriptorum copia clarissimum; home molt 
illustre per la seva gran i copiosa doctrina i per la 
seva extraordinaria erudicio... EximeniQ no es Lull, 
pero s’acosta molt a Lull. 35s una de les grans figu- 
res de la nostra Catalunya. 

93. PARAiy-ivi^n tmm ExiMENig i Lunn. — 
Eximenig i Lull tenen molts punts de contacte. Un 
i altre son d^una fecunditat inextingible. L’un i Taltre 
son vertaders autors enciclopedics que recullen tota 
la doctrina de TEdat mitjana i enriqueixen les nos- 
tres Lletres amb els seus grossissims volums. Un i 
altre son la cristallitzacio del pensament de la naci6 
catalana en aquelles edats remotes. Pero cada 
un te les seves caracteristiques. Lull es m^s 
genial, mes fulgurant, mes original; te un pensa- 
ment mes propi ; el que ell diu no ho ha llegit als 
llibres, sino que es fruit de la seva intelligtecia po- 
derosa. Va per viaranys ocults als altres homes, fis 
una aguila reial que vola rapida cel amunt per des- 
cobrir nous mons, fins que es perd dins el blau del 
firmament. No se’l pot seguir llavors en sa volada. 
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Nomes ell s’enten. Pero sempre es alt, sempre su- 
blim, sempre fulgurant... Eximenig es un home 
erudit; coneix els llibres del seu temps; ha recociat 
totes les obres; ha buscat tots els recons de la Li- 
teratura ; ha estudiat tota la ciencia de la seva epoca. 
I aquesta ciencia ell la recull i la inventaria en sos 
llarguissims volums. Els llibres de Lull son Tex- 
posicio genial, foguejant del seu propi i personalis- 
sim pensament; els llibres d’Eximenig son Tex- 
posicio detallada i magnifica dels coneixements de 
la seva epoca. Lull te intelligencia mes alta; Exi- 
meniq te mes coneixements. Lull es mes fill de la 
naturalesa; Eximenig es mes fill de la civilitzacio. 
Lull es un talent sintetic; Eximenig es un esperit 
analitic; Lull es mes . agut; Eximenig es mes ob- 
servador. En Fun triomfa la concepcio genial; en 
Taltre la universal erudicio. Pero els dos, Lull i Exi- 
menig, han enriquit les nostres Lletres amb unes 
obres tan extenses i cabdals i de tanta valua per 
la varietat de coneixements, que dificihnent se'n tro- 
barien d'altres que s’hi poguessin comparar dins les 
noves llengties europees... 

94. VaI^OR LITERARIA I CIl^NTfRlCA d'ExiME- 
Njg. — Fra Francesc Eximenig estava plenament 
embegut de Fesperit de FEdat mitjana. Formaven 
aquest esperit, en Filosofia, la doctrina de FEsco- 
la; en Politica, una gran llibertat; i en els costums, 
una extrema senziJlesa. Tot aixo es reflecteix als 
llibres d'Eximenig. Potser es per aixo que en cap 
mes altre escriptor, com en ell, es pot coneixer tan 
hi aquella epoca. Sobra al glorios francisca la seva 
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aficio a Talquimia, que per ell era una vertadera 
ciencia; aquesta aficio exagerada — encara que mai 
no arriba a esser superticiosa nigromancia — li fa 
donar credit a Tincreible i admetre qualque vegada 
coses extravagants i fora de punt. Li manca una 
mica de bon criteri i critica justa. Admet anacro- 
nismes i cites falses, encara que es perque aixi ho 
troba en altres. Pero deixant de banda aquests de- 
fectes, molt excusables en aquells temps en que 
per manca d’impremta era tan dificil adquirir co- 
neixements i tan facil corrompre els textos amb les 
copies, sempre resulta que els llibres d’Eximenig 
son d’alta valor no solament relativa, sino abso- 
luta. En aquells llibres consta la manera d'esser, 
de viure i de pensar dels Catalans d’altres epoques. 
Alla s’expliquen els costums i les idees dels passats. 
Alla es consigna la manera dresser de la nostra nacid 
tan cristiana, tan democratica i tan lliure.. Alla la 
llengua es mis perfecta que en les obres de R. Lull, 
singularment en la part filosofica, on es mostra 
opulenta i abundosa. I festil es suggestiu i agrada- 
ble, pie de senzillesa i sinceritat. 

95. LniBRi^s n'ExiMENig: Lo Crestid. — Aquest 
llibre d’Eximenig es la gran enciclopedia del segle 
XIV^; es un monument alter 6s de les Lletres de 
Catalunya. El glorids escriptor gironi forma un pla 
vastissim on havia d'exposar tota la ci6ncia divina 
i Humana del seu temps. Havien d’isser tretze lli- 
bres. No se^n coneixen sino els tres primers i el 
dotze, i encara no ben complets. Perd, aixi i tot, 
aquests quatre llibres sols fan d'Exim^ni<j un dels 
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primers escriptors de la nostra terra. Molt be li diu 
iin poeta: 

tes planes genials de Lo Cri^s^ia^, 
teolbgic arxiu de saviesa, 

mostra plenament la gran riquesa 
de Veufonic llenguatge catald. 

Son datze llibres de sapient honesa 
com el cor pastoral que los dictd; 
anib dretura i amh seny, s'hi fa palesa 
la regia del bon viure i del parld..,’^ 

96. LivIBRe primijr mh Cri^stia. — £s tina de- 
mostracio de la religio de Jesucrist, que no es altra 
cosa que ^"un estament excellent per lo Fill de Deu 
Jesucrist instituit e ordenat a menar les gents d’esta 
vida present a vera benauranga"'. Te quatre parts i 
376 Capitols. Aquest llibre fou acabat a Barcelona. 
D’aquest primer volum del Crestid, se’n conservaven 
diferents exemplars a les biblioteques de Catalunya, 
de Valencia, de Madrid, de Paris, d’Oxford i de 
vSalvador Babra de Barcelona, aixi com manuscrits a 
les biblioteques de Madrid, Valencia, Escorial, Dal- 
mases de Barcelona i arxiu municipal de Valencia. 

Segon del Crestid, — No havia estat mai inpres; 
es conservava manuscrit a Tarxiu municipal de Va- 
lencia i a les biblioteques de Valencia i de Madrid. 
Tracta '*com Iliom crestia, per diverses linatges de 
temptacions, cau de la dignitat de christianisme e dels 
dons a ell doiiats.^’ 

Tercer del Crestid, — ''Ensenya quins e quants son 
los peccats e mals en que Thom crestia cau quan es 
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venQut per les temptacions en que es posat en esta 
\ida e per ses grans malignitats e pravitats/" £s 
Testudi de la gran qiiestio del mal. A.quest Uibre fou 
acabat a Valencia. D’aquest tercer volum del Crestid 
solament ban estat impresos alguns fragments. En 
queden diferents manuscrits. 

Del quart a Vonzl del Crestid. — D'aquests Hi- 
bres no se'n coneix nomes els titols. El quart par la 
de la gracia i dels dons de TEsperit Sant. El cinquh, 
ie les virtuts teologals. El de les virtuts morals- 
El set^, de la llei de Deu i manaments. El vuit^^ de 
la Creacio. El de rEncarnacio. El des^j dels 
sants sagraments. I Vonzi' parla dels estaments ma- 
trimonial, eclesiastic i religios. Res mes no es sap 
d'aquests llibres. O no els escrivi Eximeniq o s’han 
perdut els manuscrits. 

Dotzk del Crestid. — Va dedicar-lo en 1385 ''al 
molt alt e poderos senyor mon senyor Namfos mar- 
ques de Villena, comte de Denia e de Ribagorqa 
lill del molt alt senyor e de santa memoria infant 
frare Pere darago...’’^ Es el llibre de regiment dels 
princeps i de comunitats. Havia estat estampat a 
Valencia Tany 1484. Antoni Bulbena va reimprimir- 
lo modernament (1896-1904). 

Tretzk llibre del Crestid. — Nomes en queda el 
titol. Havia de parlar 'Me les menaces de les grans 
penes c promissions dels grans b^ns celestials../' 

De manera que de Tenorme enciclopfedia cristiana 
de Teximi frare de Girona, nomes quatre volums 
ban arribat fins a nosaltres, que s6n el primer, se- 
gon, tercer i dotze. Els altres o no ban estat escrits 
o s’han perdut. 
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97. LIvIbre: r)Ki.s Angki^s. — & el llibre mes 
divulgat d’Eximenig. L'escrivi Tany 1392 dedi- 
cant-lo a Mossen Pere d’Artes, mestre racional del 
lei en Joan. Fou estampat a Barcelona en 1494 
amb el segiient titol: “Libre apel-lat dels angels 
one tracta de lur altesa e natura, de lur orde, de 
liir servey, de lur victoria, e de lur honorable pre- 
sident S. Miquel, per Francesch Eximenis, catala, 
del orde de Frares menors”. fis el tractat teologic 
d’angels escrii en fomia popular i amb Textraordi- 
naria extensio caracteristica d'Eximeniq. Te 201 
capitols. Fra Miquel de Cuenca i Fra Gonqal de 
Ocana el traduiren en castella Tany 1434. Aviat 
fou vertit al frances. 

98. Llibre de les Dones. — Va dedicar-Io a 
Na Sanxa d'Arenos comtessa de Prades. Diu a la 
dedicatoria: “Lo- libre aquest is tot de dones e 
tracta- de lurs bonees e vicis, e remeys d'aquells, se- 
gons que la Sancta Escriptura e los sants doctors 
e filosophs han parlat e segons que continua expe- 
riencia nos ensenya^^ Fou estampat a Barcelona en 
1495. Es un tractat completissim. Diu el bisbe Ter- 
ras i Bages que La mujer de Sever Catalina com- 
parat amb el Llibre de les dones d’Eximeni9 es 
com una hermosa floreta al costat d*una toia colos- 
sal Te 396 capitols. Fra Alfons de Salvatierra va 
traduir-lo al castella (i). 


(i) “Estando el Papa Adriano VI en Tarragona, un se- 
cretario suyo que se llamaba Cisterel, natural de alii, le pre- 
sent6 este libro: y como Su Santidad era tan amigo de 
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99. ScAEA Di:i. — Obra dirigida a la reina Ma- 
ria d’Arago. La dedicatoria comenga aixi: ^"Senyora 
molt alta: diverses vegades m’ha stimulat la vostra 
gran senyoria que per endressament de la vostra 
speritual vida vos ordonas qualque poch volumet del 
qual poguessets pendre algune lum o direccio a mils 
guardar-vos de tota offensa de Deu e poguessets 
pus abtament profitar en tota virtut e mes a Deu 
plaure../^ Fou estampada a Barcelona en 1494. A 
la biblioteca del Seminari de Girona n’hi ha un 
exemplar de 1501. En 1523 fou de nou estampada 
a Barcelona, pero traduida de lemosi en nostra len-- 
gua vulgar valenciana.,, 

100. Vida di^ JrjsucRis'r. — Eximeniq tenia la 
intencio de escriure-la en llati, pero a la fi es decidi 
a escriure-la en catala. La dedica a Mossen Pere 
d’Artes. L’obra es divideix en deu tractats, i el desfe 
tractat es subdivideix en set. Llibre voluminos que 
park de Crist Jesus, des de la seva predestinacio^ 
fins a la seva ascensio al cel, seguint amb la historia 
de TEsglesia i la consumacio del regne de Jesus. 

£s una Christologia completa, on al costat de 
llegendes puerils, tretes dels llibres apocrifs, hi ha 
pagines bellissimes plenes de tendresa i pietat. Aques- 
ta obra aviat fou traduida al castella, essent publi- 
cada en 1496 per Fra Hernan de Talavera, primer 
arquebisbe de Granada. 


T.etras le alabo mucho; y como yo viese que le alababa 
varon tan docto y tan santo, aficion^me a ponerle en len- 
gua castellana...'^ El traductor. 
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101. C:^RCAPou. — £s un tractat de confessio. 
Esta dividit en tres punts, desenrotllats en preguntes 
i respostes. Parla dels manaments, pecats, virtuts, 
infern, regne de Deu, manera de fer memorial per 
a dir els pecats i manera de confessar-se. 

102. Regim:^nt de da cosa pubdica. — Exime- 
ni9 escrivi aquest llibre Tany 1384, i, per tant, abans 
del Regiment de princeps o Dots^ del Crestid. Son 
39 Capitols. 

Va dedicar-lo als Jurats de la ciutat de Valencia. 
En aquesta ciutat de Valencia fou estampat en 1499. 

103. Doctrina compEndiosa. — Llibre que porta 
c] titol segiient: ^‘Tractat apeHat doctrina compen- 
diosa de viure justament e de regir qualsevol ofici 
public le3’alment e diligentment.” Es un raonament 
entre un frare i uns ciutadans, dividit en dues parti- 
des de vint i vint-i-dos capitols respectivament. 

T04. Questions sobre novjssims. — Es una 
poca coseta. Podria esser que formes part d^algun 
tractat m^s extens d'Eximeniq. 

105. Li/IBrES En EEATi, — Psalterium laudato- 
rium, — Eximeniq escrivi en llati aquesta obreta 
en 1404; i Guillem Fontana la tradui al catala. Es 
un himne breu i molt formos sobre la vida de Jesus. 

Pastorale, — Obra extensa dedicada a Tarquebisbe 
de Valencia, on, com diu I’autor mateix, esca praepa- 
ratur et cibus omnibus praelatis ecclesiae praesenfibus 
et futuris: es prepara men jar i aliment per a tots 
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els prelats presents i futurs. Aquest llibre tingue 
molt exit. 

Bxpositio in Psalmos poenitentiales. — Comentari 
0 glossa dels salms penitencials. 

De iriplici statu mundi. — Del triple estat del mon. 

io6. LiviBims ATRiBUiTS A Eximeniq. — Art de 
ben niorir. — Llibre partit en onze capitols, on s’ex- 
pliquen les temptacions del diable i les inspiracions 
de Tangel de la guarda a Thora de la mort. Masso i 
Torrents dubta molt que aquest llibre sigui d'Exi- 
menig. 

Confessionari breu. — Tractadet que en la primiti- 
va impressio seguia VArt de ben morir, fes un tractat 
partit en nou capitols brevissims, on s’explica “qual 
deu esser lo confessor, com ha de confortar al peni- 
tent, interrogant-Io, etc.^^ L^edicio prince ps valenciana 
no porta el nom d'Eximenig; les altres si, com les 
catalanes. Es molt dubtos que aquest llibre sigui seu. 

Tractat de la Fassio. — El nom diu be el que 
Iv’estil no fa pensar amb el caracteristic i conegut 
d’Eximenig, malgrat estar publicat a nom de tan 
il-lustre autor. 

Indicador bibIvIograeic. — Josep Terras i Bages, La 
Tradicid Catalana, Barcelona, 1913. — J. Masso i To- 
rrents, Les obres de Fra France sc Bximknig^ Barce- 
lona, 1909. — J. Ribelles Comin, Bibliografia de la len-^ 
gua valenciana, Madrid, 1920. — Emili Grahit, La i?e- 
naixensa, tom. III. — Nicolis Antonio, Bibliotheca ve^ 
tus. — J, H. Probst, Francesc Bxifnknig, Ses idees po^^ 
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Utiques ef sociales, ^^Revue Hispanique”^ iQi?* — Trac- 
tat de confessio, Regies de bona crianga, Tractat de 
lux?uria, Sapienciari, Consells, Regiment de princeps, i 
altres obres d'Eximenig, publicades modernament amb 
prolegs i notes. 
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MORALISTES 


109. Arnau de Vieanova. — Catala eminent 
que brilla a liltims del segle XIII^ i principis del 
XIV.^. Era de llinatge humil: ex gleba ignohili et 
ohsctira, com digue ell mateix. Estudia ciencies i 
llengiies. Coneixia be el llati, el grec, Tarab i llie- 
breu. Aquesta darrera llengua li ensenya Ramon 
Marti, el gloriosissim autor del Pugio fidei (i). Es- 
tudia molt temps a Paris i a Montpelier. Ressegui 
Fraiiga, Espanya, Italia 1 Grecia, sempre amb gran 
desig d'apendre. Conegue profundament la Filoso- 
lia i la Medicina. Arriba a esser Thome de mes forta 
cultur-a del seu segle. El llibre Ars operativa, atri- 
buit a R. Eull, deia que Amau de Vilanova fons 
scientiae vocari debet, quia in omnibtis scientiis prae 
c aeteris hominibus floruit : ha dresser anomenat font 
de ciencxa, perque en totes les ciencies flori per da- 
niunt dels altres homes. Guiu de Cauliac, contempo- 
rani seu, deia; ''En aquest temps mestre Arnau de 


(t) Ramon Mart% catala glories, nasque a Subirats per 
alia Tany 1230. Entra dominie a Barcelona. Era amic del rei 
Jaume I i de S. Ramon de Penyafort. Pere Marsili deia 
d’ell: “Multum sufficiens in latino fuit, philosophus in 
arabigo, magnus rabbinus in haebreo et in lingua chaldaica 
mullum doctus.” Queda d'ell el Pugio fidei, en llati, que 
encar avui 6s un vertader monument. 



1 12 


MORALISTES 


Vilanova ha florit en cascuna facultat (medidna i 
drurgia) e feu moltes belles obres.'^ I mestre Sala 
dek: “Maldament es perdessin totes les dendes, arts 
i facultats, es restaui'arien en aquells tres famosos 
filosofs Catalans, Joan de Rupescissa (i), Arnau de 
Vilanova i Ramon hull. Els dos primers foren tan 
celebres en la cienda de les coses naturals, que foren 
tinguts per prodigiosos/’ 

Arnau de Vilanova ensenya un temps a Fran- 
qa amb general aplaudiment. Torna a Catalunya, i 
el rei Pere II li dona el castell d'Oller, a la conca 
del Barber a. A 1 morir aquest rei a Vilafranca, en 
1285, cridaren Arnau, qui era a Barcelona, exer- 
cint la medicina. El rei Frederic de Sicilia, coneixent ' 
la saviesa de mestre Arnau, el crida a sa Cort, en- 
viant una galera a buscar-lo. Alla interprets els 
somnis del rei, publicant-los en un llibre llati. El 
savi catala no para. Corre mon, predica, escriu 
cartes a reis i cardenals, fa una propaganda in- 
tensissima. Va a Avinyo, on residia la Cort Pon- 
tificia. Park extensament amb el Papa i els car- 
denals. Repren amargament la relaxacio de la 
disciplina eclesiastica i la immoralitat. Anuncia grans 
castigs, i cau en Terror dkssenyalar la propera 
i immediata vingUda de TAnticrist i el Judici Uni- 
versal. Per aquest error, i potser algun altre, es per- 
seguit, refugiant-se a Sicilia, sota la proteccid de 

(i) Fra Joan de Rupescissa 0 Peratallada, autor del se-* 
gle XI teoleg, jfildsof i naturalista, i ferm propagador 
de les idees com Lull i Vilanova. Arribi fins a Viena i a 
Moscou. Passa molts treballs. Estigu^ en pres6. I torn^ a 
Catalunya als 90 anys. 
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Frederic. Poc temps despr&, el Rei de Sicilia Tenvia 
d'ambaixador al Papa Climent V; en aquest viatge, 
mestre Arnau naufraga a les costes de Genova... 
F.ra Tany 1313. 

Iva labor cientifica i literaria d’ Arnau de Vila- 
nova es gairebe immensa. No hi ha un escriptor de 
mes prestigi cientific en tota TEuropa cristiana me-* 
dieval. Les seves obres mediques i quimiques pas- 
sen de cinquanta. A£egint-hi les teologiques i filo- 
sofiques, passen de setanta. Quasi totes aquestes 
obres (en general curtes) son en llati. Algunes n*ht 
havia en catala. Ho sabem per la llista de les obres 
condemnades. Al morir mestre Arnau, els inquisi- 
dors de Tarragona li condemnaren 14 proposicions 
contingudes en diferents llibres, dels quals alguns 
eren en llengua vulgar i comen9aven; Al catolic in- 
quisidor, Als cultivadors. Per go com molts desit gen, 
Davant Vos, Senyer, en Jacme, per la grdcia de Deu 
rey Darago, etc. El feren passar per heretge, sense 
prou motiu. Tenia proposicions atrevides, expressions 
inexactes, pero no vertaderes i formals heretgies (i). 

Avui nomes tenim Arnau de Vilanova un sol 
llibre en catala, que es Rahonament d'Avinyo, Fou 
escrit I’any 1309 i dmgit al Papa Climent V. 
L^autor, conven^ut de la propera vinguda de TAnti- 
crist i de la fi del mon, i veient la immoralitat dels 
costums i relaxacio de la disciplina que hi havia en 
la cristlandat, predica la reforma dels cristians. 
Aquest llibre te qualques extravagancies teologiques • 


(t) Vegi’s Menendez Pelayo: Amaldo de Vilanova, i 
R. d"A16s, CoUecciS de documents, 

8 
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pero ostenta tina riquesa tal de llenguatge que ha 
d'esser mirat com un joiell enciclopedic de la parla 
catalanesca en el XIII.^ segle. El publica L'Avenq^ 
on 1909. 

107. Jaj'uda Bonsenyor. — Els Jafudes eren 
jtieus que servien als reis d^Arago d'alfaquins 0 in- 
terprets a les guerres contra els sarrains o be de 
metges en te)mps de pau. Jaume I, en sa Crbnica^ 
parla sovint d’Astruc Bonsenyor, alfaqui i secreta- 
ri seu. El moralista Jafuda Bonsenyor era fill d’a- 
quest Astruc, i vivia a Barcelona en temps del rei 
Jaume II. Ho diu ell mateix al seu llibre: "‘Com 
lo molt alt e molt noble e poderos senyor en Jacme, 
per la gracia de Deu, rey de Arago, de Sicilia, de 
Malorcha e de Valencia e comte de Barcelona, fos 
euros de cercar saber e tractar, e aquell mes que 
neiigun altre senyor, per lo gran enteniment e per 
lo gran compliment de tot be que en ell es... per tal 
haja manat a mi Jafuda, juheu de Barchinona, fill 
d'en B struck Bonsenyor,,,, que jo degues ajustar e 
ordenar paraules de savis e de filosofs e traurer de 
llibres arabichs, e aquels tornar escriure en roman9... 
etc/' En 1287 era torcimany d'AIfons II. 

Escrivi Tobra dita: Libre de paraules e dits dels 
savis e fildsops, Jafuda comengaria aquesta obra 
sbans de Tany 1298. £s un llibre de 67 capitols. Les 
sentencies de Jafuda son models insuperables de 
concisio- Grans idees estan vestides amb poques pa- 
raules. Solen presentar el segell caracteristic de Tho- 
me practic i desconfiat del m6n. Jafuda ha tret 



HISTORIC DE LA LITERATURA CATALANA 


II5 


molt poques sentencies d^autors cristians; mes aviat 
ha acudit als autors jueus i arabics. 

Diem qualques sentencies de Jafuda: 

'^Qui tern Deu, tem-lo tota re, e qui no tern Deu 
tern tota re. 

Hon fuig qui Deu lo cerca? 

Rey es axi com foe, qui se’n llunya no n’ha 
profit, e qui s’hi acosta massa segueix-li"n dany. 

Cara d’hom es sobrescrit de son seny, e la lengtia 
de son valor. 

IvO neci es poc, si be 6 s veil; lo savi es gran 
si be es jove. 

La saber val mes que Thaver, que el saber te 
guarda e tu guardes Thaver. 

No deu horn haver de re tanta pietat com de savi 
que sia sotmes a vici. 

Nul horn no ha nom savi tro que vens totes ses 
volentats’\ 

Gabriel Llabres edita el llibre de Jafuda Bonse- 
nyor, a Palma de Mallorca, 1888. 

108. Li^ufs Pax (i). — ^Era mallorqui, Havia nas- 
cut a Palma. D’aquelles daurades terres vingue a Ca- 
talunya, on estigue llarg temps al serve! d'aquell rei 
orador, cronista i poeta, Pere de les Cerimonies, Es- 
crivi una obra de moral que duu per titol : ''Doctrina 
moral collida de diverses actes, la qiial per mi horn 
laych de Mallorques apellat en Packs a pregdries 
de SOS fills es estada compilada e en lo present li- 
bre continuada,’^ En queda un codex del segle XI V.^ 


(i) Otto Denck H diu Nicolau Pax. 
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i un altre del segle XV,^. En el primer capitol dona, 
qualque noticia de si. Comenga aixi: ''Fills, yo som 
veil: e ja havets hoit dir com en ma fadrinesa he 
servit lo rey en Pera, e apres en ma juventut lo rey 
en Johan, lo qual Senyor per sa merce no contras- 
tant que yo fos sohrecoch seu volia que yo regis 
lo ofici de algotzir qui per mi indigne fo regit fin 
al dia de la sua fi ont yo fui present... etc.'" 

La Doctrina moral de Pax te 41 capitols. Pax 
refa i amplia Tobra de Jafuda, sense arribar a Faltura 
del moralista jueu. Les sentencies de Jafuda son 
vi bo; i Pax, a Tampliar-les i expositar-les, no fa 
mes que tirar aigua al vi... 

En Gabriel Elabres i Quintana publica la Doctri- 
na moral dt Pax, a Palma de Mallorca, 1889, 

no. P'ra Joan Pasqual. — Deia Torres Amat, 
en ses Memorias: "Tractat de beatitud amb moltes 
materies dependents de aquella, fet e ordenat per 
mestre Joan Pascall. Es conserva manuscrit a Tar- 
xiu de Girona, segons carta del canonge Dorca al 
r. Caresmar.'" vSi en temps del canonge Dorca hi 
havia aital manuscrit a Tarxiu, avui no hi es. El IH- 
bre, doncs, era perdut. Pero, darrerament, 1921, el 
diligent i erudit Ramon d'Alos ha trobat el manus- 
crit a la biblioteca de la casa Dalmases. L'obra es 
titula Suma de altra vida. L'autor, Fra Joan Pasqual, 
era fill de Gastello d'Empuries i de Torde de fra 
menors, i dedica Tobra al conseller en cap Moss^n 
Joan Lull, en 1436. Dues parts t 6 el llibre. La pri- 
mera, Suma de beatitud, estudia el premi que tin- 
dran al cel les virtuts, i la segona, Suma de pena, 
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tracta del castig que cada un dels pecats tindra a 
rinfern. Mentre escrivia la segona part, arriba a 
mans del menoret de Gastello la Divina Comedia 
del Dant, i, enamorat d'ella, no en alio que te d’ar- 
tistic, sino en alio que te de moral, la imita en la 
seva Suma de pena. Aprofita les idees del Dant, 
els castigs, els turments, els joes d’imaginacio, per 
a traure despres les seves consideracions morals. 
I abunda en cites de la Sagrada Escriptura, dels 
Sants Pares, de Seneca, Ovidi i altres autors 11a- 
tins; la qual cosa fa suspitar que, junt amb la Di- 
vina Comedia, arribaria a mans de Fra Joan Pas- 
qual un bon comentari del Dant, que seria el del 
fill de Dant, Pere Alighieri. A la Suma de pena, 
segueix un Tractat de les penes particulars de In- 
fern, dividida en tres parts, on copia mts de 300 
versos del Dant. 

En la Suma de Valtra vida, 4 ’autor fa referencia 
a un altre tractat seu, Suma dels deu manaments, 
Aquest llibre, per ara, es perdut. 

III. Jaum:^ GAzunn o Cessulis. — A Tarxiu 
de la catedral de Girona hi ha un manuscrit amb 
aquest titol: ‘'Libre de Bones Costums del Homes 
e dels of ids dels nobles, Sermo d" en Jaume Cessu- 
Us (i), en loti predycat, sohre lo joch dels scachs, 
helladai en lo segle XV, ^ a la lenga catalanaJ^ En 
Manuel de Bofarull el transcrivi i publica a Barcc' 
Iona, en 1902. 

Es un llibre de moral de bon estil, precis, retallat. 


(i) Esta escrit Cessolis, Cossoles, CassuUus i GasuUus, 
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que recorda, encara que de lluny, I'estil d'or de 
Bernat Metge. Principalment, es d'alta valor social. 
Sobre el joc d’escacs fa consideracions altament mo- 
ralitzadores. Te quatre tractats. En el primer trac- 
tat s’explica rorigen del joc d'escacs. En el segon 
tractat es park '^de les formes dels scacs nobles, 
del Rei e de ses propietats; de la Reina e ses cos- 
tnms; dels Orfils (o patges) e lurs oficis; dels cava- 
liers e de Tofici d’aquells; e dels rocs (torres o sigui 
gobernadors) e de lurs propietats En el tercer trac- 
tat disserta ‘kobre els peons o oficis, laurador, ferrer, 
n Otari, mercader, metge, taverner o hostaler, gor- 
dador de ciutat, de gastador.’^ Ultimament estudia 
^Iknament del Eei, com se mou la Reina, e com se 
tnouen les denies peces del taulel^^ En estudiar les 
propietats i oficis. del rei, la reina i els altres cava- 
liers i oficials, exposa sana doctrina moral dita en 
estil de bona qualitat. 

1 12. Francksc CARRog. — Francesc CaiTog Par- 
do de la Casta era un poeta Valencia. En parlen 
Nicolas Antonio en la seva Biblioteca vctus, i Vi- 
llanueva en el Viaje literario. Escrivi una obra dita : 
Moral consideraciS contra persuasions, vicis y for- 
ces d^amor. Ea forma de Targument t6 quelcom de 
dantesc. Lkutor esta en contemplacio piadosa; tot 
d'un plegat sent una veu que li park. Ekutor sklte- 
ra; invoca la rao. I la rao respon tot fent-li consi- 
deracions contra vicis i forces dkmor. 

Aquesta obra havia estat estampada en el segle 
XV.^. Fou reproduida en la Biblioteca Catakna, en 

1873- 
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1 13. Rkcui,!, d^^ximplis. — Els fra menors eren 
molt amics dels exemplaris, que els servien per a 
educar el poble, fent-li agradoses les predicacions 
populars. Un d’aquests exemplaris es el Recull 
d'eximplis. Son 712 exemples. Estan trets de di- 
verses fonts, com Flos Sanctorum, Disciplina Cle- 
ric alis, Gesta Romanorum, Legenda Lomhardici, De- 
camerone, etc. No hi manquen qualques tradicions 
populars. En mig dels exemples abunden les inno- 
centades i fetilleries. Aquests set cents dotze exem- 
ples son molt desiguals eh merit literari i en mora- 
litat. En aquest llibre pot resseguir-se el desplega- 
ment de la faula en rondalla i de rondalla en novel- 
leta exemplar, sense moure's, pero, dels limits d'una 
narracio moral. Aquesta obra es una traduccio. 

Marian Aguilo i Fuster el publica en 1881 amb 
aquest titol : ''Recull d'eximplis e miracles^ gestes, e 
faules e altres ligendes ordenades per A, B, C, tre- 
tes dun manuscrit en pergami, del segle XV. 

1 14. Tractat db morai.. — En la biblioteca del 
Seminari de Girona hi ha un volum que conte, ultra 
la Scala Del i el Confessionari d’EximeniQ, un 
tractat de moral, d’autor desconegut perque li 
manquen els tres primers fulls. Aquest llibre havia 
estat estampat a Valencia en 1502. Tenia 39 Ca- 
pitols, pero falten els dos primers. Comen^a amb el 
Cap. Ill "de la amicicia''. Segueix: "de la amor 
carnal, de les dones, de la enveja, de la alegria, de 
la tristicia, de la pau, de la ira, de la misericordia, 
de la liberalitat, de la avarkia, de la correctio, de 
la logateria, de la prudencia, de la follia’', etc. Esta 
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pie d’exemples, maximes, sentencies de Jesus i dites 
de fildsofs, poetes i escriptors. Acaba el llibre aixi: 
“Donant fi al tractat, prech als legidors que ten- 
guen sment a les paraules que yo he scrites... Si tu 
no obserues aquestes coses que he dites desus : se 
pora dir de tu lo que diu lo prouerbi: Qui laua 
lo cap al ase pert laygua e lo sabo : e qui prehica en 
desert per son sermo, etc/^ Com Tanterior, aquesta 
obra 6 s una traduccio. 

Indicador BiBrioGRARic. — LUbre de paraules e dits 
de sav's e filosops, de Jafuda Bonsenyor, edicio de G. 
Llabres, Palma, 1888. — Doctrina morale de Pax, edicio 
de Llabres, Palma, 1889. — Menendez Pelayo, Arnaldo 
de Vilanovay Heter. Esp. — Ramon dAIos, CoReccid de 
documents relatius a VArnau de Vilanovaj Bare. 1910. 
— Ramon d’Alos, Pra Joan Pasqual, comentarista del 
Danf, Quaderns d’estudi, Vol. XXII, 1921. — Llibre de 
Bones Costums, de Cessulis, edicio de M. de Bofarull, 
Bare., 1902, — Moral consideracio, de Carroq, edicio de 
Marian Aguilo, Barcelona, 1873. — Recull d'eximplis, 
edicio d'en Marian Aguilo, Barcelona, 1881- — Tractat 
de moral, edicio de Valencia, 1502. Biblioteca del Se- 
minar! de Girona. 
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1 15. Sant PE:ite Pasqual. — Era de Valencia. 
Nasque Fany 1227. Jaiime I de Catalunya el feu 
canonge de Valencia quan nomes tenia 19 anys. 
En 1241 marxa a Paris per ampliar estudis, trobant 
en aquella Umversitat Sant Tom^ d' Aquino. Alla 
es doctora en Teologia, i regenta un temps una ca- 
tedra de Humanitats. Ana a Roma a rebre la be- 
nediccio del Sant Pare, i toma a Espanya, i es feu 
mercedari, en 1250. Ensenya Filosofia a Barcelona 
i Ciencies sagrades a Saragossa. El rei Jaume el feu 
instructor del seu fill Sanq. Aquest infant fou nome- 
nat, molt jove, arquebisbe de Toledo, i s’emporta son 
preceptor qui governes per ell Tarxidiocesi. LHure 
del pes del govern, per la mort del jove arquebisbe, 
corregue molt mon; fou llegat del Sant Pare a 
Franqa i a Espanya, i per forqa el feren abat de 
I'rasmiris, diocesi de Braga. Per aquests temps fou 
un ferm defensor de la Immaculada. El Sant Pare 
Bonifaci VIII el feu bisbe de Jaen. En 1292 caigue 
en mans dels moros de Granada que a la fi el mar- 
tiritzaren... 

Diverses obres corren a nom d'aquest glorios 
martir. 

I. Un tractat sobre la passio de Jesucrist, es- 



122 


ASCETES 


tampada aixi: ^‘Aquest llibre ha nom Gamaliel en 
lo qual se compta tot lo proces de la passio de iesu 
crist„d' 

II. Una obreta teologica dita Biblia parva escrita 
per a ensenyament i doctrina dels cristians, estampa- 
da a Barcelona Tany 1492 baix la segiient rubrica: 
‘'Una molt bella obra compilada per lo molt Reve- 
rent bisbe de la Ciiitat de Jahen^ stant pres en lo 
corral de la preso de Granadad' 

III. Un llibre historic on van algunes llegendes 
molt curioses, com la mort dels innocents, la fugida 
a Egipte, les visions de Sant Joan, etc. estampada 
ainb aquest titol : “Dels actes de Latser e de Sancta 
maria magdalena e d' sancta martha tots germans 
nets de la ciutat de hierusalem” 

IV. Una novella historica on es conten diversos 
lets que seguiren a la mort de Jesucrist, editada anib 
el titol: “ Destruccio de hiemsalem per Vemperador 
vespasidd^ 

Fra Pere Armengol Valenzuela, mercedari, va 
publicar les obres completes de Sant Pere Pasqual 
a Roma Tany 1907, i dona totes les citades com ori- 
ginals del glorios bisbe de Jaen. Ho neguen, no 
obstant, diversos autors com els Catalans Gudiol, , 
Miquel i Planes, etc. Realment hi ha raons solides 
per a dubtar de la paternitat de Sant Pere Pas- 
qual. 

1 16. Bkrnat Oliver. — ^Era Valencia, i en la seva 
ciutat natal de Valtecia prengue I’habit de Torcle de 
Sant Agusti. Estudia Teologia a Paris on reb6 la 
investidura de doctor. Retorna a Valencia, i en sa 
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ciutat^explica alguns anys el Mestre de les Senten* 
cies. Era un excellent predicador. Els reis Alfons III 
i Pere III de Catalunya el nomenaren son teoleg* i 
consultor. El rei Pere, en sa Crbnica, li diu: hun 
dels niillors mestres en fheologia que lavors fos en 

10 mon. Exerci diverses ambaixades per encarrec 
del rei Pere i del Sant Pare Climent VI. E'any 1331 
foil designat bisbe d’Osca; en 1345, bisbe de Bar- 
celona j i en 1346, bisbe de Tortosa, morint en 
1348. S’ha dit si el Sant Pare Thavia fet cardenal... 

Te moltes obres en llati, com: Comentarii in 
Magistrum sententiarmn libri IV, De divinis officiis. 
Speculum animae, etc. Te, sobretot, tina obra en 
catala, que es: Hxcitori de la pensa a Deu, Es una 
obra ascetica formosa que es distingeix per Tafec- 
tuosa suavitat que respira. Per aital obra mestre 
Oliver es un dels nosti*es millors ascetes. El P. Be- 
nigne Fernandez, agusti, feu un magnific estudi del 
P . Bernat Oliver en La Ciudad de Dios, i en la seva 
obra Excitatorium mentis ad Deum. 

1 1 7. Sant Vicens Ferrer. — Nasque a Valen- 
cia Tany 1350. Als 19 entra a Torde de Predicadors. 
Estudia i es doctora a la Universitat de Lleyda. Alla 
mateix ensenya un quant temps. Despres fou mes- 
tre de Fisica al convent de Santa Catarina de Bar- 
celona. Amplia estudis a Tolosa i a Paris. Ana a 
Roma, on es presenta a defensar tota la doctrina 
tomista formulant la segiient tesi: ‘'Tota la suma de 
la Teologia de Sant Tomas es vertadera’^ Torna a 
Valencia, rebent-lo afectuosament la ciutat i donant- 

11 el Consell, per despeses academiques, dos cents 
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florins, cosa que no feia mai. Alla explica S. Escrip- 
tura i Teologia. Pero aviat deixa la catedra per la 
predicacio. Ressegui tota Espanya, convertint molts 
infidels, entre altres el rabi jueu que mes tard fou 
arquebisbe de Burgos amb el nom de Pau de Santa 
Maria. A1 tornar a Valencia, fou nomenat confessor 
de la reina Violant. Tenia relacions d’intimitat amb 
rinfant Marti, a precs del qual publica un volum 
de sermons, que s'ha perdut, i era confessor de Na 
Maria de Luna muller del dit Infant. El rei 
Joan I el feu son conseller i almoiner, i en 13Q1 ]i 
encarrega de dirigir Tereccio de solemnes sepulcres 
als comtes de Barcelona al monestir de Ripoll (i). 
Tambe fou mestre del Sacre Palau a Avinyo. Posa els 
fonanients de la Universitat de Valencia. Funda el 
CoHegi d'orfes. Renuncia a les mitres que li foren 
ofertes i al capell de cardenal. Les ciutats el dema- 
naven. El consultaven reis i prelats. El rei d'Angla- 
terra li envia un vaixell expressament a buscar-lo a 
les costes de Eranga. El Concili de Constanqa, en 
tractar dificils questions, decidi consultar Sant Vi- 
cens qui flavors predicava a la Borgonya, enviant-li 
una comissio formada pel cardenal Anibal de Sant 
Angel, dos teolegs i dos canonistes. Tambe ana al 
Parlament de Gasp com a representant de Valencia, 
per decidir a qui tocava la corona d'Aragd a la mort 


(i) “Teneamini facere.,, ad dipositionem, ordinationem 
et cogtiitionem Religiosi et Dilecti Consiliari et Eleemosy- 
narii nostri Fr. Vicentii Ferrarii... busta sive sepulchra so- 
lemnia in Monasterio Rivipullensi Comitibus Barchinonen- 
sibus. etc.” 



HISTORIA DE la LITERATURA CATALANA 


125 


del rei Marti (i). Era un veritable pare de la patria. 
Poes Catalans hi liaura que hagin treballat tan pel 
be de Catalunya. Totes les ciutats el cridaven, el 
legoneixien com a benf actor, i H donaven accions 
de gracies, segons consta en publics documents. 

Pero la caracteristica de Sant Vicens Ferrer es 
la seva predicacio apostolica. Esta al nivell de Sant 
Antoni de Padua, de Sant Francesc Xavier i dels 
mes grans predicadors del Cristiam'sme. Predicant 
ressegui Espan3^a, Franga, Italia, Anglaterra, Esco- 
cia, Irian da... Per tot alia on passava, passava la gra- 
cia de Deu. Tothom es compungia, totbom plorava 
els pecats. E’acompanyaven diferents sacerdots i re- 
ligiosos per a confessar els que es penedien (2). Ees 
autoritats tenien treballs per allotjar les multituds. 
Arriba a tenir auditgris de vuitanta mil persones. 
Li deien Y Angel de VApocalipsi. Cada dia deia missa 
cantada, i feia sermo, i es deixuplinava. No menjava 
mai earn ni vestia roba de fil. En quinze anys nomes 
estigue divuit dies sense predicar. Convert! mes de 
vint-i-cinc mil jueus i mes de divuit mil moros. I no 


(1) AS. Vicens Ferrer es degue principalment la pro- 
clamacio de Ferran d’Antequera; amb ocasio d’aixo algiin 
escriptor ba parlat del nostre Sant amb lleugeresa i poc 
respecte. 

(2) Foren deixebles o companys de Sant Vkens: Fra 
Pere de Queral, provincial dels dominies i confessor ^ de 
Carles de Viana; Fra Jofre de Blanes, predicador reial; 
Fra Anton Fuster dekgat del rei Marti per a posar la pan 
a Vich; Fra Joan Garcia, despres bisbe de Mallorca; Fra 
Jofre Gilabert, qui promogue Tereccio de lliospital i casa 
de boigs a Valencia; Pan de Santa Maria, despres arque- 
bisbe de Burgos; Fra Anton d'Auria, mort en olor de san- 

tedat, etc. 



126 


ASCETES 


pot dir-se els cristians descuidats que porta a la 
bona vida. Mori a Vannes en 1419 assistit de Fra 
Anton d'Auria qui recolli la Biblia que el Sant por~ 
tava i els manuscrits dels sermons. El Sant Pare 
Calixt III el canonitza en 1455. 

1 18. Personawtat de Sant Vigens Ferrer. 
— Sant Vicens Ferrer es un d’aquells Catalans il- 
lustres, que, com Sant Ramon de Penyafort, Jau- 
me I, Lull i Eximeniq, mes contribuiren a la f ormacio 
del caracter i maneres dresser de la nostra terra tan 
practica i tan lliure. El bisbe Torras i Bages fa de 
Sant Vicens el gran elogi, dient: ‘^Es Sant Vicens 
com el Verb de Catalunya, el catala d^influencia mes 
\iva en el moviment general de la civilitzacio.... Per 
sa boca parlen la filosofia i la religio, la justicia, la 
IJibertat i la pau. Es Tencarnacio de Tesperit de Sant 
Domingo i de Sant Francesc en una naturalesa ca- 
talana. Es el fruit optim, assaonat i ric d'aquell pro- 
digios arbre de la vida claustral, aplicat a la vida 
social i plantat en mig del comerq del mon per a h6 
dels homes per aquells dos incomparables fundadors. 
Es un magisti'at mai vist qui va pel mon posant la 
pau entre els homes i administrant justicia... Ponti- 
fexs i reis, concilis i parlaments, consells de ciutats 
i bisbes li reconeixen la competencia...’^ I en altre 
Hoc, parlant del mestratge de Sant Vicens i de la 
seva labor com a divulgador de la ciencia teoldgica, 
diu: "'Sant Vicens reparti el pa substancios de la 
Teologia entre el poble cristia, Testengu^ als pobres 
i humils, el trague de les aules dels savis per a 
portar-lo a Tus dels llecs a les places i a les esgl^- 
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sies de les ciutats i viles. No hi ha hagut com ell 
cap altre vulgaritzador de la gran sintesi tomistica; 
els alts principis que semblen sols patrimoni de la 
gent elevada els posa admirablement a nivell de la 
intelligencia popular; usant un mot avui en lis, po- 
dem dir que democratitza la ciencia, puix tot el qua- 
dro escoiastic s’enclou en aquella predicacio que al- 
^ava fins el poble menut a la noble categoria de 
ciutadans del regne de la Veritat../’ Amb aitals pa- 
raules el bisbe Torras niarca la gloriosa personalitat 
de Sant Vicens Ferrer. No cal sino af^ir un detail, 
i €s que el glorios predicador empra sempre la Uen- 
gua catalana, que feu ressonar davant de princeps i 
pobles per quasi tota TEuropa,.. 

1 19. Obres de Sant Vicens. — Gairebe tots 
els llibres que escrivi Sant Vicens Ferrer s’han per- 
dut. Escrivi un tractat de logica De suppositionibus 
logicis tractatus, en llati; i un altre en catala Unitat 
de Uuniversal, Els altres llibres son de pietat, com 
Contemplacio molt devoid de la vida de Jesucrist, 
Tractat de les cerimdnies de la missa, Tractat de 
Vhome interior^ impres a Magdeburg, en 1493, Trac- 
tat sobre la profecia de Daniel traduit al castella i a 
Talemany. El tnes corrent es el Tractat de la vida 
espiritual. fis un llibre practic, ingenu, de forta va- 
lor ascetica, molt estimat dels Sants. El cardenal 
Cisneros el publica a Alcala junt amb les medita- 
cions de Sant Agusti, i la monja catalana d’Avinyo 
Juliana Morell el tradui al frances (i). 

(i) Juliana Morell era filla de Barcelona. Sabia les Hen- 
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Pero el principal de Sant Vicens son els ser- 
mons. A la biblioteca metropolitana de Valencia es 
conserven algunes coMeccions manuscrites de ser 
mons de Sant Vicens en llati. A liltims del segle XV 
(1493) s’estamparen a Lio de Franga (i), i a liltims 
del segle XVII en feu una nova edicio el gran ar- 
quebisbe de Valencia, Fra Tomas de Rocaberti (2). 

Tambe es conserven a la biblioteca metropolitana 
quatre voltims manuscrits de sermons de Sant Vi- 
cens en catala o en Valencia. Els sermons en catala 
valen molt mes que els llatins; Texpressio hi es 
mes espontania, la idea mes precisa i el llenguatge 
mes pintoresc i mes viu. 

L^il'lustre escriptor Valencia Miquel Pere?, qui 
pogue coneixer Sant Vicens 0 almenys veure i escol- 
tar els qui el conegueren, diu: ^'Eren los seus ser- 
mons una abundosa botiga o apotecaria de cordials 
i remeis esperituals per a sanar quelsevol malaltia 


gues llatina, grega, hebrea i siriaca. Als tretze anys de- 
fensa publicament conclusions de Filosofia a Li6 on havia 
anat amb son pare. Estudia Dret. I entra monja al convent 
de Santa Praxedes d’Avinyo. Tots els autors d’aquell temps 
Telogien. Aixi Lope de Vega en el Laurel de A polo, Es- 
crivi varies obres. (Vide Joaquim Roca 1 Carnet : Mem6ries 
de la R. A. de Bones Lletres, vol.^ 11 , 1868.) 

(i) N’hi ha un exemplar a la biblioteca de Lleyda. 

(2') Aquest gran arquebisbe, contrincant de Bossuet, prce^ 
clarissintutn Hispatiice lumeitj ultra els sermons llatins de 
Sant Vicens, edita, en 1682, els 26 volums que deix^ es- 
crits sa tia Sor Hipolita de Rocaberti, monja de S. Do- 
menec de Barcelona, que sabia llati, grec i hebreu. Tia i 
nebot son dos Catalans illustres. Dissortadament no escri- 
viren llurs obres en la llengua de la terra.— -Vide Terras 
i Bages, En Rocaberti i en Bossuet, i Memdrias, de Torras 
Amat. 
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de vicis... Totes les espirituals malalties per aquest 
glorios metge d’animes amb la medicina de la sua 
Santa predicacio eren perfectament sanades... etc.” 

Sant Vicens, en els sens sermons, emprava 
comparacions, faules, llegendes, miracles, casos mo- 
rals, tot qo que creia que podia servir-li per a portar 
animes al cel. I ho deia de forma planera, clara, 
popular, amb frase grafica i precisa. fis dificil citar 
aqui un fragment que doni idea completa del seu 
estil de predicar. Posem aquest tros sobre el que 
es un bon sermo: “La preycacio es comparada al 
filat, que hun lil es ligat al altre, e quan ve que 
tiren a si lo filat, tot lo filat segueix. Aixi la prey- 
caciq deu esser ligada, hun exemple ab altre, una 
auctoritat ab altra; ab lo tema tire un tot lo ser- 
mo si be es ordenat. E en la mar ha molts peixos, 
grans e pochs ; aixi en lo sermo pren horn los grans 
peixos, qo es, quan hun horn rich de vosaltres se 
converteix: 06, hun peix havem pres, un delfil E 
quant en lo sermo se converteix una gran dona que 
vol leixar les vanitats: 06, una anguila, una tonyna 
havem pi'esa! E quan en lo serm6 se converteix un 
laurador: 06, hun sparrello havem pres! 06, una 
sardineta havem presa! Senyor, be us plan a v6s 
aquest peix...” Aixi, d'aquesta manera tan clara, sen- 
zilla, grafica, predicava Sant Vicens. 

Cal notar que els semions Catalans de Sant 
Vicens no s6n obra personal seva, sin6 recollits dels 
seus deixebles. El Sant no escrivia els sermons que 
volia predicar ; nomes f eia Tesquema. Sanchis Sivera, 
pero, ha publicat un serm6 sobre Sant Tomas d’Aqui- 


9 
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no, escrit, segons sembla, de la mateixa ma de Sant 
Vicens. 

120. SoR Isabel de ViedEna. — Biografia i Hi- 
bre, — Elianor Manuel de Villena vingue al mon 
en 1430. Era filla del pros Enric de Villena, celebre 
per les seves lletres i per les seves desventures, net 
del rei de Castella Enric de Trastamara i besnet del 
rei d'Arago, Jaume II (i). Als cine anys perde son 
pare, recollint-se al costat de la seva tia la reina dona 
Maria, muller del rei Alfons IV de Catalunya. 
Aquest rei, dit per la Historia el Magndnim, passa 
anys i mes anys lluny de la terra, guerrejant a Sar- 
denya, Sicilia i ItMia; i la reina Maria, sola, com 
vidua, es lliura a la pietat i al recolliment, fundant 
a Valencia un monestir de claresses, dit de la Trim- 
tat, al mateix Hoc on havia descalvalcat el Conquis- 
tador i besat la terra. 

Aquesta reina Maria, ^^casta, virtuosa, devotissi- 
ma, i de vida tan santa que per tal esta coHocada 
a la gloria del Paradis’' com diu el cronista Carbo- 
nell, rebe maternalment en son palau la seva petita 
neboda. Ella li forma el cor i dirigi la primera jo- 
ventut. 

En 1446, quan a penes tenia 16 anys, EHanor 
Manuel de Villena entra al monestir de la Trinitat 
que acabava de fundar sa tia, canviant el nom amb 


(i) El rei Jaume II d’Arag6 fou pare de Tinfant Pere 
d’Aragd, pare dAnf 6s d’Aragd (primer marques de Vi- 
llena), pare d’Anf6s de Villena (casat amb la filla d’Enric 
de Trastamara), pare d’Enric de Villena, pare de Sor 
Isabel... 
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el d’Isabel. Dotze anys despres mori la reina, as- 
sent enterrada en aquell monestir. En 1464, Sor Isa- 
bel fou elegida abadessa (i). Tenia 34 anys. Sots 
la seva direccio flori en virtut el monestir de la 
Trinitat. Ella feia a les monjes devotes i savies con- 
cionacions. Tot ho dirigia i tot ho animava. La seva 
fama traspassa les parets del monestir. El rei Ferran 
el Catdlic li envia en 1484 la seva filla, la princesa 
Maria d’Arago, quan nomes tenia cine anys, per tal 
que la docta i piadosa abadessa la formes i instruis 
tal com pertocava a tina princesa reial. Els literats 
d’aquells temps, tots temen per Sor Villena la mes 
alta consideracio. Miquel Pereq dedica a Sor Isabel 
la seva traduccio catalana del Kempis (2). El bisbe 


(1) Els historiadors valencians Samper, Ximeno, Fuster, 
etc. conten d’aquesta eleccio tma bella llegenda monacal 
Una nit, la monja que ana a tocar matines, sent?, una forta 
remor, a TaLar de S. Miquel, i el glorios arcangel li digue: 
“De part meva diras a les monges germanes teves que facin 
abadessa Sor Isabel de Villena.” Da monja replica que 
dubtava que les altres la volguessin creure. I Tarcangel, 
per dcmostracio, gira la llantia de cap per avail, que segui 
cremant sens vessar-se Toli. I fou elegida Sor Isabel. Tm- 
dra fonament o no aquesta llegenda, pero si que Sor Isabel 
tenia en Tescut abacial el brag de S. Miquel al costat de 
les armes d’Arago i de Villena. 

(2) La dedicatdria es magnificat “Scriu Miquel Pereg 
a la molt iHustre dona ysabel de billena abadessa del mo- 
nestir de la sancta trinitat; Molt illustre e virtuosa senyo- 
ra; Perque d^aquesta trista enuyosa e deseslimable^ vi^ 
son breus los miserables dies; e perque en la peregrinacio 
de aquest mon miserable no engopegasseu en los grans la- 
gos quel enemich d’natura humana tots joms nos para; vos 
sou aturada en lo repos dVeligio tan benaventurada obli- 
dant los bens, los amichs e parents de real linatge. E re- 
cordant-vos d^humilitat verdadera baueu calcigat les superbes 
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auxiliar de Valencia, Fra Jaume Perez, savi exposi- 
tor, li dedica la seva Bxpositio Cantici Virginis Ma- 
riae, El poeta Mossen Bernat Fenollar li deia, en 
la dedicatoria de Lo Passi en cobles: 

‘^D'aquclla tan alta,. tan fort a i gran soca 
de Varhre real dels Reis d'Arago, 
sou VOS una hranca amb virtut no poca, 
de fruit tan pohlada que^l pes vos derroca, 
tan baix^ que a mans se cull amb sah6,.P 

I en Pere Martinez li dedica tambe grans elogis ; 

voSj clara antorxa, espill d'exceUencia 
confort i oldgria de tots los fels ulls^^d^ 

I aixi segueix en una trentena de versos... I per 
aquest estil, els altres autors d^aquell temps. 

Sor Isabel de Villena mori en el seu monestir de 
la Trinitat en 1490, conegut per raw3; de les morts, 
per haver expirat aquell any a Val*encia moltes 
persones illustres, 

Sor Villena escrivi un Llibre exhort acions a les 
seves monjes de la Trinitat; les monjes deixaren el 
manuscrit a un frare carmelita, i el llibre es perdfe, 

Pero el gran llibre, I’obra immortal de la Villena 
es el Vita Christi. fis una obra de 290 capitols, on 
tracta extensament de la vida de Jesucrist. Vita 

vanitats e pompes, enriquint e abillant dels b6ns e joiells 
espirituals V^nima vostra. E aixi vostres virtuosos desigs 
amprant totes les ales de vostra voluntat vos feren volar 
en aqueix alt lloch e contemplativa vida on sou spill clar 
en qui clarament mirar se deuen los qui volen entrar en la 
streta senda de vertadera penit^ncia, etc.” 
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Christi de Sor Villena es tin llibre de mistica fran- 
ciscana, molt diferent del de Sor Emmerich, o de 
Sor Agreda. El llibre de la monja catalana es menys 
teologic, menys pregon; es mes huma, mes femeni. 
Abunden a Tobra de Sor Villena la gracia retorica 
i la fantasia. La discreta abadessa refa en la seva 
imaginacio les escenes de la infantesa de Maria i 
de Jestis. Les virtuts de Maria son altres tants per- 
sonatges. La puresa es una donzella; altra es la 
humilitat; altra la contemplacio, etc. Els angels van 
i venen; porten missatges, parlen com acabats cor- 
tesans. Sant Miquel, en el llibre, es el camarleng de 
la Divina Majestat. Els personatges tenen atribu- 
cions palatines. Es veu que la monja recorda les es- 
cenes del palau de la seva tia, la reina Maria d’Ara- 
go. Ella es complau en presentar escenes magnifi- 
cents. Els personatgesl que descriu, dialoguen bella- 
ment i galana com a cortesans consumats. El llibre, 
mes que historia, es va tomant novella, pero novella 
mistica. Te escenes dramatiques molt belles, com la 
legacio que Adam transmet a Maria, pregant-li de 
voler acceptar esser Mare de Deu, i els patriarques 
besant les plagues del Crist jaient a les castes f aides 
de Maria. Tot aixo es dramatic o novellesc ; pero satu- 
rat de mistica uncio. No res mes dolgament mistic que 
les dialogacions de la Verge i les donzelles. En 
conjunt Tobra de Sor Villena es valuosa i linica. Cap 
semblanga no te amb la d’EximeniQ, del Cartoixa 
o de S. Bonaventura (1). 


(i) El Vita Christi de Sant Bonaventura fou aviat tra- 
duTt al catala, essent estampat a Montserrat en 1515. 
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Set anys feia que era morta Sor Villena, quan 
la reina Isabel la Catolka, havent tingut esment del 
tnanuscrit que es guardava a la Trinitat, el demana 
a les monges. Llavors Tabadessa, Sor Aldonga Mon- 
soriu, el feu estampar a Valencia, Tany 1497, dedi- 
cant-lo a la reina. 

121. F^riP Mai^i^a. — El predicador mes 
iUustre de son temps, despres de S. Vicens Ferrer. 
Estudia Humanitats a Barcelona, Teologia a Lleyda 
i Dret a Paris. En aquesta darrera Universitat en- 
senya Lletres sagrades als 18 anys amb general 
admiracio. Aviat fou nomenat catedratic de Teo- 
logia. Ordenat prevere, torna a Barcelona. En 
1413, fou mantenedor dels Joes Florals, dient un 
discurs davant del rei. En 141S Ferran Tenvia 
d’ambaixador al rei d’Anglaterra. El rei Alfons IV 
de Catalunya el nomena predicador reial. I poc des- 
pres, en 1416, Tenvia al Concili de Constanqa, com a 
teoleg (i). Alla fou una de les primeres figures del 
Concili, fent la platica despres de Teleccio del Papa 
Marti V. En tomar del Concili, en 1418, compra a 
Avinyo el codex del llibre De civitate Dei, de S. Agus- 
ti. No consta be la data de la seva mort ; nomes consta 


(i) El rei Alfons IV estengue en catala la lliuran(;a a 
favor de F. de Malla: “Nalfonso, etc. al amat conseller 
Mic. Jordi d’Ornos, comissari etc. saint e dilectio. Dehim 
e manant-vos qne de les pecunies pertanyents a la dita 
Cambra... Vos donets e pguets al nos^re Mes. Philip de 
Malla, siscents trenta florints dor Darag6 per noranta dies 
a rao de set florins per dia, per go com tstk de manament 
e ordinacio nostra ensems ab los altres embaixadors per 
Nos enviats a la ciutat de Constanga... 
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que en 1431 es proveien els carrecs i prebendes que 
ell havia tingut, d’ardiaca del Penedes, canonge de 
la Catedral de Barcelona, canonge de Girona, rector 
del Pi, pavorde de Valencia, etc. 

Te una obra ascetica en dos volums, dita Memorial 
del pecador remut (sincopa de redemut, o redemp- 
tus), Es un llibre bo, piados, on Tautor va conside- 
rant tots els passos i misteris de la Passio sagrada 
de Jesus, presentant-los a la vista del pecador redi- 
init i^r tal d’arrancar-ne el dolor dels sens pe- 
cats i amor a Deu Redemptor. 

Hi ha, de ines a mes, d’aquest autor Sermons, 
Discursos (i) i Poesies, Manuel de Montoliu ha fet 
un estudi sobre les poesies de Felip de Malla. 

122. Mossen GuirrEM Serra. — En 1451 era 
rector de Sant Julia de Montseny, A nom d'aquest 
autor queda el llibre Genesi de Scriptura, Es un com- 
pendi dels llibres de la Biblia fet amb la critica in- 
segura del XIV.^ segle. I en mig de les narracions 
bibliques van afegides diverses tradicions piadosa- 
ment divulgades a TEdat mitjana, i moltes relacions 
poetiques, com la mort d’Adam, la historia dels 
trenta diners de Judes Iscariot, la de la imatge de 
Jesucrist presa per la Veronica, etc. Te alguna valor 
com a text de la llengua. El Genesi de Scriptura es 
una traduccio del llati, i no consta pel cert si Mossen 
Guillem Serra es el traductor o simplement el copista. 


(i) A la Biblioteca de Catalunya es conserven 15 ser- 
mons de Felip de Malla; i Margal Olivar ha publicat el 
discurs que feu com a mantenedor dels Joes Florals en 1413, 
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Miquel Victoria Amer el publica en 1873. 

123. Lubres Anonims. 

Feos sanctorum. — Llibre anonim del qual es feu 
una edicio a les darreries del segle XV^ (1496?), i 
una altra edicio ampliada de 286 folis, en 1514. 
fis com un Any cristia amb vides de sants i plati- 
ques. En comengar la vida de cada sant, explica Feti- 
mologia del nom amb copiosa emdicio. fis facil que 
Tautor fos tin religios agustinia, perque Tunica vi- 
nyeta que hi ha a Tobra es a la vida de Sant 
Agusti (i). 

124. Vida de Sant PIonorat. — Publicada a Va- 
lencia Tany 1495. Morel Fatio creu que aquest lli- 
bre es copia d’un manuscrit que avui es conserva a 
Paris; i aquest manuscrit Valencia de Paris es la 
traduccio d’un text llati que es guarda a la biblioteca 
del Trinity College, de Dublin, segons parer de Paul 
Meyer (2). 

125. Evangeeis de tot e'any. — Consta que al 
segle XV.e hi havia una versio fidel i elegant, en 
prosa valeiiciana, de les epistoles i evangelis de tot 


(1) A Lleida, precedent de TArxiu de Tantiga Catedral 
de Roda, hi ha un Flos Sanctorum del segle 

Amb el Flos Sanctorum corrien altres escrits hagio- 
grafics, com Vida de Santa Caterina, de Fra Tomlis Ve- 
sach, Vida de Sant Josaphat (perduda), de F. Alegre, i 
la traduccio de les obres De collationibus patrum, de Cas- 
si^ De vitis patrum, de Rufi, etc. 

(2) En 1514 es publica una Vida de Sant Honorat, que 
sembla de distinta ma que la publicada en 1495. 
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Tany. A rinventari de Timpressor Valencia Joan Rix 
de Chur, fet a la seva mort, en 1490, hi figura un 
Evangeli en la llengua del pais, I Frederic Furio, 
en 1556, parla de les B pistoles i Bvangelis de tot 
Vany^ i de Les Cartes de Sant Pan en vers valencid. 
Per dissort s’han perdut (i). 

126. DDLS CONDDSSORS LA VDRA GUIA^ DDLS CON- 
DiTDNLs SDGURA VIA, — Obra extensa de 284 fobs 
dividida en 83 capitols. Els 15 primers capitols par- 
len del confessor i confitent, Els dinou o vint se- 
gments tracten dels sagraments, manaments, pecats 
capitals i obres de misericordia. Segueixen 38 capi- 
tols que tracten dels estats particulars, ''del notari, 
del mestre, del metge o cerorgia, de Tobrer me- 
canic, de Tapotecari, del taverner, del sastre, del car- 
nicer, del flaquer, del music, etc/'. I acaba amb ii 
capitols sobre Tabsolucio i injuncio de penitenda. 

Aquesta obra interessantissima fou estampada a 
Valencia, Fany 1512. 

127. Tractat DDL MDNYSPRDU DDL M 6 n. — 
Obreta petita de catorze o quinze pagines, Es del 
segle XI Havia estat atribuidaa Fra Ramon Ros 
de Tarrega, encara que sense fonament segons en 
Miquel i Planes, qui publica aquesta obreta, en 1911, 
a] final del Kempis-Pereq. Mossen Jaume Barrera 


(i) A la biblioteca d'XJpsala (Suecia) hi ha im incuna- 
ble (1493) titulat Evangelios e epistolas con sus exposiciones 
en romance. Potser era una traduccio de la obra catalana, 
o al reves la obra ca'.alana era traduccio d’aquest llibre. 
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escrivi tin treball : Fonts doctrinals del tractadet 
ascetic De Menyspreu del Mon. 

128. Libkllus PRA:ec^PTORUM LEGis. — Obra del 
segle XIV.^ segons sembla. En Bastero la copia 
d’uns manuscrits de la Biblioteca Vaticana. 

Es una obra devota; una glossa sobre els mana- 
ments, articles de la fe, pecats mortals, dons del 
Sant Esperit i Salms penitencials. Com a mostra de 
llengnatge i com a curiositat devota, pot Ilegir-se el 
Parenostre tal com esta en aital llibre. Diu aixi: 
*'Pare nostre qui ets els cels;.tos noms sia santifi- 
catz; tos regne venha a nos; ta voluntat se fache 
aisi en terra com es complida sus el cel. Nostre pan 
de cascun iorn dona nos en lo iorn de buy; e per- 
dona nos nostres dentes asi com nos perdonam a 
nostres dentors ; e non nos menes en temptacio ; ans 
desllinrarnos de tot mal'^ (i). 

Indicador bibeiograric. — Fra. Joan de Marega, mer- 
cedari, Resumen de la vida del glorioso mdrtir, San 
Pedro Pascual, Valencia, 1704* — Sancti Petri Paschasii 
opera, Matriti, 1676. — Fr. Pere A. Valenzuela, Ohras 
de S. Pedro Pascual, mdrtir, Roma 1907. — P. Benigne 
Fernandez, Excitatorium mentis ad Deum, Madrid, 19 ii. 
— Sebastia Puig, Episcopologi de Barcelona : Bernat 
Oliver, Barcelona, 1916. — Vida de San Vicente Ferrer, 


(i) A aqiiest capitol pertanyen alguns altres llibres 
de mfstica catalana, com Quarentena de contemplaciS, de 
Fra Joan Exemeno, La Scala del Paradis, d’ Antoni Bote- 
Jer, Mirall dels divinals assots, de P. Martinez, Exercict 
de la Santa Creu, de P. Caldes, i Memorial de la fe ca- 
fdlica, de F. de Pertusa. 
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Valencia, 1510. — P. Pages, Hisioire de S. Vticenf Fe- 
rrer, Paris, 1894. — Fr. Andreu Ferrer de Valldecebro, 
Historia de la vida maramllosa.,. de S, Vicente Ferrer^ 
Madrid, i79i« — S, Vicentii Ferrarii opera omnia, op ere 
et impensis F. D. Thomae de Rocaberti. — Valencia. — 
Roc Chabas, Fstudios de los Sermones ^alencianos de 
S. Vicente Ferrer, Madrid, 1903. — J. Torras i Bages, 
La Tradicio Catalana, cap. Sant Vicens Ferrer, Bar- 
celona, 1913* — Josep Sanchis Sivera. Un sermS catald 
de Sant Vicens Ferrer, Quadems d'estudi, XV, 1923. — 
Vita Christ! de Sor Villena, editat per R. Miquel i Pla- 
nas, Barcelona, 1916. — Jaume Barrera, La escriptora 
mistica, Sor Isabel de Villena, Barcelona, 1913. — Se- 
rrano i Sanz, Apuntes para una BibUoteca de escriforas 
espanolas, tomo II, — Agusti Sales, Historia del R. Mo- 
nasferio de la S, Trinidad de Valencia, Valencia, 1761. 

- — 'J. Ribelles Comin, Bihliografia de la lengua volen- 
ciana, Madrid, 1920. — Manuel de Montoliu, Bsfudi sa- 
bre les poesies de Felip de Malla, ButUeti de Tlnstitut 
d’Estudis Catalans, 1915. — Jaume Barrera, Fonts dec- 
trinals del fractadet ascbtic De Menyspreu del Mon, 
Barcelona, 19 ii. — Marqal Olivar, Dos discmrsos de F. 
de Malla, Quadems d’estudi 1921, v. XV. 
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LA NOVEL*LA 


129. La novella a Catalunya. — Diu Ernest 
Hello: “La novella a Tantigtiitat era un joc d’ima- 
ginacio. Lluny d'esser una representacio de la vida 
real, n’apartava la imatge. Buscava les aventures 
estranyes, inversemblants, meravelloses...” 

Aquest judici d’Emest Hello es exacte. La novel- 
la, priniitivament, no reflectia la realitat de la vida; 
era un pur joc d’imaginacio. Pero aci, a Catalunya, 
la novel-la, tot i buscant meravelloses aventures, te- 
nia un caient mes practic que en altres literatures. 
Els herois de les noveHes catalanes es proveien de 
lietres de canvi per a anar pel mon, feien testament 
i morien en son Hit... Fins en aquests llibres d'ima- 
ginacio i pur passatemps apareix el seny i el sentit 
practic de la raga... A1 principi se’n deien rondalles; 
mes tard, novelles de Titalia (i). 

130. ClASSI]?ICACi 6 Die LES NOVELLES CATALANES. 
— Abunden les novelles catalanes als segles XIV^ i 
XV^. Unes son originals i altres traduccions. I n"hi ha 

(i) Deia Joad de Timoneda en 1574: “Semejantes mara- 
nas las intitula mi lengua natural valendana rondalles, y la 
toscana novelas” Prbleg al Patramielo, 

I Boccaccio, en el Decameron, deia; “Intento di racontar 
cento novelle, o favole, o parabole, o istorie, che dire le vo- 
gliamo.” 
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de molts generes. Podrien classificar-se aixi : I Novel- 
la moral. — II Novella religiosa. — III Novela filo- 
sofica. — IV Novella amatdria. — V Novela fantas- 
tica o de teiries d’altre mon. VI Novela historica. 
VII Novella cavalleresca. 

131. NovEL-i^a morai,. — La faula i Tapoleg son 
rinici de la novella moral. Per aixo cal citar aqui els 
Uibres de faules en catala. I el primer de tots, el 
llibre de Faules de Isop (i), En 1550 corrien 
estampades, fent-se’n despres diferents edicions. 
Junt amb les de Isop corrien traduides al catala les 
faules de Pere Alfonso, jueu aragones convertit i 
batejat en 1106, i les de Titalia Poggio, (segle XV)^ 
autor de les Faceciae, 

Novella moral es el Llibre dels set savis de Roma. 
Es un bell enfilall de sentencies i apolegs lligat per 
un sol argument exterior. 

Un emperador de Roma, quedant-se, quan enviuda,. 
amb un fill unic, el remet a set savis que cuidin de 
la seva educacio. Els savis s’emporten el princep 
a un Hoc apartat de tota comunicacio per tal que 
ningu mes que ells no pugui parlar-li. Mentrestant 
el rei es torna a casar, i la nova reina, amb per- 
versp. intencio, dona entenent al rei que faci tornar 
el noi. Ve el princep al palau amb els set savis, i 


(i) No consta b6 qui era Isop. La vida que sol anar 
amb les Faules es obra de qualque erudit de TEdat mitjana. 
A la Grecia classics es parlava ja d’lsop com d’un per- 
sonatg-e llegendari. Les faules es conservaven a Gracia per 
tradicio oral, i sembla que el primer d’escriure-les fou 
Demetri de Falero (300 a. J.-C). 
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la madrastra Tacusa. Lluiten els savis i ella per mou- 
re Tanim del rei, contant exemples i mes exemples. 

Lr’obra es en vers, i te mes de tres mil versos. 
I acaba aixi: 

“Los exirnplis son acabcUs 
e, si'ls avets he scoitais, 
be hi podcis aver apres; 
aqui poreis be profitar 
si be los volets escoUar../^ 

Aquest llibre es de procedencia oriental. En el se- 
gle XII.^ Joan de Alba Silva Thavia publicat en 
Uati : Historia septem sapientium Romae. L’obra ca- 
talana estava en un manuscrit del segle XIV.^. 

132. NovEn-i.A REi^iGiosA. — Dintre la denomi- 
nacio comii de novella religiosa, podrien designar-se 
moltes obres en altres llocs mencionades, com Gene-- 
si de Scriptura, de Mossen Gtiillem Serra (s. XIV^). 
Vita Christie de Sor Isabel de Villena (s. XV,^). 
Llibre de Gamaliel, Historia de Lldtzer, La destruc- 
cio de Jerusalem, atribuides a Sant Pere Pasqual 
(s. XIII.^) Historia de Josep fill de Jacob, de Roig 
de Corella, (s. XV.^). etc. 

Cal parlar especialment aqui de tres obres religio- 
ses, que son: 

Historia del Sant Graal. — Esta en un manuscrit 
del segle XI V^. Es ima llegenda sobre el calze que 
usa Nostre Senyor la nit del Sant Sopar. Es la ma- 
teixa ll^enda utilitzada per Wagner en el Parcifal. 
Esta extreta del llibre frances de cavalleries Lan- 
celot du Lac, 
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Vida popular de Jesucrist. — £s un manuscrit del 
segle XIV^. Ve a esser per Testil del Genesi de Scrip- 
tura, de Mossen Guillem Serra. Son tan semblants 
que s’ha arribat a sospitar si serien els dos llibres tra- 
duccio i arranj ament d'un mateix text llati anterior. 

Llegendes rimades de la Biblia, — Per altre nom 
La Biblia rimada. Ben mirat no es tal Biblia. un 
text biblic molt desfigufat, pie d^interpolacions i sen- 
se cap ordre, escrit en un lexic no gaire ric i pie de 
formes proven^als. Sembla que Tautor es el dominie 
mestre Fra Romeu Sabruguera, pero no consta be. 
Fou feta Tobra despres de Tany 1282 i abans de 1325. 
Ernest Moline i Erases publica; i. Judes escariot 
e de la sua vida; 2. De Pilat e de la sua mort; 
3. De la veronica com venc a Roma. 4. De Vespasia 
lei de Galicia qui ana a setyar la ciutat de Jerusalem. 
5. Dels diners on fo venut Jhesucrist. En Joaquim 
Miret i Sans publica el comen9ament del Genesi, tot 
el llibre de Tobias i el llibre de Daniel, amb unes 
notes biografiques sobre en Pere Salvatge i Fra Ro- 
meu Sabruguera. 

133. NovDr-rA nrosoncA. — El gran autor de 
noveHes filosofiques a Catalunya es Ramon Lull. El 
glorios escriptor mallorqui es un propagador, un 
apostol de Tideal. Te Tesperit de proselitisme, i per 
guanyar adeptes vesteix la seva doctrina de les for- 
mes mes variades. Vol guanyar-se el pensament 
del lector, i acut a les formes literaries m6s agra- 
doses, com el poema i la novella. Pero en ell la no- 
vella no & fi; es mitja nomes per a apoderar-se de 
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Tanima del lector. Les principals noveHes cientifi- 
ques o filosofiques de Lull son: Blanquerna, bella 
exposicio de tots els estats de la vida en aquest mon, 
tragada en un argument clar, senzill, una mica pue- 
ril i utopic; Felix de les Maravelles del Mofij dialeg 
amb anacoretes, filosofs, prmceps, burgesos i gent de 
tots els estaments ; Libre de Santa Maria, platica dol- 
qa d'unes dones a llaor de Nostra Dona; Arhre de 
sciencia, Libre del gentil i dels tres savis, Conso- 
laciS d'ermita, etc. 

134. Novel*la AMAtoRiA. — No podien man- 
car les noveHes amatories dins la gloriosa florida 
de les Lletres catalanes. N’hi ha qui-sap-les. 

Histbria de Frondino e Brisona, noveHa sentimen- 
tal del segle XIV.^, en forma de cartes amb versos 
provengals intercalats, estudiada per primera vega- 
da per Paul Meyer, en 1901. 

Histbria de Jacob Xaldbin, fill de VAlmorat se- 
nyor de la Turquia. — Llibre en part historic i en 
part amoros. Els fets son dels iiltims temps del 
regnat del Solda Amurat I, proclamat en 1360. En 
morir Amurat (1389), Bajazet I feu escanyar son 
germa Jakub, que es el Jacob Xalabin d’aquesta his- 
toria. Sobre aquest fons historic hi ha tragat un bell 
relat amoros. 

Tragedia de Caldesa. — fis tambe una noveHeta 
■amorosa aquesta obra del gran escriptor Valencia 
Boig de Corella. 


10 
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135. NOVEI.-I.A FANTASTICA O DE TEMES D'aETIIE 
m6n. — En aquelles epoques medievals es conrea as- 
siduanient i’allegoria. Aixi en el Somni, de Francesc 
Ferrer, i en Rahonament de Francesc Alegre i Bs^ 
peranga, i Despropiament de Romeu Lull. I es des- 
enrotlla una literatura sobre temes d’altre mon, de- 
gut, segurament, a influencies forasteres. Per aquell 
temps, s’havia publicat el Viatge al Purgatori de Sant 
Patrici, del Cavalier Ozvein, traduit al catala per Fra 
Ramon Ros de Tarrega (i). Succei que per alia el 
1395 mori sobtadament el rei Joan I, i, amb ocasio 
d aquesta mort, Ramon Bernat de Perellos, senyor 
de la Baronia de Ceret, intenta anar al Purgatori. 
Marxa per les vespres de Nostra Dona de sctem- 
bre de 1398. Ana a Irlanda, veient els costums 
d’aquell pais. Despres entra al Purgatori. Aixi ho 
diu ell en la seva obra Viatge al Purgatori de Sant 
Pntrici; pero tota la narracio del Purgatori no es 
mes que una reproduccio del viatge del cavalier 
Owein. Aquest llibre fou molt llegit. 

Visio de TundaL — Tundal (0 Tuglat o Gaudal), 
era un cavalier irlandes, com Owein, pero de cos- 
tums depravats. Mori sobtadament, i al cap de 
tres dies torna a la vida. Un angel Thavia acompa- 
nyat al Purgatori, Iiifern i Paradis, amb la qual 
cosa es penedi dels seus pecats i comenga vida pe- 
nitent i virtuosa. Aquesta narracio primariament 


(i) Frare mercedari de princ’pis del segle XIV. Passa.. 
ya per autor del llibre De menyspreu del mSn, Escrivt 
diverses obres en llati i quelcom en cataU*, ultra la 
traduccid del Purgatori. 
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fou escrita en llati. El manuscrit catala es del se- 
gle XV A 

Visio de Trictelm, — Llegenda monacal antiguis- 
sima. Ja Sant Beda en parla en el segle VIII.^ Fou 
traduida al catala el segle XIV.^. El cavalier Trie- 
telm, acompanyat d’un angel, visita el Purgatori i 
rinfem, contemplant horribles penes. Despres albi- 
ra de lluny, sense poder-hi entrar, els jardins del 
Paradis. Al tomar al mon conta el que havia vist, 
entra en un monestir i visque santament. 

Altres llibres hi havia sobre temes de Taltre mon, 
com el VenturSs Pelegri, poema popularissim, de 
12,000 versos, escrit en codolada, en el qual s’explica 
una peregrinacio a Roma, per guanyar el jubileu, 
havent-hi diverses aparicions estranyes; i VAparicio 
del B spent de Guido de Corvo, qui havia mort a 
Alexi, qui ara es dita Bolunya, i s’aparegue a la vi- 
dua vuit dies seguits (1324) (i). 

A aquest genere pertany una de les obres cabdals 
de la Literatura catalana, el Somni de Bernat Metge. 
Per la seva importancia en parlarem en capitol 
a part. 

136. NovEi^xa historica. — Ja hem parlat de 
la Histdria de Jacob Xalahin, fill de VAlmorat, se- 
nyor de la Turquia, que es una novella historica i 
amatoria alhora. Del mateix genere es La destruc- 
do de Jerusalem per Vemperador Vespasid^ que es 


(i) Mes enlla d’aquesta epoca continua la literatura fan- 
tastica amb una obra anonima molt llegida que 6s el Viaige 
de Pere Porter a Vinfem, 
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historica i religiosa. Pero la millor es el Tractat 
sobre Scipio i Anibal, arreglat per Fra Antoni Ca- 
nals, el gran prosista, sobre el poema llati Africa 
del Petrarca. 

A aquest capitol podrien reduir-se els llibres de 
viatges. El mes notable is Viatge a Terra Santa, 
fet per G. de Treps, manuscrit del monestir de Ri- 
poll. El viatge es de 1323, en temps del rei Jaume 
II. Els peregrins passen per Alexandria i el Caire, 
i marxen dret a Jerusalem. Visiten Betlem, Nazaret, 
el Jorda, Carmel, Tabor, Tiberiades.... Es deturen, 
de retorn, a Jerusalem, visiten be els llocs sants, les 
esglesies i ruines de Sion... 

A1 segle XV^ (1464), es feu una altra relacio: 
'"Romiatge de la casa sancta de Jherusalem, fet per 
Mestre Guillem Oliver, ciufadd de Barcelona'*. 

A1 segle XVII.^ (1602), es publica un altre viatge ; 

^‘Devota peregrinacio de la Terra Santa y ciutat 
de Hierusalem, feta per lo R. Miquel Matas, natu- 
ral de la Vila de Olot/' 

A1 segle seguent (1762), el P. Joan Lopez, fran- 
cisca, escriu la seva Relacio de la peregrinacio a Je- 
rusalem i Palestina (i). 

Es clou aquesta literatura amb el Dietari d'un 
pelegri a Terra Santa, de Mossen Jacint Verda- 
guer, 

137. NovEn-LA CAVAi.nHR3SscA. — Els segles me- 
dievals, tan dats a Taventura, derivaren tost cap a 


(i) Les relacions de Mestre Oliver i del P. Lopez foren 
publicades per Mn. Jaume Collell a Barcelona, 1900, 
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la cavalleria. Les Lletres solen esser reflex de la 
vida. I com que la vida, en aquells temps, era de 
casteils, guerres, batalles i aventures, va brollar, na- 
turalinent, la novella cavalleresca. Molt aviat tingue 
Franqa la Crbnica de Turpin i VArtus, I rera 
aquests, volrnns a dotzenes. Aqm a Catalunya, ea 
canvi, hi Hague relativament pocs llibres de cava- 
lleria. La rao podria trobar-se en no haver de bus- 
car herois fingits, aqui on tants ni havien de cam 
i ossos; s’adaptava mes als Catalans la crbnica que 
la noveUai les gestes reals i vertaderes dels nostres 
reis i cavaliers contades en les nostres croniques be- 
llissimes, valien per les fingides aventures dels lli- 
bres de cavalleria... Potser es una altra rao la in- 
fliiencia de la Literatura italiana, tan aviat sentida a 
Catalunya. Les belleses del Petrarca i del Dant de^ 
cantaren els Catalans devers la Literatura italiana, 
apartant“los de la francesa.... 

Aixi i tot, no manquen llibres de cavalleria en 
llengua catalana (i). Histbria de Vesforgat cavalier 
Partinobles, Histbria de les amors e vida del cava- 
Her Paris e de Viana fiUa del Dalfi de Pranga, His 
tbria del noble e esforgat cavalier Pierres de Pro- 
venga e de la gentil Magalona, La filla del Rei 
d^Hungria, Histbria de VAmic i Melig, LUbre de 
Sidrach^ La filla de Temperador Constanti, La com- 


(i) Ja en 1416 deia Fra Anton Canals a la reina Maria 
d^Arago: “Aci pot entendre vostra devocid que horn deu 
legir libres aprovats, no pas libres vans aix' com les faules 
de Lan(;a!ot e de Tristany nil romans de la guineu, ni li- 
bres provocatius a cobejanga... mes llibres deyots, etc.” 
Dedicatoria del llibre De arrha animae a la reina Maria, 
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tessa leial, etc. Totes aque$tes novelles son llibres 
vulgars de cavalleria. Te importancia molt remarca- 
Me una que es Curial i Guelfa. fis una novella volu- 
minosa, de mes de 500 p^ines, obra d’un autor 
anonim, escrita a mitjan segle XV^. fis un 
llibre fortament interessant, Curial i Guelfa, no es 
solament una novella cavalleresca 0 una relacio amo- 
rosa. Ho es tot. fis novella d^aventura, cavalleresca, 
amorosa, de costums, i fins moresca per al^ns epi- 
sodis de moros i captius. fis una obra molt realista i 
molt Humana. I el que mes hi destaca es el segell 
historic i nacional. En aixo es linica. Tirant lo 
Blanch, participa un poc del cicle breto; Curial, no. 
£s una novella ben catalana. L’heroi viu en contacte 
constant amb Catalans. Els cavaliers d'aqui son els 
mes esforijats i nobles. Tot el llibre es la -glorifica- 
cio de Tesperit cavalleresc i nacional de Catalunya. 

Potser el llibre es ressent un xic de manca d'u- 
nitat i d'excis de retoricisme; pero, de totes ma- 
neres, te molta elegancia en el dir, molta puresa en 
Texpressio, i un tirat ben catalanesc en la llen- 
gua.... 

N ’Antoni Rubio i Lluch va publicar-lo a Barce- 
lona, en 1901, per encarrec de la R. Academia dc 
Bones Lletres. 

Un altre llibre de cavalleries hi ha molt mes im- 
portant que el Curial, veritable monument de les 
Lletres catalanes, i es Tirant lo Blanch, Per la seva 
importancia I’estudiarem en capitol a part, junt amb 
el Somni, de Berna{ Metge. 
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CAPITOL VIII 


EL SOMNI DE BERNAT METGE I TIRANT 
LO BLANCH DE MARTORELL 

138. Bernat Metge: Notes biograeiques. — 
Nasque a Barcelona (i)^ en 1350. De molt jove 
entra al serve! de la casa reial amb varia fortiina* 
Tres vegades £ou allunyat de la Cort, essent incliis 
ficat a la preso; i altres tantes toma a la Cort amb 
gloria i profit. Des del c^ec d’escrivent de la tre- 
soreria reial ascend! fins a secretari del Rei i ad- 
ministrador del segell. Aqnesta carrera brillant Tas- 
soli mes per ses qualitats intellectuals que per les 
morals. Era home d’inteHigencia molt clara, i per 
aixo fou estimat dels reis. A la mort del rei Joan I 
(1395), recaigueren sospites sobre el seu secretari 
d'haver atemptat contra la reial persona; i fou por- 
tat en preso. Alla, per defensar-se, escrivi el Som- 
fii, com en anteriors empresonaments havia dictat 
les altres obres. Retoma a la Cort, on estigue fins 
a la mort del rei Marti (1410), morint ell tambe poc 
temps despres en els mateixos dies de Tinterregne. 

139. Obres d’en Bernat Metge. — I. Libre 
de mats amonesf aments, — Es una obreta de 21 1 
versos escrits en codolada i en llenguatge aproven- 

(i) Ho diu ell mateix en Libre de Fortuna e Prudhru- 
da: ''Dins la ciutat — de Barchinona, on fuy nat,,.” 
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<;alat. l5s tina composicio satirica cle mals consells o 
mals amonestaments ; 

James almoyna no farets 
quaxous perdriets. 

No us conff assets si dir detiets 
las veritats; 

Ni endcju la missa hoiats 
Ni be gats poch, etc. 

11 . Libre de Fortuna e Prudkncia. — Obra mes 
llarga que Tanterior, de 1191 versos. Fou escrita 
I'any 1381, en un llenguatge completament aproven- 
<^alat, i es, com diu Nicolau d’Olwer, una obra ne- 
tament medieval. Explica que rentant-se les mans i 
cara amb aigua pura li sobrevingue un trastorn, 

^\^apiati quel primer jorn de may 
Lany de la natiuitaf santa 
De DeUj mil e trescsnts vuitanta 
Es un se plus, ans d’alba clara 
Quan m^hagui leuada la cara 
Amb aigua pura, e les mans 
Al cor me venen dolors grans.,., 

Pensava niorir-se. Ve un home veil 

^Hot despulhat, ah un capeln 
de cancm gros sobre son cap 
En luna ma tench un anap 
En laltra ma cantelh de pa...^ 

I parlen. I Bernat Metge entra sol a la barca del 
veil, i el vent el tira mar endins. Apunta Talba, veu 
terra, amb alegria, perque: 
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“Plach al home canscU repos, 

Ez apres gran secada, ros, 

Ez apres nuyt, lo dia clar, 

Ez apres gran fam, bon mengar,J^ 

En terra troba tin castell, i una dona molt estra' 
nya que es Portuna. Discuteixen, fis llangat del cas- 
telL Veu una dama, que es Prudbncia, qui va acom- 
panyada de set donzelles fort endressades, e dorna- 
ments rich arreades. Pregunta qui son, i respon Pru- 
dencia : 


*^les pus excelhens son del mSn 
car les vii arts lliberals sdn..P 

Parlen de temes morals. I Prudencia i les set don- 
zelles Tacompanyen al mar i Tacomiaden afectuo- 
sament, i un bon vent el toma a sa terra... 

Aquest poema, escrit en apariats, es aprovenqalat 
i medieval certament; pero pels sens pensaments es 
una bella obra moral. 

III. Histdria de Valter e Griselda. — Boccaccio 
escrivi per primera vegada aquesta llegenda en el 
Decameron, novella X de Tultima giornafa. El Pe- 
trarca posa aquesta llegenda en llati. Joan de Timo- 
neda la tradui al castella en son Patrahuelo. I Carles 
Perrault la posa en vers. 

Bemat J^letge tradui al catala el text llati del Pe- 
trarca, en 1386. Es tracta d’una bella novelleta moral 
i sentimental. Valter, marques de Saluda, es casa amb 
Griselda, noia humil, que resulta una esposa exem- 
plar. Diu Nicolau d'Olwer que es la prosa mes acu- 
rada que fins llavors havia estat escrita en catala 
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i la primera entrada del Renaixement en les nostres 
Lletres. En son temps fou molt llegida aquesta obra. 
Ei mateix Bernat Merge, en el Somni, diu, parlant 
d'ella: '"Tan es notoria, que ja la reciten per en- 
ganar les nits les velles com filen, en hivern, entorn 
del foe../" 

140. IV. El Somni. — Es Tobra gran de Ber- 
nat Metge; la que li dona la categoria de prosista 
maxim de la lleiigua catalana. En 1395, mori sob- 
tadament el rei Joan I, dit el Cagador, Aquesta 
mort, una mica misteriosa, porta enrenou a la Cort. 
IJavors Ramon Bernat de Perellos escrivi el seu 
Viatge al Purgaiori de Sant Patrici, intentant veure 
al Purgatori I’anima del rei Joan; i el secretari del 
rei, Bernat Metge, des de la preso on havia estat 
posat, escrivi el Somni amb intencio de defensar-se 
de les inculpacions que se li feien. Importantissima 
es Tobra i cal fer-ne, encara que sigui rapidament, 
un estudi. 

141. Argument del Somni. — Llibre I. Ber- 
nat Metge esta en preso. Un divendres, a mitja nit, 
li apareix el rei Joan d’Arago, acompanyat d"un 
jove molt bell i amb una lira a les mans, Orfeu, i 
un veil amb llonga barba i sense nils, Tiresies, se- 
guits de molts falcons, astors i cans. El rei li parla 
de la immortalitat de Tanima, provant-la extensament 
amb raons, autoritats d’Escriptura i textos de Sants 
Pares i filosof s i fins de TAlcora. 

Llibre II. Bernat Metge pregunta al rei quatre 
coses : Quina ha estat la causa de la seva mort ; que 
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€s d'ell; per que el visita a la preso; i qm son els 
dos homes que I’acompanyen. Respon el rei a les 
quatre preguntes. Explica el sen judici davant del 
tribunal de Deu, i com es salva per la seva devocio 
a la Concepcio Immaculada de Maria. I li dona Ten- 
carrec que expliqui la visio a la reina i a sos amics 
i servidors. 

Elibre III. Conta Orfeu la seva vida i la seva 
baixada a I’infern en busca de sa esposa Euridice. 
A precs de Bemat Metge, explica les penes que 
es pateixen a Tinfern. Interve Tir&ies, qui explica 
com perde la vista. Comenga a parlar mal de les 
dones, adduint contra d’elles un llarg i terrible al- 
legat. Bemat Metge vol contradir-Io. I Tiresies li 
tira en cara tots els defectes de la seva estimada. 

Llibre IV. Comenga el llibre amb la defensa de 
les dones que fa Bernat Metge. Diu un llarg elogi 
de les dones illustres dels temps antics i de les 
reines contemporanies seves. Discuteix amb Tir^ies. 
Bemat Metge, en defensa de les dones, addueix els 
vicis i defectes del homes. Tiresies li dona uns bons 
consells... 

I aqui els falcons, astors i cans comencen a cri- 
dar i udolar ^Tort agrament'\ I desperta Bemat 
Metge... 

142. Originalitat Somni. — Bemat Metge 
fabrica el seu llibre amb materials extrets d’altres 
autors. Aixi, en parlar de Tanima humana i ses pro- 
pietats, tradueix Cassiodor, Sant Tom^, Cicero i 
Ramon Lull; en pintar Tinfern, pren els materials 
del Llibre VI de FEneida, de Virgili; en fer una 
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ferotge diatriba contra les dones, acut a II Corbaccio 
de Boccaccio, i en dir Teiogi de les dones fa fer la des- 
pesa a Valeri Alaxim. Aixo ha fet que s’acuses Ber- 
nat Metge de manca d’originalitat i que alguns, 
com Farinelli, li diguessin plagiari sense atenuants. 
No n'hi ha per tant. Deia Victor Hugo que en Li- 
teratura el simple furt es un pecat, pero que no ho 
es si va acompanyat de Tassassinat. Volia dir que 
no era cosa censurable pendre quelcom d’altri, si es 
presentava de tal forma que es fes oblidar la per- 
sonal! tat del primer autor. Dones val a dir que s'ha 
d’absoldre Bernat Metge, perque ell comete furt i 
assassinat alhora. Va pendre d'altres els materials, 
pero els dona son propi segell i fesomia. Els trossos 
de Cassiodor, Sant Tomas, el Boccaccio, reben de 
Bernat Metge la seva natural elegancia. En mans 
del gran escriptor, tot guanya, tot te aquella conci- 
sio i bellesa caracteristiques. I, sobretot, si en Bernat 
Metge no es absoluta Toriginalitat de concepte, es 
absoluta, completa, total, Toriginalitat de la for- 
ma i de Testil. Amb pedres velles fa una casa ben 
nova. La forma del llibre es ben seva. I ho es aquell 
estil precios, riquissim, meravellos, que fa del Som^- 
m el primer llibre i de Bernat Metge el prosista 
maxin dins les Lletres de Catalunya.... 

143. Elogi dt:l Somni. — <Jo que mes destaca 
en el Somni, es la finor de la linia, el sentiment de 
la proporcio, la distincio i el bon gust. No es pas 
un llibre plateresc, sino gotic. No es pas com un 
altar del Renaixement, pie de fiors, raims i angels 
de cares grassones, sino com una esglesia gotica, 
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d’un gotic primitiu, sense un ornament en els capitells, 
ni un torciment en els finestrals; nomes la Knia pu- 
ra. es el iiibre; tot pedra picada. & retallat 
1 concis: es precis en el pensament, net i clar en 
la paraula. No te plomails ni penjarelies. Ve a esser 
com un poltre de pura sang, sense gualdrapes ni 
guarniments, a Ten pel, mostrant les corbes dures 
i Tairos pitrall... Aixi te patent tota la seva gracia 
el Somni de Bemat Metge. Mostra tota la finor de 
linies, tota Tel^^cia de construccio i tota la formo- 
sor del seu dir verament classic. I el dialeg te una 
naturalitat i una bellesa que no ha estat mes tard 
superada per ningu. Per aixo Tinterfe del llibre 
sempre es creixent i la lectura resulta altament 
agradosa. Us el llibre de la proporcio i del bon gust. 
35 s Tobra on la prosa catalana assoleix el punt mes 
alt de perfeccio. Mes tard sera excessivament rebus- 
cada amb Roi^ de Corella i artificiosa amb Miquel 
Pereq... 

144. Tirant no Branch, db MossBn Johanot 
MAR'iORELB. — Tirant lo Blanch es un llibre mo- 
numental de les Lletres catalanes. fis obra del Va- 
lencia Pere Joan Martorell. 'Comenqa a escriure’l el 
dia 2 de gener de 1460, dedicant-lo al princep don 
Ferran de Portugal. Diu Martorell a la Dedicatd’- 
ria: com la dita historia e actes del dit Tirant 

sien en lengua anglesa e a vostra illustre senyoria 
sia stat grat voler-me pregar la giras en lengua por- 
tuguesa opinant per yo &ser stat algun temps en la 
ilia de anglaterra degues mellor saber aquella len- 
gua que altri... Me atreuire expondre no solament 
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de lengua anglesa en portoguesa mas encara de por- 
toguesa en vulgar valenciana per 90 que la nacio 
dun yo so natural se’ puxa alegrar../' etc. 

Ordinariament s’ha cregut que aquestes paraules 
eren una pura ficcio. Els autors de llibres de cava- 
lleries, per donar mes autoritat a llurs obres, solien 
dir que eren traduccio d’altres llengiies o be tretes 
d’algun veil pergami trobat en un Hoc amagat. Re- 
cordi’s el cas del Quijote de Cervantes. Aixi Mar- 
torell digue que el seu llibre era una versio de Tan- 
gles. Pero no s’ho creu ningu. 

Menendez Pelayo opina que Martorell fingi 
aixo de Toriginal angles; pero que realment escrivi 
Tobra en llengua portuguesa, dedicant-la a don 
Ferran, princep de Portugal, on Martorell residia 
Tany 1460. Despres, ell mateix va posar-la en Va- 
lencia, pero la mort el sorprengue quan tenia tra- 
duides les tres primeres parts, i, mort Martorell, 
tradui la darrera part Mossen Joan Marti de Galba, 
a precs de la senyora dona Isabel de Loris. 

Aquest es el parer de Menendez Pelayo. Pero nos- 
altres tenim raons per a pensar que el llibre origi- 
nariament fou escrit en catala. I son: 

1. ^ Ni en angles ni en portugues es troba el mes 
petit rastre de Tirant. 

2. * Les fonts principals del llibre son obres ca- 
talanes, com Libre del Orde de Cavayleria, de R, 
Lull; La Moral, de Pax; el Somni, de Bernat Met- 
ge, etc. 

3. * En el Tirant van copiats textualment passat^ 
ges enters del Somni. Si Tobra hagues estat escrita 
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originariament en angles o en portugues, els plagis 
no serien. tan manifestos. 

Per aquestes raons, mentre no es demostri el 
contrari, podem pensar i sostenir que Tirant lo 
Blanch fou escrit originariament en llengua cata- 
lana. 

148. Anawsi BEiy Tirant. — El Libre del vale- 
rds e strenu cavalier Tirant lo Blanch ^ is un ilibre 
de cavalleries dels millors que s'han escrit. Pero es 
molt diferent dels altres llibres de cavalleries, com 
VAmadis, el Palmerin, o el Tristany de Leonis. 

En el Tirant no hi ha encantaments, ni begudes 
xnagiques, ni gegants, ni carros tirats per serpents de 
bee d’aguila i cua de drago, ni altres coses merave- 
iioses i estranyes de que tant abunden les obres 
d'aquest genere. Nomes en el primer Ilibre inter- 
veneii gegants o personatges agegantats, com don 
Kdrieleison de Montalban, i com a detail meravellos 
no hi ha sino el talisma de la reina Morgana i el 
desencantament de la filla dTpocr^ a Tilla de 
Lang. Els personatges son de cam i ossos, homes 
practics que es proveeixen de diners per anar pel 
mon i dormen en son Hit i abans de morir fan tes- 
tament... L'heroi no es pas xm cavalier andante a 
Testil dels Palmerin o Amadis, sino un capita va- 
lent i habil que posa la seva espasa al serve! de la 
Cristiandat amenaqada dels turcs. El Ilibre estJi es- 
crit amb serietat. En tot ell apareixen Tequilibri i el 
seny de la raqa catalana... 

L’argument es pie, massis. Tirant lo Blanchj fill 
del Senyor de la Marca de Tirania i de Blanca, du- 


ll 
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quessa de Bretanya, es troba amb un ermita qui li 
explica les Ileis de la cavalleria; Iluita en el centre 
d’Etiropa; es posa al servei del rei de Sicilia; es 
llanga a grans empreses a Grecia i Asia ; triomf a del 
Gran Turc i del Soldi de I’Egipte; te amcrs amb 
la filla de I’Emperador grec, i s’hi casa, sorprenent-lo 
la mort en mig de les alegries de la boda. Aixo 
es el nervi, el tema principal. Pero ve encastada 
en aquest tema una serie de bells episodis com 
les festes reials d’Anglaterra, la llegenda del drago 
de Cos, la historia del Comte Varoychi, I’estratage- 
ma de Zopiro, I’anada de filosof a la Cort de Si- 
cilia, cridat per la princesa, les bajanades del prin- 
cep Felip de Franqa, el desafiament ridicul de Tirant 
amb el frances Villermes, la desenfrenada passio de 
la vella emperadriu per I’escuder Hipblit, les agu- 
deses de la donzella Plaerdemavida, els amors i 
trapelleries de la vidua Reposada, i molts d’altres. 
Fins en I’eleccio de noms tingue encert, com en el 
ridicul i grotesc de don Elirieleison de Montalban, 
i en el de la donzella Plaerdemavida, que fa compe- 
tenda al de Trotaconventos de I’Arxiprest de Hita... 

Dos mals te aquesta gloriosa novella: es massa 
llarga i massa lliure. 

fis massa llarga. Hi sobren algunes aventures i 
no pocs d’aquells discursos, raonaments, arengues, 
■ cartes i ambaixades, i tantes de cites de moralistes i 
filbsofs, mal propi dels llibres d’imaginado d’aquell 
temps, com VAmadis a Castella, i aqui el Curia! i 
Guelfa. 

I es massa lliure. Canvia el llibre el sentit cava- 
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lleresc de Tamor i cau en tin baix sensnalisme, pre- 
sentant no poqties vegades escenes repugnants. Mai 
va en els amors de la princesa Carmesina per Ti- 
rant, i pitjor en els de la vella emperadriu per 
Ilipolit Tescuder, quedant tambe malparades les fi- 
gures de Plaerdemavida i Estefania, donzelles im- 
propies d’un palau imperial. En aquests passos 
Martorell es realista en exces, potser atret per la 
lectura de les obres de Boccaccio, aleshores tan en 
boga.... 

Llevat d^aquests dos defectes, el Uibre es la ma- 
nifestacio mes perfecta del realisme catala, on s’en- 
llacen d’admirable . manera Tideal cavalleresc i el 
sentit practic de la vida. 

146. Enoci DiEL Tirant. — Cervantes, en el ca- 
pitol VI del Quijote, fa un elogi acabat de Tirant 
lo Blanch, amb aquestes paraules: ""Valame Dios, 
dijo el Cura, dando una gran voz: aqui esta Tiran- 
te el Blanco! — Dadmelo aca, compadre, que hago 
cuenta que he hallado en el un tesoro de contento y 
una mina de pasatiempo... Digoos verdad, senor 
compadre, que por su estilo es este el mejor libro 
del mundo../^ Marceli Menendez Pelayo diu : ^'Una 
Literatura que te manifestadons com el Tirant lo 
Blanch, te dret a figurar entre les primeres d'Euro- 
pa en temps del Renaixement.^^ A. Bonilla San- 
martin, en Las novelas catalanas de cabaUertas y 
Tirant lo Blanch, diu: ^'El Tirant is Pobra mes 
original de la Literatura espanyola i per als Catalans 
el monument mes inapredable dd seu idioma.” 
Antoni Rubio i Lluch afirma: ^^El Tirant is tin 
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dels models mes rics de la prosa imaginativa en el 
segle XV.^, nomes comparable al de Lull en la 
prosa mistica i filosofica en el segle XIII.^ 0 al 
d’Exiineni9 en la moral i poHtica en el segle XIV.^^' 
Antoni Bulbena diu que el Tirant es una obra 
cabdal de la nostra Literatura. I per a Joan Giva- 
nel, Martorell es un mestre de la prosa catalana. 

I cal remarcar que te una alta valor no solament 
com a obra d’imaginacio, sino pel seu lexic. Diu en 
Rubio que tot el que es digui de la valor del Tirant 
en aquest punt, sera poc. Es un dels millors textos 
on estudiar les diferencies entre la llengua literaria 
i la vulgar. Els sens dialegs son or fi, i, en els ca- 
pitols on descriu o narra, salta un catala formos, pie 
de frases f elicissimes i afiligranades expressions, com 
no es troben s^urament en cap mes llibre de les 
Lletres medievals. No arriba a tenir Telegancia i 
finor de Bernat Metge, pero el guanya en Tabun- 
dancia i frescor de dites, refranys i frases belles. 

Aquest llibre no fou molt llegit a Espanya. Llevat 
Cervantes no el cita ningii d'aquells temps. Fou edi- 
tat a Valencia en 1490 (i). I en tot el segle XV.^ no 
te m& que dues edicions catalanes, la de Valencia 
de 1490 i la de Barcelona de 1497. I en castella, 
entre sempre, nomes te una edicio, la de 15 ii a Va- 
lladolid. A Italia s’estengue molt. Ja en 1500 la du- 
quessa de Mantua Isabel de Este el llegia en catala. 
L'any segiient el tradui a Titalia Nicollo da Correg- 


(i) Tirant lo Blanch fou el primer llibre de cavalleries 
editat a Espanya. Fou estampat en 1490, mentre que el 
Palmerin no fou editat fins el 1511 i VAmadis fins el I5I9. 
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gio. I en 1538 s'editava a Venecia. Infiui molt en 
Boyardo i Ariosto. Tambe fou vertit al f ranees. Ma- 
rian Aguilo I’estampa a Barcelona en 1905. Mister 
Huntington el reprodui a Nova York. I darrerament 
Octavi Viader, de Sant Feliu, n'ha fet una edicio 
bellissima. 

Indicador EiBrioGRAFic. — Les Obrcs d'en Bernat 
Metge, publicades per R, Miquel i Planas, Barcelona, 
1910. — Somni d'en Bernat Metge, reduccio i pro- 
leg de FL Nicolau d'Olwer, Barcelona, ipip- — Id, No- 
tes al primer dialeg de B, Metge:, estudi del fons de 
robra^ Anuari de Flnstitnt d’Hstudis Catalans. — Ma- 
rian Aguilo, Tirant lo Blanch^ IV volums, Barcelona, 
1905. — Joan Givanel, Bes edicions gdtiques de ^^Tirant 
lo Blanch^’, Barcelona, 1917. — Isidre Bonsoms, La edi- 
cion principe de ^^Tirant lo BlanM\ Barcelona, 1907. — 
Francesc Martinez, Martin Juan de Galba, coautor de 
^^Tirant lo Blanch’’, Valencia, 1916. — A. Bonilla San- 
martin, Las novelas catalanas de caballeria y ^^Tirant 
lo Blanch”, 1906. — Lluis Nicolau d’Olwer, Sobre les 
fonts catalanes de Tirant lo Blanch”, Anuari de Flns- 
titut, 1907, — M. Menendez Origenes de la no- 

vela, vol. I. 
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EL TEATRE 

147. Origen dee TEATRE MODERN. — Les obres 
teatrals antigues presentaven molt cruament les pas- 
sions humanes, i els Sants Pares les combateren per 
anticristianes i immorals, i I’Esglesia les proscrivi 
l>er enemigues de la puresa de la vida cristiana. Pero 
la mateixa Esglesia, que enterra el teatre antic, crea 
el teatre modem. Les funcions sagrades, que a les 
Catacumbes tenien una gran simplicitat i senzillesa, 
ben tost revestiren una bella solemnitat i pompa 
adaptant-se be a Tesperit humanal, qui es capte mes 
de les coses amb la representacio plastica i sensible, 
que no amb la dissertacio metafisica i descarnada... 
I en les grans diades del Cristianisme vingue alio que 
podriem dir-ne el quadre plastic, fruit d'una evolu- 
cio lenta i pausada de la Liturgia. Abd, Nadal. De 
primer hi hauria en el temple la imatge sola de Je- 
sus infant. Vindria despr^ el Portal de Betlem amb 
el divi Nado damunt les palletes. S’hi aniria afe- 
gint el bou i la mula ; i despres els pastors. Mes tard 
un pastor parlaria, i un altre pastor, i vindria el 
di^eg... I abd, lentament, evolutivament, s’aniria for- 
mant en el temple la representacio sagrada... 

148. EeS MiSTERiS. — La representacio sagrada 
dins les esglesies era dita misferi. A TEdat mitjana 



es representaven misteris a quasi totes les catedrals. 
HI mes veil de tots es el de S. Margal de Limoges, 
del segle XI^, sobre les verges prudents i fatues i 
redactat mig en llati. A 1 segle XII.^ i XIII.^ es tro- 
ba a quasi totes les catedrals de Franga el Misteri 
dels Reis Magics, que era una funcio draniatica que 
comengava a casa la ciutat i acabava a la catedral. A 
Toledo d'Espanya ja en el segle XIIL^ es troben 
antes i misteris que de primer es representaven din- 
tre la catedral, i mes tard al claustre i a fora, per 
tal d’evitar Tescandol de les persones bones i temo- 
renques davant les rialles promogudes pels acudits i 
actes irreverents dels pastors, En una acta capitular 
de Toledo, de 1511, consten detalladament els llocs 
on havien de representar-se els misteris: entre els 
dos chors, a la porta del Perdo, davant la casa del 
Dega 0 de TArdiaca, etc. Aitals misteris ordinaria- 
ment eren representats per la clerecia (i). 

149. Ers MisTi^Ris A Catalunya. — A les cate- 
drals catalanes es celebraven misteris com en les d'al- 
tres terres, trets tambe de la Litiirgia o de la Historia 
Sagrada, El misteri mes antic en catala del qual es 
te noticia, es el Misteri de Sant Esteve de la Catedral 
de Girona. Es de Tany 1380. Al segle XV.^ abunden 
les noticies de misteris a Girona, Lleyda, Valencia, 
Mallorca, etc. El misteri de VAssumpta de la ca- 
tedral d"EIx (Valencia) encara avui es representa, 


(i) Diu el text de les Partid'as: “ Reprcsentaciones ha 
que pueden los clerigos facer asi cotno dc la nascencia de 
nuestro Sehor Jesucristo...” etc. 
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i es almenys del segle XV^. (Teodor Llorente vol 
qne sigui del XIV^ i qui sap si del XIII^). I hi ha 
memoria de molts altres misteris Catalans, Miste- 
ri de la Degolla o del Rei H erodes^ El Paradis T erre- 
nalj El Jesucrist de S, Cristdfol, El Mascaron, La 
Conversio de la Magdalena, etc. (i). 

En CANT Di: nA SiBin.nA. — Cal fer especial mencio 
cfaquest misteri, Ees sibiHes eren unes profetisses 
gentils que anunciaren la vinguda del Messies, per 
inspiracio divina segons S. Agusti, copiant-ho dels 
llibres hebreus segons S. Gregori. La vigilia de Na- 
dal es llegien al chor de la catedral les antigues pro- 
fecies, anunciant-les el lector: ^'Dic tu, Jeremia.,. 
Dicat et Isaias, etc. Despres d’aqnests testimonis dels 
Llibres Sants, seguia el de la SibiHa. Deia la nibrica 
de Valencia: “La sybilla den estar ja aparellada en 
la trona y vestida coma dona” (2). I des de la trona 
recitava tins versos que comengaven aixi: 

“Ew lo ior del iudici 
veuras qui ha fet seruici. 

D'^una verge naxera 
Deu y horn qui iutiard 
de cased lo he y lo mal 
al iom del iuhi fined, efc. 


(1) Queda un Misteri en llati de R. Lull dit Del naixe- 
ment de V enfant Jesus. £s una mena de Pastorets^ en que 
sis dones, Lausor (Lloanga), Oracio, Caritat, Contricio, Con- 
fessio i Satisfaccio van a la cova de Betlem. Justicia i Mi- 
ser icordia guarden la porta i admeten les sis dones qui 
adoren el divi Nado esflorant una salutacio. Fou fet a 
Paris en 1310. 

(2) Sancliis Sivera, La Catedral de Valencia, pag. 465. 
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A la Catedral de Barcelona deien una lletra mes 
Ikrga que aquesta de Valtecia; tenia 68 bordons, i 
comengava gairebe igual: 

Al jorn del judki 

parra (apareixera) qui haura fayt seruisi. 

A la Catedral d’Urgell un noi deia el cant de la 
SibiHa (i). Abunden les noticies del cant de la SibiHa 
a totes les catedrals catalanes. 

150. La Dansa d:]^ la Mort. — A Tedat medi- 
eval aparegue a totes les Literatures la Mort subjec- 
tant al sen domini els homes de totes les categories. 
Tambe la tenim en llengua catalana. Parla primer 
la Mort: 

snorted danga tots los nats yo cride 
qui son en lo man de qualsevol stat,„ 

Crida el Sant Pare, i respon ell : 

Ai de mi tristj quina cosa tan fort! 

Yo qui tractava ah tan gran prelacia 
Haver a passar de present la mort 
e gens no valre'm go que dar soUa. 

Grades e honors e gran senyoria 
cuidant jo sols viure 'el mon, vaig tenir! 

■ Puix que a tu Mort^ no puc fa defugir, 

Valga'm Jesus e la Verge Maria, 


(i) Diu VOrdinarium urgelle^tse : ''ludidi signum in nona 
lectione maiutinarum Natalis Demini sequenfi modo in sede 
urgellense a puero cantafur.** 
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Van parlant V Bmperador, el Cardenal, el Re% el 
Cavalier, VAbat, VBscuder, el Degd, el Mercader, el 
Canonge, el Mefge, el Pages, el Monjo, VUsurer, el 
Frare, YBrmitd, el Recaptador i el Sacristd, alter- 
nant sempre amb la Mart, I acaba la Mart manant 
que entrin en la seva dansa tots els homes, sense 
excnsa, i 

los qui he feren hauran sempre gldria . . 
los mol vivenis hawrdn dampnacio. 

Aquest text de la Dansa de la Mori es del se- 
gle XV.^ 

15 1. En sHrm 6 DEn BiSBJStd. — A TEdat mitja- 
na era practica corrent que un escola de bisbe 
el dia d'Innocents. Acatedes les v^pres de S. Ni- 
colau de Bari, era elegit bisbeto (bisbe petit) un 
escola. I finides les vespres de S. Joan Evangelista 
el bisbe dels nens pujava a la cadira episcopal acom- 
panyat dels sens ministres, i dava la benediccio, por- 
tant capa, mitra, bacul i anell, com un bisbe de debo; 
i tot el dia d'Innocents pontificaba a la catedral, i 
feia un sermo en vers. Aquest costum dura molt. 
Ja en la consulta del canonge Andreu d’Almunia, de 
Vich, en 1224, es diu que en la festa dels Inno- 
cents els nens diguin Tinvitatori amb capes de 
seda i ciris, i facin tot el ministeri sol^nement. 
A Lleyda en el sfegle XIV^ (i344)> guardaven a 
la sacristia mitram pro pueris et annulum puerorum 
et capos pro scolaribus, segons diu un inventari. A 
Vich tenien pel bisbeto un bacul d'aram. A Barcelo- 
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na, un de fusta, I el bisbe Pere Garda, de Barcelona 
(1490), dona nna roba de grana per a fer una 
capa nova per al bisbeto, A Girona, a mes de bisbeto 
de la Catedral, s'elegia abato de Sant Peliu. 

Aquesta festa dona Hoc a molts escandols. Ja 
en 1475 Andreu Alfonsell, ardiaca de Besalu, voUa 
que acabes aquesta festa, reglamentant-Ia el bisbe 
Joan de Margarit. En 1514, es reglamenta la festa 
a Mallorca. A Girona, en 1539, es donaren serioses 
disposicions. En 1565, a Lleyda. I en 1566 el Concili 
Provincial, reunit a Barcelona, les prohibi (i). I la 
primera catedral on cessaren en absolut fou la de 
Valenda. Avui queda un rastre d’aquesta festa a 
Tabadia de Montserrat. 

Com a record d’aquesta festa hi ha una obra forta- 
ment satirica escrita en codolada. Se la coneix per 
Sernio de Bisbeto i fou publicada a la Renaixensa 
de 1877 Josep Puiggari. El bisbeto es un nen es- 
capat de la degollacio del rei Plerodes, i explica el que 
ha vist pel mon, censurant durament a tothom. Es 
una obra interessantissima. 

152. Lo PASSi coBnHs. — Ve a hser com un 
aufe sacramental escrit en cobles desenes d'art ma- 
jor. Esta dedicat a la molt.illustre Senyora dona 
Isabel de Villena, abadessa de la Trinitat de Valen- 
cia, gloriosa autora del Vita Christi, 


(i) La gatzara de la festa del Bisbeto no era pas ni de 
molt, com la de la festa dels Boigs de Franga i Alemanya 
on es cometien vertaderes bufonades. 
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La passio es escrita segons TEvangeli de Sant 
Joan. Per Tevangelista park Mossen Pere Martinez, 
i per tots els altres park Mossen Bemat Fenolkr. 
Segueix una contempkcio a Jesns^crucificat feta de 
M. Joan Escriva i M. Bemat Fenolkr, i acaba amb 
Toracio de Mestre Corella a la Verge Maria tenint 
a la falda son fill Jesiis davalkt de k creu. 

Aquesta obra te marcat sabor dramatic i presenta 
tot el caient d’un ante sacramental bellissim, i pot con- 
siderar-se com una jok del teatre catala. Creu Mossen 
Josep Fom que aquest Passi estava destinat a algu- 
na de les representacions sol^nnes que en aquells 
temps solien fer-se a k Seu de Valencia. Altemen en 
Tobra personatges tipics, com lo PUat, lo Jesus, etc., 
i allegories, com la Justkia, la Misericordia, I'Hu- 
manal Uinafge, etc. I en tota Tobra, plena de be- 
lleses literaries, batega un esperit de profunda 
pietat. 

153. En DRAMA PROFA. — Fora de les esglesies 
hi havia qualques festes que podien haver contribuit 
a la formado del teatre catala. En edats remotes es 
troben tmes cantidanses popukrs. Queda memoria de 
danses executades a les coronadons d'Alfons el Be- 
nigne (1327), de k reina Sibffla de Fortia, esposa del 
rei Pere III de Catalunya (1381), i de Marti VHumd 
(1399). A1 prindpi es representaven en dinars de 
cerimonia i per aixo en dden entremesos (entre 
met 2); pero no tardaren a esdevenir representadons 
ambulants. Servien d’escena a aquestes representa- 



274 


EL TEATRE 


dons carros triomfals o roques (i). Els critics asse- 
guren que al segle XIII^ eren ja frequents les re- 
presentadons dramatiques en la Corona d’Arago. 
Pero no queda d^aquells temps, que se sapiga, cap 
drama profa escrit. 

154. Dos AUTORS dramatics: Masc6 I ViDARE- 
GOT. — Domenec Masco, — Valencia, d^iHustre fa- 
milia, r^dor de la ciutat en 1378 i en 1386, diputat 
a les Corts de Montqo en 1389, i vice-canceller del 
rei Joan I i del rei Marti, qui li deia egregi doctor i 
jamos CLSsessor de sa Bailia, 

Escrivi una tragedia dita: Uhom enamorat i la 
femhra satisfeta, Sembla que en aquesta obra s’allu- 
dia al rei don Joan I i a dona Carroga de Vilaregut, 
dama de la reina Violant. Marian J. Ortiz assegura 
que aquesta tragedia es represents al Reial de Va- 
lenda en 1394, Ho neguen els critics. L’obra de 
Masco es, mes que una tragedia, una obra moral tra- 
duida del francos. 

Antoni de Vilaregut, — Nasque en 1336. Son pa- 
re, Ramon de Vilaregut (casat amb Diana Visconti,, 
germana del Due de Mila) comandava una esquadra. 
Passa la infantesa a Sicilia. AIs deu o dotze anys 
era patge de dona Isabel de Carintia, esposa del 
rei Pere de Sicilia. D’ordre d'aquesta senyora marxa 
a Catalunj^ als tretze anys en la comitiva de dona 


(i) ''La ciutat de Valencia, en 1413, dona 30 florins per 
trobar e ordenar les cobles e cantinelles que’s cantaren en 
los entremesos de la festivitat de la entrada dels senyors 
Rei, Reina i primogenit Ilur, que eren moltes e belles e ben 
dictades... i paga al mestre de cant e al fuster...”, etc. 
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Eiianor, promesa del rei Pere III de les Cerimdnies. 
Per cessio de son pare adquiri les baronies de So- 
Uana i TrtiUas en el regne de Valteda i algunes hi- 
sendes a Sicilia. Assist! a la presa d^Algner. Fon 
alcaid de Xativa. Es casa amb dona Damiata de 
Calata3md, i, vidu, reincidi amb dona Joana, filla de 
don Mateu Mercer. Adquiri moltes hisendes. I mo- 
ri en 1400. 

Va traduir al catala les tragedies llatines de Stne- 
ca. L’espanyol Luci Anneo S^eca escrivi algunes tra- 
gedies — els critics dispnten el nombre — perque fos- 
sin Ilegides dels erudits, mes que per esser representa- 
des. Les tradui al Valencia Anton de Vilaregut abans 
del 1396. La traducdo, igual que Toriginal, no era 
per a esser representada ; per aixo no influi gens ni 
mica en el teatre nadonal, que per cert en aquells 
temps era del tot rudimentari. En 1914 Marceli Gu- 
tierrez del Cano publica Tobra d’ Anton Vilaregut, 
acompanyada d"un bon estudi (i). 

155. Ei. Catai,a a i."Edat Mitjana. — 

Catalunya te belles croniques, bons Ilibres de Filo- 
sofia i Moral, obres mistiques exceHents i poesies ins- 
pirades ; pero no te obres dramatiques. El teatre ca- 
catala a I’Edat mitjana es rudimentari, quasi nuL 
Aixo s^explica perque el teatre tarda molt a desen- 
rotHar^se en totes les literatures modemes. Cervan- 


(i) Es parla d^tina altra traducdo catalana de les tra- 
gMies de Sdieca, feta per Jaume Cecoma, protonotari del 
rei Pere III, comengada en 1567 (Torres Amat: Memirrias, 
Art. Cecouna). 
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tes, parlant del teatre castella del temps de Lope 
de Rueda a principis del segle XVI^ diu; “Todos 
los aparatos de un autor de comedias, se encerrabaii 
en un costal y se cifraban en cuatro pellicos blancos 
guarnecidos de guadameci dorado y en cuatro bar- 
bas y cabelleras... ; y todo el ornato del teatro era una 
manta vieja, tirada con dos cor deles de una parte 
a otra...” 

De jmanera que el teatre catala, se^int el curs de 
les coses, havia de pendre volada en el segle XVI.^ 
Pero llavors les Lletres catalanes ja estaven en de- 
cadencia, i no pogueren tenir un teatre esplendid 
com corresponia. 

Indicador bibwograEic, — Le Roy, £tudes sur les 
Mysteres. — A. Salcedo Ruiz, Literatura espaiiola, Ma- 
drid, 1910. — M. Mila i Fontanals, El Canto de la Sibila 
en lengm d’oc, Romania, any IX i Obres Completes, 
vol. VI. — Id. Un manuscrit de I’Arxiu Episcopal, Obres 
catalanes de Mila, Bare. 1908. — J. Puiggari, Sermo de 
Bisbetd, La Renaixensa, Barcelona, 1877. — Mossen Jo- 
sep Gudiol, Lo Sermo de Bisbeto. — Marceli Gutierrez 
del Cano, Produccion dramdtica valenciana del si- 
glo XIV, Valencia, 1914. — Jose Ribelles Comm, Bi- 
bliografta de la Lengm valenciana, Antonio de Vilare- 
gut, Madrid, 1920. — A. Duran i Sampere, Misteri de la 
Passio a Cervera, Estudis Universitaris Catalans, vo- 
lum VIII, 1913. — Higini Anglfe, El Cant de la Sibila 
en les antigues esglesies catalanes, Vida Cristiana, 1919. 
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156. CuLTURA CATALANA MISDISJVAL. — La cultu- 
la catalana medieval fou molt intensa. Difonien la 
cultura per la nostra terra les Universitats de Giro- 
na, Barcelona, Tarragona, Vich, Tortosa i Solsona, i 
mes que totes la de Lleyda fundada en 1300 pel rei 
Jaume II i el Sant Pare Bonifad VIII. De la Uni- 
versitat de Lleyda sortiren homes tan eminents com 
Sant Vicens Ferrer, el Papa Calixt III, els jnristes 
Callis i Marquilles, el gran orador FeHp de Malta, 
el celebre arquebisbe Antoni Agustin, etc. Totes les 
Universitats catalanes, encara que de f undado rdal i 
pontificia, tenien r^m munidpal, la qual cosa de- 
mostra Tamor a les Lletres que la nostra gent sentia. 
A 1 costat de les Universitats florien escoles i coHegis 
famosos com les Bscoles Lull de Barcelona i Ma- 
llorca, les escoles d'arts de Montblanch, Cervera i Bar- 
celona, i els collegis dels Mon j os de Poblet i de la 
Assumpdo de Lleyda. L^escola episcopal de Vich ja 
*en el segle X.^ era famosa. El savi monjo Gerbert, 
despres papa amb el nom de Silvestre II, vingue del 
Nord a Tescola de Vich, propter avidifatem sapientiae, 
per la set de saber, com diu un cronista. I en esser 
papa, demana un llibre d^AritmHica a Bonfill, bisbe 
de Girona, i un llibre d'Astronomia a Lupitus, bisbe 
de Vich, go que palesa el conreu d’aquestes ciencies 
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a la nostra terra en aquelles edats de ferro. I per 
tin privilegi de 1376, els cadavers dels ajustidats 
eren IHurats a la Universitat de Lleyda per als exer- 
dcis anatomies; per la qual cosa sabem que ja en 
aquell temps s’estudiava be VAnatomia a Catalunya. 
Totes les ciencies eren conreades aqui a Tepoca me- 
dieval. I eren els nostres Comtes-Reis els primers 
d’estudiar-les i estimar-les. Tots els Comtes-Reis de 
la casa de Barcelona foren Uetraferits, poetes uns, 
oradors i cronistes els altres, protectors d'Arts i 
Ciencies tots, allargant la ma a savis i poetes, fent 
traduir llibres estrangers, subvencionant catedres i 
estudis, i arribant algun rei, com Alfons IV el 
Magnanim, a assistir personalment a la Universitat,. 
per escoltar les explicacions dels mestres i profes- 
sors. De mes a mes molts escolars Catalans estudia- 
ven en les Universitats estrangeres, com la de Paris, 
Montpelier, etc. Aixi en Miret i Sans ha publicat el 
nom de mes de 80 estudiants Catalans que estudiaren 
a Bolonya des de 1218 a 1229. 

La major part dels llibres de la nostra ciencia me- 
dieval son escrits en llati ; per aixo aqui nomes podran 
ressenyar-se unes poques obres i autors. 

157. PriScEptiva. — Jofre de Foixd, — Fill del 
comte Bemat de Foixa i de Beatriu. En 1267 pro- 
fessa en Torde dels framenors a Barcelona. En 1275 
sorti dels framenors i entra als benets, segurament a 
Sant Feliu de Guixols. En 1285 ^^a cambrer del mo- 
nestir, i Tinfant Alfons li regala una mula. Despres 
se’I troba de procurador al monestir de Sant Pere de 
Galligans. El rei Pere el Gran li encomana el castell 
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de Montagut, davant de Giroiaa, i el rei Alfons Tad- 
ministracio del priorat de Montserrat. Darrerament 
sel troba a Palerm de Sicilia. Santillana havia 
parlat d'ell dient que era monjo negre i Nicolas An- 
tonio Tesmenta entre els escriptors incerti temporis, 
amb el nom de Gofredus de Poxa, 

Escrivi iina Poktica amb el titol de Declaracio de 
les regies de trohar de Vidal de Besalu, en 1291, de- 
dicant Tobra a Tinfant Jaume, despres rei de Arago. 
En aquest llibre suit per primera vegada el mot 
cafalanesc. Encara a la Cronica del Rei Jaume, es- 
crita pocs anys abans, en parlar de la nostra llengua 
es diu sempre nostre llatL En Foixa comen^a a dir- 
ne catalanesc, I aquest nom fou altament grat a 
Mimtaner, qui sempre anomena nostra parla lo bell 
cafalanesc.... 

158. Berenguer de Noya. — El P. Sarmiento, en 
la seva obra Memorias para la historia de la poe- 
sia y de los poet as, li diu Troya en lloc de Noya. 
Vi\da al segle XIV^, i era mallorqui, segons Santi- 
llana. Escrivi una Poetica^ com en Foixa, amb el 
titol Mirall de trobar. En aquest volum recull moltes 
idees que figuren a les Ueys d'amor, d’en Molinier. 

159. Joan de Castellnou. — Un dels set man- 
tenedors del Consistori de la Gaia Ciencia, de Tolo- 
sa. Sembla que vivia al XIV.^ segle, i segurament 
seria vassall del Rei d’ Arago, car ell mateix diu : 

“Savis e hell e discrit es 
le nostre Rey aragones...’^ 
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Era bon poeta i millor preceptista. Escrivi : Com- 
pendi de la coneixensa dels vicis que poden esdeve- 
fiir en los dictats del Gay Saber, Aquesta obra fou 
dedicada al noble senyor Dalmau de Rocaberti, que 
segurament es el Rocaberti que mori d’abat a Vi- 
lebertran, en 1326. Tambe escrivi: Glosa al Doctri- 
nal de Ramon Cornet, dedicada a Tinfant Pere qui 
entra framenor en 1358 (i). 

160. Aritmetica. — France sc Sant Climent . — 
Mestre d’Aritmetica a Barcelona en el segle XV^. 
Publica, en 1482, una Suma de la art arithmefica, 
dividida en 15 parts. 

Joan VentaloL — Natural de la ciutat de Mallor- 
ques, diu la seva obra. Escrivi una Aritmetica i 
Geometria en llengua catalana, que mes tard, en 
1521, fou estampada a Lio, per Timpressor Joan 
de la Place. Es llibre d’alta valor, no solament pels 
mots teenies en les ciencies matematiques, sino tambe 
pels problemes curiosissims que planteja. N^hi ha un 
bell exemplar a la Biblioteca del Seminari de Girona. 
Per tal que es vegi Testil del llibre, aqui va un 
fragment : 

"'Cap, VIII. De ti'encats. — En aquest capitol 
vul mostrar la practica dels trencats. E primer deus 
saber que nombre trencat & tot nombre que no basta 
e un entegra com 1/2 ho 1/3 ho 1/4 re. Empero tot 


(i) En diferents indrets horn parla d'altres llibres de 
Preceptiva, com son Rasds de trobar, de Vidal de Besalu, 
Leys d’amor d'en Molinier, Diccionari de concordances de 
mossen Jaume March, Torcimany de Liu's d’Averso, etc. 
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nombre trencat pren denominacio del seu entegra. 
E perco en tot nombre trencat ha mester dos nom- 
bres dels quais lo menor deu esser desobre lo ma- 
ior e una virgula e mig qoes entre los dos nombres 
lo nombre que sta dalt es dit nombrador, E lo de 
baix denominador, etc/^ 

161. Astronomia. — Pere Gilbert i Dalmau Pla- 
nes, — Dos astrdnoms Catalans que, amb la coHabo- 
racio del jueu Jacob Corsuno, escriviren Tobra 
Tractat de strologia o sciencia de les steles per or- 
dre del rei Pere III. Diu aixi la carta reial: ^‘Nos 
en Pere per la gracia de Deu Rey de Arago, etc. 
Sentintnos &ser inclinats a natura en amar, sercar 
e investigar sdencies e en special de les Steles.... 
Escullim a Pere Gilbert i al seu deixeble Dalmau Pla- 
nes i mestre Corsuno... etc.”. L’obra te 31 capitols, i 
treta d’un manuscrit de J. Puiggari, fou reeditada 
a Barcelona, en 1890. 

162. Bemat de Granollaclis. — Natural de Vich 
i batejat en 1421. Era mestre d’Astrologia i Me- 
dicina a Barcelona. Escrivi: Llunari y repertcri 
del temps de 1488 a 1550. Fou estampada, aquesta 
cbra de Vegregi e molt sabi astrdlech, a Barcelona, 
en 1519. 

163. Mr^DiciNA. — Bmili Macer. — Era Emili 
Macer un poeta de Verona, amic d'Ovidi, qui de- 
gue morir per alia als 16 anys abans de la vinguda 
de Jesucrist. A nom seu corria un tractadet de Me- 
dicina que estudiava les propietats curatives de mol- 
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tes plantes^ No es fad! que fos de Macer, sino d’un 
autor desconegut del s^le XI.^. Era llibre molt es- 
timat i tingue moltes edidons en totes les llengiies. 
Fou arreglat — no tradult literalment — al catala 
al segle XV.^. Es llibre molt important pel seu tec- 
nidsme de les plantes. 

Aci va tin bodnet per a mostra de Testil : 
*‘E1 assensi sapies que es una erba que es ape- 
Ilada donzell per altre nom e es quaix de calent 
natura e es fortment amarch. Aquesta es la prymera 
Tirtut que ell ha diu Macer que si es cuyta ab aygua 
de pluges e despues aquesta aygua sia reffredada a 
la serena e aquell quyn beura si a lombrychs matar- 
los ha e fer la moltes vegades eixir e si a dolor en lo 
ventre toira laly/' 

164. Lluis de Alcanyig. — Metge de Xativa. Ha- 
via conreat la poesia amb exit. Prengue part en 
un certamen a llaor de la Verge Maria, (convocat 
en el segle XV.^ a Valencia per Mossen Bernat de 
Fenollar, al qual concorreren quaranta poetes), amb 
una poesia que comen9a : 

Per VOS loar — he mester vostra forga, 

L’Alcanyig te un llibre de medicina titulat: Regi- 
ment preservatiu e curatiu de la pestilencia, Es una 
obra curta, pero beila i substanciosa, que acaba amb 
una invocacio a Jesucrist, a la Verge Maria i a Sant 
Sebastia, i signatura de Yautor: Loys Alcanyig^ mini- 
miis medicorum. 

Aci va un exemple de la prosa de TAlcanylg: 
“Xet e formatge fresch e salat deuen squivar en 
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aquest temps infecte: car no sols ho mostra la ex- 
periencia: mas encara o condempna tota la scola nos- 
tra: encara que alguns han volgut dir qiie algims 
formatges se porien exceptar com de mallorqua e 
de altres parts bones. Pero un famos doctor nostre 
diu que si algu feris la pestilencia lo dia que men- 
gis formatge no sols tindria per dificil la cura mas 
per impossible. E ab tal perill no conselle a negu ho 
experimente.” 

165. Micer Johan. — Precedent de Vich apare- 
gue un manuscrit del segle XV.^ dit Recepfari de 
Micer Johan, Comenga aixi: ^^En nom de Deu et de 
la bene37ta sa mare e de tots los angels e archangels 
e de tots los sants e santes del parais yo micer Johan 
comense aquest llibre de Reseptes en Tany 1466."' 
Es un tractat de Medicina que conte un estudi o 
coneixement de les orines i un receptari de 227 re- 
ceptes. Representa aquest llibre els primers conei- 
xements medics de la terra expressats en vulgar ca- 
tala, obeint a les ordinacions fetes en 1433 sobre 
especiers i apotecaris pel rei Alfons IV de Catalu- 
nya manant que les receptes devien estar en pla. El 
llibre de Micer Johan te im tresor de lexic vulgar. 
L’Emest Moline i Erases publica aquest Receptari i 
tractat de les orines, en 1913 (i). 

(i) No manqtten mes tractadets de Medicina, com Re- 
giment de preservac %6 de epidimia o pestiUncia e morial- 
dats, de Mestre Jauine d’Agramunt; Content an al tractat 
de mestre GuidSn sobre postermes (1501), d’ Antoni Ami- 
guet, i molts d’altres^ Jordi Rubio i Balaguer publica, en 
Esfudis Universitaris Catalans, una llarga llista de metges 
i cinirgians jueus. 
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166. Men^scaI/IA. — Manuel Dies de Calatayud, 
— No consta pel cert la naturalesa d’aquest autor. 
Uns el fan aragones, i altres Valencia. Fou major- 
dom del rei Alfons d’Arago. Assist! a Teleccio del rei 
Ferran, en 1412, com a ambaixador del Parlament 
de Valencia. Contrague matrimoni amb dona' Ca- 
tarina de Vilanova i Arago, descendent en cinque 
grau del rei Jaume II d’ Arago i de la reina dona 
Blanca de Napols. Era senyor de la baronia d'Andi- 
lla, del regne de Valencia. 

Escrivi Tract at o llibre de Menescalia, del qual 
es feren nioltes edicions. El llibre te per titol: ^'Trac- 
tat fet per lo magnific mossen Manuel dieq maior- 
dom del molt alt Princep e Senyor don Alfonso Rey 
de Arago. Lo qual tractat is profitos e molt neces- 
sari per qualseuol caualler ho gentil home ho per 
qualseuol altra persona que te cauall o mula ho qual- 
seuol altre animal de qella....^^ 

Marti Martinez Dampies aviat tradui el Llibre de 
Menescalia al castella. 

167. CavaelERIA. — Pons de Menaguerra . — 
Era capita dels cavaliers valencians que en 1473, 
nant Joan II, s'uniren al princep Ferran, llavors rei 
de Sicilia, qui marxava en adjutori de son pare, as- 
setjat a Perpinya pels francesos. Era Pons de 
Menaguerra molt destre en les armes, i els militars li 
feren comanda que dictes i escrivis les regies de jus- 
tar, lo qual feu el capita Menaguerra en el llibre dit 
Lo Cavalier. Tres llibres te en la nostra terra la li- 
teratura cavalleresca : Libre del Orde de Cavayleria, 
de Ramon Lull; Libellus de batalla facienda, i Lo 
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Cavalier de Pons de Menaguerra. El Ilibre esta es- 
crit amb una senzillesa encantadora. Example : 

"^Quand lo caiialler per encontre o per embarre- 
rada sera tret dla sella penjant en ios argons o es- 
treps o del tot posat en terra es dit fora de rench. 
E lo qui encontra guanya vint lances. E si lo caygut 
volia tomar a jiinyer no pot guanyar pris per la 
vergonya de ser exit de sella closa..."^ 

Aqtiesta obra, que te forga preu pels mots i ex- 
pressions tecniques de Tart de cavalleria, ja en 1493 
fou estampada en catala. En 1906, el text Valencia 
fou reimpres a Barcelona. 

Salvador Vila en el s^le XV.^ comenta i ordena 
per Capitols Tobra de Diez. 

168. Numismatica. — Arnau de Capdemla. — 
Jaume Marquilles, en el seu comentari als Usatges, 
dona noticia d'aquest escriptor que vivia a Barce- 
lona a principis del segle XV^. L’any 1437 escrivi un 
Tractat de monedes catalanes. Marquilles pogue ad- 
quirir-ne tma cbpia. El laborios Josep Salat el pu- 
blica er^er en la seva obra de monedes en 1818- 

169. G^grai^ia. — Jaume Perrer de Blanes , — 
Havia nascut a Vidreras (Girona) i vivia a Blanes. 
Era matematic, astronom i mariner. Trenta tres 
anys navega per la mar. Era molt estimat dels Reis 
Catolics. En tomar Colom d’ America, fou cridat 
Ferrer a Barcelona a dir la seva opinio davant dels 
Reis Catolics. Ell tira la ratlla que havia de di- 
vidir les possessions de Portugal i Espanya en el 
nou mon. Qo que mes honor li dona com a cos- 
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mograf es un mapa mundi, molt detallat i molt pre- 
cis, que envia als Reis Catolics en 1495. Escrivi, de- 
mes: Sentencies catoliques del divi poeta Dant flo- 
renti, impres en 1545 ; Contemplacio sobre lo santis- 
sim loch del Calvari; i algunes cartes i respostes, re- 
collides pel seu criat Rafel Ferrer Coll, que tambe 
per ordre del seu amo copia la Cronica de Bernat 
Boades, rector de Blanes. 

Indicador bibliografic, — A. Rubio i Lluch, Docu- 
ments per a Vhistdria de la cultura catalana mig-eval^ Bar- 
celona, 1918. — J. Valles i Pujals, La lluita per la cuLtu- 
ra caialana. Bare. 1923. — J. Miret i Sans, Bscolars 
Catalans a VBstudi de Bolonya, — PrecepHva : Mila i Fon- 
tanals, Fonarnefits de Vescola poetica catalana. Bare, 1908. 
— Josep Anglada, Les Leys d'Amor, Tolosa, 192a. — 
Medicinal Fausti Berbera, Revista Valenciana de den- 
das Medicas^ 1905 i 1909. — Anastasi Chinchilla, Avia- 
tes historicos de la Medicina de Valencia, Val. 1846. — 
Biblioteca Valenciana popular. Bare. 1914. — Menesca- 
liai Vicens Ximeno, Bscritores del reino de Valencia, 
Vol. I. — Raftnoii Lorente Eazaro, Compendia de la Bi- 
bliografia de la Veterinaria espahola, — Juan M. San- 
chez, Bibliografia aragonesa del siglo XVI, — • Cava- 
llcria: Haebler, Bibliografia iberica del siglo XV , — 
Fuster, Biblioteca valenciana, — E. Moline i Brases, 
Receptari i tractat de les orines de Micer Johan, But- 
lieti de la R. Academia de Bones Eletres, 1913. 
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170. La Bibi^ia. — El rei Jaume I el Conquis- 
tador, en una assemblea celebrada a Tarragona amb 
assistencia de Tarquebisbe i dels bisbes de Girona, 
Vich, Lleyda, Tolosa i Saragossa, Tany 1235, probibi 
que cap laic tingnes llibres del yell i del nou Testa- 
ment en llengua vulgar (i). Manca saber quina era 
aquesta llengua vulgar. Es facii que la constitucio 
reial es referis a Biblies en franco o en proven^al. 
Si £os el catala, tindriem Biblies catalanes a principis 
del segle 

El rei Alfons II el Franc, en 1287, encarr^a la 
traduccio de la Biblia a Teminent jurista Jaume de 
Montjuich, posant a les seves ordres dos minyons 
inteUigents del franco, per poder consultar les Bi- 
blies franceses, i encarregant la part material al pen- 
dolista Berenguer Feliu. Pel mig dels treballs, en 
1290, mori el traductor Jaume de Montjuich; i no 
sabem si el rei Alfons, abans de morir, en 1291, po- 
gue veure la versio de la Biblia acabada, 

El rei Joan II, en 1319, declara haver rebut entre 
els objectes pertanyents a I’infant Jaume una Bi- 
blia en romanq. 

(i) Vide Itinerari de Jaume /, per J. Miret i Sans, 
pag. 1 16. 
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El rei Pere III de Catalunya, en 1339, demana 
una Biblia en romang a Fra Sans d’Arago (i). 

Uinfant Joan, en 1382, escriu a la seva germa- 
na la reina de Castella: “Sabent nos que la dita re- 
gina, cara sor nostra, desit jave haver una biblia en 
lenguatge catala, len trametem una de les nostres../' 

En Tinventari dels llibres de dona Maria, reina 
d’Arago i de les Sicilies, fet en 1458, entre els 74 
manuscrits Catalans, molts de perduts, hi figura una 
Santa Biblia. 

Mossen Gudiol, en 1911, publica un estudi do- 
cumentat, sobre una antiga traduccio catalana dels 
quatre Evangelis. 

En Ramon dAIos esta trebaUant sobre una anti- 
ga versio catalana de la Biblia. 

Totes aquestes versions son d’autor desconegut. 

L’l^ca versio d'autor conegut es la de Fra Boni- 
fad Ferrer, germa de S. Vicens Ferrer. 

171. Fra Bonii^aci Ferrijr. — Valencia, havia 
estat deixeble a Italia de Tinsigne Baldo, era doctor 
de la Universitat de Lleyda, mes tard monjo i prior 
de la Gran Cartoixa, 1, de consegiient, General de 
Torde, ambaixador al Concili de Pisa i al Com- 
promis de Casp, i home famos en tot el mon cris- 
tia. 

Tradui la Biblia al catala. 

Aquesta traducdo, la mes antiga de totes les im- 


(i) Diu la carta: “Cum nos bibliam vestrant hi roman^ 
do scriptam necessariam kebeamus..."^ Vide Rubio, Docu- 
ntents per a Testudi de la cultura mig-eval-catalana. 
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preses, va sortir Fany 1478 (i). La Santa Esgl&ia, 
per raons de circumstandes, prohibi la impressio i 
lectnra de les versions dels llibres sagrats, i la ver- 
sio de Fra Bonifaci Ferrer fou prohibida i cre- 
mats els exemplars (2). Queden les dues ul- 
times planes d’un exemplar trobades casualment a 
Tarxiu de la catedral de Valencia. Aquests dos fulls 
ban passat per moltes mans, i darrerament ban apa- 
regut a la llibreria d'un alemany de Leipzig, Karl 
Hiersemann. Tambe queda algun altre fragment (3). 

172. Trks grans traductors. — Entre els tra- 
ductors Catalans destaquen tres grans figures: Fra 
Antoni Canals, Andreu Febrer i Miquel Pereq. Les 
seves obres son de positiva valor com a textos de 
la llengua. Tambe es una gran figura en Roiq de 
Corella, traductor del Cartoixa; pero ja se'n parlara 
entre els poetes. 

173. Fra Antoni Canals. — Biografia. — Fra 
Antoni Canals nasque a Valencia, estudia a Barce- 
lona 1 perfecdona sos estudis al costat de Sant Vi- 

(1) La Biblia completa tradmda de Fra Bonifad Ferrer 
fou impresa amb qualques correcdons fetes per mestre 
Jaume Borrell, dominie. 

(2) En el Manual de Novells Ardits, vol. in, pag. 146, 
es llegeix: ‘‘Aquest dia per manament del Reverend Sr... de 
Monte Mayor... inquisidor de la Santa inquisitio foren cre- 
mades en la plaqa del Rey de la present Ciutat les biblies 
en pla e altres libres en pla descendents de la biblia, los 
quals libres foren en grandissim nombre.” 

(3) Mr. R. Foulche-Delbosc, director de la Revue His- 
panique de Paris, deia que es podria imprimir tota la Bi- 
blfa en catala servint-se de fragments del segles XI V.^ i 
XV^ que hi ha en diferents museus. 
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cens Ferrer. Professa en Torde de predicadors. En 
tomar a Valencia, fou protegit del cardenal Jatttne 
d'Arago cosi del rei Pare III, qui li paga la llicen-- 
ciatura i li confia la catedra de Fiiosofia a la Seu de 
Valencia. En 1398 el rei Marti el crida a regir la cate- 
dra de Fiiosofia a Barcelona, i en 1402 el proposa per 
a inquisidor general de Valencia. La seva activitat 
liter^a fou molt gran. En 1391 el rei Joan I enca- 
rrega a Fra Antoni Canals que li traduis del llati 
al catala alguns llifares, demanant al prior del con- 
vent de Valencia que li dones una cella la qual es 
apia a estudiar e a relevar los anuig del trabalL Tam- 
be li encarrega versions i treballs el rei Marti i la 
reina Maria. No sols dedica llibres a les persones 
reials, sino tambe al cardenal Jaume d'Arago, a Ra- 
mon Boil (govemador de Valencia), a Pere d’Artes, 
a Alfons due de Gandia, a Galceran de Sentmenat 
(camarleng del rei Marti), etc. ; la qual cosa demostra 
la seva bona amistat amb els magnats de la terra. 
I despres d'una vida tan aprofitada, mori en 1419. 

174. Valor lite^raria de les obres de Fra 
Antoni Canals. — Fra Antoni Canals era un bon 
frare predicador, i en els llibres que tradueix, mes 
que la historia o la literatura busca Tensenyament 
o la moral. Ell sempre predica, sempre ensenya, 
pero ensenya amb molta vida, perque te una gran 
for^a passional. No es fred, calculador, sino vi- 
goros, apassionat i vibrant. Quan escriu, s^escalfa 
de seguida, i de la pensa li ixen els capitols, ardents, 
plens de foe. No es preocupa del text llati per 
seguir-lo exactament i traduir-lo mot per mot, sense 
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apartar-se’n ni tin pas; no res d’aixo. Fra Canals 
tradueix amb llibertat, i el text llati a les seves mans 
resiilta una obra nova escrita en una Uengua elegant 
i fluida. Aixo dona una forta valor als llibres de 
Fra Canals, no com a model de traducdo acurada i 
pulcra, sino com a textos vius de Tantiga Uengua 
catalana. Escriu Fra Antoni Canals en Tepoca ma- 
teixa de FEximeni^. Tots dos viuen a Valencia i 
son estimats dels reis i amics dels principals perso- 
natges de son temps. Pero son molt diferents, no 
solament en el fons de les obres sino en el caracter 
de Festil. Eximenig, en el fons es original; Fra 
Canals es traductor. Eximenig es enciclopedic ; Fra 
Canals es mes limitat en Fobra, m& modest en la con- 
cepcio. En Festil, Eximenig es verbos, abundant din- 
tre certa austeritat; Fra Canals es mogut, fogos, 
principalment en els prolegs o llargues dedicatories 
amb que sol encapgalar les seves obres. Diu en R. 
Miquel i Planas: '‘Els escrits de Fra Canals seran 
sempre per a nosaltres exemple de correcta expres- 
sio catalanesca, de perfecta i clara exposicio de 
pensament i d^elegancia en el dir.” Verament Fra 
A. Canals es un dels autors glassies a Catalunya. 

175. Obw^s Fra Antoni Canals. 

I.® Valeri Maxim: Dits i fets memorables 
(Dictorum et factorum memorabilium). — Fra Canals 
acaba la traducdo d'aquest llibre “pelegri e poch 
comunicat en lo r^ne d’Arago” en 1395, dedicant- 
lo a son protector Jaume d’Arago, cardenal de Va- 
lencia. Aquesta obra es un dels textos mes impor- 
tants de la Uengua catalana. Darrerament, en 1914, 
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ha estat publicada en dos volums per en R. Miquel 
i Planas. 

2* ''De Providentia”, de Seneca. — Fra Canals 
tradui aquest Uibre per tal de ‘‘respondre deguda- 
ment a les questions que fan los homes segl^ cla- 
mantse de la providenda divinal’\ Seria per alia 
Tanj 1400, i dedica Tobra a Mossen Ramon Boil, go- 
vemador de Valencia. 

3/ Carta de Sant Bernat a sa gerniana. — fis 
im lUbre devot. Modus bene vivendi, en 75 capitols, 
que Sant Bemat tramete a sa germana acompanyat 
d’una carta molt afectuosa. Fra Canals dedica la 
versio catalana al molt honorable Mossen Galceran 
de Sentmenat, camarleng del molt alt senyor rei 
Don Marti. A continuacio d’aquesta Carta sol anar 
una exposicio del Parenostre. 

4.^ De arrha animae. — Hug de Sant Victor Tes- 
crivi en el segle XII.^ i Fra Canals el tradui al ca- 
tala per a dedicar-lo a la molt alta senyora dona 
Maria reina d’Arago. & una bella obra mistica. 
Ha estat publicada, en 1910, amb un bon proleg, per 
en Jordi Rubio i Balaguer. 

5* Tractat de Scipio i Anihal. — Fra Canals 
arregla aquest Uibre sobre el poema llati del Pe- 
trarca Africa. Escrivi aquesta obra per alia el 1410, 
dedicant-la a don Alfons due de Gandia. fis una 
bella noveHeta historica. Modernament la publica 
don Antoni de Bofarull, i don R. Miquel i Planas 
la indogue en Histories d'altre temps. 

6.* Tractat de confessio. — Fra Canals dedica 
aquesta obra a la reina dona Violant, muller de 
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Joan I. Ei text d'aquesta obra existia en un manus- 
crit del segle XV.^ a Tarxiu del Pakn de Barce- 
lona. 

7. * BscaJa de contemplacio. — Son tres ilibres 
dedicats als rei Marti. Molt temps es cr^^e per- 
duda aquesta obra, fins qne darrerament es troba 
en tm manuscrit de la casa Dalmases. Es dels pocs 
trebails originals de Fra Canals. 

8. ® BxposiciS de VAve Maria, Pcder noster i Sal- 
've, — Mossen Pere d^Art& mostra tin^ Conlem- 
placions a Fra Canals^ qtii ks tradni de s^^da, 
eonvidant a Ifegir 4 es a '^todiCMn qni vii%m qtiencom 
sentir <k la <M^>r ciel spirit e cfe la suavitat de la 
altra vida, car affi pora cxMitenplar cosas molt jms 
altes que sol ne lima ne steles...” Aqnesta obra, d- 
tada a Finventari de la rdna Maria, es gtiarda ma- 
nuscrita a TAcaddnia de Bones Lletres de Barce- 
lona. 

176. FrX Antoni Canai3, poeta. — El fervoros 
dominie valenda, ultra esser galan prosador, era tm 
bon poeta. Queda d"ell tmmes una poesia, perb ella 
sola li dona un ncxn glorios entre els poetes Cata- 
lans. Te per titol Cobles del judicL Son tretze cobles 
de vuU versos, fora Tultiina qne & de nou. 
Manuel de BofaruU les trd>a en im codex de la 
Catedral de Girona. L^Emest Moline i Erases les 
considera ccan una de les millors poesies de la llen- 
gua catalana. Mestre Mila opina que estan inspira- 
des en el Cant de la SibiUa. Son una glossa del Ju- 
dici Universal. Citem una cobla. Parla Jesus als 
reprobes : 


13 
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Veiats lo cap queus inclini 
P^er que us hesas, 

Veiats lo costat que us ohri 
Hon VOS salvos; 

B tot atras 

G^at maveu desconeixents,.. 

Punir VOS han las greus toritnents 
Hternamcnt. 

O aqtiesta altra que pinta els damnats, despres 
de la sentenda: 

Ladonchs a Deu mcdeiran 
DesesperatSj 

Dins e de fora cremaran 
SentenciatSj 
B comanats 

A Lucifer quells do torments 
Lunyants de tots les hens presents 
Sens finament.J^ 

lyy. Andreu Fe:bri:r, traductor i,a Divi- 
NA Comedia. — Andreu Febrer vivia al segle XV.^ i 
era, com diu ell mateix, algutzir del molt alt prin- 
cep et victorios senyor lo rei don Alfons d^Arago, 
Aquest rei Alfons es el quart de Catalunya, dit el 
Magndnim o el Savi. Amb ell sort! de Barcelona 
cap a Corsega i Sardenya en 1420, en una expedi- 
do en que anaven altres grans poetes, que eren Au- 
March i Jordi de Sant Jordi. 

El Marqu^ de Santillana deia: '‘Mossen Febrer 
fiqo obras notables e algunos afirman haya traido 
el Dante de lengua f lorentina en Catalan, no men- 
guando punto en la orden de metrificar e consonar/^ 
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Perez Bayer en la nota posada al final de ia 
Bibliotheca Veins deia: Andreas Febrerius qui se 
perpetnd Alphonsi Aragoniae R^is Alguisirum vo- 
cat, tresque Dantis Halighieri cxanoedias in Limo* 
sinum seimonem metrice transtuKt../^ Andren Fe- 
brer, qtii sempre es din Agutzil del rei Alfons d'Ara- 
go, tradm en vers catala les tres <kl Dant 

Alighieri. 

Realment ia versio existia. Havia estat acabada 
a Barcelona en 1429. Pero no havia estat mai edita- 
da fins qne en 1878 fedita a Barcrfona el benemerit 
catedratic de Literatura de la Universitat, Gaieta 
Vidal i Valendano. 

Atnb el llibre a les mans es veu la jnsticia amb 
que Santillana digue qtie ni en metrificacio ni en 
conson^da desdek de roriginal “no mengtiando 
punto en la orden de metrificar y consoimr”. Molts 
i bons tradnctors tingue la Dkdna Comedia en di- 
ferents nadons. Cap la tradtn amb tanta exacti- 
tud com el nc^tre Andr^ Febrer. EU nsa la matei- 
xa terzina dante^st qne no s'atreviren a CTiprar 
els castellans Joan de Mena, Joan de Padilla i Pe- 
re Fernandez de Vill^jas gloriosos tradnctors cas- 
tellans del Dant. I fa tnes el Febrer. No solament 
empra la terdna, sino qne ordinmHbment aporta a la - 
tradncdo catalana el mateix consonant de Torigi- 
nal florenti. Encara qne la tradncdo te marcat sa- 
bor itaiia, val a dir qne e! Febrer no es tin tradi- 
tore sino nn coUdboratore. Aci va, per a assaborir- 
lo, tm fragment. I per a millor establir la compa- 
ranqa, adduirem el text i la tradncdo. 

Din el text itaiia: 
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^‘Virgine madre, figlia del iuo figlio, 

Umile ed alia piu che creatura, 

T ermine fissa d'eterno constglio; 

Tu se" colei che Vumana natwra 
Nohiiitosti si, cke'l suo Fattore 
Non disd^gno di farsi sua fatiftra, 

Nel ventre tuo si raccese famore 
Per lo cui caldo neWeterna pace 
Cosi e germinato questo fiore... 

Donna, sPtanto grande e tanto vcdi, 

Che qual vuol grasia, e ate non ricorre, 

Sua disianza vuol semfoli^P 

(Del Paradiso, Cant XXXIII.) 

I Andreu Febrer tradueix aixi : 

“Verges Mare, e fUla del teu Fill, 

Alta e humil pus qtdaltra creatura, 

Terme affix del eternal consiU; 

Tu es cella que rhumana natura, 

EnnoUeist tant^ que lo seu Factor 
No menyspred ferse sua factura. 

Al teu ventre sant se reences Vamor 
Pe% cold del qucd en la pau eternal 
Germinada es aixi aquesta flor.., 

Senyora es tu tan gran, e tan vals, 

Que qui grdda vol a tu no corre 

Sens ales vol quPl seu des'r se enalg,.. etc, 

Otto Denk, de Munic, i M. Menendez Pelayo 
s'han ooipat, amb elogi, de la versio d' Andreu 
Febrer. 

Queden d^aquest autor qualques poesies originals, 
com Sirventesch fet per Andreu Febrer per lo pas- 
satge de Barharia. 
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178. Miqu^i, PiREg. — A 1 s^le XV.^ regint 
la nacio catalana el rei Alfcms IV el Magndmm, ks 
Lletres florien esplendorosament a la dntat <fe Va- 
lencia. Brillaven poetes iHustr^ i gentiis prosadors, 
com Auzias March, Jaume Roig, Roig de Corella, 
Sor Villena, Verdanxa, Castellvi, i molts mes. 
Entre ells brilla el Valencia Miquel Pereg, estimat 
d’Alfons de Borja, arqtiebisbe de Valencia, despres 
Paj^ Calixt III. 

Tradui al Valencia el Kempis o De imiiatione 
Chfisti, dedicant la versio a Sor Isabel de Ville- 
na (i). El Kempis ha estat tradtift al catala moltes 
vegad^: el P. Pere Gil el tradtii en 1621 ; Pere Bo- 
naura, en 1697 ; Jeroni Pi, en 1845 ; Terenci Thos i 
Codina, en 1894; i Gaieta Soler, en 1904. Cap dV 
questes tradticdons s’assembla a la de Miquel Pereg. 
Lkbra d’en Pereg no & mistica sino literaria. El 
traductor no busca en el Uibre la devocio sino l^ele- 
gancia de dir mis refinada. El Kempis en Ikti es 
una obra austera, sobria; i Pereg en traduir-Ia al 
Valencia, li lieva tota sobrietat i austeritat, El llibre 
es gotic, i en mans de P^eg es toma plateresc 
amb molts angelets i fnlles i columnes salomoniques. 
Diu en Manuel (k Montoliu que la traduccio de 
Pereg es tina eluant profanacio, Tota la pietat del 
llibre s^evapora, no quedant mes que els refinaments 
de la Ikngua- Si es prescindeix del fons i no es 
mira mes que el dir, el llibre resulta una predositat 
Hteraiia. Un poeta anonim li deia : 


(i) En temps d’en Pereg el Kempis es creia obra de 
Joan Gerson. 
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^^Pulquerrhna iradticcio 
de prosa ben escarpida; 
si no motis a devocio 
ni a rmllorament de vida, 
serasj en canvi, llegida 
amb suau degustaclo 
pels qui cerquen la diccio 
sotmesa a ritmica mida, 

O iraduccio henaurada 
de prosa hen muslcadaL.P 

El IHbre, doncs, esta escrit en el mes refinat stil de 
valenciana prosa, amb totes les gales del renaixe- 
ment. Aixo el fa un llibre linic dins la nostra Litera- 
tura. Bemat Metge havia escrit una prosa elegantis- 
sima, model de concisio, sobrietat i bon gust. I de 
Bemat Metge enga, la prosa catalana, apartant-se 
d'aquella elegant sobrietat, cada dia anava fent-se 
mes complicada i rebuscada. I aquest rebuscament 
assoleix el punt mes alt en Tobra de Miquel Pereq, 
qui arriba a Textrem, per arrodonir els periodes, 
d’entreteixir dins la frase diversesi cadtecies me- 
triques. El llibre, excessi-v^ament retoric, de Miquel 
Pereq, marca el primer pas de la decadencia de la 
llengua que havia de venir despres... 

Vobra fou estampada en 1482. 

Altres obres escrivi aquest autor. 

Verger de la Sacratissima Verge Maria. — Es 
una Vida de Nostra Senyora, escrita segons el que 
en SOS senhons ensenyava el gran Pare Sant Vi- 
cens. 

Estava dedicada a Na Monpalaua d’Escriva mu- 
ller de Mossm Joan Escriva, mestre racional del 
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R^ne de Valencia. A la dedicatoria dona, entre al- 
tres, el segiient motiu d'escriure la present obra: 

les vides dlnnmnerabl^ Sancts en vulgar pro- 
sa se troben en tots los idicanes escrites; que la 
gloriosa Vida de aquesta alta Re^Tia del Parahis, en 
que es Sancta sobre tot^ les Sanctes, no den &ser 
en la nostra Valenciana Uengua callada.^' Fou es- 
tampada a Valencia en 1494. Aviat fou tradulda al 
castella per Joan de Molina, 1542. 

Aquest Ilibre de M. Pereq es molt formos, i es 
recomana per fel^anda de! dir. 

La vida de Santa CaJtimma de Sena. — M, Pere^ 
escrivi aquesta obra a precs de les mong^ del mo- 
nestir de Santa Catarina. Ho diu ell mateix a la 
dedicatoria... ^^Me haveu fet pr^ar al venerable 
Mossen Fenollar que yo voIgu& la gloriosa vida de 
tan insigne sancta traduhir de lati en valenciana 
prosa...” Es una obreta petita estamjada a Valen- 
cia en 1499- 

179. rRADUCTORS. 

Axjtors classics. — Histbria d" Alexandre el Gran, 
escrita en Uati per Quintus Curcius, fou traduida al 
catala per Lluis de FenoUet, cavalier* Valencia, es- 
sent estampada Tobra a Barcelona en 1481. En 
Tobra catakna, per suplir els dos Uibres de Curcius 
perduts, van tradmts nou capitols de Plutarc. 

Les Metambrfosis d'Ovidi, foren traduides al 
catala per Francesc Alegre, el celebre autor de 
Raonamenf entre Francesc Alegre i Speranga. 
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180. Obrj^s REI.IGIOSES. — Flos sanctorum . — 
L’italia Jaume de Varazzo escrivi un Flos sancto- 
rum que no es una rigorosa resenya histdrica de les 
vides dels Sants, sino mes aviat una creacio litera- 
ria personal. En el segle XI V.^ ja estava vertida 
al catala. Opina Morel Fatio que la traduccio seria 
feta a la diocesi de Girona perque porta intercala- 
des les vides de S. Narcis i de S. Feliu. 

Altres vides de Sants. — Corrien, soltes, altres vi- 
des de Sants. Aixi : Vida de Sant Josafat^ traduida 
per Francesc Alegre, al segle XV.^; Vida de Sant 
Jeronintj estampada a Barcelona en 1492; Vida de 
Sant CirU; Vida de Sant Honorat, etc. 

^'Vita ChristV* de Sant Bonaventura, traduida al 
catala per un autor anonim i estampada a Montse- 
rrat al segle XV.^ 

^^Bspiiy* de Hug de Sant Victor, o ^^mirall de la 
Santa esgleya qui es sobre la missa ordinat per frare 
Huguo de sant Victor/^ traduit al catala en 1493. 

181. Obre;s morats. 

Consolacio de Filosofia, de Boeci. — En comen- 
qar el s^le XV.^ (1403) ja W ha noticia de Boeci 
arromangat. Sel troba a Tinventari de la reina Ma- 
ria. A les darreries del segle XV.^ fou estampat sen- 
se que coi^ti be si el traductor fou Fra Antoni Ge- 
nebreda o Fra Pere Saplana. E^Aguilo el reprodui a 
Barcelona en 1873. 

Llibre de Cato. — Es una obra escrita per Dio- 
nisi Cato, moralista Ifeti. Fou molt popular als se- 
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gles niedievals. Everard e! tradtii al franco al se- 
gle XII.^ Castellucdo de Campania el tradni a Fita- 
lia al segle XV.^ Al mateix segle foti estampat en 
angles. Hi ha dues traduccions catalanes del s^Ie 
XI V^. Son 150 proverbis. 

Dialegs de S. GregorL — Bemat d'Olier tradui o 
copia la traduodo en 1340. I en Jaume Bofanill, en 
1910, pubHca a Vilanova una versio antiga diferent 
d'aqu^ta. 

P aides de I sop. — Aviat foren traduides al catala. 
En 1550 foren estamf^jctes, fent~se’n d^prfe di'^r- 
ses edkions. 

'^Facecies^^ de Poggw. — L^italia Pog^o, secretari 
apostolic (1381-1459), deixa escrites faules i an^- 
dotes de tots colors, algun^ ben pnjades de to. Co- 
rrien traduides juntament amb 1 ^ Faules de Isop. 

182. ObRKS niTERARlES. 

Decameron^^ de Boccaccio. — Versio magi^ca, 
monument de llengua i literatiira. L'estil 
senzill, la llengua sempre es bona, la frase wia 
catalana, i el periode arrodonit. Sembla que hi ha 
dues mans en. la versio; la prin^ra, catalana, i Fal- 
tra mallorquina. El Ilibre te deu jomades amb deu no- 
veHes cada una. I les cangons italianes que Boc- 
cacdo posa a la fi de cada jomada, en la traducdo 
son canviades per canqons catalanes quasi sempre. 

versio fou feta per monjos del monestir de Sant 
Cugat del Vallfe i fou acabada en 1429, el mateix 
any en que Andreu Febrer acabava a Barcelona 
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la traduccio de la Divim Comedia del Dant, En 
Jaume Masso i Torrents ha reproduit el llibre (No- 
va York, 1910). 

Piameta"^ de Boccaccio, — Aquesta obra de 
Joan Boccaccio corria traduida per un autor anotiim 
al SQglc XV.^ Tambe corria traduida Tobra II Cor- 
bacciOj i el llibre De Claris mulieribus, (1313). 

Histories Trdanes, de Guiu de Messina. — 
Aquesta obra, escrita en llati, al segle XIII.^ per 
Gum de Calumpnes, jutge de Messina, fou traduida 
al catala en 1367 per Jaume Conesa, oficial escri- 
vent de la secretaria reial. Aquesta obra figurava a 
les llibreries de la gent principal. Auzias March, Vall- 
man)^. Fra Rocaberti... en parlen. 

‘'Lo Career de amor^* de Didac de S. Pedro. — ^No- 
veHa sentimental composta en temps dels Reis Ca- 
toUcs. Fou el primer llibre impr^ amb gravats a Es- 
panya. La tradui al catala Bemardi Vallmanya, es- 
tampant-se a Barcelona en 1493. Ramon Miquel i 
Planas la reedita dins Histories d'altres temps. 

^3. Obri^s b’Historia I CiEncia. 

Secrefum secretorum, d^Aristdtil. — Corria ja tra- 
duida al segle XV.^ 

Quesits^ d' Albert el Gran. — Pere Posa Testam- 
pa a Barcelona en 1499 amb aquesta rubrica “Co- 
mengan los quesits o perquens del reuerent mestre 
Albert el gran del orde de frares predicadors e Ar- 
chebisbe de Coltmya, mestre en arts e en sacra theo- 
logia e philosoph excellentissim”* 




HISTORIA DE LA LITERATURA CATALANA 


203 


‘‘Regiment de Princeps'" d'Bgidi Colonna. — En la 
biblioteca del Seminari de Girona hi ha tm mantis- 
crit de 1407, tradncdo dels tres Uibres de Regimme 
principum que en el segle ^crivi el gran 

deixeble de Sant Tomas i general de Forde de Sant 
Agusti, Egidi el romd. 

Lrlibre de les Anfiquiiats, de PUwi Josef a. La 
versio catalana & del segie XV.^ Pda estampada 
a Barcelona m 1482. El P. Josep M.* March nTm 
fet tm estndi interessant en Mstm{Us Unwersite^ 
Caiedans, 1910. 

Speculum Msiormh, de Vicens de Beuumis. — 
Quan el Rei Pere III moii, estava llegint aqnesta 
obra traduida al cataJa. 

Cronica d'Bspanya, de Roderic Ximeneg de Rada, 
— La versio catalana acaba amb aqnestes poranles; 
^‘Fo feta en romanq per en Pere Ribera de Parpeja, 
qne la feunch s^ons son poder en Fany qne on con- 
lava de J. C. 1266 en temps del rei noble en Jacme 
Darago et Valencia." 

Suplementum cronicorum, de Fra Felip de Ber- 
gamo, per Narcis Vinyolas, 1510. 

Corrien, dem&, les traducdons d^Agricultura, de 
Paladio, per Ferrer Sayol ; Cirurgia, de Fra Thierri, 
per Guillem Corretger; La Vision deleitable d" Al- 
iens de la Torre, atribuida a Francesc Prats ; Deifira 
i Bchatonfila, de Lleo' Baptista Alberti, anbnima; i 
moltes mes. 

Amb rao diu LI. Nicolau d'Olwer: ‘%a Lite- 
ratura catalana es la que compta amb mes abundo- 
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ses i heteroclites traduccions: de la Biblia al Coran, 
de Cicero a Boccaccio, d’Anfos el Savi a Alain Char- 
tier, de Ptolomeu a Avicena, de la Cmtat de Deu a 
les Heroides d’Ovidi. 

Indicador BiBi^iOGRAnc. — Bluis Tramayorcs Blasco, 
La Biblia valenciana de Bonifacio Ferrer, Valencia, 1910. 

— Prosper de Bofarull, Coleccion de documentos ineditos 
del Archive de la Corona de Aragon, vol. XIII. — - Ma- 
rian A^ilo, Catdlogo de obras catalafias, vdiencianas 
y maUorquinas, — Moline Brases, L,es Cent mellors 
poesies catcdanes. Bare., 1911. — A. Bulbena, Coungoner 
rmstic. Bare., 1892. — Parlament de Scipio i Anibal, Me- 
inories de la R. A. de Bones lyletres, vol. II. — FLibre de 
Sh^ca, Id. voL II. — I/l. Nicolau d^OIwer, Aptmts sobre 
la infimencia iiaUana sobre la prosa catalana, Est. Uni- 
versitaris Catalans, II, 306. — Urns Tramoyeres Blasco, 
Fl Tratado de Agric^diura de Pdladio, Valencia^ 1911. 

— Morel Fatio, Caialogue des manuscris espagnols de la 
Bibliotheque Nationale, Paris, 1881. — Jordi Rubio Bala- 
gfuer, De arrha animae, Kstudis Universitaris Catalans, 
1910. — 'R. Miquel i Planas, Te^futes Catalans antics, 1907, 
etc. — Jaume Barrera, Senienciari del Kempis-Pereg, 
Barcelona, 1911. — Josep M.* March, S. J., Un altre in- 
cunable catald, E. U. C. vol. IV, 1910. — J. Ribelles 
Comin, Bibliografia, Madrid, 1920. — Torras Amat, ikfe- 
morias. 



CAPITOL XII 

POETES DEL SEGLE XIV.^ 


184. Mossen Jaume March. — Onde <kl gran 
poeta Aiizi^ March. En 1393, el rei Joan I nome- 
na a Mn. March i a linis d'Averso magisfros et de- 
fensores, n^res tmolenidorSy de la Gma Cihtcia, 
celebrant-^ annalment aa d n^ ck marq la f^ta 
dels Joes Fkrals sota fa sem (Krecoo. 

I. Escrivi Fany 1371, a instk^rfes del rei Pere> 
el IJibre de Concordances. Esta ^crit en apariafcs. 
Am: 

e raho ha mos cinch senys forsais, 

B mon Senyor a cuy me son donate 
Q^al siey sermt adits de tots los dms 
A flor a flor concordances de rims 
E qv^en fases de tot nn exempkm 
Lo <^icd compost j a nom D^domwL.^^ 

II. Cobles de fortuna, — Obra molt bella en co- 
bles de den bordons. Din e! poeta : 

^^Totes les gents vey regir per fortuna 
Segons lo cars del sol y de la Uuna.^J^ 

pero adyerteix de seguida: 
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Mas De^ no vol Varma sia sotmesa 

Forcivolment aytal astre seguir, 

Ans la raho pot e deu hen regir 

ho cars, don han entre si gran comptesa,.. 

III. El Debat entre Honor e Delit, escrit durant 
el setge de Murvedre de 1362. 

IV, La ciutat del rei d'Amor, datada de 1370. 

185. Vescomt:^ m Rocab^Mi. — Sembla qtie 
fou el vescomte Dalmau de Rocaberti, general de 
TArmada enviada a TOrient i virrei d’Atenes i 
Neopatria. For^a a don Artal d’Alagon a al^ar el set- 
ge d'Agosta on estava tancada la infanta dona Maria 
i Ro^ de Moncada. Era molt estimat del rei Joan 
i de la re^ Violant. En 1379 ^ a Franqa d^ambai- 
xador del rei d'Arago, i la reina li emeriti sovint de- 
manant-K novells ardits, als qnals era molt aficio- 
nada. 

Qtieda d’aquest poeta: Questio entre Vegcomte de 
Rochaherti e Mosen Jaume March sohre lo departi- 
ment del estiu e del ivern, Es una questio en que 
dialc^uen Rocaberti i March en cobles de nou bor- 
dons cada u, i despres de set cobles de Rocaberti i 
sis de March, el rei Pere dona sentencia amb tres 
cobles. Torres Amat publica Tobra sencera. 

Fra Ans^^IvH Turm:i^da. — Es una mica incerta la 
biografia de Fra Anselm Turmeda, Despres dels es- 
tudis de Fra Josep M.^ Pou, la mes segura sembla 
la biografia seguent: 

Nasque a Palma de Mallorca per alia Tany 1355. 
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Era fill unic d’tma faimlia molt respectable. Estudia 
be Religio i Humanitats, i entra a Torde fran- 
cisca. Un cop prof&, estudia a la Universitat de 
Lleyda. Marxa d^pres a la Universitat de Bolonya, 
on estudia deu anys. A la fi dels sens estudis, guiat 
de les seves passions, apostata de la religio cristia- 
na i es feu mahometa als 35 anys. En premi de la 
seva apostasia els moros el feren cap de duan^. El 
seu nom moro, quan vivia a Tunis, era Abdallah- 
Ibn-Abdailali. Es casa amb h. filla de Mohammad 
Assaffar, era privat del rei i vivia com un princep. 
Per alia Tany 1405 o 1407 ^aivi ses Profecies, 
publicades reoentn^nt per en Pere M. Bordoy i en 
Ramon d’Alos. En 1417 escrivi la Disputacio (Pun 
ase. I en 1423 eacara era a Tunis, on escrivi Cobles 
de la divisio del regne de MaUorques, STia dit si 
sliavia convertit i mort en el martiri. No consta. 
Consta nomes que era molt hipbcrita i, per tant, 
no pot fer-se molt cas d'alguna carta que escrivi al 
Sant Pare i al nostre rei. El que hi ha de cert es que 
els moros de Tunis tenen en gran, venerado el seu 
sepulcre. Escrivi diverses obres. 

I. Profecies. — Foren escrites per alia el 1405 
o 1407. Comencen: 

L^s prometenses 
e grans sentences 
gut reheilades 
foren, passades^ 
per I os profetes 
e les tempesfes 
ve^g que Pacosten 
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e ja desbosten 
la ley Christiana^ etc. 

En Ramon d'Alos i en Pere M. Bordoy han pu- 
blicat les Profecies de Fra Turmeda. Darrerament 
en P. Buhigas Balaguer ha retrobat iina nova pro- 
fecia solta entre els manuscrits de la biblioteca Dal- 
mases. 


IL Disputacio (Pun ase. — Escrit a Tunis, en 
1417. El text catala es perde. I nomes es tenia noticia 
d^aquesta obra per una traduccio francesa, on sem- 
bla veure’s la ma de Rabelais, publicada a Lio en 
1544. Es una satira formidable; pero la seva origi- 
nalitat es molt dubtosa. Uarabista Asin Palacios diu 
que k Disputacio (Fun ase <fe Turmeda es un plagi 
del Ilibre arabic Disputa o reclamacia dels animals 
contra Vhome, Darrerament en Jordi Rubio troba 
un codex catala de 1418, de la profecia de Fasd de 
Fra Turmeda. 

III. Cobles de la divisio del regne de Mallorques. 

’ — Son de Tany 1423. Comencen aixi : 

Si m levi un bon mayti 
temps era de primavera 
e vay pendra man cami 
per una estrefa sendera.*,, 

..... lo jorn era declarat 

e lo sol qui Fespandia 

per aquell delitos prat 

que tot de flors se cobria, etc. 
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IV. Llibre de bons amonestaments. — Obra molt 
popular de Fra Anselm Turmeda. Servi molts anys 
per a ensenyar de ll^ir. Son de 1398. 

En nom de Deu omnipotent 
tmyl comenqar man parlamenii 
qui apendre vol bon nodriment 
aquest seguescha. 

Venen uns bons amonestaments : 

Fiyl, vudes iisar leyaltat 
tan com pots enten en bondat 
ama la honor de ta ciutat 
e de ia terra, 

Segueix amb cobles per Testil, i acaba: 

Aquest lUbret yo Vke dictat, etc. 

E no Vhe dictat en lati 
per go que'l veyl e lo fadrt 
lo estranger e lo cost 

entendre^l puxen 

Agd fo fet lo mes (Tabril 
temps de primavera gentd 
noranfa vuyt tr^s cents e mil 
lavors corrienu,.. 


186. Mossen Pi;rE March. — Pare del gran poe- 
ta Auzias March. Era tresorer del Due de Gandia 
i casat amb dona EUonor de Ripoll, neta del Se- 
nyor de Genoves. Feu testament a Xativa en 1413- 
diu d’ell el Marques de Santillana: ‘‘Mossen Pere 
March, el vie jo, valiente y noble caballero, fizo asaz 

14 
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fennosas cosas, entre las quales escribio proverbios 
de gran moralidat/^ 

Pere March es mestre en la poesia moral. Ha dei- 
xat diverses obres. 

I. Varnh del cavalier. — Era tm codex de la bi- 
blioteca de Carpentras, i despr& d^una llarga odisea 
entra en 1888 a la biblioteca de Paris. Morel Fatio 
el descrivi minuciosament, i Paul Meyer el publica 
a la revista Romania, de 1891. Darrerament, ea 1910, 
fou editat per ^^UAvenq.” 

Es un poema de 1264 versos en que, sota la imatge 
de les diferents peces de Tarmament d’un cavalier, 
s'exposen i declaren les virtuts que el cavalier ha de 
tenin Dirigeix Fobra a un mout aut senyor, sense 
citar el nom; vol fer-li un present, i li diu: 

.... penseiy que^l vos fazes 
d'un acabat arnes 
del cap al pes complit 
gint fayt e ben poLit.... 

II. Cine obres morals. — Son escrites en versos 
de deu siHabes, amb tornada i endre9a. Tenen un fons 
filosofic i un gran sentit moral. 

Al punt ifom naix — comence de morir 
B morinf creix — e creixent mor tot rf'Vi... 

Amb aquest bell pensament comen^a la primera, 
que es sobre la brevetat de la vida. 
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Cest fals de man — no^l presi en un puges (i) 

Car tot lo trop — pie de mals e d’engan*,, 

& el comen^ament de la s^ona, sobre la vanitat del 
mon. I abd per Festil totes les seves cine obres. & 
molt important la predosa obra El mol d'Amor, Pere 
March 6 s el gran poeta moral de Catalunya. 

187. Li.ORHNg MAJXon. — Poeta catala d'ultims 
del segle XIV.^. Escrivi xm Vers figurai molt bell. 

Sohrel pus dU — de tots los aims (fun orhre 
Ay vist seser — wn auzAeiz tot blanch 
Playat fortment — pel costat e pel flanch 
Bstani tot frets — com una peyra marbre,.. 

I/*arbre es la vera crotz (creu) i V ouzel tot blanch 
foe iesus lo salvayre, etc. 

Escrivi un Escondit, defensant-se de la imputado 
dTiaver parlat mal d^una dama. 

Siu digui may — que nuyU temps viaXge 
Fas vultra mar — ab mer cades ensemps 
Que per me sols — se mogue ta mal temps 
Que tuyt pensem — morir a mort salvatge 
Que Is colps de mar — nos donen tal smayn 
Que guovern trench — els arbres de hu en hu 
B lendema — me tropic qualcu 
Sus en man trust — mort de por e da glay. 

I aixi catorze cobles com aquesta. 


(i) No Taprecio en una nioneda de poc valor... 



212 


POETES DEE SEGLE XIV^ 


188. Arnaxj March. — Cosi d'Atizi^ March. La 
familia March dona molts poetes a les Lletres ca- 
talanes: Pere March, pare d'Auzi^ March; Jaiime 
March, oncle; Amau March, cosi.... Gil Polo, en el 
seu Canlo del Turia, park dkquest poeta. Queden 
d’ell diverses obres. 

I . Vers de la Nativitat de Jesucrist, — Lkutor 
giossa el prindpi de TEvangeli de Sant Joan, amb 
tretze estrofes. Comenga: 

Vn ncwell fruyt — csit de la rabassa 
{Teiernitat — huwanal earn vestit 
lo Fill de Deu — nai per aguesta nit, 
s'es demostrat — en la temporal plaga. etc. 

II. Vers de Nostra Dona. — Cobles en Ikor de la 
Verge Maria, acabant cada estrofa amb nn verset de 
TEvangeli Bcce concipies- 

III. Congo d'amor. — ^Disputen el seny i el cor. El 
seny, en les dues primeres estrofes, censura el cor, 
per 90 com es lliura totalment a amor. El cor replica 
que es millor nodrir-se de grans esperances que no 
viure d’una manera vulgar. Son 7 cobles amb tornada 
del seny i tornada del cor. Aquesta poesia fou escrita 
per a la reina Margarida, casada, en 1403, amb el rei 
Marti. 

Denies, en Torroella, en k seva obra Tot mon vo- 
let s^es dat a amors, feta de retails dkltres poetes, 
dta una cobla molt apassionada d'Arnau March. 

189. Fnm m QxJERAnT. — Cavalier catala de 
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gran valor, conegut per Car de roure, IL'i^’ent caigut 
pres dels moros, volgueren aquests assegunir-se de 
si era valent com deien, i el feren lluitar ;anb un 
Ueo. Lluita el cavalier, i mata el Ileo d'una punyalada. 
Llavors els moros li donaren la llibertat. Aquest fet 
fou representat a Tesglesia de Santa Coloma de Que- 
ralt. I de llavors enqa la familia de Queralt tingue 
per armes un Ileo rampant en camp vennel^, amb el 
pit travessat d'un punyaL Pere de Queralt fou armat 
cavalier en 1399, quan la coronacio del rei Marti. 

Queden d’aquest autor un parell de poesies. 

190. Lnuls BB ViLAitRASA. — Cavalier catala i 
poeta dels canqoners de Saragossa i de Paris. Escrivi 
cine balades, una dansa, una glossa del Requkscat in 
pace, i algunes esparses. 

191. Pau db Bbll-vixjrB. — ^E 1 Marques de San- 
tillana, en el seu Proemio, parla d'aquest poeta que 
creu anterior a Pere March. I Auzi^ March diu: 

Un record es aquell Pau de Bon-viure 

Que per amor sa donees tornd foil,,,, 

Queden d’ell unes poques poesies, com la que co- 
menga : 

Domna gentU, vos nd encvlpats a tort,,,, 

192. Mes poBtbs b^aqubbb tbmps. — Cal fer es- 
ment d’algunes poesies anonimes del s^le XIV.^. 

I. Cobles fetes per lo precios cars de Jhesu-xrist 
per alguns komens de Valencia, — Obra d’ultims del 
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segle XIV-^. Son set cannons molt belles, a Uaor de 
la Santa Encaristia. Amadeu Pag^ les publica i es- 
tudia en la revista Romania, num. i66. 

O alt Hut del tresavr glof ios 
Del gran secret de la dwinitat, 

Vos ets ntirayll on nos es demosirat 
Mont autament tot lo nosire repds, etc. 

Carpo III. 

II. Cobles sobre los set Psalms penitencials, — 
Son d'ultims dd segle XIII.^ o principis del XIV.^ i 
son nna cobla sobre cada un dels set salms peniten- 
dais. Aixi sobre el salm De profundis : 

• Iniquitaij per lo gran pecat men, 

Ma sumergit dins fenebres e foch 
Per xb ns reclam daquest prof unde loch 
Senyor ver Deu, merse quern aiudeu.... 

III. Prare de Joy i Sor de Plaser, bella obra en 
vers del segle XIV,^ publicada i estudiada en Ro- 
mania per Paul Meyer. 

IV. Virolai de Montserrat, — Bellissima obra de 
prindpis del segle XIV.^ o potser d’ultims del XIII.^ 
Diu am: 

Rosa plascentj soleyl de resplandor, 
stela luscenf, joyelh de sante amor, 
topacis cast, drnmant de vigor 
rubis melhor, carboncle reluscent: 
lir trascendent, sobre tofaltre flor, 
alba jausent, claretat sens foscor. 



HISTORIA DE LA LITEEATUEA CATALANA 


215 


en tot cofdrast ausits li pecador, 
a gran maror est port de salvamenf. 

Aygla capdal, volant pus aUament, 
cambre reyal del gran omnipotent 
parfaytam^t auyatz mon devot chant, 
per tots priant siatsnos defendant : 
sacrat portal del Temple permanent, 
dot virginal, virtut sobresseUent, 
que V accident queens va tots jorns gaitant 
no puxe iant quefns fosse vos absent, (i). 

Indicai>oe bibeiografic. — M. Mila i Fontanals, Res- 
senya histdrica i critica dels antics poetes Catalans^ i 
Poetes Catalans del segle XI V.^, Barcelona, 1890- — R. 
Ferrer i Bigue, Bstudi historic critic sohre els poetes 
valendans dels segles XIII, XIV i XV, Valencia, 1873. 

— Ximeno, Bscritores del reino de Valencia, Val^cia. 
1822. — Rodriguez, Bihlioteca Valentina, Valencia, I747- 

— J. P. Fuster, Bihlioteca Valentina, Valencia, 1830. — 
Genov^, Bibliografta Valenciana, — Gaziel, Fra Anselm 
Turmeda, 1911. — Jordi Rubio, Un text catald de la ^^Pro- 
fecia de Vase^^ de Turmeda, E- U. C., vol. IX, any 
1915. — Paul Meyer, Be arnois du chevalier {Romania, 
tom. XX). — Morel Fatio, Manuscrits espagnols de la 
Bibliotheque nationcde, Paris, 1892. 


(i) Villanueva, Viaje Uferario, tom. VII, pag. 152. 




CAPITOL XIII 
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193. Biogra3?ia del poet a. — Cavalier Valencia, 
per 6 de nissaga catalana, nasque a Gandia en 1393. 
Pertanyia a una familia de poetes. Era nebot de 
Jaume March, el del Diccionari de concordances ; 
cosi d’Amau March, el de Congo d'amor i fill de 
Pere March, el gran poeta moral autor d' Arnes del 
cavalier, Sa mare era Elionor de RipolL En 7420 
ana a la catnpanya de Sardenya amh J’ex|;>edici6 de 
que formaven part els grans poetes Andreii Febrer 
i Jordi de Sant Jordi. Era senyor de Beniarjo prop 
de Gandia, i aqiii a Gandia sel troba vivint en 
1440. Tenia, demes, casa a la parroquia de Sant To- 
rn^ de Valencia. Contrague matrimoni amb Isabel 
Martorell, i vidu reincidi amb Joana Escoma. Era 
gran amic del princep Carles de Viana, com ho eren 
molts pc^tes d’aquell temps. En 1446 assist! a les 
Corts de Val^da i en 1458 iin testament. Mori 
en 1459. 

L^Auzi^ March tenia una forta formacio intel- 
lectual. Coneixia molt els classics llatins, principal- 
ment Ovidi. Havia estudiat be la Filosofia, i profun- 
ditzat la Teologia de Sant Tom^. Fins havia conreat 
un poc la Medicina. Era molt versat en les obres de 
TAlighieri i del Petrarca; perb com a mestres havia 
volgut tenir els poetes de la terra, sobretot Jordi de 
Sant Jordi i son pare Pere March. 
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194. Auzias March, ai^tissim po^a. — Au- 
zias March is el capitost dels poetes de la nostra 
terra, fis el poeta de Tamor, no a la manera tro— 
badoresca com el Petrarca, sino amb gran vigoria 
de pensament. Anzi^ sempre es fort, cenyit, i a 
voltes massa ooncentrat i abstret. Aixo el fa tina 
mica aspre al lector que no esta fet a les doctri- 
nes i frases de TEscolasticisme. Diu TAmadeu 
Pagfe, el savi professor de La Rochelle: poesia 

de TAuzias March, per a &ser compresa del tot, 
exjgeix tina veritable iniciacio. El seu pensament 
es cam un enemic intangible i subtil que no es pos- 
sible sorprendre sino despres de savis treballs d’a- 
tac../" Per aixo els lectors modems no es delecten 
amb Auzias. Per a agradar ha d’esser meditat, lle- 
git diverses vegades. Perque, a mesura que es repe- 
teix la lectura, es va entrant mes a Tentranya del 
seu pensament pregon. Auzi^ March es un psi- 
coleg fomiidable qui, estudiant les humanes afeccions, 
ha arribat fins al fons de Tanima. Ningii com ell 
ha estudiat Tamor, des del sensitiu, aquell que 
ITiome 


ha tal amor, com un lop o renart, 

fins a Taltissim amor espiritual de Fanima envers 
Deu. 

En vida era ja molt gran la seva fama. El Mar- 
qufe de Santillana deia: ^^Mosen Ausias March 
que aiin vive, es gran trovador y hombre de asaz 
elevado espiritu.'^ Despres de mort, el seu nom ha 
estat sempre auriolat de gloria. Ses obres foren 
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traduides al castella per Romani, Resa i Montema- 
yor, al Uati per Vicens Mariner, a Titalia per Bas- 
tero i al frances per Sismondi i Baret, 

195. Auzias March i Petrarca. — STia 
volgut trobar una intima relado entre Auzias March 
i el Petrarca. Francesc Petrarca, rdegantissim can- 
tor, el gran senyor de la poesia, es el poeta de Tamor. 
Oantant Laura de Noves, escrivi balades, madrigals 
i cannons, totes inspiradissimes, alguna tan sublim 
com aquella Pregdria a la Verge Maria 

Vergene Bella, que de sal vesttia,,, 

imitada per molts poetes, com Fra Luis de Leon. 
Pero principalment dedica a Laura tres cents disset 
sonets, en els quals canta la grkda, la virtut i la be- 
llesa de Laura, posant als peus de Tamada els astres, 
les fiors, la creacio entera. Com que el Petrarca es el 
poeta de Tamor, alguns ban buscat un entroncament 
poetic entre el gran cantor d’ltMia i el nostre poeta de 
Valencia. Pero ben mirat no hi ha tal entroncament. 
^^EUs no tenen de amu — diu Nicolau d'Olwer — 
res de fonamental sino el que Fun i Faltre heretaren 
dels trobadors”. I el bisbe Torras i Bages diu: ^"S^ha 
comparat molt el nostre poeta amb el Petrarca; pero 
hi ha tm abisme entre ambdos. El Petrarca es fill 
del Renaix^ent, fa mostra gairebe sempre de les 
gales mitologiques, somnia amb la resurreccSo de la 
Roma dassica...; i FAuzi^ al reves, esta revestit 
del nostre esperit nacional, cristia i escol^tic, que 
repeUia els assalts del Renaixement paga contra la 
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forma senzilla, htimana i eclesiastica.,. El Petrarca 
es distingeix per una ostentacio de la seva erudicio 
mitologica i historica; TAuzi^ es sempre filosofic i 
ciistia. El Petrarca parla molt de Tamer, mai acaba 
les paraules; TAiizias es cen3dt, i el pensament seu 
mai perd la -vigor... similitud entre el cantor de 
Laura i el de Teresa es enterament forana i no d’es- 
perit...'" 

196, Auzias March i zi , Dant. — Auzias 
March te m 6 s similitud amb Dant Alighieri, el gran 
poeta de Florencia de prindpis del segle XI V.^; Dant 
Alighieri, el cantor de fama etema, escrivi la Divina 
Comedia, epopeia de la civilitzacio cristiana, poema 
teolc^c, obra secular, massissa, solida, altissima, rica 
de pensament i d’expressio. Amb TAlighieri te qual- 
ques semblances el nostre poeta Auzi^ March. Diu 
mestre Torras i Pages: ^‘Si el poema del Dant es 
una divina comedia, les rimes del nostre poeta for- 
men la comedia humana; son en forma poetica Tex- 
posicio de la doctrina psicoldgica de la Summa de 
Sant Tomas; aixi com la comedia italiana ho es de la 
ciencia metafisica i teologica del Doctor d" Aquino. 
La Teresa d Auzias es com la Beatriu del Dant; 
potser Texistencia real de la primera 6 s encara mes 
problematica... La Teresa de TAuzi^ es un simbol 
com la Beatriu de TAlighieri ; i el poeta florenti te 
gran germanor d'esperit amb el poeta Valencia...^" 
Tot aixo 6 s ver. Germans d'esperit son ambdos 
poetes, quedant, pero, el nostre inferior al florenti. 
En el Dant hi ha mes imaginacio, mes fantasia, mes 
smatgeria plastica; en el nostre hi ha mes rao, mes 
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abstraccio. Llevat d’aqu^ta diferenda, el nostre Au- 
zi^ March es a la Psicologia qo que a la Teologia 
es FAIighieri. 

197. Obres d’Auzias March. — Les obres 
grans de Taltissim poeta son quatre: 

Canis d’Amor (100 cants). 

Cants de Mart (7 cants). 

Cants Morals (12 cants). 

Cant espiritual. 

Queden altres obretes soltes. Abd: Demanda feta 
per M. Auzi^ March a la senyora Na Tecia de 
Borja 

Sntre Is nils i les orelles... 

i resposta de la dita dama. Tecia de Borja era neboda 
del cardenal Borja arquebisbe de Valencia i despr& 
Sant Pare amb el nom de Calixt III. 

Resposta de M. Anzias March a M. FenoUar (i). 

198. Cants d^amor, — El poeta Anzi^ March 

Jo so aquell que die Ansids March 

s’enamora de Teresa (2) precisament un Divendres 
Sant 

Ac jorn que Vignoscent 
per be de tots fou posat en un pal, 

(1) Queda tin inventari d Anzias on es llegeix: “Item 
dos libres en paper de forma de full desqtiardenats, ab 
cobles... Item, iina caixa ab escriptures de poqtia valor... 
etc.” Que servien aquestes cobles i escriptures? Potser en- 
tre elles hi hauria poesies originals d’Auzias March^ 

(2) La noble danta Teresa Bou. 
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I enamorat canta Tamor, en tots els seus caires i 
matisos. Estudia la naturalesa de Tamor, el seu ori- 
gan, les seves lluites, les seves manifestacions. Asse- 
nyala els graons de Tescala de Tamor. Examina Ta- 
mor sensitiya. S^neix estudiant el sentiment, el 
desig, la passio. Explica cc«n amor lleva sovint co- 
neixement; com en la passio de Tamor es barregen 
dolor i goig; am amor es tma forga unitiva que 
ajnnta els amants entre ells. Diu que la passio 
de Tamor no es d’anima sola sino d’anima i cos, 
d'enteniment i de sentit, i per aixo sos efectes son 
amuns a tot el ampost huma. Expressa com Tamor 
humana ha d^&ser trina 

De ires cordeUs Amor deu fer sa corda 

car ha de participar de ranimal, de ITiome i de Tan- 
gel 

Lo qui Amor per ires parts ha sentit 
toca de tot, (f angel, e dfhom, e hrut.,. 

I acaba el poeta entreveient una regio on la vida 
& mes perfecta i Tamor es purifica.. 

199. Cants Mort. — Son set cants, destinats 
prindpaJment a explicar la transformacio de Tamor 
amb la mort de Tobjecte amat. Mori Teresa, aquella 
tan celebrada i estimada, i el poeta plora: 

Tot quant jo veig e sent^ dolor me forna, 
dant-me record de Vos que tant amava,,. 

No troba consol enlloc : 

Bn ial dolor tots los conhorts me fallen. 
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No vol pensar en la j& de la seva amor, i vol que la 
seva axiima es trobi amb la d'ella al i el seu cos 
amb el cos d’eUa a la tomba, i exclama : 

0 Diu, merce! ~mes no se de que et pregue, 
stfw que mi ~ en lo seu loc acuUes. 

No em iardes moU - que della mi no vuUes, 
puis V esperit -on es lo seu aplegue; 

1 lo meu cos - ans que la vida fine 
amb lo seu mart - obragat vuU que jaga. 

Feri ^Is Amor-de no curable plaga; 
separd^ls Mort - dret es que ella els v^ne, 

Lo jorn del Jut - quan pendrem earn i ossos, 
mescladament - partirem nostres cossos... 

Pero, amb la mort de Famada, Famor es transfor- 
ma, es purifica, es toma espiritual: 

Aixi com Vor - quan de la mena el irauen 
esta mesclai - {Fdltres metals sutzeus, 
e mes al foe - en fum se va la Uga 
deixant For pwr - no podent-se corrompre; 

Aixi la Mart... etc. 

Queda purificat el sentiment, i Famor es una amor 
d’anima, i la cont^plado amorosa es dirigeix a Fes- 
perit immortal de Famada, de tal manera que 

son esperit sens lo cos jo coniempte 
ion delit sent com Vhom devoi al temple, 

I explica el poeta com la Mort destrueix Famor 
sensual, delectabUem, i el mixt, ufUem, i nomes deixa 
Fespiritual, honestum; destrueix la part d’animal i 
dliome, per deixar nomes la d’angel... 
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200. Cants morai^. — Son dotze cants on slcx- 
posa ia teoria escoi^tica sobre la Veritat i el Be. 
Estudia la Virtnt, que te per anhel la llibertat i per 
distintiu el desinter^. Entra en Tan^si del Bonum 
en les seves tres categories, 6!honest, util i delec- 
table- Bnsca Tobjecte de la felidtat nostra en aquest 
mon. I despres de lamentar que molts busqtiin el 
Be en el plaer, en les riqueses, o en la vanagloria, i 
desprfe d'esmentar les senttecies dels antics filosofs 
aobre la humana felidtat, declara que la felidtat en 
aquest mon esta en aixo que Tenteniment atengui a 
la veritat i la rao governi Tapetit. 

Lo he de Vhotn en dues parts se pren, 
quan veritat Venteniment enten 
e Vapeiit a rao consenii-, 

201. Cant espirituai<. — fis una pregaria fer- 
^•orosa a Deu, on canta la grada divina auxiliadora 
de la feblesa humana. Es un cant formosissim. Es 
de lo mes noble que hi ha en llengua catalana. La 
idea es forta; el pensament, vigoros; Texpressio, 
cnergica i retallada. No hi ha en aquest Cant res 
feble. Tot es substancios. Aqui no hi ha ni una pa- 
letada de morter; tot son blocs de marbre, Tun da- 
munt Taltre fins a formar ima pir^ide alterosa, 
incommovible als dies i a les ventades... 

Comenga aixi: 

Bu*s que sens iu — algu a tu no basta, 
dona^m la md — o pels cabeRs me Ueva; 
si no esienc — la mia envers la tua, 
quasi forgat — a tu mateix me tira. 
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Jo vuU anar — emjers tu a Vencontre, 

No se perquk — no fag lo qne vdldria 
puis jo son cert — hmer trolwtta$ franca 
i no se quk — aquest voter n^empatxa, 

Perdona mi — si foUament te parle; 
de passio — parteixe^ mes paraules, 

Jo sent poor — d'infern al qucd fag via; 
girar 4 a vuE — i no hi dispone mos passes, 

Mes jo em record — que meriiist lo Uadrei 
tot quant horn veu — no hi basi&uen ses obres. 

T on esperit — Ua on U pUm espira : 

Com ni perqub — no sap qui en cam msca,., 

Ajuda^ m Deu — que sens tu no*m puc moure, 
perquPl men cos — es mes pmrdLtiic, 

Tant son en mi — emreUUs los moLs habits 
que la mrtut — al gusictr wJes mnarga. 

0 Deu, mercel — Revolted m ma natura, 
que mala es — per la mia gran colpa; 

1 si per mart — jo puc rembre ma fedta 
esia sera — ma dolga penitengc,.. 

Com aquestes son tot^ les altr^ estrofes d’aquest 
magnific Cemt espiritual, qne no te pario en tota la 
nostra Literatura en la se^a for^a teoic^ca; i en el 
sen poetic a^retisme ncmi&s admet la comparado de 
la snblim Oracib a la Dolorosa de Corella.,, 

iNmcABOR BiBi,ioGHA]?ic, — -Amadeu Pag^, Les obres 
d'Austds March, puMicacio de Tlnstitnt d’E. Catalans, 
Bare. 1912.^ — Joaqtiim Rubio i Ors, Ausias March y 
su epoca, Barc^ona, 1876. — Josep Franquesa i Gomis, 
Ausias March y su epoca, Madrid, 1882, — Morel Fatio, 
Ausias March et son eouvre, Paris, 1882. — L. d'Onta- 
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villa, Ausias Mmrch, Revista de Catalmiya, 1897. — J. 
Terras i Bages, La Tradicio Caiakmaj cap. Ausias March, 
Bare. 1913. — 14, Nicolaa 4 'Olwer, Auzids March, re- 
duccio i notes. BiMioteca Minerva, Bare., 1918. — A. Ru- 
bio i Uudi, Comentaris sobre una critica <f Ausias March, 
Amtari de ITn^tut ifEstjidis Catalans, 1911-1912. — 
Amadeu Pag^, Iniraduccid & Vedicio critica de les 
dbres ctAusids March, tedl doctoral, i Ausids March 
et ses predicesseurs. 
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POETES DEL SEGLE XV^. VALENCIANS 


202. JaumH Roig. — Valencia, mestre en Medi- 
dna, Fisica i Arts, i metge de la reina Maria, mtiBer 
del rei Alfons IV el Mc^gnamm. En 1479 troba 
examinador de i apotecaris, I aqtaest mateix 

any, possejant amb algnns arnks^ entre ells im fill 
del poeta Ekmdiec Masco, LIms Masco, caigue de 
la mnla, d'lm atac de feridnra <fei qual mori al cap 
de quatre di^. 

Jaame Roig escrivi d famds lEbre dit Sp^ o 
Libre de les dones. EU li posa el priircr nom: 

^Bst doctrinal 
memorkd 

h(m^d nom SFnju„” 

& tma obra de 12.000 versos, partida en prefad 
i qnatre parts. 

En d prefad din que essent ja Tdl i apartat del 
mmi ^rrin aqt^st Hibre per tal <pie ek joves no es 
crania cmx i^pallone^ en la flanm, i dedica Tobra 
al.sen nebot Baltas^ Bon. 

En d piner Hibre ccraenga a explicar la seva 
vida. Mort son pare, la seva mare el treu de casa 
dient-li qne es gnanyi la vida fent de bergant al 
Gran. Una hosiHtalera el roba, i va a Catalunj^ on 
serveix tin cavalier catala, gran bandoler. Marxa a 
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Paris, i alia veu portar a k forca tres dones, una 
|/er matadora del niarit, i’aitxa per vendre pastissos 
de earn htmana, i Taltra per robar les dents dels 
penjats. Toma a Catalunya, on veu morir dues dones 
m&, penjada Tuna i cremada Faltra. 

En el llibre s^on, tan satiric am el primer, park 
de SOS casaments, que son quatre, tots ells desgra- 
dadissims. 

En el llibre ter9 escolta les paraules de Salomo 
que H aconselia que no es casi, i diu unes belles 
llaors a N<^tra Senyora. 

I en d llibre quart conta un viatge que feu a la 
Cartoba de Scala Dei, i explica la final ordenacio 
de k seva vida, despres de dnquanta o seixanta 
anys de penes i treballs. 

L'obra de Jaume Ro% es de gran valor. Diu 
mestre Mila: ''Roig es poeta satiric de molt preu; 
es un dels pocs que saben agafar i apropkr-se nous 
aspectes de k naturalesa. Ens sanbk que sa obra 
fou mare dkna especie de Ilibres molt celebrats dins 
k Hteratura castellana, k noveUa picaresca.,/' 

Jaume Roig ha estat comparat a Petroni i a Boc- 
cacdo. Es poeta satiric de gran talent. Te molta ve- 
ritat en el quadre i molta senzillesa en Texpressio. 
I d sen estil & breu, tallat, laconic, pie de forga i 
energia... Es difkil donar idea del poeta Roig amb 
un petit fragment. Nom& com a mostra de son estil, 
horn podria adduir un fragment on park dels pre- 
dicadors que solament regakven les oides: 

^Coses malt primes 
ab snbtUs rimes 
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plau a les geuts; 
mes profit gens 
ne sol restar, 

De tal preycar 

(a mon parer) 

es tal plaer 

lo escoltar, 

com lo contar 

d'altri florins; 

o dels o'nts 

les armonies 

e melodies 

kcm-ne delU 

qum han oU 

lo so is ^issa$.J\ etc, 

203. JoRDi m Sant Jordi. — Cavalier Valen- 
cia (i), canibrer i servidor moit grat del rei Al- 
iens IV el Magndnim, Tenia nna germana, Isabel 
de Sant Jordi, que velia entrar monja ai convent 
de la C^^ydia, de Valmda, i la reina dona Maria 
escrivi per a ella tma carta a Tarquebisbe de Va- 
lencia i tma afcra a fabad^sa de la Qaydia lent 
valer fantic dret s^ons el qual ^^cascuna Reina 
pot metre en casetm Monastir de monges tma mon- 
ge../^ I el mateix rei escrivi al govemador de Va- 
lencia interessant-se per na Isabel de Sant ' Jordi 


(i) Slia discutit molt sobre la naturalesa d’aquest poe- 
ta, Encara en Janme Masso i Torrents, en publicar les 
poesies d’en Sant Jordi en 190^ sospita qtie sigui empor- 
danes del Hoc de Sant Jordi, i remarca <pie de la devesa 
reial de Torroella de Montgri se'n deia devesa del Senyor 
de Sant Jordi. Avni ja se sap be que era valenciL 
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“per los agradables servey fets e que continxiament 
BO cessa fer lo feel cambrer nostre en Jordi de 
Sant Jordi, frar de la dita Isabel...” Diu el mateix 
poeta qtie era de baixa ^tatura: Qm suy petits e 
cwts d'dfizonomkL Eu 1^ seves obres apareix com 
cavalier i fet a Texerdd de ks axmes. Havia pos- 
seit falcaidia de Penaguila i la de la vall d'Uxo, a 
Valdida (14^). Sabem qiie, en 1420, sortx de Bar- 
cekma portant quatre homes d’armes en la prime- 
ra expedkio del rd Alfons IV a Sardenya i Cor- 
se^a, ai la qiral anaven tambe els poetes Atizias 
March i Andren Febrer. No estigne en la desfeta 
<fe Caigue presoner en una batalla, no se sap 

qmna, de les guerres d'ltMia. I a la preso escrivi molt 
belles poesies. De segnr que el coneixeria personal- 
el marqu^ de Villena qtii presidi els Joes Flo- 
rals a Barcelona en temps del rei Ferran i el mar- 
qu^ de Santillana qui accxmpanya d rei Ferran d^An- 
teqnera qnan prengue possessio de la corona despres 
del Parlament de Gasp. En el Proemio diu el mar- 
ques de Santillana: “En estos nuestros tiempos, 
fioredo Mosen Jorde de Sant Jorde, cavallero pru- 
dente, el cual ciertamente compuso assaz fermosas 
cosas, las quales el mesmo asonava ca fue miisico 
exgdente, etc.^^ I fa gran elogi de Sant Jordi en 
la Coronacion (i). 

(i) jF^ preseatar Sant Jordi davant de Venus acompanyat 
dels poetes Homer, Virgili i Luc^ els qnals ditien a Venus: 

**Deessa, los iUustrados 
Valentishms poetas. 

Vistas las ohras p erf etas 
E muy sufiles tratadas 
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Jaiime Masso i Torrmts en 1902, ks 

poesies del cavalier Jordi de Saafe Jordi- Sim divtiit, 
pablicades pel segQeat ordre: Set^ d^&amrs, Delmi 
entre "Is viis, el cor e I pens(m$entj Bsirtmps, JJaj- 
mia, Dcmga e scondit, Comwi, Bnyorameni, Preso^ 
per, Congo d"opposUs, Congo, Crida a ks domes, 
Obra unigommi, Porla Mossen Jordi, Midons, Ves- 
ted d"honor e d"mnor, Lo Cmmbiador, CoUa sporgo 
i Los Bnuigs. 

Son obr^ molt belles i insfrirades. Jordi de Sant 
Jordi €s im po^ se rt m^tal i qtie escriu 

amb delkade^ i temira mm poe^ teto de casa. 
Posem aci la primera estrofa <fe la poesia Presoner, 
tina de ks mis cooegtid^ <k Mossm Jordi : 

Desert dmmehs, de hens e de senyor 
Bn sirany loch, en sinm^ encontrado, 

Luny de tot be, fori denuig e trisior, 

Ma v(dmntat e pensa catkmda; 

Me iroh del tot en mol poder safm^s. 

No veig ne§4 qme de rm s"haja euro 
B suy guc^dais, enclbs, ferrats e pres, 

De que % fmt grot a mo tristo ventwro. 

Amb aqnest estil tan flmd i delicat escriu sem- 
pre Fexcels poeta Jordi <fe Sant Jordi. Amb rao 
dem S^nttlfarK^ <|iie liavia compost asas fermosos co- 
my... 


For Moss^ Jordi aedbados, 
Supplican a tu persona 
Que resciba la corona 
De los discrefos letrados,” 

(Vide Ohras del Marques de Santilktna.') 




p<®:tes valencians 




204, JoAK Roig DjS CoREiyi/A. — Cavalier Valen- 
cia mestre en sagmda Teologia i ea tota eleg^da 
<kl bell parlar. fis tina figura gegantina de les nos- 
tres Lktres al segle XV^. Diu Menendez -Pelayo : 
*^Joan Roi^ de Corella es un dels escriptors mes 
pnkres i mes Uimats de la seva llengua en vers i 
en prosa'^ L’admiraven tant els escriptors de son 
tanps que deien : £l fnaSeir Virffili d'ell aprenguera; 
o be 


Si Talli scrwint a vos coneguera 
ab tan gran saber que Deu vos Vka dat 
ni prosa ni rims, fames componguera,.. 

Era Roi^ de Corella home estudios i culte. Havia 
format la seva inteHigdida en la lectura de Sant 
Tom^ i els Sants Pares, i el sen gust en les cbres 
del Dant, el Petrarca i Boccaccio. Aixo feu de Co- 
rella un humanista docte, im renaixentista expert, 
que havia sabnt copsar en son esperit els bells cor- 
rents del renaixement d'ltalia. Cap altre n’hi ha 
ccm ell en aquell tan abundos cenacle literari de la 
Valencia del segle XV.e 

Molt llarga fou sa tasca. Cal mirar-lo com a tra- 
dnctor, com a prosista original i com a poeta. 

de Corella, traductor, — Ludolf de Saxonia, 
dit el Cartoixd, escrivi Vita Christi, en qnatre 
volnms, segons el text dels Sants Evangelis i la 
doctrina dels Sants Pares. Uobra fou famosa en el 
tmps medieval. Avxat fou tradulda a diverses llen- 
gues. Servi de lectura espiritual a Santa Teresa 
de Jesus i al beat Joan d^Avila. 
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Mestre Roig de Corella teadtd el Uibre al Valen- 
cia a precs del magnific Fra Jatime dd Bc^ch, ca- 
valier de Montesa. Amb la partioilaritat qtie co- 
menqa pel Uibre IV, que & el de la Passio de Je- 
siicrisi^ i segui amb el I, II i III. L’estil es ima 
mica compUcat i rebnscat; sTii sent la inflnenda de 
la renaixeaqa italiana amb el seu hipeirt^ton; pero 
en conjtmt es im Uibre molt formos, tma veritable 
joia, que posa son autor al costat dels grans tra- 
dnctors Catalans, com Febrer o Fra Canals. Tam- 
be tradui tm PsaUeri, 

Roig de Corella, prodsta ordinal, — Uobra ori- 
ginal de Corella es molt extensa. Conrea gmeres 
molt diferents. Am: 

A) Obres d'Historia sagrada i prof ana : 

Histdria de la gloriosa santa Anna, 

Histdria de la gloriosa santa Magdalena. 

Historic de Leander i de Hero. 

Histbria de Biblis qui se enamora de Cauno. 

LrO pkmt de la reina Bcuba... 

B) Obres de Literatnra: 

Debat episfolar entre Mossbn CoreUa i lo Princep 
de Viana. 

Lameniacions entre Mirra e Narciso e Tisbe. 

Leires de Yolant Durdela. 

Letres de AchUes a Poligena. 

Rahonament de Thelamo e de JJlixes. 

Sepulture de Mossen Brand Aguilar. 



P€®TES VAUEKCIAHS 




Pmi&memi qtte s'esdevench en casa de B- Met- 
coder. 

Trc^hdia de Ccddesa (en prosa i vers). 

Triunpko de les danes (obra j^icoiogica), ete. 

Tcrfes ^iiestes obres ^tan escrites en tin Uen- 
gimlge noble, rcbiist, el^^ctnt, i son les millors mos- 
tres la prosa catalana <fcl sen temps. 

Raig de CoreUa, poeta. — Molts altres poetes ha- 
vien br3kt en les Lletres catalanes: Turmeda, ro- 
mantic; Jordi de Sant Jordi, sentimental i elegiac; 
M. Pere March, sentencios i apotegmatic; Jaume 
J^g, picaresc i satiric... A cap d’ells s’assembla el 
poeta Roig de Corella. Corella €s un poeta pul- 
cre, afiligranat, de tendencies classiques. Escriu tins 
versos qiie estan molt a prop dels de Gardlaso, se- 
gons en Mila. Els estramps de Corella, en sonori- 
tat i ritme, arriben a snperar els d’Auzi^ March. 
Corella treballa amb paddida d’orfebre, i domi- 
na i subjecta la llengua, retrobant sonores caden- 
des i aristocratiques euritmies... Era teoleg, pen- 
sador, i la Teologia i el pensament vigoros son la 
base de la seva poesia substanciosa i solida, expres- 
sada en tin Uenguatge robust, energic i vibrant.... 
Escrivi : 

A) Poesies dwerses. — Voltim que conte di- 
verses poesies: Al Ccddesa, La sepultura. Cor cru~ 
del. Pot motor pietat. La halada de la gar go i de 
la smerla. Plant d'cmor, Cobla de dos senys, Des- 
engany. La mort per amor, Flors del saber, Imper- 
feccio humana, Sotsmissid amoroso. Debat ab Cal’- 
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desa, Requesta d'amor, Qttasi Ix^jes ajuest:€s poesies 
son amoroses, i foren piblkacfes per en R. Miqael 
i Planas en Obres completes de /. Roig de Co- 
reiki. 

B) Ca vida de la Sacratissima Verge Maria en 

cobles de rims sirams. — Son 23 estrofes per- 
fectament cisetlad^ on es canta la vida de Nostra 
S^yora. Hi apareix a bastaioent la for^a asc^ca 
de Q>rella. Fores pnblicades, en 1892, dins 

el Cangoner mistic. 

C) Orado a la Verge Maria ienmU son fiSl 

Deu Jes£s en la falda demSalK de la Creu, — 
& tma de les poesi^ is& sctobfes e^aites m ca- 
tala. Diu Mila i Fostasals : ^‘Aqnesta obra is tma 
de les de mis merit en la nostra poesia". Din Me- 
nendez PeIa3ro: una de les poqnes obres de 

vertadera inspirado Hrica qne hi ha en son temps 
i escola/^ Din el P. Blanco Garda: nna joia 

del mistidsme i de Fa^t^^ I Rnbio i Llndi din: 
^‘Aqnesta magnifica orado no te rival en aqneDa 
epcx:a'^ Conta M. Janme Barrera qne la poet^sa 
valendana Teda de Borja, neboda dd Papa Ca- 
lixt nil, ccpia aqnesta orado i la tramete al Sant 
Pare, qtti tant se’s va agradar qt^ la Uegi als carde- 
nals, qt^ no pc^ner^ men3rs d^entnsiasmar-se da- 
vant d’aqn^ beE retanle del Crist i la Dolorosa. 
Aqnesta es Y Orado : 

Ah plor tan gran que nosfres pits abeura 
e greu dolor que nostre cor esquinga, 
venim a Vos, filla de Deu e mare; 
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que nostra earn dels ossos se arranqua 
yl esperii desiga Vesser per dr e, 
pensant que, mart per nostres greus delictes, 
ver Deu e horn, lo fill de Deu e vostre 
jau tot estes en vosires castes f aides. 

Ah fonts de sanch regua lo vostre strado 
hon chkh infant lo bolcas ab riallOs; 
yls vosires nils estiUen tan gran aygua, 
que pot lavar les sues cruels nafres, 
fent ab la sanch un enguent o coUtri, 
dinfimi pren per levarnos les toques 
quel primer horn com a vassall rehetle, 
nos ka cemsat ensemps ab nostra adpa, 

Lo vostre cor partit ab fort escarpre, 
de gran dolor nos mostra tan gran planyer, 
quels serafins ensemps que tot los angels 
mirani a Vos planyent aprenen dolre. 

Plcny se lo man cuberf daspre scelid, 
crida lo sol plorant ab cabells negres, 
e tots los cels vesfits de negro sargua 
porien acorts al plan de vosira lengua: 

O fill tot meUj koyu a mi queus parle, 
quen lo dur pal haueu hoyt lo ladre : 

Fuix no voleu que de present yo muyra, 
estigua ab vos tdneada lo sepulcre. 

Jo us acolli en lo meu verge ventre, 
are vos, fill, rebeu me dins la tomba; 
que nos pot fer entrels zrius yo converse 
puix que, vos mart, es fa ma vida morta. 

Mn mayor loch no penseu yom esfengua 
del que vos, fill, pendreu dins en la pedra, 
Giten a mi primera en la fossa, 
que no us es nou dormir en los meus brass os! 
Cobrir vos ha lo mante^l que a mi cobre, 
e si no us par vos haste ioL moriaUa, 
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la mia corn que viu hcweu ve^ida 
no us sia greu que mart encara us cobra. 

Mare de Deu^ hum^l tos temps e verge, 
lum daquest man, del cel luent ctm^oncle, 
fmrra portam de nostra vida amargua 
dclenlnos fort com havem fet ofen^ 
al vostre fM, Dht e senyor benigne. 

Ensens tenim que nostre cor pdtfuma, 
que som contents se faqa sacrifici 
de nostra cam sH vostre fiU ho mana. 

B no gosam les nostres mans estemdre 
per a untar de vostre fUt ins^t^ . 
lo cos sagrat, mas preneu aque^ bdlsem : 
que sens temor nostra lenguci confessa 
redemptor Diu, a Deu piaemt oferta, 
qui, al ierg jam, traheni del fomdo cargre 
los sants catms, lo veureu dms la cambra 
mes clarejant quel sd dt enlo cercle. 

205. Mossen Bkrnat Fenou^ — Nat a Pe- 
naguila (Valencia) de noble familia. Fon (kmer de 
la Sen, snbsmdic de la cmtat, catedratic de Matema- 
tiqnes i excels poeta. Gil Polo, Tantor de Canto del 
Twria, arriba a ocmj^rar d poeta Fenollar anab Vir- 
gili. I el ‘Valencia Janme Gaznll escriu: 

eclesidsiic 

molt gracios i mdt fantastic 
i molt sahut, 

i entre la gent molt conegut 
per exceSeni, 

de molt gentU enteniment 
i singular, 

Mossen Berncd de EenotLar. 

Te diverges obres escrites amb altres poetes. 
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I. Trobes en labor de la Verge Maria, — En 
1474, Mossen Beimt Fecollar, prevere i domer de 
la Sen, per ordinado de Fra Lltiis Despuig, mes- 
tre de Montesa i virrei de Valenda, convoca a un 
Certamen a Daor de la Verge Maria. La convocato- 
ria de M. F^oUar era ea vers. Qnaranta poetes res- 
|X)aguereD a la crida. Algnns son avtii famosos, com 
Corelia, Jamne Roig, FecfeoUar, Gazull, Vinyolas, M. 

ValluMmya, Vidal, Moreno i Verdanxa. Els 
attres son d^am^[tits, i es lamentable, perque al- 
gms pr^entaren belles composicions a certamen. 
Nlii ha qtie enviaren mes d'una poesia. Els poetes 
son qnaranta i les poesies qnaranta cine. Dona sen- 
tdida en vers Mossen Fenollar, atorgant la joia a 
la Verge Maria, qne es la qus inspira els trobadors. 

En el mateix any de 1474 s’estamparen les Trobes 
a Valenda, considerant-se aquest llibre com el pri- 
mer impr^ a Espanya (i). 

II. Lo passi en cobles, — Escrit amb Pere Mar- 


(i) & molt discntible si Trobes son el primer llibre 
^tampat a Espanya. No ho seria pas si fos ben certa la 
data d^tm llibre estampat a Barcelona. iSs la GramdHca de 
Bartometi Mates. Acaba aixi:” Impressa per Johannem 
GkerUnc alemanum, fimfur Barcinane nonis cctobris antU 
a mSkfUate Ckrtsii, MCCCCLXVIII (1468). Aquesta data, 
s^ons molts critics, is eqtdvocack. de molls anys. Manuel 
Senraim Ruiz, cat^lratic de Saragossa, ha sortit amb un 
opuscledit: imprenia en Zaragoza es la mas antigua de 

Espana. Aquest treball de Serrano Ruiz no es pas 
definitiu. La questio s^:ueix encara avui entre Valencia i 
Barcelona, (Vide Notida bibUagrafica de los auferes que 
han Utigado sohre la primacia en poseer el arte de la im~ 
prenta las ciudades de Barcelona y Valencia, per F, Marti 
Grajales, Valencia, 18^4,} . 
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tinez, Moss&i Joan Escriva i de Cc^rfia, 

Obra dedicada a Sor Isabel de Vfltem. Isiervmen 
en Tobra diversos persmat|^ oom FBs^isia, la 
Jtisticia, ia Misericbrdui, die. Martinez parla per 
rEvangebsta, i Fenoilar per tots els altres. Mossm 
Joan Escriva (i), jnnt amb Fenoilar, fa tma cot- 
templado de Jesus cradficat, i Rjoig de Cocella 
Toracio a fa Dedorosa mes axmmt transcrita. Aques- 
ta obra ha estat estudiafa, cx^mentada i pnbfeacfa 
per molts autors, oom Franc^c Marti Grajal^ de 
Valencia, doctor Otto Eteck de Munk, Franoesc 
Pefai &iz, Artoni Bulbeiia, etc. Menendez Pefajo 
din qt^ 6 s mm ocKnpo^cio nofa!^ pel sen vi^or 
poetic i per rex3ceHMcfa <fe la sem ’^ersificacid. 

III, Lo precis de les {dims. — Escrit amb Nar- 
ds Vinyofas, J<mi Moreao, Jainne GazuH i Bal- 
tassar PortelL Es urn disputa dels joves i els veils. 
Poema molt extms, de m& de 250 estrof es, d*en- 
giny i agudesa. 

IV. Quesiid promeguda per Messen Fenoik^, 
afe poetes Vidal, Verdanxa, Vifae^inosa i Stefa, 
Pregtmta Fenoilar que 6s go mis mofU a amor, 
EH defend qm d mwre; on Vidal, el grot; en Ver- 
danxa, fenlef^re; i en VilaesptiKJsa, vahmtai. Dis- 
cut^xen en vers, ^^^ixen julge, que 6s Miquei 


(i) Joan Fscriva es cl poeta atttor d’aqt^lls versos: 

^Vettj muertey tan escondida 
Que na te stet^ venk‘; 

Porqste d placer del morw 
No me tome a dar la 

Es cemserva d’dl Encontre d^amor, ptiblicat a Barce- 
lona en 1904. 
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Stek; s^dx la sentaicia i TapeHado. El poema 
esta escrit amb i’enginy i bon humor de que feien 
gala aqudls poetes valencians. 

V. Scacs d^amor, — Escrita amb Francesc Cas- 
tdlvi i Nards Vinyolas. Aquesta obra restava ccm- 
pletament inMita fins que, en 1905, va descobrir-la 
el P. Ignasi Casanovas, S. J., a Tarxiu de la Reial 
Capelia del Palau, a Barcelona. Es un poema allego- 
ric, Juguen a escacs Marg i Venus. Les peces de 
Marg son les s^^ents: rei, la rao; reina, la volun- 
tat; orfils, pensaments; cavalls, laors; torres, de- 
sig; i peons, serveis.... Les peces de Venus, son: 
rd, honor; reina, bellesa; orfils, esguards; cavalls, 
desdenys; rocs o torres, vergonya.,-. Mar^ porta 
Tensenya vermeUa, i Venus la duu verda. El poeta 
Francesc de Castellvi porta el joc de Mar^, i Nar- 
cis Vinyolas porta el joc de Venus, i Mossen Feno- 
Ilar les lleis del joc. I comen^a la partida. Mar^ 
avanga un peo, que es un servei, Venus contesta 
movent un peo seu, que es una cortesia.., I segueix 
la partida. I cada jugada es explicada allegorica- 
ment pel poeta en una estrofa. 

La partida es real ; es la partida d'escacs mes anti- 
ga jugada a estil modem de que hi ha memoria. Te 
vint jugades per cada color; cada jugada una estrofa, 
40 estiofes; mes les 20 d’en Fenollar dient les lleis 
del joc, 60; m& les tres d’introduccio i la del mat 
final, 64 estrofes, igual als quadrets del tauler. Es 
una obra poetica afiligranada, encara que el Hen- 
guatge es una mica inf luenciat del castella i de Tita- 
Ha. Diu en R. Miquel i Planas que el poema Scacs 
d'amor es una de les producdbns que fan mes ho- 



EISTORIA DE LA UTEEATUllA CATAIANA 


241 


nor a la traga literaria de sos aators; un veritable 
prodigi de dificuitats vengudes; mia prova {^esa 
de la perfecdo amb que em manejada la ileiigiia pels 
poetes de resa>la valeodana poc al^tns de clarejar 
la setzeaa centuria.,.. 

206 .Jaume Gazuee. — Cavalier valeiKda del se- 
gle XV.^, i poeta molt amic de Fenollar. Amb ell 
escrivi Lo prods de les olwes^ obra on es posen de 
manifest els mals ck la sensnalitat. Te; 

I. Lo Somni de Joan Joan, tros satiric que sol 
anar despres <kl Prods de les olwes. Esta escrit 
^ codolada, perb porta int^calades estrofes d’ende- 
casiHabs. Te molta vivesa i gracia d’expressio. Ga- 
2ull era mes agut que Fenollar, encara que no era 
tan poeta. 

II. La Brama dels Llauradors de VHorta de Va- 
lencia, obra dirigida a Mossen Bemat Fenollar, pre- 
vere, perque li reprenia qualques mots per impropis 
o poc purs. 

Darrerament ban estat rdmpreses aquest^ obres : 
el Somni en el Can9oner Sarirk de R. Miquel i Pla- 
nas (Bare. 1911), i la Brama pel canonge Roc Cha- 
vks, a Valencia, 1901. 

Narcis Vinyoeas. — Valencia, advocat, as- 
sesor de la Justicia criminal de Valencia. Es casa 
amb na Brianda de Sant Angel. En 1492 era jurat 
a Valencia. En 15 ii encara era viu. Escrivi diverses 
obres. 

I. Tradui al Valencia el Supplementum chroni- 
corum de Fra Felip de Bergam. 

16 
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IL Cobles en labor de la gloriosa sancta Catali- 
na de Sena, V'an ajustades a la vida de la Santa es- 
crita per Miqxiel Pereq. 

III. HomUia (Omelia) sobre lo psalm del Mise- 
rere, obra mig en prosa mig en vers. 

IV. Obra de Mosskn Vinyolas, desdenyaf de sa 
enamor ada. Explica quina dolor es major, si perdre 
I'enamorada per mort o per no haver amor. 

V. En labor de la Verge Maria. — Esta en el 
llibre de les Trobes amb les dels altres poetes valen- 
cians. 

VI. Part de Proces de les olives. 

VII. Tota la part de Venus en el poema Scacs 
(Pamor. 

VIII. Altres poesies soltes enviades a certamens. 

Te, demes, diverses poesies en llengua casteUana i 

fins en la italiana. Tenia fama de bon poeta en el seu 
temps, en tanta manera que Gil Polo, en el Canto 
del Turia, diu: 

Y al gran Narcis Vinyoles que pregona 
Su gran valor con levant ada rima 
Texed de verde lauro una corona,., 

208. Pkre Vilahspinosa. — Notari de Valencia i 
home de Iletres. AI comengar el XVI.^ segle encara 
vivia. Escrivi: 

A)... Solve Regina. Es una glossa sobre la Salve, 
de 46 estrofes.' Aixi : 

Scdve tu immaculada 

Verge pura sens pecaf; 

Salve iu quins ha portada 
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la ditnnal ma jested; 

Salve tu, goig del AlHssime 
hon pres earn lo Fill de Diu; 

Solve t% fndx de te feu 
Advocada del prohisme. 

B.) Goigs de la Mare de Deu de la ConcepciS, 

Ccmencen aixi: 

*^Ab etemo preeleia 
Mere del Verb dimnal 
Tat temps fos pur a y nUa 
del pecat orighud, 

Aqtiests goigs foi^ j^'esentats a R<ma qtian la 
definido dogmatica de la Conc^pdo Immactilada de 
Maria, essent considerats com els primers dedicats 
a la Immaculada. 

209. Joan MorHno. — Notari de Valdicia com 
Vilaespinosa, i contemporani seti. Era amic de 
FenoUar i Gaztill, escrivint amb ells Lo proces 
de les olives. Era poefa satiric i fins Hicendos, Es- 
crivi : CoUoqui e rahonament fet entre dues dames, la 
una cosada Vedtra de condicio beyata, al qual coUo- 
qui sfaplka una altra dama mdua, Es Tobra de mes 
forta satira desprfe del SpiU o Lihre de les Dones 
de Jaume Roig. En Bnlbena Tedita, i en Miquel Ha- 
nas rindt^ue dins el Cangoner satiric Valencia (1911), 

T€j de mes a m&, Obra feta per en Joan Moreno 
per als veUs, i Obra feta en persona de una noble e 
devofa Sra. dona Violent Durrea, qtie es un cant a 
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la Verge Maria. Mestre Mila mendona encara uns 
Versets fets a la fiUa del Goveniador de Valenda. 

210. Ferran Di^. — Prevere. Poeta Valencia del 
segie XV.^. Iv’any i486 convoca mi Certamen a ho- 
nor de la Concepcio Immaculada de Maria, oferint 
quatre joies- Hi van concorrer vint poetes (i). 

Ferran Diez escrivi la convocatoria en vers i dona 
per cada joia la sentenda. 

A Tany segiient, 1487, totes aquestes poesies escri- 
tes a llaor de la Concepdo Purissima de Maria foren 
estampades en un volum a la dutat de Valenda. 

21 X. Joan VivRDakxa. — Notari de Valenda. 
Escrivi en la qiiestio snsdtada per Mossen Bemat 
Fenollar sobre que mou ni& a amor. Verdanxa 
defensa la part de Tenteniment. Qtieden d"ell,* tiltra 
aixo, qnalques poesies tirant a la joia. 

212. MiQTOn SraA. — & un poeta que dona la 

(i) A la primera joia, un radix jesse, tiraren els poe- 
tes Vilaespinosa, Vinyolas, Valmanya, Miquel Miralles, Pere 
AnyO; i la guanya Jeroni Fuster, beneficiat i doctor en 
Teologia, conegnt per una Omelia sobre el salm De pro- 
fundis, 

A la segona joia, un robi^ tiraren els poetes Amau, Cors, 
Valimnya, el mallorqui Jaume d'Olesa, Ramon Vivot, Lluis 
Cata^ Joan Tallante, i la guanya Fra Bosch, cavalier de 
Montesa i Comanador d'Onda_ 

A la terecera jok de margapd, tiraren Fenollar, Vinyo- 
las, Jeroni de Vich, Jordi Centelles, Meslxe Balaguer, 
i la gi3an3ra Lluis Roiq. 

A la quarta joia, una carta de nave gar, tiraren Mi- 
quel Miralles, Fere Anyo, Baltasar Joan Balaguer, Francesc 
de Villalba, Blai Assend, i giianya la joia mestre Guillem 
Mercader. 1 
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sentenda en la qiiestio m(^tida per Mossen Feno- 
llar (i). Escrivi ima Comedia de la Sagrada passid 
de Jesucrist. Diu Mila i Fontanals qtie escrivi co- 
bles dignes de comparar-se amb les que mig segle 
mes tard es f arien en castella, com aqnesta : 

es lo gran artista de la mda 
a qui los vents e mon tot oheheix^ 
ell es lo De% a qui Vunivers crida, 
a qui^'infem temiHe revereix, 

Himmes cantemt d'aquest sant Fairiarcka 
VexercU grm qm vm (fdngds vemr 
lo irist pdlau de PhtiS feu 
dieni cdxi lo dknual Monarcha: etc. 

Indicador bibuogrItic. — Jaume Roig: Libre de 
les Dones o SpiU^ publicat pel Dr. Qiafe, Barcelona, 
1905. — Cangoner satiric vdlencid, per R. Miqtiel i Pla- 
nas. Bare. 1911, — Mila i Fontar^s, Ressenya histdri^ 
ca dels antics poeies Catalans Bare. 1910. 

Jordi de Sant Jordi: Obras del Marques de SantiUa- 
na^ Madrid, 1852. — Albert Morel-Fatio, Catalogue des 
manuscrits espagneds de la Bibliotheque Nationede, Paris, 
1892. — El. Nicdati d’Oiwer, Jordi de Sant Jordi, pre- 
saner, E. U. C. — J. Masso Torrents, Obres poetiques de 
Jordi de Sant Jordi, Bare., 1902. — Terras Ainat, Memo- 
rias. 

Joan Roig de CdreHa: Obres de Foig de CoreTla, pu- 
blicades per R. Miqtiel i Planas, Bare., 1913* — M. Me- 
ndidez Pelayo, Antologia de poetas Uricos Castellanos, 
vol. XIII. — Jm-dinet dlorats, manuscrit del segle XV^ 
publicat per Francesc P, Briz, Bare., 1869. — Jaume 


(i) Hi ha un altre poeta, que es el coma^dor Stela, 
diferent del Miquel, que escrivi poesies espirituals. 
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Barrera, Cultura catalana. Bare., 1913. — M. Mila i 
Fontanais, Ohras completas, vol. III. 

FencUar: F. Marti Grajales, Fes trohes en laor de 
la Verge Maria, Valencia, 1894. — F. Pelai Briz, Uibre 
^els poetest BarceL 1867. — Dr. V. M. Otto Denck, Mti- 
nic, 1893. — Mila, Ohras completas. — Menendez Pelayo, 
Antalogia. 

GasuUz Cangoner satiric ^aolencid. Bare., 1911. — 
Jardinet d’orats, Bare. 1869. 

M. Mila i Fontanais, Ressenya histbrica. Bare. 1910. 
— J. Rib^lles Comin, Bihliografia valenciana, Madrid 
1930. — Rafel Ferrer Bigue, Estudi histbric-critic so- 
hre^ls poeies volencians dels segles XIII, XIV i XV, Va- 
l^cia, 1873. — Just Pastor Fuster, Bihlioteca Valenr 
ciana, Val. 1830. — Ximeno, Bscritores del reino de Va- 
lencia, Valencia, 1822. 
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213. Hug Bi^Afr ue Rcx:aberti. — Hiig Ber- 
tiat de Rocaberti, de la iHustre familia dels Rocaber- 
ti, fou castella d’Amposta, comanador de Fambra, 
gran creu de Torde de S. Jcmn i gmeral de rexerdt 
de Joan II al temps de la revolta esdevinguda a la 
tnort del Princep de Viana. Era borne enidit qne <xh 
neixia be els llibres de cavalleria i el Ilengnatge re- 
finat dels trobadors i poet^ Italians. Escrivt, per alia 
el 1453 a 1461, tina obra a Testil de la Dknna Co- 
media del Dant, dita Comkdia de'la Gloria d^Amor, 
Consta d’un proemi en prosa i cants en vers, 
amb tin total de 1,522 versos. 

En el pro^i, escrit en bell estil i polit Uengua^e, 
explica Tobjecte del poema, que no es altre qne de- 
mostrar com els bons enamorats reben a Taltra vida 
el premi de Utir fidelitat, i els mals enamorats el 
eastig. 

Cant I. El poeta es troba en una vail plena d'ar- 
bres i tan afrosa, qtie desit ja la mort. Pirrus i 
Nero seT miren amb nils compassius. Llavors invoca 
ApoHo i Mercnri, 

Cant II. El poeta, perdut dins el boscatge, plora 
la seva dissort. 

Cant III. Avanga bosc enlla el poeta, i albira 
tin castell. STii atansa, i troba a la porta una donze- 
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Ua de bellesa angelical, vestida de negra tiinica i flo- 
tant-Ii els cabells damunt les espatlles. Deu infants 
Tacompanyen amb teies enceses. Tots canten. Emba- 
dalit, el poeta escolta. Finida la cango, el poeta parla 
amb la bella guardiana, qne a la fi es common i pel 
pent d’argent el deixa entrar a la mansio de Venus. 

Cant IV. El poeta, guiat de la donzella, qne es 
Coneixenga dels enamorats, arriba a Tentrada dels 
jardins de Tamor. Alla veu un aplec de dames qui 
es pknyen i fan crits de dolor. La guia li expKca qne 

Ciierea ies fa passer 

aquest turment, perque en amar 

foren cruels... 

Cant V. Avanga el pc^ta pels jardins, i veu, de 
lluny, Venus i Cupido. I contempla una Ilarga fileia. 
d’enamorats que el mouen a compassio. I el poeta 
YB. parlant dels amadors de Grraa i Roma. Brillant 
episodi d'aquest cant es el del roma Antiocus. 

Cant VI. Parla dels enamorats Italians, del Dant,. 
del Petrarca, etc. Te un dialeg picaresc tret de Tobra 
II Corbaccio, 

Cant VII. Encara segueix el poeta pel jardi de 
Venus, on retroba mes amadors, que ara son Cata- 
lans i castellans, com Cabestany, Viana i Macias. 

Cant VIII. Conta Tepisodi d'Hero i Leandre. El 
poeta, amb la seva guia, passa THeHespont. 

Cant IX. El poeta es troba davant TAmor. Con- 
templa les formoses donzelles que son 


cam russinyols cantant en la verdwra.,.. 
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Pie d’al^ria, el poeta vol jmrlar, i no pot d’emo- 
do. I Coneixenga, sa guia, parla per ell. I tot es Hum, 
en aquest final apoteosic. 

Cant X. Aquest cant es afegit- ScAra. El poeta 
parla d'alguns contemporanis. Les allusions son ote- 
cures i fins hi ha coses de mal gust. 

Aquest & Targument. 

La Comedia de la Gloria d^Amor, en conjunt, es 
ima obra bona. El llenguatge & polit i la yersificado 
acurada. Es molt dolq i molt catala. Te versos que 
semblen d’avui. I encara qt^ imita el Dant i fins li 
nianlle\'a qualques versos, Tassumf^e ^ enginyos i 
interessant. I, ben mirat, es de les coses bones que 
ens ha deixat el XV.^ segle. 

El nord-america Heaton publica, en 1916, el text> 
de Gloria d'Amor, amb introducdo, notes i comen- 
taris. 

214. L1.EONARD DE SoRS. — Cavalier de Barce- 
lona i poeta molt inspirat. Es dd bon temps d"Al- 
fons IV el Magndmm. Pou protegit per Alfons de 
Cardona. Ana a les guerres d’ltalia. El renaixement 
Italia influi molt en ses obres. Escrivi: 

I. Ohra aUegbrica. — Comenqa amb una intro- 
ducdo en prosa, dirigida al rei Alfons. Segueixen 
set Capitols en vers. 

El poeta 

emprengue de jer molt gran maige 
secreiament navegant per la mar, 

Tingue por, mes es recorda del romk Regulus, es 
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calma i s’adormi. En despertar, troba el patro de la 
mu al seu costat. El patxo era Direccio, la nau era 
Judki de rao; els mariners, Bans nodriments i Bons 
costums; els ganbiers, Esfors i Gosar; el guardia 
Constant Humania; els fadrins que el serveixen. Bo- 
nes Intencions; el calafat, Virtut de Packncia; el 
mestre d'aixa, Pau, etc. Park el poeta amb Veritat i 
amb Amor. Lloa k Pau. I fa un gran elogi del Rei 
d’Arago transformat en Honor per sos merits. 

£s Tina obra gran i de molt treball. 

II. Blo^ de D. Alfons de Cardona. 

Un mail, jorn era clar, 
passejant per la rcsada... 

el poeta troba iin cavalier acompanyaf de sa ger- 
mana. AqueU home li diti que Alfons de Cardona 
es molt amic dkquelk dona. Pregunta el poeta qui 
5dn: 


Ell respos: to so Bon Grat 
e ma sor es: Coneixenga... 

Coneixenca din uns versos, i el poeta' respon amb 
tin altres molt del gust de la dama. Bon grat li din 
que ha d’estar content, puix sa sor li dona favor, I 
despr& de conversar una estona, tots tres es posen 
a Hoar don iUfons de Cardona, comparant-lo amb 
C^ar, Cato, Alexandre, David, etc. 

L’obra es llarga i de bella allegoria. 

III. Lloa un savi foraster qui ha parlat molt 
be de Catalunya. — Es una obreta on entren versos 
de diverses classes. 
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IV- Diverses poesies soUes, — Escrivi poesies de 
diferents estiis. Aixi: Per la Marquesa d^Oristany, 
que es iin bell i apassionat elogi ; Cant moral, qtie te 
pensaments profunds; aJgunes dances i cannons; 
Sparse, a sa enamorada, que es ibi sorer de Pedral- 
bes, apassionada ccmposicio on diu el poeta: 

Bans trohadors qu^m dira^l loc on sia 
A quest meu cor amb iota veritat, 

Jo li dare un anel smalt at, ^tc. 

215. RomjSu Luu.- — Poeta barcelom del segle 
XV.^.Quan mori, en 1484, era ConseUer en Cap, 
i fou soterrat amb molta cerimbnia. Escrivi molt, i 
no solament en catala sino en castella, en italia i 
en frances. 

I. A Nostra Dona en los vint triunphos triune- 
phosa, — Comenga per la Concepcio i . acaba amb 
TAssumpdo de la Mare de Ddi. 

II. Consistori d^Amor. — El poeta troba Cupido 
i es queixa dels desden3rs de sa aimia. Cupido Tacon- 
sola i li diu: 

Molt pres veuras lo coU cl jau fmdrd 
qui i(d te fa, sots la mia handera-^. 

I es reuneix Consistori. Es president dona Cos- 
tellana per molt saber; canceller, na Bastida, viuda 
pris; jutge d'apeHado, la comtessa Lulla, etc. 

III. Cobles exctisant-se d^un mal dit. — El te- 
ma era veil. Tracta aquest tema el trobador B. de 
Bom, segui el Petrarca, i despr& el poeta Llorenq 
Mallol. Ara Romeu Lull repeteix la idea. 
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Si US he mol dit — en penscsr ni per ohra, 

No'm do Deu be — ni lo que U deman; 

Si us he mol dif — quant fas me vingue dan 

Visque'n lo man — trist^ mal content e pobre-.. etc. 

IV. Cobles fetes per gelosia de la que en extrem 
amava, — Molt apassionades. 

V. Cobles per la mart de la que en extrem ama~ 
va. — Molt sentides. 

VI. Diverses cobles i cangons amoroses fins a 
divuit. 

Romeu Lull era un poeta fecund i vigoros. Hi ha 
en les seves poesies pensament profund, fort senti- 
ment i molta vida. Te estrofes dignes de comparar- 
se amb les d'Auzi^ March. Cap altre no es retira 
tant a Auzias March com Romeu Lull. 

216. FilwcKsc Ferrer. — Cavalier catala del 
segle XV.^. Estigue a la defensa de Rodes, Tany 

1444. 

Va deixar una obra de molt renom, que es Lo 
Conort de Francesc Ferrer, El poeta era al palau del 
rei, i un esbart de cortesans, enamorafs i pus galants, 
parlen d'amor, i estan tots contents de llurs aimies. 
Pregunten a Ferrer, i s'emociona. 

Qui en aquell punt m^hagues sagnat 
No^m trohara molta de sang, 

Tant mart torni e vil e hlanc.,. 

,.,Dissimtdanf io me isc a fora 
Semblant-me un any aqueUa hora.., 

Arriba a casa seva, desconsolat, veient-se desamat, 
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i vol morir. Tniquen, i la casa se li emplena de gent. 
Son poetes que venen a aconsolar-lo, dient-li mal 
de les dones. Park el primer Berengner de Vikre- 
gut, i segueixen Proxida, Escriva, Jordi de Sant 
Jordi, Roi9 de Corelk, Pere de Queralt, Fr, Basset, 
Bemat de Ventadom, Masdovelles, March, Cente- 
Iles, Pau de BeII\dure i un Mercader mallorqui. El 
rei ho sap, i els fa agafar tots per maldients. El 
poeta Cerveri de Girona interve, el rei els perdona 
tots, i tots van a besar k ma del rei. 

El poema es engii^os i te k vator de fer mendo 
de tretze poetes, tots ells Catalans, llevat del proven- 
qal Bemat de Ventadom. 

217. Pere T0REOE14.A (i). — Majordom de Car- 
les de Viana, als (krrers anys de la vida del Prin- 
cep, i mes tard servidor de Joan II. Li queden diver- 
ses obres. 

I. Lai. — Poesia molt fiuida i harmoniosa, escri- 
ta en codokda: 

Qui voldra veure tin pohre siat, 
dH pus leycd enamorai, 
pus trisf € pus desvmimcd 
que james fos, 
aquesi meu lai, tint de dolors, 
de gemecs, plamis, suspir e plors, 
enireUagat dins mes amors, 
mngua a legir... 

II. Tot mon voter is dai a cmors. — Composi- 


(i) Se’l troba igmlment amb el n<an de TorreUas. 



254 


POETES CATALANS 


do feta amb retails d’altres poetes a I’estil del Co- 
nort de Francesc Ferrer. 

III. Obra saiirica. — Representa enamorats un 
esclau, un mestre d'estudi, tin jueu convers, un mer- 
cader florenti, etc. 

IV. A una comfessa, — Damna provisions, tren- 
ta quintans de bescuit, tres pores de cam salada, una 
bota de bon vi, una de vinagre, tres quintans de for- 
ma^, etc. 

I moltes altres obres, lais, estramps, etc. 

Tambe escrivi en castella. 

218. Ei^ Masdovei^lEs. — Son dos germans,. 
Berenguer i Pere Joan. El rei Joan II, sitiant Lleyda, 
en 1464, anomena a un Joan Berenguer de Masdo- 
velles magntfic, amat i faeL Apareixen les obres 
dels Masdovelles en els Can^oners de Paris i Sara~ 
gossa (i). 

Pere Joan te algunes esparses expressant un pen- 
sament pregon com les que comencen: 

Tot ignorant se pense molt saber.., etc. 

I/home df honor que irenca sa paraula.... etc. 

Dona d^honor qui vlure vol honesta... etc. 

Berenguer de Masdovelles te una Poesia a la morf 
de D. Alvar de Luna ( 1453 ). 


(i) En el Can^oner de Carpentras, al costat de les poe- 
sies d’aqtiests actors, hi ha les obres anonimes Libre dels- 
mariners (del folio CCXV al CCXIX) i Disputacid d'en 
Buck amb son cavall (del folio CCXIX al CCXXIII). 
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Prenguen spiU los curials qtd son, 
de grans senyors, e persona cascuna, 
d^aquell rurkom don Alvaro de Luna, 
e com vdment es eixit (Taquest man, etc. 

Una altra poesia te a Uaor de la marquesa dUris- 
tany, la mateixa a qxii canta Lleonard de Sors. 

A Vos qui sou de compiida heUesa 
la qual haveu en grau superlaiiu.^ 

Una altra poesia dirigida a son germa Pere Joan : 
Qui pert el temps detrds go que no val,,, 

AIs cangoners hi ha moltes poesia a nom de Mas- 
dovelles, sense que es digui si son d’en Berenguer 
o d’en Pere Joan. Els originals dels germans Masdo- 
velles son propietat de I’Ateneu Barceloni. 

219. Antoni Vaixmanya. — Notari i tm dek poe- 
tes de mes nom a Barcelona al segle XV.^. Deixa 
diverses poesies premiades en certknens. En 1457 
fou proniat- I en 1474 pregue part al certamen 
de Valencia, proniogat per Mossen Bemat de Fe~ 
nollar. En queden diverses composidons dedicades 
a les mong^ de Valldonzella. La mes important es 
Sort feta per IP Antoni Vdmanya, notari, en hor 
de les monjes de ValldonzeUa, Val a dir que Val- 
manya Iloa les monges, no per llurs virtuts cenoMti- 
ques, sino per la bellesa,- enginy i saber. 

220. Joan Fogassot. — Notari de Barcelona. 
Era un excellent poeta qui cantava els afers de k’ 
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vida publica. Escrivi Laors de la vinguda del rei AU 
fons, Romang sobre la presS e detencio del Senyor 
Don Karles, pnncep de Viana e primogenU d’Ara- 
go, etc. Ohra sobre la lliheracid del senyor Primo- 
genii, etc. Com es veu pel titol de les obres, Fogas- 
sot & un poeta politic. 

221. Bernat Estrus. — Als Joes Florals de 1864, 
en Marian Aguilo esmenta uns versos d’aquest 
poeta. Mestre Mila i Fontanals, en la Ressenya his- 
idrica dels antics poetes Catalans, nomes pogue citar 
el nom d’aquest autor. En 1876 Tescriptor gironr 
Ernie Clandi Girbal pogue retrobar i publicar una 
bdia obra de TEstrus. La hi proporciona don Joan 
Nepcmiucenus Escudero, prevere, director de la Bi- 
'bliot]eca Colembina de Sevilla. L'obra es titula: Co- 
bles de gran devocio e contemplacio a gloria e labor 
de Nostre Senyor Deu Jesucrisf, B de la Santissima 
Verge Mc^ia Mare sm- Petes per lo magnifich mos- 
sen Bernat Bsirus. Son 70 cobles amb la tomada 
final, escrites amb sentiment i vida. Havien estat 
estampades a Girona Tany 1501. 

El poeta era de la familia Estrus, antiguissitna a 
Girona. 

222. Mes poetes dee segeE XV. — Molts altres 
poetes trobaren en el XV.^ segle, tan glorios per a 
les Lletres catalanes. Pra Bernat de Vinclera, autor 
del Testament d'en Serradell (1419). Pere Galbany 
(1417), escrivi una poesia queixant-se que els car- 
denals no haguessin fet papa a Pere de Luna; Ra- 
mon Qceaall feu una satira contra els vicis de son 
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temps; Guillem Gibert, escrivi Com^mt sobre k 
mort de Carles de Viana; Armu duira- 

ment, en vers, Roger d’Erill ccnnaBacfor de Berbens ; 
Francesc de lAamd^ poeta d'engiaj, pero liMiaos; 
Bernat Miquel, aator d'lma obra A Dm primer, qm 
es causa causant, i altres; Peroi J<^n, aiitor ^ 
Cobles per Nostra Dona i Cobles per madama Lucrk’- 
cia; Liuis de Requesens, autor de diverses obr^ ; Joan 
Rocafort, poeta de cruesa en Texpressio; Mossen 
Marti GraUa, amic dels Mas<foveHes; Marti Garcia, 
Roderic Dies i Pere Ncmsrro, poete ara^OT:>esos qtte 
trobaren en catafiL I a:jcai^, d^a^cidls mafeixos 
temps, cai fer esmmt Mcpss&i Simyer, Avinyo, 
Ramon Bover, Andresi de Boxadcrs, d jarevere Mos- 
sen Cardona, Pere d’Abdk, Gabriel pOTtiix, Fraud 
Gnerau, Joan Gtierati, Dioms Guiot, Francesc Oli- 
ver, Simon Pastor, Mossdi Ptdg, Prand Joan Ptra- 
tnH, Bemat Serra, Blai Sasdks, Urgell, Verdn, Vi- 
lar^ut, Ayerbe, Carbonell, Mestra, Vivot... Optileiita 
foil la fiorida de la poesia catalana en el segfe XV^. 

223. PmsiEs — CoMes en laor de di- 

ferents Sants , — Son 24 en 96 fbSos. de- 

dicades a la Mare de Dot de MOTtserrat, i als ^nts : 
Maria Egipdaca, Marti, Jc^^i Evangelista, GO, Jati- 
me, Agnsti, Bartomen, Ttoas, AndrOT, Esteve, Hi- 
polit, VicOTS, Francfe, Domaiec, Breq, Tcmas de 
Cantbrberi, Fdip i Jattn^ Marc, Ltifl, Marta, To- 
mas d’Aquino i Basili, la Sdve ordenada en 
cobles. En J. Masso i Torrents regala el manuscrit 
a Flnstittit d’Estttdis Catalans. 

Laors de la beneita Verge — Set cobles 
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sobre FAve Maria, escrita cada una amb el mateix 
coB^nant Aixi: 

Regina exceUent — verge de pietat 
LfOar tntU kumUment — la vostra ^majestai 
Car Mare sou de Deu — que Ig men ha format 
e Regwa del cd — per malt gran digmtat etc. 

G<^s de la Verge Maria. — Goigs terrenals (deu 
cobles amb tomada) i goig espirituals. Els espirituals 
comeiK^en: 


£n lo mon si fos dofada 
Dei set goigs mare de Deu 
DdUres set sou heretada 
En los cels cam mereixeu,.. (i). 

Acaba aquesta obra amb una canqo a la Verge 
Maria. 

Los set Goigs de la Verge Maria. — Escrita el 
1464 en els papers del notari de Valencia Joan Cam- 
pos, fou trobada i publicada per Teodor Llorente 
una belKssima poesia en llaor de la Verge Maria. 
Poques nTii haura d’aquells temps tan fluides i har- 
monioses. Molt facil que seria popular. 

^^^Per la gran humilitat 
Sou a Deu molt agradable; 
per vastre virginitat^ 

Mare, sou malt venerable 
a qui feu missatgeria 

(i) Son encara popukrs a Catalunya, prindpalment al 
Bisbat de Girona, on es canten amb el nom de Goigs de la 
Mare de Deu del Mon, santuari que domina TEmporda. 
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Vangel <m$mciador, 

divmal embaixador, 

com VOS dixi Ave Moaria^ 

Psalteri o Roser de la Verge Mmm. — Sot els 
Goigs del Rc^r qt^ es caaten per la Quar^ma. Han 
estat atribnits a Sant Vicens Ferrer. I si no son 
obra d'ell, almen3rs son <kl segle XV.^. Es troben 
estampats al final del Verger de la Verge Maria, de 
Miqtiei Pereg. Son 15 cobles i tomada. Commcen: 

^Pmx que Ro^ mdi smm 
Diu. mon fM viha de^da 
lo Psdieri em jj^esenfym 
e Meiddo cowdemfiim 
qmnee actes de ma vidi^P 

Complani de la presa de Constanimohie. — IJarga 
poesia on Tatitor es lamenta de la presa d'aqndla 
ciutat pels ttircs: Plors, plants, senglois e gemecs e 
angoixa.:. me rompen tot.,. I dirigeix al Papa i 
cada tm <Ws reis cristians, e^tortant-los a la croatfe. 

Inbicador BiBi^ioORAnc. — Cambotiliti, Assmg Mstb- 
nV sohre la Literaim^a Catdama <mHga, Bare., 1910. — 
M. Mila i POTtan^s, Ressenya histdrica dels antics poe- 
ies cakdams. Bare., 1910. ^ — Enric Oatidi Girbal, Un an- 
tic poeta girom, Ea RenabCOTsa, 1^6. — Terras Amat, 
Memorms para ayudar a f armor un diccionorio ertiteo 
de las escritores cat<danes, Barediona, 1836. 
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MIRADA RESUM SOBRE L"EDAT D'OR 
DE LES LLETRES CATAEANES 

224. ExC^ITTJD I>E LES NOSTRES LlETR]^, — 
En anibar a les darrerks cfel XV.^ segie, cal <k- 
ttirar-se a mirar el panorama de 1^ xiostres Uetr^^ 
opulentes. En la prosa oarrati'va, el rei Jaiime, 
Desdot, Mtmtai^, el rei Fere, Bemat Boad^, 
Tanoich, Ttirdl„,„ i tants mds. En la prosa reli- 
giosa i moral, Ramon l^iE, Exim^^, Sant Vioens, 
Sor Isabel Vilfena, Fra Canals, M^nel Pereg, Pax, 
Jafuda, Cessulis— En la prc^ nnaginati¥a, Bemat 
Metge, Johanot Martorefl, Ramon Bemat Perellos, 
ranonim antor de Curi(d y Guelfa,., En la prosa di- 
dactica, Vidal de Besal^ Jofre de Foixa, Aversd, 
March, Castelinon, i, en altres ordres, AJcaayig, 

Diez, Ventaloi, Menagnerra, Ferrer de Blanes 

I no parkm de la poesia, qmn Ja en ei segk XI^ 
tenim tm poeta de nom ccHiegnt, TOt de Mon- 
cada, i en el XiP im altre, Ber^::^tier Falol, 
segnint ei noinfer<^ ^tol dels nostres trotedors glo- 
riosos, 1 ds trobadors els grans poetes 6ds segles 
XIVA i XVA, com Pere Mardi, m^tre en la po^ia 
moral ; Jordi <fe Sant Jordi, me^e en poesia amoro- 
sa ; Roig de Corella, mestre en poesia mistica ; Janme 
Roig, mestre en poesia satirica ; i el mes gran de tcte 
ells, Atizias March, mestre en poesia filosdfica. De 
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manera que, quan les Lletres castellanes podeti comp- 
tar solament amb un Gongal de Berceo, un marques 
de SaBtiilaua, tin andprest d'Hita, un Joan de Mena 
i tm Jordi Manrique, i potser cap mes primera figu- 
ra, te el poetes aninents a dotzenes la nostra glo- 
riosa Catalunya* 

lr’esa)la poetka catalana es exceUentissima. Mes- 
tre Mila diii les seres glories aixi: ‘'En ella sTii 
vm&si seot^des de gran seny i de gravetat, pensa- 
ments manifestats magistralment, colps de viu efec- 
te, elegaDcia i gentilesa en el llenguatge i belleses 
d'execucio que ens recorden que aquell era el temps 
del gotic mes florit i dels comengos de la re- 
naixenga artistica/’ I acaba el gran critic amb una 
sentdida que no es fruit d"una momentania exalta- 
do, sino de la reflexio i de Testudi: ^‘No canvia- 
riem la nostra escola poetica catalana-provengal per 
cap altra dels trobadors.” Realment, val mes que la 
francesa, molt mes que la castellana, i inclus mes 
que la italiana, tot i no tenir nosaltres cap Petrarca 
ni cap Dant.,„ 

225, OniClNAniTAr EbETREJS CATABAN:eS. 

— & ben cert que es troba en la nostra poesia la 
influencia de literatures forasteres. No parlem dels 
nostres trobadors, que quasi tots seguiren els tro- 
badors de Provenga* En Ferrer, en son Desconhort, 
inclou una cobla d'un trobador provengal. En 
Torroella, en son Lai, indou diverses cobles. Jordi 
de Sant Jordi, en son Bnuig, posa alguns conceptes 
del Monjo de Montaudo. Hug de Rocaberti, en Glo- 
ria d'Amor, imita el Dant. Lloreng Mallol esta in- 



HISTOmA DE LA LITERATURA CATALANA 


263 


fluendat de la Uteratura italiatia, I Atizias March 
imita el Petrarca i eic^;ia el DanL,., Tc^ aixo no 
lleva rpriginalitat de la nc^tra poesia- Cert que en 
alguGs poetes es veu tina influeiK:m forastera, pero 
la saba era ben propia, la vida ben cafalaBa, A la 
poesia d^aqnells s^Ies slii yen sein|Hi£ el caracter 
de la terra. La nostra poesia es mes aviat de cap 
que de cor i de fantasia, com m& natural i aprc^iada 
ai geni peiBatm i no gaire amk de floes dels Catalans. 
I cal notar, sobretot, qne els IHbres Catalans soien no- 
drir-se <fe ^ibstaiKia de la terra. En la nostra His- 
toria jntria s’in^^en prindpalrB^nt els Ilibres d"i- 
maginacio. Curid y Guelfa pren ^nents <k la Cro- 
nka de Desde^, oofn b Ilegenda <te remperadritt 
desUiurada; Tirmi lo Blmch, s^n^ra en la Cro- 
nica de Mtmtaner en rexpedido a TOrient; Ber- 
nat Metge, en el Somm; Petellos, en el Viatge d 
Purgaion, i Jaume Roig, ea el Uibre de les Dorns, 
s’inspiren en la Historia i^tria. I aixi els Ilibres 
d’imaginado soa Catalans pels fets, Catalans pels 
personalges i Catalans per Fesperit. Dbqtiesta faiso 
assoleixen originalitat les Lletres a Cataltmya. 

226. Patriotisms i>t UcS Lletres catalani^. 
—■Cal remarcar aqnest pcint. Perqcte tina literatnra 
signi nadonal, es indispensable que sapiga expres- 
sar tola Tanma <fe la sera nado. I les nostres lie- 
tres expressen be Tanima de Catalunya. En 
Curid y Guelfa, en Eximdiiq qtian parla de la nado 
catalana, en d txol^or Cerveri de Girona quan 
apostrofa Catalunya, en la Crbnica del Conquistador, 
eij, la de Munianer i la de Pere III, en les oradons 
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<kl rei Marti, arrea es sent bat^r Tamor a la terra 
i a k nad 6 catakna. Com a demostracio d’aixo, no 
cal sra 6 -veore el discars del bisbe don Joan de Mar- 
garit a les Corts de Barcelona de 1454: “Aquesta es 
aqtKlk tan benaventarada, gloriosa i fidelissima na- 
cio de Catalnnya, qtu per lo passat era tenrada per 
les terres e les mars : aqneHa qtri amb sa feel e va- 
lenta espasa, ha diktat rimperi e senyoria de la casa 
d’Arago; aqaella conquestadora de les illes Balears e 
regnes de Maylorques e de Valencia, lenqats els ene- 
mies de la fe cristiana; aquella Catalunya qui ha 
conqoestades aquelles grans illes de Sicilia e Sar- 
<knya les quals los Romans en lurs primeres batalles 

am'b los Cartaginesos tan trigaren conquestar ; 

aqaella Catalunya que sots lo rei en Pere, Ikvors 
regnant, s’es defesa contra tots los princeps del mon, 
crestians e moros, los quals tots li foren enemies. 
Per los quals e altres singulars merits, que contar 
seria superfluitat, aquell bon rei En Marti en la Cort 
de Barchinona, corona la dita nacio e li apropia per 
les mes singulars fidelitats, aquell dit del Psalmista: 
Gloriosa dicta sunt de te, Cathalonia: Coses glorio- 
ses sTian dit de tu, oh Catalunya!” 

227. DiFusio DE EEs Leetres cataeanes. — 
Tres homes eminents de la nostra terra, — un ma- 
llorqui, un catala i un Valencia, — Ramon Lull, Ar- 
nau de Vilanova i Sant Vicens Ferrer, feren resso- 
nar la llengua catakna en gairebe tots els indrets 
d’Europa . Aquests tres homes son les tres figures 
mes europees de son temps. Son Iluitadors, propa- 
gandistes personals de llurs idees. La seva vida -es 
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incansable. Recorrea regn^ i predkaitt, 

ensenj^t, escrmnt, eti febrosa props^aiida, la seva 
TCH no es igaal. La de Ltd! es cvangselka ; la de 
Vilanova, moralitzadora ; la de Sant Vfcens, apo- 
caliptica... ; pero sempre & tma wi catahm, gse 
ressona per tota la Cristiandat. I, a ib& de la ptedi- 
cado, arrite en altra forma a festranger el pens^MSit 
de Catalmja; i foa per la tradtjcdo de les iiostr^ 
obr^. Molts ffibres de R. Lnl! — Bkinquerm^ PMix, 
Libre de Camyleria,.. — traduits <fe s^nicla al 
francfe. L'Bxc^eimi <fe Bermt GBvet passa al cas- 
tdla. Les dbres d’Exfci&ii^ s&i tradoides a dife- 
raats IksgS^. I aid nmteix s&i tmdnides : Bits de 
scntns e phUosophs, dfe Jaffna; Libre de MemsccMa, 
de Diez ; Hisibrm de Joseph dte Roi^ de Corelk; Viai- 
ge al Purgafofi de Sani Pairici, de Perel^; Tirmi 
lo Blanch, de Martorell ; Bis Cants, d'Atizi^ Mardi ; 
la Disputa d^un Ase, de Tnrn^da; les Ordinacums, 
de Pere de les Cerimbnies; el Ilibre del Consolaf de 
Mar i les iK^es isorapaiables Crdmiques. Aqtiesta 
brilknt (Sftlsio per festranger qtie els Hibres Cata- 
lans obteiien, Sn ben clar Fesdma qt^ en aqt^Ifes 
remotes edats, tmien les Ltetres de Cataliin37a, 

228. Caeact^ 2>b Litres catai^nes. — 
Les Ltetres s&i el reflex d’tm pdble. Les Lletres 
catalanes ban d’&ser el reflex del pobte catala. I els 
Catalans son homes practics, homes reflexins, homes 
d’accio, homes ferms i resoluts. I aquest caracter 
practic, reflexiu, resolut, es transparenta a les Lle- 
tres de Catalunya. 

La paraula catalana es practica; es mitja d^ex- 
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pr^io senzill i clar, mes esclau de la diafanitat del 
coiK:ei^e que de la bellesa de la forma. No busca de 
f er grans parigraf s musicals i sonors ; diu darament 
el que vdL dir, i prou. fis mes amiga de Tatidsme que 
del retoridsme. En Texpressio busca la sobrietat de 
ia Hnia, no el retordment, el barroquisme, Topu- 
IdKda ^ la forma,,. Fins en les obres d'imaginado, 
les noveSes, apareix el caracter practic dels Cata- 
lans. Els herois es proveeixen de diners per a atiar 
pel mon, i caues malalts al llit, i fan testament i no 
moren de nafres i ferides en el camp de batalla. I en 
Forde dentific els Catalans son tan practics, que son 
els primers de substituir el Uati per Fidioma vulgar, 
per tal que la cienda arribi fins a les infimes capes 
socials. Aixb determina que erJloc del mon les 
Lletres siguin tan democratiques com a Catalunya. 

I no solament les Lletres nostres son reflex d"un 
poble practic, sino que demes son reflex d’un poble 
actiu. Aqudls veils Catalans eren Iluitadors, conqueri- 
dors, i aquest altre caire apareix be a les nostres Lle- 
tres. Els grans autors d’aquesta terra son veri- 
tables soldats de Fideal, son almogavers. ''El rei 
Jaume — diu en Rubio i Lluch — era un almogaver 
coronat; Lull es Falmogaver del pensament; Vila- 
nova, es Falmogaver de les dencies; Muntaner es 
Falmogaver de la historia; Sant Vicens, Falmoga- 
ver de la predicado evangdica...’^ Tots tenien el ma- 
teix esperit actiu i batallador. Tots portaven el prose- 
Htisme’ a la massa de la sang. I feren ressonar la 
llengua catalana per les mes llunyanes terras, D’a- 
qui ve que Factivitat mental d’aquells temps primi- 
tius es concentra prindpalment en la prosa, Ella 
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s’adaptava mes al caracter prac^ic i Htiitador cfe la 
raga. Per aixo tot seguit s’enlaira schre la poesia na- 
cionai ; quan la poesia era eacaia provenqal, la prosa 
era ja ben catalana. I era una prosa ben nostra, sen- 
se infittencies forasteres, perque toiiem aqni grans 
monmnents literaris qtian ^cara Boccaccio no bavia 
nascut ni el Petrarca havia cantat... No posseim d'a- 
quelis temps tm IHbre ccrni Ims Siete Parfidas^ ni 
im poema ccan el del Cid; pero tenim cronist^ glo- 
riosos, genials, ^JcidopMics admirables i 

apostols emin^ts, oexn, en Ika^na vulgar, no els 
tenia cap aitra iKtcio; nitra ds poets^ Iirics mes 
humans i pregmis qt^ ds cap aitra escola 
trobadoresca, indus Tesoola italiana.^ 

Per tal com els Catalans son secuaMs, practics, 
reflexius, homes d'acdo, ferms i re^Iuts, ks IJe- 
tres catalanes, son tambe senzilks, practiqties, hu- 
manes, ardides, plenes de vida i de vigor. Elks son 
el reflex del pd>k de Catalunya. 

Indicator bibeiogra^ic. — F. R. Camboulm, Assaig 
historic sohre la liieratw^a catalana (miigua. Bare. ipio. 
— -Maniid Mila £ Fmitanals, Obras comp^as, Barce- 
lona, 1889. — Antewu Rubio i Lluch, Algwns dels ca^ 
r deters que disfingeixen la Uieratm'a catalana, Discurs, 
1901. — ^I 4 uis Nicolsiu d'OIwer, Literaiura catalcma, 
perspecthna genered, Barcei<Hia, 1917- 
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SEGLE XVL^ PROSA I VERS 

Prosa. 

229. Pj^ Miquel CarbonEel. — Estem molt 
lluny de les gran Croniqnes, perles de les Lletres 
catalanes. El genere historic comenga la via de la 
decadteda* Encara es soste im poc amb Carbonell^ 
pero rera sen rapidament decati. 

Pere Miquel Carbonell a Barcelona nasqtie (1434) 
i a Barcelona mori (1517)- Era notari de la du- 
tat, des del 1458. Joan II el feti cronista en 1476. 
Ferran dit el Catolic el nomena secretari sen i ar- 
xiver de Barcelona. Tenia talent i era estudios. I 
diem de pas que era gran enemic de la impremta, 
que considerava altament perjudidal a la htimani- 
tat. Escrivi : ^^Croniques (TEspanya^ que tracten dels 
nobles e invictissims Keys dels Gets, y gestes ffor- 
quells; y dels Comtes de Barcelona e Reys d^Ara- 
g6^\ Iv'obra fon acabada en 1513. Malgrat el sett 
titol, no es tina Cronica d'Espanja. Elevat d’unes 
ratlles sobre els Reis Gots i de la geneologia dels 
Reis de Navarra, nomes park dels Reis d’Arago. Com 
a pla i com a estil es obra fortament defectuosa. 
Te el merit de les investigacions critiqnes i emdites 
del sen antor, ultra contenir tota sencera la Crdnica 
de Pere III, el de les Cerimonies, Ea part dTiis- 
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toria de Catalunya arriba fins al regnat de Joan II. 
Una societat de mercaders de llibres edita Tobra en 
1547. Tant aquest llibre com les altres obres de 
Carbonell figuren a la ^^Cblecd&i de documentos ine- 
ditos del Archive de la Corona de Aragon'', publica- 
da por Bofanill, vol. XIII, XVII i XXXII (i). 
Sembla que Carbonell tradui del franco una 
Dmga de la mart. 

250. PerE Joan Comes. — Era barceloni i canon- 
ge de Santa Anna. Comes treballa molt i deixa una 
obra historica dita : Libre de algunes coses assenya- 
lades. & una obra extensa de 683 planes. Esta ex- 
treta de documents que obraven en Tarxiu de la 
fdutat de Barcelona i prindpalment del Ceremonial 
de Coses aniigties y memorable y de Actes y delihc'- 
racions del Consell. En Puiggari publica aital obra 
a Barcelona el 1881 amb el segiient titol: Libre de 
coses assenyalades succehides en Barcelona y en altres 
ports, format per Pere Joan Comes en 1583. 

231. Cristoeor Despuig. — Noble ciutada de 
Tortosa qui escrivi un llibre interessantissim dit : Col^ 
loquis de la insigne ciutat de Tortosa. Son sis collo- 
q^. Conenqa el primer amb un vibrant elogi de la 
Ifcngua catalana, lamentant-se de la poca estimado 
qm U teiien els Catalans del seu temps, que es Tany 
1557. Aquest llibre seria, literarkment, molt m^s 
interessant si ik> tingues tota una munid de paraules 


(i) En Manuel de Bofarull troba en I'arxiu de la Cate- 
dral de Girona A(km‘sarkt dd cronista Carbonell. 
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castellanes que “ja ilavors sliavien introduit en el 
torrent circulatori de la llengua catalana. 

El P- Fidel Fita, S. J. publica el llibre dels CoUo- 
quis a Barcelona, en 1877, A 1 davant del llibre vaii 
uns elogis en Hati dirigits a Tautor del llibre, Chris- 
tophori de Podio,., 

232. FtRt Anton B^uter. — Natural de Valen- 
cia. Home de molt talent, segui la carrera eclesi^tica 
obtenint els millors carrecs a la Catedral i a la Uni- 
Tersitat. Fou predicador del Sant Pare Paulus III. 
Escrivi la Cronicu generod d^Espanya^ editada Tany 
1534. Mes tard ell mateix tradui aquesta obra al cas- 
telia, i rAcadania Espanyola la inclogue al Diccio- 
nari d’Autoritats. 

233. PerE Anton Vieadamor. — Fill de Barce- 
lona, i una mica posterior a CarbonelL Avan^at el 
XVI.^ segle sel troba d'arxiver a Barcelona. En Fe- 
liu, en els seus Andes de Cataluha, diu que es distingi 
en el setge de Perpinya de 1543. Escrivi una Crdnica 
de Catdunya, que servi de molt a Pujades per a la 
seva Crbnica, i al Canonge Dorca per a fer Tobra 
dels Sants del Bisbat de Girona, 

234. FrancEsc Tarafa. — De Granollers del Va- 
lles. Fou canonge de Barcelona i arxiver de la Cate- 
dral. Escrivi : Crdnica de cavaliers Catalans, Comenga 
Testudi per Tany 733 amb Otger Catalo; segueix 
amb els Comtes-Reis fins a Joan II ; estudia detalla- 
dament els Comtes d'Urgell, Besalu, Cerdanya, Ros- 
sello, Ausona, Empuries i Pallars, acabant amb un 

18 
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esttfdi de mes de 500 families antigues de Catalu* 
nya (i). Altres obres escrivi, com De la pia almoina 
de la Cafedral de Barcelona (1536); Libre de Arme- 
ria, o Nobiliari; Bpiscopologi de Barcelona i Dels 
pobles % muntanyes d'Bspanya, obra aqttesta dedi- 
cada a Felip I de Catalunya Tany 1552. 

235. Fra Antoni Vicens DomEnech. — Nasque 
ai poblet de Grions, prop d'Hostalrich, el 1553. Ense- 
nya Gramatica a Figueres. Entra dominie al convent 
de Santa Catarina de Barcelona, essent lector de Filo- 
^fia i Teologia^ Despres d'haver registrat els ar- 
xius i biblioteques de Catalunya, escrivi: Historia 
de tots los Sants y de tots los homes mes iUustres 
de Catalunya, En aquesta obra hi ha alguns errors* 
A Fra Dcmteech li faltava critica. Als 54 anys 
(1607) mori a Girona en olor de santedat. 

Mes autors en prosa: 

Joan Dimes Loris, — Bisbe de Barcelona. Deixa 
un Memorial de advertencies i manaments per als 
sacerdots, confessors, rectors i curats de son bisbat; 
dividit en 12 capitols i estampat en 1598. 

Fra Benet de Tocco, — Bisbe de Vich, Feu es- 
tampar, en 1568, Ordinari o Manual per als enrols 


(i) Hi ha algtin exemplar en llatf amb aquests ver- 
sos al principi: 

"Qiii cupis hispanos reges loca noscere et nrbes 
belligerosque viros, m^nanimosque duces, 
perlege Frandsci monumenta aetenta Taraphae 
quern GranuIIariis progenuere patres...*^, etc. 
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qui amb diligencia voldran entendre tot la necessari 
dels Sagraments. 

Fra Miqml Llot de Ribera, — Domiaic, fill de 
Claira, prop de Perpinya (1555). Escrivi: Histbria 
de la transhcio de les reliquies dels S. S- Mdrtk's 
Abdon y Senen i Dels Miracles obrats per la reliqma 
de S, Joan Baptista, En Serra i Postius parla d^tines 
poesies d’aquest escriptor. Deixa diverses obr^ en 
llati. 

Fra Salvador Pons, — IkKtninic, fill de Barcelona 
predicador. Disset anys predica la qua- 
reatna al Pi. Deixa escrits: Uibre de la vida y mi- 
racles de S, Eiddria y de S* Ramon de Penyafort, 
i Llibre de la vida y miracles de Santa Madrona, cos 
sant a Barcelona y de Sant Celoni y Sant Armenfer, 
cossos sants a Cardona, 

Fra Jeroni Taix, — Dominic, fill de Lleida. A 
les darreries del XVP segle escrivi: Dels miracles 
de Nostra Senyora del Roser, 

Francesc Solsona. — Notari i Catedratic de Lleis 
a la Universitat de Barcelona. Bon jurista catala. 
Per enc^ec del bisbe d'Elna, Miquel Puig, es- 
crivi im formnlari per a notaris, Bstil de capbrevar, 
estampat a Barcelona en 1565. Tambe escrivi Llibre 
de les festes e dies feriats, etc. estampat a Barce- 
lona el 1561. 

Joan Raj el Moix, — Metge, fill de Girona. Te 
bones coses en llati. En catala te un Tractat de la 
peste^ estampat en 1587 a Barcelona. 
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Vers: 

237. PerE SeraEi. — Fill de Barcelona, pintor de 
professio i poeta catala, el mes inspirat en tota aques- 
ta centuria, Claudi Bemat estampa les seves obres 
poetiques en 1565. Estan dividides en dues parts: en 
coses d'amors i en espiriiuals per tal que ^^els 
jovens que en amor apliquen sos pensaments, vegen 
diversos successes y de aqueUs s'aprofiten com de- 
sige; y los savis y los veUs que ja la sanch nols bull, 
tant com en sa joventut solia, legint mos dits se 
dolgan de sos jovenils fets,J^ Aquest llibre va de- 
dicat a Hieronim Galceran Serapio de Sorribes, i la 
Uicmcia d'impressio esta firmada per Valenti, abat 
de Camprodon. 

Diu en Nicolau d'Olwer que Pere Serafi, per 
bona part de les seves poesies, ens sembla un troha- 
dor retrassat, Certament. Pere Serafi, tot i es- 
sent del segle XVI^, te Taire dels veils cantors 
que no pas d"un Corella o d^un Gazull. En ell influei- 
xen les Lletres castellanes que Uavors comptaven ja 
amb un Garcilaso i un Fra Luis de Leon, Pero 
ultra els autors de Castella, influeixen en ell el Pe- 
trarca i Auzias March. Aixi i tot les seves poesies 
son les millors del segle XVI^. 

En Rubio i Ors publica les seves obres. 

238. Joan Pujoe. — Prevere de Mataro. Ho diu 
ell mateix en un acrostic, Les primeres lletres de cada 
vers unides donen: Joan Pujol, prevere de Mafero, 
Escrivi en vers la historia de la batalla de Lqpant : 
consta d'una introducdo i tres cants i acaba amb una 
inspirada oracio: 
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Fill de Deu, 

Puis per ncs clavat en creu 
Compartareu mart tan dura, 

Miraii, Senyor, amb g^an cura, etc. 

Te, tambe, una visio en somni on el poeta intro- 
dueix Auzias March fent un fervent elogi de Lluis 
Joan Vileta, aquell gran luHista i teoleg del Concili 
de Trent. I diverses altres poesies. 

Joan Pujol es el segon poeta d’aquesta centuria. 
Ve despr& de Pere Serafi. Otto Denk, de Munic, 
ha estudiat algunes ccmposidons d’aquest autor il- 
lustre. 

Mes poetes: 

Els altres poetes que resten en aquesta centuria 
no tenen ja la for^a poetica de Serafi ni de PujoL 
Citem-ne alguns. 

Andreu Marti Pineda. — Escrivi: Coniemplacio 
en honor y referenda de les set vegades que^l nos- 
ire Redemptor Jesus escampd de la sua preciosts- 
sima sanchJ' Aital composido ha estat estudiada per 

M. Otto Denk, de Munic. Te tambe poesies premia- 
des en cert^ens i qualque obreta lleugera. 

Pere Giber ga. — Poeta inspirat que coneixem per 
algunes obres intercalades en les de Pere Serafi. 

Jaume d'Olesa. — Mallorqui. Te una Contempla- 
do de la visio que Maria hague con adord lo seu Pill 
tan tost fou nat i A dorado de les cine plagues de 

N. S. Jesucrist. 
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Valero Puster. — Valencia, poeta molt satiric, au- 
tor de La cric-cracj publicada per R. Miquel i Planas. 

Ramon Vivot, — Te poesies a llaor i honor de la 
<x>ronaci6 immaculada de Maria. 

Benet EspanyoL — Cal r^ordar d^aqnest poeta la 
Devota Contemplado del cors sagrai de Jesucrist, 

Jaume Ciurana i Uuis Joan Valenti. — Escrivi- 
rm el Proces o Disputa de les vidues i donselles. 

Abnnden, demes, en aqiiest segle les poesies reli- 
gioses anonimes. Es multipliquen els Cert^ens re- 
ligiosos a honor de la Verge Maria i dels Sants, do- 
nant origen a una gran produccio de Goigs, alguns 
d'aprofitables (i). 

Indicadoe BiBEioGRAFia — F. Torres Amat, Memo- 
rias. — P. Fidel Fita, CoUoquisj Barcel. 1877. — J. Puig- 
gari, Llihre de Coses assemyalades, Bare. 1881. — Joa- 
quim Rubio i Ors, Ohres de Pere Serafi^ Barcelona. — 
Rafel Ferrer Bigne, Bsttidi hist brie-critic sobre els poetes 
vdenc'^ns del sdgles XIII, XIV i XV ^ Valencia, 1873. 
— Puig Torralba i Martin Grajales, Estudio sohre 
los poefas valencianos de los siglos XVI, XVII y XVIII, 
Valencia, 1883. — Josep Rodriguez, Bihlioteca Valencia- 
na, 1747. — Vicens Ximeno, Escritores del reino de 
Valencia, 1820. — Just Pastor Faster, Bihlioteca va- 
lenciana, 1830. 


(i) N’hi ha moltes coUeccions. En* Marian Aguilo arriba 
a recollir-ne 10.000. Darrerament, 1918, F. Almarche pu- 
bHca una colleccio de Goigs valencians del segle XV^ 
al XIXK 
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Pros A ; 

240. J^ONi PujABES — El S€U pare, Miquel 
Pujades, era de Figtieres ; pero ell nasque a Barcelo- 
na en 1568. Estudia a la Universitat de Lleyda, es 
gradua en Dret, ensenya Canons a Barcelona i obtin- 
gue el carrec de jtitge ordinari i apoderat general 
del comtat d'Empuries. Tot el lleure que li deixaven 
ses ocupacions el dedicava a r^istrar arxins i biblio- 
teques; i amb 40 anys d’aquest treball constant ad- 
quiri abundosos materials per a escriure la seva 
Cronica universal de Catalunya. L’any 1609 impri- 
mi la primera part, que arriba fins a Tany 714 i esta 
escrita en catala. La resta de^robra esta en cas- 
tella. En la Cronica de Pujades no s’bi pot buscar 
ni critica historica ni belleses Hteraries; pero slii 
veu bona fe i ingenultat. 

La segona i tercera part de la Cronica foren por- 
tades inMites a Franqa per Pere de Marca, qui les 
aprofita per a escriure la seva obra Marca Hispd- 
nica. I a la Biblioteca Reial de Paris va copiar-les, 
Tany 1715, don Joan de Taberner, despres bisbe de 
Girona. Pero la primera part, la catalana, havia estat 
publicada de seguida d’escrita, car els consellers do- 
naren 500 lliures per a la impressio. 
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241. Estj^ve Gieabkrt BruniquEr. — La seva 
familia era del Valles, pero ell nasque a Barcelona on 
exerci de notari durant 50 anys. Era home molt estu- 
dios i amic de registrar arxius i biblioteques. Escrivi : 
**Relaci6 sumaria de la antigua fundaciS y christia- 
nisme de la ciutat de Barcelona, y del antich Magis- 
irat y govern dels magmfichs Cancellers, etc/^ Son 
dos volrnns infblios escrits per alia Tany 1630. La 
prosa de Bnaniquer es la mes interessant d^aquest 
s^k. La seva obra fou reimpresa a Barcelona, La 
Renaixensa, 1885. 

242. Fra Caspar Saea. — Religios de S. Agusti,. 
bon teoleg i predicador de fania, abat de S, Cugat del 
Vall^ i cronista de Lluis XIII^ de Franca. Escrivi : 
Govern politic de la ciutat de Barcelona. — Lid- 
grimes catalanes en Venterro del diputat de Cata- 
lunya P. Claris. — Principis y progresses de les gue- 
rres de Catalunya de 1641 y 1642. — Sermo de 
Jordi, predicat el 1641, impres pels Consellers i 
repartit amb profusio. Fra Caspar Sala, en aquells 
temps de decadencia, te encara bon estil. 

Andreu Bosch. — Fill d"una noble familia de 
Perpinya. L^any 1628 publica una obra dita : Tifols 
d^ honor de Catalunya, Rossello y Cerdanya^\ Esta di- 
vidida en cine parts, i val mes per a la Literatura 
que per a la Historia. La critica es mala, pero el 
llenguatge & bo, pel que solia esser a les histories 
d’aquells temps. 

243. P. Pere Cie. — Jesuita, fill de Reus. Ense- 
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nyava Teologia a Barcelona, essent el confessor de la 
Venerable Estefania de la Concepcio (Rocaberti), de 
la Venerable Serafina (fundadora de les Caputxines a 
Espan3ra), de virreis, bisbes i altr^ persones de cate- 
goria, Tradui al catala el Kempis o De Jmiia^ione 
ChristL Escrivi dtmts : Modo d'ajudar a be morir als 
que per malaltia o per justicia moren. — Memorial 
dels manaments y avisos als Pdrrocos y Confessors, 
— Histdria nedurai y eclesidstica de Catalunya, etc. 

244. Fea MiquiSi, Agusti. — Fill de Banyoles, Vi- 
la del bisbat de Girona. Capella d'obediencia de TOrde 
de S. Joan i prior del tanple de Perpinya. Escrivi tin 
bon llibre d'Agriciiltura dit: Llibre dels secrets^ 
d'agrkultura, casa rustica y pastoriL Fou estampat 
a Barcelona en 1617 i sel coneixia vtilgarment amb 
el nom de Agrkultura del Prior. Era llibre molt Ue- 
git en sou temps i fins avui encara sel troba en al- 
guna casa de pages. El mateix Agusti el posa en cas- 
tella, afegint-hi un index de mots en sis diferents 
Hengues. Aquesta obra tingue moltes edicions. 

245. Fra Josep EriAS EstRuods. — Carmelita, 
fill de Perpinya. Escrivi : Penix catala, amb un tracta- 
det al principi que duu per nom*; Helench dels escrip- 
tors Catalans. Aquest helenc te el merit d^&ser una 
temptativa d'historia literaria de les Lletres catalanes. 
Tambe escrivi: Llibre dels singulars privilegis, fa- 
fors, grdcks y miracles de Ntra; Sra, del Carme, Fra 
Estrugds mori en 1645. 
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Mis AUTOES EK PEOSA : 

Jaume Ramon VUa. — Ppevere a Barcelona, a 
qui Nicolas Antonio diu ’varon noble y muy diligente 
y versado en Historia. Escrivi tma obra de Herat- 
dica de Catalunya, Llibre de Umafges, en qnatre vo- 
Inms, i Vida de fiUustre y molt reverend senyor Pere 
Font, en 40 capitols. 

Domhnec MoradeU. — Barceloni. Deixa una obra 
d'art militar, dita Preludis militars de lo que han de 
saber los oficuds majors y manors en la guerra, es- 
tampada en 1640. 

Caspar Roig i JalpL — Fill de Blanes, de Torde 
de St. Francesc de Paula, provincial i Cronista ma- 
jor d'Arago per nomenament de Felip IV. Te mol- 
tes obres historiques en llengua castellana. En ca- 
tala: Modo per a complir amb el res del divinal ofi- 
ci, etc. 

Bernat Mas. — De Manresa. Escrivi : Orde breu y 
regiment molt util y profitos per a preservar y curar 
de la pesta. Llibre for^a complet on cita els metges 
Catalans Onofre Bruguera, Rafel Mone, Quexanes, 
Romeu, Font, Bosser. 

Josep Llord, — Rector de Santa Maria de Fon- 
darella, diocesi de Solsona, Deixa : Foment de la pie- 
tat y devocio cristiana que sdlcanga per Vexercici de 
I* or acio mental. En Taprovacio d’aquest llibre, estam- 
pat en 1693, el bisbe d’Urgell, Oleguer de Montse- 
rrat, diu: ^‘En la lectura d^aquest llibre he experi- 
mentat consol particular, per anar en llengua cata- 
lana....'"’ 
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Onofre Menescal. — Pubiica : Sermo del Rei don, 
Jaume, 

Jaume Bertran, — Obres contemplatwes trehaUa- 
des en lahor de la Sta, Creu. 

Jaume ConiU. — Devota preparacio per a confess 
safj etc. 

Fra Joan Germes. — Historia de S, Maurici, San- 
ta Agnes y S. Pructuos, etc. 

Francesc Compie. — Geografia del RosseUo y Cer- 
danya, 

Josep Catdd. — Vida y fnariiri de Santa Huldria. 

Cal fer mencio aqtii d'lm Ilibre anonim molt U^t 
a Catalunya, contintiacio d’aquella literatura de I'altre 
mon, del segles XI V.^ i XV.^, que es Viatge de Pere 
Porter a Vinfern, del qual nlii ha manuscrits de di^ 
ferents epc^ues i que fou publicat per Vidal i Va- 
lenciano. 

Vers : 

24. VicENS Garcia^ rEctor de VaedEooona. 
— Nasque a Tortosa, el 6 de gener de 1582, fill de Jo- 
sep Garcia, pescador, i de Barbara Torres ; abd consta 
a la partida de naixement guardada a Tarxiu de la 
Catedral. Senibla que estudia a la Universitat de 
Lleyda : ho comprova Toracio en vers escrita en 
I’eleccio del rector don Felip de Berga i Aliaga. En 
1605 rebe el presbiterat a Vich, de mans del bisbe 
don Francesc Robuster i Sala, de qui era familiar. 
De llavors endavant exercl, demes, el carrec d’ofi- 
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cial de Curia i Secretaria. El desembre del 1606 feu 
oposicions a la rectoria de Vallfogona de Eiucorp^ 
prenent possessio de la parroquia en 1607. Se li mori 
el prelat el mateix any, retirant-se ell a regentar la 
parroquia. En 1609 troba assistant al Sinode dio- 
cesa de Vich. En 1610 ana a Girona per a concorrer a 
un Certamen en llaor de S. Ignasi de Loiola, aconse- 
guint el premi. En 1612, passa una temporada prop 
Tarquebisbe de Tarragona, don Joan de Moncada, 
qui se Testiraava molt. En 1614 al9a una capella a 
Santa Barbara, a la seva parroquia, escrivint la Co- 
media de Santa Barbara, que es representa a les fes- 
tes de la benediccio (1617). En 1621, el bisbe de Giro- 
na don Pere de Moncada, nebot de Tarquebisbe de 
Tarragona, crida el Rector de Vallfogona per secre- 
tari de Cambra. A Girona predica un sonat discurs a 
les ex^uies del rei Felip III, linica obra en prosa 
que es coneix de Garcia (i). A Tany segiient, 1622, 
se li mod el prelat, tornant-se"n el poeta a Vallfo- 
gona. Pero aviat marxa a Madrid (2). Alla feu co- 
neixen^a amb els literats de la cort, com Gongora, 
Guevara i Lope de Vega (3). Sembla que per aquest 


(1) Uzny 1882 Enric Claudi Girbal troba ‘aquest dis- 
curs a la Biblioteca Provincial de Girona. 

(2) STia dit que el rei Felip IV el conegue a Barce- 
lona i el porta a Madrid. No pot esser, perque la primera 
vegada que el rei ana a Barcelona, ja feia tres anys que 
Garcia era mort^ 

(3) Coneguda es Tanecdota de la coneixenqa amb Lope. 
Mirant un noi que dormia amb una pedra per coixi, di- 
gue Lope; O la cahesa es de brdnce o la piedra es de lana. 
I respongue Garcia a Tinstant: s Que mas cahesa de hron- 
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temps es gradua de doctor en Teologia, no se sap 
on (i). No estigue gaire temj^ a Madrid, un any 
escas, perque a primers de Fany 162^ ja sel torna 
a trobar a Vallfcgona. Porta de Madrid molts des- 
enganys. Es diu si els sens enemies intentaren 
emmetzinar-lo a Saragossa. No consta be. El que 
consta es qwe dstava, malalt. Ei 31 d’agost fen testa- 
ment. Confessa, rebe el Viatic, escrivi el Cani d^ago- 
nia i mori el dia 2 de setembre de 1623. 

Fins Fany 1703, qtian ja feia vnitanta anys qne 
el poeta era mort, no es publicaren 1<^ seves poesies, 
i encara traient-les de mannscrits fets a trossos i de 
papers recollits d'aci i d'alla. Moltes d^aquestes poe- 
sies serien alterades. A%tmes anirkn a ncm de 
Garcia sense esser d^ell. En canvi, molt^ se’n per- 
drien d’antentiques. Consta qne abans de morir el 
mateix Garcia en crema moltes amb les seves propies 
mans. En aitals condidons fa de mal predsar el qne 
es aiitentic i el que no ho es. En Joaquim Rubio i 
Ors, en 1840, piblica totes les poesies qne troba a 
nom de Garda, fins les mes immorals i grolleres. 
Mossen Ramon Corbella, en 1921, en Fobra Lo Rec- 
tor de Vallfogom i los seus escrits, propugna ardi- 
dament que les grolleres i indecents no son del doc- 
tor Garda. 

El jndici dels critics sobre el Rector de Vallfogo- 


ce — que no tener anos once? — o que mds piedra de lana—^ 
que fio pensar en maikxna? — Sou Mossen Garda, digue 
Lope de Vega. I foren atnics, 

(i) Fins aquest any se li diu sempre Senyor en els do- 
cuments; pero d’ aquest any endavant se li diu sempre 
Doctor. 
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na, no es nnanime. Algu li ha arribat a dir dim poe- 
tay nostre VirgUi, etc. Altres U han dit xavaca, tri- 
mol i mdgartssim, 

Moss^ Vicens Garda era home de grans condi- 
dons naturals. Tenia un fort talent poetic i tina nna- 
ginado molt viva ; no li faltava inspirado. Perd, dis- 
^rtadament per a ell i per a les Lletres, vivia a Tepo- 
ca de la plena (fecaddida de la poesia catalana. Era 
amic d'anagrames, jeroglifics i glosses. Escrivia 
quartetes, quintUleSj decimes i sonets, segons el mot- 
llo castella, i abusava de la mitologia i enidicio das- 
ska. A les obres de mes alta inspiracio te caigudes 
terribles; al costat de pensaments enlairats te con- 
ceptes esquifits, i al peu de brillants descripcions i 
d^imatges molt belles, te versos molt prosaics i po- 
brissimes frases. El caracter de les composicions, en 
general, es festiu. No li manquen, pero, obres serio- 
ses. Horn diria que son les millors. Entre elles cal 
dtar el Cant a la Soledat, que Mn. Corbella arriba a 
cQtnparar a La vida del campo, de Fr. Lluis de Leon, 
i Cant d^agonta, escrit des del Hit d^agonia, poc abans 
de retre Tanima a Deu. 

238. FnANcr)sc FoNTAin^nrA. — Fill de Tillustre 
jurista Fontanella, nasque a Barcelona. Es poeta del 
temps de Mn. Garcia, pero es d"una escola molt di- 
ferent. La poesia de Fontanella es mes academica que 
la de Mn. Garcia. Aquest es mes dar, mes trans- 
parent; en Fontanella es mes conceptuos i gongori. 
Un i altre son bon xic dif usos : no tenen aquella con- 
dsio que es la caracteristica del geni. I ambdos poetes 
son influenciats pels corrents que venen de Castella. 
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6s de doldre que tin i altre no sorgissin en dies mi- 
nors ! Farien costat a Corella i a Jordi de Sant Jordi. 

Francesc Fontanella te diverses poesies, com : 
A1 Santissim Sagrament: La neu y el pa competei- 
xen; a la Concepcio de Maria: Aqaeli Uibre immacu- 
lat; a la Magdalena: Elevats al cel las uUs...; a la 
Transfiguracio : O quanta neu, o quant sol!; A tm 
rossinyol: Dels esperit de la selva, i moltes altres. 
Cal citar tambe una tragi-comedia dita Amor, fir- 
mesa i porfia, 

249. Mts POETES — Gairebe no val la pena de 
parlar de cap mes. Citem-ne, pero, algtms. Pau Feuria, 
benefidat de Vich, publica en vers la Vida y mira- 
cles de SL Bemat Calvo (1627). Joseph Blanch, canon- 
ge de Tarragona, deixa tin volnm de poesies titulat : 
Maialds de iota Uana (1668). Magi Cases, catedratic 
de Retdrica a Barcelona, escrivi : Desenganys del Apo- 
calipsis (1681). Josep Romaguera, penitencier de 
Barcelona, edita tines quantes poesies, ultra al- 
guns sermons i obretes en catala. P, Francesc Mu- 
let, dominie, el Quevedo valenda, deixa moltes poe- 
sies festives, com Lo torn de S. Cristbfol, La Candi- 
leta, Els amors de Melisendra, Questio moral, etc., 
publicades totes per Constant! Lloml^rt en 1870. 
Fra Pere Bsteve Puig, de Denia, qui moii en olor 
de santedat (i), havent deixat: Goigs a Jesus pohre, 
DeLxem fer a Deu, Contrails corsaris, Storia del 
vS*. Sepulcre, Carta aJs Miquelets, etc. 


(i) Felip IV volia fer bisbe el n. Puig, i ell digue: 
— ^Deu a mi no em vol bisbe, sino predicador de brivons. 
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Indicai>or bibi^iografic. — Francesc Maspons, Ru- 
hriques d^en Bruniquer, Bare. 1872. — Constant! Ivlon- 
bart, Ohres fesiwds del P. Francesc Mulct, Valencia, 
1870. — Just Pa?stor Fuster, Bihlioteca Valenciana, 
Val^cia, 1830. — Joaquim Rubio i Ors, Biografia del 
Dr, Vicente Garcia y juicio critic o de sus ohras, Bar- 
celona, 1880. — ^Mn. Ramon Corbeila, ho Rector de VaQ- 
fogona i los sens escriis. Bare., 1921. — A. Bulbena i 
Tosell, Crestomatia catalana. Bare. 1907. — Fluis Serra 
i Riera, Comedia nova de cent anys, del P, Mulei, 1918. 
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SEGLE XVIII. — PROSA I VERS 


1250. Bastero I Llado. — Son dos germans : Bal- 
tassar i Antoni, fills* de Barcelona. 

En Baltassar fou successivament catedratic de 
Dret a Barcelona, dega de le Catedral, inqtiisidor a 
Mallorca i Saragossa i bisbe de Girona. Fou un gran 
prelat i escrivi : Conferencies de la Diocesi de Girona, 
en dos volums, editats a Tarragona Tany 1750, 

E’ Antoni era canonge de Girona, jurista, filosof, 
historiador i poeta. Pertan3da a FAcademia dels Ar- 
cades de Roma, Alla estigue quinze anys, registrant la 
biblioteca del Vatica i la del gran Due de Toscana. 
Fruit d’aquest treball fou Tobra importantissima 
Cruse a Provenzale, o sia veus, f rases i maneres de 
parlar que la llengua toscana ha tret del provengal, 
tot demostrat amb autoritats i exemples. Torna de 
Roma Tany 1724 i mori el 1737, Hi ha hagut forqa 
provenqalistes, com Sainte Pelaye, que deixa 15 
volums de poesies provenqals, el marqu^ de Cau- 
mont, el hard de la Bastie, el tortosi P. Joaquim 
Pla, jesuita, en Millot, etc. No obstant deia el gran 
critic alemany Guillem Schlegel: ^'Entre tots els 
literats que podriem consultar sobre Literatura pro- 
venqal, Bastero es el mes entes com a gramatic i 
filoleg.’" En Mila te un estudi, Bastero, filologo Ca- 
talan, i en Rubio un altre, Bastero, provenzalista 
cataltn. 


19 
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251. Mossen BaI/Diri Rj^xach. — lUustre peda- 
gog catala. Nasque a Bell-lloc, Girona, en 1703, es- 
sent batejat a Tesglesia parroquial de Santa Cristina, 
de la Vail d’Aro. Estudia al Seminari de Girona. S"or- 
dena de sacerdot, i f ou rector del poblet de Sant Mar- 
ti d’Ollers, des de I’any 1730 fins a 1781, en que 
mori. La figura del bon rector s'havia esvait com- 
pletament. A penes si en feia esment algun erudit 
com en Torras Amat, en Balari o en Pin i Soler. 
Pero suara s'ha rehabilitat la seva memoria i s’ha fet 
jxisticia a la seva alta valor pedagogica. Mossen Re- 
xach fou cinquanfa anys mestre de minyons a la seva 
parroqnia. I ho fou per voluntat, per aficio, per amor 
als infants. I escrivi un llibre dit Instruccions per 
Vensenyanga de minyons, Aquest llibre fa de Fhu- 
mil rector d'OlIers el pedagog mes insigne de les 
terres iberiques en tot el segle XVIII. Es un verta- 
der precursor de les teories pedagogiques modernes. 
Park dels pares, mestres, religio, eleccio d’estat, ri- 
quesa, pobresa, noblesa de llinatge, joes dels minyons, 
converses, visites, estudis de llengiies, etc. I tot ha 
tracta amb un bell espiritualisme cristia, amb molt 
de seny i sentit practic i amb profunda pedagogia. 
'' Mossen Rexach — diu un escriptor — tingue una vi- 
sio clarissima del problema educatiu, i en algunes 
questions, sobretot en aquelles que dimanen de la 
psicologia de Tinfant i de les persones que el volten, 
excelH de tal manera que skvenga a pedagogs emi- 
nents com Herbart, el P. Girard, Fichte, Spencer, 
Diesterweg i altres’’. 

Del llibre de Mossen Rexach se’n feren sis o set 
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edicions catalanes, i es diu que fou traduit al caste- 
11a, al franco i al llati. 

252. Perb Sai^Es I Tbuxas. — Fill de LHvia, 
doctor en Teologia i rector del seu poble. En 1754 
publica una obra predicable en dnc voliims : Prompt 
tuari moral sagrat y Cathecisme pastoral de pidtiques 
doctrinals y espirituals, etc. En aquesta obra volnmi- 
nosa & interessant una defensa de la llengua catalana 
que hi ha al prol^. 

253. PerB Serra I PosTius. — Barcelona, 1671- 
1748. En Serra i Postius segueix al segle XVIII^ la 
tradicio dels Pu jades i Roig i Jalpi. Era home molt 
treballador, per mes que no sempre els sens treballs 
anessin presidits d’un bon criteri i d'una critica Seve- 
rn. Escrivi molt; pero, tot i tractar temes eminent- 
ment Catalans, quasi totes les seves obres son escri- 
tes en castella (i). En catala escrivi Senat barcelonks, 
que es la serie dels consellers amb els fets mts nota- 
bles; Institucio dels diputafs del general de Catalu- 
nya y cataleg d'aquells; Instruccio dels curiosos que 
may han estat a Montserrat, Te algun vers, com aquell 
conegut sonet del principi de la seva Histdria de 
Montserrat, 

Si vas a Montserrat, ves per Sant Lluc 

que no et picard el sol, per mes que ct ioc etc. 


(i) Aci van els titols de les obres castellanes d'en 
Serra i Postius: 

I —Prodigies y finezas de los Stos. Angeles bechos en 
el Principado de Cataluna. 2. — Historia de Ntra. Sra. de 
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254. Mes autors En prosa: 

Pere Bonaura, prevere. — En 1739 P^blica la tra- 
duccio catalana del Kempis, obra molt corrent a Ca- 
talunya. 

Francesc Rey, — Publica a Barcelona, en dos vo- 
lums, Platiques sohre els Bvangelis de tots els diu- 
menges. 

Benei Laplassa, — Religios minim. Escrivi : Com- 
pendi de la vida de S- Margarida, verge' y mdrtir. 

Fra Jaume Aixela. — En 1757 publica a Girona: 
Vida y miracles de S- Benet de Palermo. 

Simon Salomo i Melcior Gelahert. — Preveres i 
doctors en Teologia, del bisbat d^Elna. Publicaren 
a Perpinya: Regia de vida molt util als pobres y al 


Montserrat 3. — Restimen de la vida de los Santos de 
Cataluna. 4. — Vida de S. Eulalia de Barcelona. 5. — Vida 
de S. Emeterio o MedL 6. — Historia eclesiastica de Ca- 
taluna. 7. — Relicario Catalan, o sea reliquias de Santos 
que hay en Cataluna, 8. — Frutos de la cruz, o milagros 
hechos por fragmentos de la Cruz del Senor que se ve- 
neran en Cataluna. 9. — Cataluna coronada, o manera co- 
mo vinieron las santas esptnas que hay en Cataluna. 10. — 
Tratado de las S. S. hostias incorruptas en Cataluna. ii. — 
Cardenales catalanes. 12. — Monasteries de S. Benito en 
Cataluna. 13. — Maravillas de Dios y de la naturaleza que 
hay en Cataluna. 14. — Imagenes que han hablado en Ca- 
taluna. 15. — Mujeres ilustres catalana s. 16. — Las siete 
maravillas de la Virgen en Cataluna. 17. — Biblioteca san- 
ta catalana, o catalanes que escribieron vidas de santos. 
18. — Tratado de la venida de Santiago a Cataluna. 

Les quatre primeres, va publicar-Ies. Les altres, va del- 
xar-les inedites, algunes no acabades. 
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meniit pohle^ y molt saludable als ties y a les persones 
iluminades. 

Joan Carles Amat, — Autor del llibre: Los qua- 
tre cents aforismes Catalans, 

I encara podria afegir-s’hi: Pldtica que ensenya 
el cami del cel^ de Cardona; Drama de S, Gaietd, 
de Borguny; Converses de la actual defensa de Ca- 
talunya, del marques de Campmany; Bxercici del 
cristid, de Josep UUastre, i Vida del pastor, de Ja- 
cint Santa Barbara.,. 

Vers: 

Quasi no val la pena de parlar dels poetes d'aquest 
temps. Poesia i prosa, tot esta en plena decadencia. 
Citem alguns poetes. 

255. Carles Ros. — No consta be la data del seu 
naixement, pero si la de quan va morir, que fou en 
1773. Era notari a Valencia. En Ros fou el campio 
de la Uengua catalana en terres valentines, en el seu 
segle decadent. Te moltes obres, com Romang dels 
peixeadors de canya, dels colomharis, dels casats po- 
bres, del joc de gics, de la correguda de les vaques, 
dels treballs de la chent pobra, del gat y rat, etc. 

256. Joan Collado, — Poeta Valencia del segle 
XVIII^. Mori jove, als 36 anys, en 1767. En Ros 
ITiavia atret a la Literatura de la terra. Escrivi : Poe- 
sies per al centenari de la canonitsaciS de San Vicens 
(1755), CoUoqui entre els gossos de la Portada de 
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S- Domingo y el rat penat de damunt del portal real, 
Romang i Sonets. 

257. Mossen BARToikieu Tormo. — Fill d’Albai- 
da, rector de Sant Tom^ i m 6 s tard canonge de Va- 
lencia, morint a Caudete en 1773, als 55 anys. Te mol- 
tes poesies, com. Gaiomdquia valenciana, La Pira 
d'Alhaida, CoUoqui entre dues perso^es, etc., Rela- 
cio que fa un fill, etc. Son poesies plenament deca- 
dents i incorrectes. 

258. Agusti Eura. — Fill de Barcelona, de Tor* 
de de S. Agusti, mestre en Sagrada Teologia i bisbe 
d’Orense en 1736. Escrivi en vers catala : Descripcio 
de la muntanya de Canigo, Te: Anatomia del cos 
humd i Descripcio de la muntanya y santuari de Mont- 
serrat. No manquen en les poesies del bonjprelat 
algunes fresques imatges; pero el llenguatge es ben 
be de la decadencia.... 

259. Francesc Baeart. — Natural de Reus. Es 
autor de les Cobles de passio, tan corrents a Catalu- 
nya. Son les que comencen : 

Jesucrist, la passio vostra 
tots Vhavem de contemplar, etc. 

260. Mes poetks. — En aquest segle, Ignasi 
Puig i Blanch escrivi son fragment de poema Lo tem- 
ple de la gldria, que resta inedit fins que Magi Pers 
i Ramona el publica en 1841. Miquel Perrando 
Carcell, publica a Mallorca, en vers insipid, Trac- 
tat dels vicis y metis costums de la present temporada. 
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I Ignasi Perreras cotnpongue tma poesia tota de 
monosiHabs titxilada A Deu un en tres y al Pill fef 
horn, publicada m& tard per Pau Ballot en la seva 
Oramatica catalana. 

Indicador bibliogeapic. — Torres Amat, Ximeno, 
Ptister, Torralba, i els altres antors citats als dos ca- 
pitols anteriors. 
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MIRADA RESUM SOBRE LA DECADENCIA 

261. Ei. FET DE EA decabencia. — A les darreries 
del segle XV.^, amb la unio de Castella i Arago pel 
matrimoni dels Reis Catolics, comencen d’entrar a 
Catalunya les poesies castellanes, fent-se algunes 
altament populars (i). No tarden gaire els cata- 
Ians a usar qui sap les paraules castellanes. Cristofor 
Despuig, a mitjan segle XVI^ (i557)> €s queixa 
de la preferencia qiie els fills de.la terra daven al 
dialecte aragones sobre la Uengua propia: aqui 

ve Tescandol que yo prench en veurer que per a vuy 
tan absolutament se abrassa la llengua castellana, 
fins a dins Barcelona, per los principals Senyors y al- 
tres Cavaliers de Cathalunya, recordantme que en al- 
tre temps no donaven lloch ad aquest abiis los mag- 
nanims Reys de Arago... etc;” A mesura que van 
passant els anys, augmenta la influencia castellana 
sobre la Literatura catalana agonitzant. Els pocs poe- 
tes, com Garcia i Fontanella, que figuren aci, son 
imitadors de Tescola castellana. Fins Pere Serafi 
adopta les formes d’alla. Quan mor Carles II 
d’ Austria, TAcademia de Desconfiats de Barcelona 


(i) "Creemos que los romances castellanes empezarian a 
hacerse tradicionales en Cataluna a ultimos del siglo XV 
y durante el siguiente. - . ” etc. Mila y Fontanals, Observa- 
clones sobre la poesia popular, Barcelona, 1853. 
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plora per la mort del rei en versosf castellans (i). 
El mateix fa Lleyda (2). Comenga a predicar-se en 
castella a la Catedral, malgrat que els bisbes de Ca- 
talunya, reunits en Concili, havien resolt que s’havia 
de predicar en la llengua del poble (3). Pujades 
es veu format a seguir en castella la Cronica que 
havia comen^at en catala. Feliu de la Pena i Serra 
i Postius ban d'escriure en llengua castellana les 
seves histories. Durant el setge de Barcelona de 
1714, s’escriuen qui sap les poesies en castella din- 
tre la ciutat. La Universitat de Cervera es focus de 
castellanisme. I la llengua catalana va perdent ses 
condicions de llengua literaria, arribant-se a Textrem, 
com diu en Rubio, d'esser molt pocs, fins els homes 
de lletres, qui poguessin redactar en catala cor- 
recte una simple carta de familia. Pere Salses 
i Trillas escriu una obra de predicacio, per cert 
mediocre nomes, en llengua catalana, i es veu obligat 
a justificar-se en el proleg. ‘‘Fou sempre, y es provi- 
dencia especial del Cel que oigan los Christians la 
divina paraula en la sua mateixa, propia y materna 
llengua... Perque la llengua materna es la mes pro- 
porcionada y eficas per a f ormar e imprimir en lo cor 


(1) Nenias reales y li^rimas obsequiosas que a la me- 
moria del rey Carlos II dedica la Academia de Descon- 
fiados, 1701. 

(2) Exequias reales por la muerte de Carlos II cele- 
bradas en Lerida, 1701. 

(3) El Concili Tarraconense de Tany 1727 (o sia onze 
despres del Decret de Nova Planta de FeKp V) disposa 
que no es permeti explicar TEvangeli en altra llengua que 
la materna: Ne patiatur Evangelium expJicari alia lingua 
quam materna” Const. II, 



HISTOBJA DE LA LITERATURA CATAIANA 


299 


del christia veritats celestials solidas y etemas, per 
mourer son a cor y convertirse a son Deu y Cria- 
dor../" Igualment Fra Francesc Cors, es creu forgat 
a f er una def ensa de la llengtia propia en el proleg de 
la Vida y Miracles de S. Bernat de Palerm, de Fra 
Janme Aixela: No comprenc com essent tant conna- 
tural Tamor a la Patria, pugui tsstr tant universal al 
patri catala idioma el desafecte../" En acabar el segle 
XVIII.^ i comengar el XIX^, la Literatura de Catalu- 
nya esta en completa descomposicio. El regnat de 
Ferran VII marca el moment d^abjeccio mes gran 
de la Uengua catalana, que es veu foragitada de les 
ciutats i ha de arredossar-se als camj^ i a les mun- 
tanyes.... 

262. Caus^ de da decadencia. — El fet de la 
decadencia es evident. Estudiem-ne les causes. NihU 
est sine ratione sufficienti. Les causes son moltes. La 
qiiestio es molt complexa. I cal estudiar-la en un 
ambient d'equanimitat i de serenor. 

Les causes de la decadencia literaria a Catalunya 
poden acoblar-se en dos grups diferents. Unes son 
d'orde literari i altres d'orde politic. Les principals 
son les segments: 

263. I. Perdua de la direccio de VBstat, — Nebri- 
ja havia dit: La Uengua segueix VimperL Es una ve- 
ritat. Un estat poderos i florent sol tenir una Litera- 
tura vigorosa, En canvi, aquella terra que perd la seva 
independenda nacional, veu ferides de mort les se- 
ves Lletres. Aixi a Eranqa, per tal com TEstat era 
independent i poderos, les Lletres tenien una florida 
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exuberant. I el mateix passa a ItMia i a Castella. Ca- 
talunya es troba amb una disminucid de sohirania 
des dels Reis Catolics, i amb una perdua total de la 
independencia nacional des del 1714, 1 en caure TEs- 
tat Catala, s’esfonsa amb ell la vigoria de les Lletres 
catalanes. Ja no hi hague Comtes-Reis que les pro- 
tegissin, ni Consellers que les fomentessin. I aixi 
hagueren de creixer raquitiques, solitaries, com 
plantes en el camp en epoques de secor. 

264. II. Absorcw per la Literatura castellana . — 
A 1 moment d’unir-se Catalunya a Castella, aquesta, 
per diversos fets histories, obte Thegemonia del mon. 
Amb guerres i casaments, Castella queda arbitre de 
TEuropa. I quan per tot s’esten el seu poder i in- 
fluencia politica, produeix una Literatura rica, exu- 
berant i moderna. A1 teatre te un Lope i un Calde- 
ron; a la novella, un Cervantes i un Rojas; a la 
mistica, un Sant Joan i una Santa Teresa de Je- 
sus. I aquesta Literatura, llavors tan gloriosa i rica,. 
envaeix tota la peninsula, comen<;ant per Portugal,, 
seguint per Valencia i acabant per Mallorca i Ca- 
talunya. Els portuguesos de seguida escriuen en 
castella. Els valencians prompte segueixen el mateix 
cami. I Catalunya i Mallorca no escriuen en caste- 
lla (fora de Boscan), pero accepten, callades i sofer- 
tes, la Literatura de Castella... 

265. III. Isolament de Catalunya. — El Mediter- 
rani havia estat el mar de la civilitzacio durant segles 
i segles. I en aquest mar de la civilitzacio la nostra 
terra tenia obertes dues grans portalades, Barcelona 
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i Valencia. Per Valencia i Barcelona entrava a Es- 
panya la cultura europea. La Literatura provengal, de 
primer, i la italiana despres, trobaren de seguida 
resso a la nostra terra, i d’aqui s’estengueren a les 
altres nacionalitats hispaniques. Pero el descobri- 
ment de les Ameriques feu girar el cap devers TAt* 
lantic; minva la influencia mediterrania amb la de- 
cadencia de les republiques italianes ; la vida europea 
per una serie de causes historiques passa mes al 
centre d’Europa; el comerq de Mallorca ana d^avall 
caient; desaparegue la prosperitat de Valencia i Bar- 
celona, mentre creixia la de Sevilla, amb les rela- 
cions d’ America ; i les dues nostres ciutats glorioses, 
Barcelona i Valencia, portes obertes fins llavors a la 
civilitzacio i cultura, es quedaren separades, isolades... 
I un tal isolament fou causa que apenes sentissin la 
influencia del segon Renaixement italia i del Renai- 
xement frances, quedant aixi enrera en el curs ge- 
neral de la cultura eurbpea. 

266. IV. Culteranisme, — La prosa catalana ha- 
via assolit Telegancia mes fina amb Bemat Metge 
i el periodisme mes bell amb Antoni Canals. Roiq 
de Corella retor9 un poc la frase, es rebuscat, i 
Miquel Pereg, traspassa les nobles lleis de la caden- 
cia prosaica i arriba als extrems d’acudir a les rit- 
mitzacions per tal de donar harmonia ficticia a sos 
periodes. La prosa entrava per mal cami. Aviat vin- 
dria el que anys mes tard entra a les Lletres caste- 
llanes amb Gongora. 

L’esperit de Thome no esta mai quiet. Quan ha 
assolit la perfeccio en un ordre o un punt determinat, 
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no vol estacionar-se, sino que trenca de cami, i va 
per qualsevol drecera a rise d'estimbar-se. fis llei 
biologica que no falla, Aixi a les Litres castellanes 
entra el gongorisme i a les franceses el preciosisme i 
a les italianes el marinisme. No es pot donar a un ho- 
me sol la culpa d’aquesta corrupdo de les Lletres. £s 
un fenomen inevitable. El gongorisme hauria vingut 
sense Gongora i el marinisme sense Marini. Hau- 
rien hagut un altre nom, pero el fenomen hauria estat 
el mateix. Quan les Lletres arriben a gran altura^ 
no tenen mes remei que davallar. Son les altes i 
baixes que acusen les Literatures de tots els pobles. 
Les Lletres catalanes havien assolit una perfeccio 
envejable amb Canals i Bemat Metge. Sor Villena 
ja es massa retorica, pero encara es soste per la seva 
discrecio femenina. Corella retorg la frase. Pereq 
abusa obertament. Aquella serenor i fina elegancia 
catalana ja son Uuny. Les Lletres porten la decantada. 
Prescindint de totes les altres causes aquesta sola 
hauria postrat llastimosament les Lletres de Cata- 
lunya. 

267. V. Provengalisme. — Un altra causa d'ordre 
literari, ben distinta de Tanterior, mes que distinta, 
oposada. Aquella es principalment en la prosa ; 
aquesta es mes en el vers. Aquella perjudicava per 
exces, aquesta per defecte. 

La poesia catalana, fins als dies d’Auzias March,, 
fou sempre aprovengalada. Era filla de la provenqal, i 
no es volia despendre dels antics mbtllos, malgrat 
anar, feia temps, per camins molt diferents els 
corrents generals del gust. La poesia proven^al era 
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mes artistica que popular; mirava mes les belleses 
de Uengxiatge i metrificacio que la inspiracio i el sen- 
timent; era mes brillant i artificiosa que sentida i 
inspirada. Dintre d’aquest ambient es movia la poesia 
a Catalunya, Els nostres poetes expressaven senten- 
cies de gran seny, pensaments enlairats, idees profun- 
des, perb sempre dintre del sistema proven<;al, sense 
acabar de sostraure’s als veils motllos per a posar-se 
a to amb els corrents del bon gust. Am feien els poe- 
tes fins a Auzias, que era tambe home del seu temps 
pero era un geni a la vegada, i com a tal, era norma i 
excepcio. I despres d’Auzias, en el darrer terq del 
segle XV.^, fou com sobtadament es rompe amb els 
motllos antics i amb el geni de la llengua a la ve- 
gada, plantant-se d^un salt a tina poesia turmentada 
i retorta, pariona de la prosa gongorina en aquell 
temps iniciada. Els veils motllos provengals tenien 
lligada la poesia; perb aquella sobtada injeccib de 
gongorisme la va portar a mal terme.,. 

268. VI. Mesures d'opressio contra la Uengua ca- 
iolana, — Fins el segle XVIII^ la decadencia de les 
Lletres catalanas havia estat fruit de les anteriors cau- 
ses literaries i politiques. Perb en arribar a aquesta 
epoca s’hi afegi una altra causa, ben trista per cert, 
perb no menys real i vertadera. I fou Topressio de la 
llengua catalana per part del Poder Central. Felip V, 
Tany 1716, en el Decret de Nova Planta, ordena 
que les causes de la Reial Audiencia fossin portades 
en llengua castellana. Dos anys abans, 1714^ dis- 
posido reial havia desterrat la llengua nostra del 
mon oficial i de Tensenyament public. El I7I7 j 
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Decret reial ordena igual per a Tilla daurada de 
Mallorca. I TEstat f ranees mana, en 1700, que els 
plets, les actes de notari i les escriptures publiques, 
es redactessin en f ranees en tot el Rossello, que havia 
entrat a formar part de la Franga des del 1614. 
Aquestes disposicions, desterrant la llengua catalana 
de la vida oficial, causaren gran dany a la nostra 
llengua i Literatura. Hem de fer constar, pero, que 
aitals decrets d*una i altra banda del Pirineu no 
anaven directament contra el catala, tot i esser per 
a ell una punyent ferida, sino que s’inspiraven en 
el desig de foragitar el llati de la vida oficial. Pero, 
fos pel que fos, Topressio hi era i la llengua en 
patia. 

Per totes aquestes causes literaries i poHtiques, la 
Literatura catalana, en altres temps tan gloriosa, 
ana davallant fins a caure en la mes pregona postra- 
cio, i la llengua de Catalunya arriba a veure's ex- 
closa dels actes publics i foragitada de les ciutats, 
havent d'arredossar-se als poblets i masies, ella que 
tan noblem ent havia ressonat pels palaus i a les Corts, 
i havia servit d'instrument als mes ingenus cronistes 
de la Edat Mitjana, i havia donat earn i vestit al 
pensament del gran poeta de Tamor, Auzias March, 
i havia parlat de Filosofia, primer que cap altra llen- 
gua moderna, per boca de Ramon Lull... 



KFOCA QUINTA 

RBNAIXBMBNT 

(1833 FINS A NOSTRES DiES) 




CAPITOL I 


ELS PROMOTORS DEL RENAIXEMENT 

269. Els precursors. — A rinici del segle XIX,^ 
hi havia a Catalunya una forta escola castellana. Uns 
homes de denda i de lletres nascuts a les terres 
Uuminoses de TEkaporda o del Pla de Tarragona, 
escrivien en la llengua de Zorrilla i Espronceda. 
Aixi eren Antoni de Campnany, Manuel Barba, 
Francesc Salva, Ignasi Sampons, Ramon Marti d'Ei- 
xala, Prosper Bofartiil, Antoni Bergnes de les Ca- 
ses, Ramon Lopez Soler, Joa^tiim Roca i Comet, 
Joan Cortada, Manuel Cabanyes, Jaume Tio, Pau 
Piferrer, Fdix Torres Amat, Josep M.* Quadrado, 
Antoni Ribot, Xavier Llorens, J. Coll i Vehi, Pere 
Mata, Jaume Balmes, i molts altres (i). Eren ho- 


(i) Antoni de Campmany i de Montpalau (Barcelona 
1742, Cadiz 1813). Entre altres obres, te Memories hist 6 - 
ricas schre la marina, comer cio y artes de la antigua citidad 
de Barcelona, i FUosofia de la elocuencia. 

Manuel Barba i Roca^ gran promotor de la industria i 
cultura catalana, morf el 18^. 

Francesc Salvd i Campillo (Barcelona 1751-1828), metge 
eminent i ffsic qne havia fet llargs estudis sobre el galvanis- 
me, el barometre, termometre i fins el vaixell peix. 

Ignasi Sampons (Barcelona 1715-1846), catedratic. dipulat, 
periodista, i defensor de la cnltnra catalana. 

Ramon Marti d^Eixald, jurista, filosof i catedratic de 
Dret a la Universitat de Barcelona. Te llibres de Dret i 
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mes de cultura intensa i pensament vigoros, poetes 
els tins, fildsofs els altres, o juristes o erudits; i 
expressaven llurs idees i sentiments en uria llengnia 
forastera. Pero trobaren la penitenda en el mateix 
pecat. Prou cnraven d’assolir una perfecta castidtat 
en el dir. No els valgue. La critica castellana fan amb 
ells despietada i severa. Aixi del delicadissim poeta 
Cabanyes, deia M. Antoni Caro, en Observaciones: 

sintaxis es imperfectisima, su metrica informe y 
sn poesia, por lo tanto, no pasa de esbozo^\ El 
P. Blanco Garda censura les Balades d'en Piferer 


Filosofia, com Instituciones de Derecho Mercantile Filoso- 
fta elementalt etc. 

Prosper Bofarull i Mascara, de Reus (i777“i85o), arxi- 
ver de la Corona dArago, autor glorios de Los Condes de 
'Barcelona vindicados i altres obres d'Historia. 

Antoni Bergnes de les Cases, barcelom (1800-1879), ca- 
tedratic de Grec, autor de diferents gramaliques, grega, 
francesa, anglesa, etc. 

Ramon Lopes Soler, manresa, periodista i romantic ena- 
morat de Walter Scott, escrivi Los handos de Castilla, El 
primogemio de Alburqnerque, etc. 

Joaquim Roca i Cornet, barcelom (1801-1873), escriptor 
fecundissim. Redacta La ReligiSn i La CivilisaciSn amb 
Balmes. Te llibres com Manual del cristiano, El padre de 
familias. Las mujeres de la Bihlia, efc^ 

Jom Cortada, Barcelona (1805-1868). Te una produccid 
abundantissima ; noveHes, com La Heredera de San Gumi, 
El Templario y la Villana, El rapto de Almodis, etc., i his- 
tories, com Hisforia de Espana, Id. de Portugal etc. Te una 
traduccid al catala d’una obreta italiana La Noia fugitiva. 

Manuel Cabanyes, (Vilanova i Geltru, 1808). Poeta deli- 
cadissim, autor de Preludios de mi lira. Mori als 25 anys. 

Jaume Tio i Noe (Tortosa, 1815, Barcelona, 1844). Poeta 
dramaturg i continuador de la Historia de las guerras de 
Cataluna, de Melo, 

Pau Piferrer i Fdhregas (Barcelona, 1818-1848) fou poe- 
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“por su factura aspera y desagradable al oido caste- 
lIano'\ I Vaiera deia que nomes podia llegir Balmes 
en francos, perqtte en castdla li era insnportable. 

La labor d’aquests homes, tot i escrivint en cas- 
tella, no fou esteril per al Renaixement de les Lle- 
tres catalanes. Ells prepararen la seva vinguda, en- 
lairant el nivell de la cultura a la nostra terra. Di- 
ficilment haurien brotat tan esplendida florida les 
Lletres catalanes, si el camp no hagnes estat pre- 
parat per la labor cultural d’aquests Catalans que 
tant treballaren per les ciencies i arts en comengar 
la passada centuria. Pero, sobretot, prepararen el 


ta, critic, historiador i arqtteokg. Escrivi Balades i Recuer- 
dos y Bellesas de Espana. 

Felix Torres Amat (Salient 1772, Madrid 1847), bisbe 
d’Astorga el 1834. Tradtii la Biblia al castella i escrhv Me- 
ntorias para ayudar a former un Diccionerio de escritores 
catalanes, 

Josep M.^ Qmdrado, (1819-1896) pensador, critic, ar- 
queoleg^i historiador eminent, antor de El prmcipe de Viana, 
Historia de la conquista de Mallorca, Ensayo 

Antoni Rihot i Fontsere (Vich 1813-Madrid 1871), Es- 
erm drames i poesies, i ^olts treballs periodistics. 

Xavier Llorens Barba, Vilafranca del Penedes, un dels 
primers filosofs de Catalunya. 

Josep Coll i Vehi (Girona 1823, Barcelona, 1876), profes- 
sor de Literatura. 

Fere Mata (Reus, 1810-1S77), metge, publicista, filosof, 
poeta i novehista. 

D, Jaume Balmes. (Vich, 1810-1848). El gran filosof de 
Catalunya, model del seny i eqnilibri de la gent de la nostra 
terra. Escrivi molt. Te Obseruaciones sobre los bknes 
del clero (1840), El protestantismo (1844), El Criteria (1845), 
Filosofia Fundamental (1846), FUosofia elemental i Pto IX 
(1847)- Tambe te algnna poesia en catala. I fou periodista 
brillant. 
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Renaixement introduint i aclimatant el Romantids- 
me a la nostra terra. El Romantidsme, fent mirar 
el passat, prindpalment els temps medievals, va fer 
estimar les glories d’aquella epoca, les institudons, 
la Ilengua, la poesia; i Tamor a la llengua i anti- 
gua poesia, per via natural, havia de portar la res- 
taurado... 

270. Bonaventura Cari^es Aribau. — Barcelona 
(1798-1862). En 1823 era secretari de la Diputacio de 
Lleyda, i en 1826, per recomanacio del bisbe Torres 
Amat, entra a la casa del banquer de Madrid, Gas- 
per Remisa. Ocupa diferents carrecs del Ministeri 
de Hisenda. Tingue nom com a economista i literat. 
Als 18 anys escrivi tin poema castella sobre Texisten- 
cia de Deu. I segui amb altres obres. Quintana 
deia que Aribau era el primer dels prosistes es- 
panyols moderns. Funda, amb en Rivadeneyra, la 
Bibliofeca de Autores Bspanoles, empresa que ja era 
prou per a immortalitzar-lo. 

Aribau te una importancia cabdal per a les 
Lletres de Catalunya, per la seva Oda a la Patria. 
Era Tany 1833. AriBau volgue felicitar son pro- 
tector Caspar Remisa amb una poesia catalana. Feia 
temps que era fora de Catalunya, i s'enyorava de les 
seves mtinfcinyes i del seu cel; i aquest enyorament 
el desfoga instintivament en les estrofes de Toda. Es 
ima poesia valenta, ardida, que ressona per totes les 
terres de Catalunya. Cent voltes el patriotisme Tha 
repetida i comentada, 

Adeiissiau, tvaroyis, per sempre ad^ussiaUj 
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•comenga el poeta, acomiadant-se de les serralades de 
la terra. Recorda els turons i torrents que tant be 
coneixia abans : 

Jo ton superba front coneixia Uavors 

Com conHxer pogues lo front de mos parents; 

Coneixia tarnbe lo so de ios torrenis. 

Com la veu de ma mare o de mos fills los plors,., 

Recorda el poeta la llengua catalana, que es la 
seva, la propia, la de tota la vida, i en te enyoranga, 
i en fa im vibrant elogi: 

JSn Uemod sond lo meu primer vagit 

Qmn del mugro matern la dolga Uet hevicL 

Bn llemosi al Senyor pregam coda dia 

1 cantics llemosins somiava coda nit,, 

Aribau escrivi aquesta oda unicament per d^- 
fogar el seu cor. Poc pensava ell que les seves es- 
trofes repercutirien per totes les terres de Catalu- 
nya. No sospitava pas que amb el seu toe de clari 
de VO da a la P atria es trencaria una llosa i slagaria 
de la tomba la Literatura catalana (i). 

271. JoAQXJiM Rubi6 I Ors. — Barcelona, 1818- 
1899. Estudia la carrera de Dret i de Filosofia i Lle- 
tres. En 1847 guanya per oposicio la catedra de Lite- 


(i) Ignasi Ptug i Blanch^ poeta fill de Mataro, mort 
el i8ir, escrivi un fragment en catal^ Lo Temple de la 
Gloria; pero no fou publicat fins el 1841 per en Pers^i 
■Ramona, i, per consegiient, no disminueix en res la gloria 
d’Ariban. 
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ratura de k Universitat de Valladolid. En 1858 fou 
traslladat a la de Historia de la Universitat de Bar- 
celona- Escrivi notables obres d’Historia, Literatura 
i Critica, aplegades avui en tres grans volums (l). 
En el certamen de k R. Acad^ia de Bones Lletres, 
de 1841, goanya el premi — una viola d"or en una 
gorra de vellut negra — amb la poesia epica Roudor 
del Llobregat, Amb En Josep M.® Grau funda una 
Biblioteca d'autors Catalans antics; mes solament 
foren editades les obres de Pere Serafi i del Rector 
de Vallfogona, 

Pero la gloria principal d’en Rubio es Thaver estat 
finiciador del nostre Renaixement, amb les seves poe- 
sies Lo Gaiter del Llobregat, publicades Tany 1839. 
VO da a la P atria, d’Aribau, de Tany 1834, era 
un monument isolat. Ningti no havia respost a 
la crida. Ni Aribau mateix no havia tingut cap in- 
tencio transcendental. Simplement esplaia el seu cor- 
Perb en Rubio tenia una intencio deliberada, preci- 
se, de despertar el sentiment nacional i el conreu 
exclusiu de la llengua catalana. E’epoca no era pro- 
picia, certament. Era llavors quan Tescola castellana 
a Catalunya estava en el seu major esplendor amb 


(i) La major part de les obres d'en Rubio i Ors son 
castellanes. Podrien citar-se: De la sdtira en la antigv.edad 
y en la Edad Media. Breve resena del actual renacimiento 
de la lengua y literatura catalana. Noticia de ta vida y 
escfitos de D. Manuel Mild y Fontanals. Bastero, proven- 
salista Catalan. Blasco de Garay. Bruneguilde. Antonio de 
Campmany. Origen del condado Catalan. Historia de Es- 
paUa. Elocuencia sagrada. Ausias March y su epoca. El 
Rector de Vallfogona, etc. 
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els Piferrer, Cabanyes, Baknes i Mila. Tot el jovent 
inteHectual de Catalunya sentia afale a la Ilengua 
de Castella i recel contra el catala. En tals adverses 
circumstancies, en Rubio, que era un Iluitador i un 
apbstol, publica ses poesies calalanes. La Critica no 
se n’ocupa a penes. En Mila bo veie amb prevendo ; 
en Piferrer, amb una rialla mofeta. No desmaia en 
Rubio. Algunes veus, poques i encara de fora, res- 
pongn^ren a la seva: Bofarull, Aguilo, etc. Llavors,. 
per a fer triomfar la Ilengua catalana, pensa glo- 
rificar-la davant de tothc«n als Joes Florals. Pas- 
saren uns anys de lluita ardida. En Mila es converti. 
Treballaren amb fe, I Fany 1859, es celebraren els 
primers Joes Florals. La Ifcngua despertava. La Li- 
teratura revivia... 

Eren els efectes de Fobra d'en Rubio. Sense ell, 
en Mila hauria seguit escrivint en castella ; sense ell, 
no hi haria bagut Joes Florals; sense ell, no sliauria 
obrat la Renaixen9a catalana. 

Aquesta es la gloria d'en Rubio i Ors. Fou bisto- 
riador, critic, mestre en Gai Saber, docte professor. 
Res d'aixo no forma la seva gloria mes gran, ^o 
que el fa immortal entre nosaltres & Fobra de rei- 
vindicar el nostre idioma i les nostres Lletres. 

272. Antoni be Boearulb i be Broca. — Reus, 
1821, Gursa la carrera de Dret a la nostra Universitat. 
Aviat entra al Diario de Barcelona. Seguint les pet- 
xades d’en Tio, escrivi drames castellans i alguna 
novella. I quan en Rubio i Ors, el 39, publica Lo 
GcUer del LUbregat, en Bofarull respongue de segui- 
da a la crida publicant poesies catalanes que signa amb 
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el pseudonim de Lo Coble jador de Moncada. Aquestes 
poesies d'en Bofanill no es distingeixen pas per la 
inspiracio; pero son venerables perque son de les 
primeres de la nostra Renaixenga. En prosa fou mes 
afortunat. Home actiu i resolt, es dels que mes tre- 
ballaren pel desvetllament de Catalunya. Posa tot 
son esforQ en la restauracio dels Joes Florals, no 
parant fins a veure, el 59, la Gaia Festa en la qual 
actua de secretari, Tradui al castella i publica les 
Croniques del rei don Jaume, de Pere III el de les 
Cerimonies i de Ramon de Muntaner. Escrivi tre- 
balls interesantissims sobre els Joes Florals, Amor 
al Pais, la Diputaeio i llengua catalana. Es dediea 
als estudis gramatieals i publiea, en eoUaboracio amb 
Adolf Blanch, una Gramdtica de la llengua catalana, 
en castella, ultra alguns assaigs (Sistema grama- 
tical, Crestomatia, etc:). Passa quasi la vida (46 
anys) a FArxiu de la Corona d’Arago, i conrea la 
Historia en gran. Publica notables i documentades 
monografies i estudis, i principalment Tobra mo- 
numental Histdria cHtica de Cataluna, llibre pie 
de substancia, encara que molt desordenat. Escrivi 
la primera novella historica catalana, La Orfaneta 
de Mendrguens, obra realment interessant que, es- 
crita uns anys mes tard, quan era mes depurada la 
llengua, hauria resultat de positiva vMua. Les Me- 
morias de un setenton, de Mesonero Romanos, li sug- 
geriren Tobreta Costums que's perden y records que's 
barren, on brilla tota la riquesa d'observacio de Tau- 
tor. I poc abans dels Joes publica Bis trobadors nous, 
primera antologia catalana renaixentista que conte 
els noms dels poetes millers d'aquell temps. 
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La valor mes alta de Bofarull, com la de Rubio, 
es la d'haver estat un Uuitador energic. Veia la 
feina, i no parava mai. Posa totes ses energies al 
servei de la causa de Catalunya. Sentia frisanga per 
Teclosio de la nostra Literatura. El camp era sec i 
el rega amb la suor del seu front, i no para mai 
en el trebalL Tenia Famor de les Lletres i passa la 
vida en mig dels llibres. I en mig dels llibres i per- 
gamins, a FArxiu de la Corona d'Arago, li agafa 
un atac de feridura. I alia mateix, en un Hit impro- 
visat, mori despres d'lina agonia de tres dies... Era 
el 12 de febrer de 1892... 

273. Marian Aouind i Fustier. — Palma de Ma- 
llorca, 1825. Estudia la carrera de Dret. Dirigi la Bi- 
blioteca de Sant Joan, succeint en Piferrer. En 
1858 fou nomenat bibliotecari primer de la Univer- 
sitat de Valencia. En 1861 fou traslladat a la de 
la Universitat de Barcelona. En 1866 fou Mestre 
en Gai Saber. I mori en 1897. 

,La personalitat de FAguilo te molts trets. Era 
erudit, folklorista, filoleg, historiador, critic i poe- 
ta. La seva obra es vastissima. Ressegui Catalunya, 
Mallorca i Valencia en devot romiatge literari, 
buscant de llavis de pagesos i pastors rondalles i 
cannons populars, podent escriure, amb els mate- 
rials recollits, el Romancer popular de la terra ca- 
talana, i arribant a cotleccionar 10.000 goigs. Men- 
tre reunia cannons i rondalles, cercava amb el daler 
amb que un naturalista cerca una^ pedra fina o una 
flor, les paraules vives i expressions de bell cata- 
lanesc que cauen de llavis de la gent forana. A 
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aqtiests mots de procedencia popular unia els 
que havia espigolat i anotat dels llibres i manuscrits 
antics ; ho coHeccionava en paperetes lexicografiques, 
formant el que ell en solia dir Inventari de la 
Uengua catalana, obra immensa que publica Tins- 
titut d’Estudis Catalans. Emprengue la publicacio 
d^una Bibliografia catalana com a complement de 
les Memorias de Torres Amat, coHeccionant mes 
de tres mil obres, no arribant, pero, a publicar-ne 
sino una minima part, una taula de 400 obres, pre- 
miada per la Biblioteca Nacional. Edita en una ‘^Bi- 
blioteca Catalana’’ antigues obres escollides: Crd- 
nica del Rei Jaume; Cronica de Boades; Tirant la 
Blanch j de Martorell; Libre de les Meravelles, de 
Lull; Bxcmplis i Miracles, Consolacio de Philoso^ 
phia i Genesi de Scriptura; i mes tard, fora d’aquesta 
coHeccio, Libre del orde de Cavayleria, de Lull; 
Hist aria de Valter e Griselda, de Bernat Matge, i 
un Gang oner de les obres mes divulgades en nostra 
Uengua durant los segles XiV, XV i XVL Forma 
una biblioteca particular riquisima per Tabundor 
de llibres i documents importants (i). Estant a Va- 
lencia de bibliotecari (1858), parlant amb en Llo- 
rente, en Querol i altres joves literals valencians, 
aconsegui organitzar una festa poetica a I’estil dels 
antics Joes Florals, actuant ell de mantenedor. Des- 
perta el sentiment nacional en la seva ilia de Ma- 
llorca, al^nt tot un estol glorios de poetes com 


(t)^ La rica bibIiotec?a de TAguilo fou comprada per 
llnstitut d’Estudis Catalans, per 100.000 ptes., I’any 1908. 
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Jeroni Rossello, Pons i Gallarza, Forteza, Amer... 
I ell fou poeta inspiradissim, mes que Bofa- 
rull i que Rubio. Escrivi : Amarosesi, LBhre 
da la Mort, Llibre de consells i Poes foUets. Les 
poesies de TAguilo son models de puresa i de sen- 
timent. En Amor OSes, un sentit mistic s’entrella^a 
amb un caient popular. En Llibre de la Mort (ani- 
versaris i records de la mort de parents, amics i so- 
bretot de la mare) hi ha sinceritat, melangia i pro- 
funda inspiracio i vera anticipacio d’una sensrbilitat 
mes refinada. Els cants a la natura {Bsperanga, Au- 
bada, etc.), son, com diu en Montoliu, una poesia 
facil i Ilisquivola, com un rierol d'aigues diafanes 
que emmiralla estels i flors, nuvols i muntanyes i 
les llunyanies de llioritzo i les pregoneses del cel... 
En Poes follets, la seva obra de mes empenta, canta 
la Patria i la llengua, expressant la Iluita del poeta 
que, volent enaltir les glorioses tradicions de la ter- 
ra, es troba amb una llengua malmesa i perduda 
per tres segles de decadencia i corrupcio. Aquest 
poema sol ts una gloria per TAguilo. Ell, amb el 
seu bon gust i sentit de perfeccio, va compendre be 
que era indispensable purificar i dignificar la llen- 
gua per poder crear una Literatura perfecta i inde- 
pendent. Aixb ho canta en sos versos i ho va sentir 
tota sa vida. Ell mira d’usar una llengua neta de 
tota taca de forasteria. Aixi els sens dos discursos 
presidencials dels Joes (1867 i 1889) son dos monu- 
ments de la nostra llengua, dos fruits primerencs i 
assaonats, quan tot just era hibrida i plena d’impu- 
reses la nostra prosa literaria. L'obra de TAguilo, 
com a erudit i com poeta, molt gran, I tota aques- 
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ta obra s'ordena a conseguir el seu ideal tinic, pri- 
mordial, absorbent de tota la seva vida, que era la 
restaurado de la llengua literaria a Catalunya. 

274. ManuEi. Miea I Fontanaes. — Vilafranca 
del Pened^, 1818. Als nou anys, 1827, es trasllada 
amb sa famiiia a Barcelona. Aci estudia Humanitats. 
Cursa estudis de facultat a Cervera i Barcelona. 
En 1841 acaba la carrera de Dret, i en 1846 es 
doctora en Filosofia i Lletes. En 1847 obtingue 
per oposicio (i) la catedra de Literatura de la Uni- 
versitat de Barcelona que exerd fins el 1884 en que 
mori a Vilafranca. 

Difidl es, per no dir impossible, reduir a unes 
poques Hnies la figura verament grandiosa d’en Mi- 
la; no pot esser d'estudiar en poques pagines els 
trets de la seva personalitat vigorosa. Caldra parlar 
d^l aixi com en xifra o abreviatura. Mirem de 
presentar els caires que mes s’hi retallen. 

En Mila, mestre, — Ho era per vocacio, i mi- 
rava la catedra com un sacerdoci. Home de paraula 
sobria i senzilla, mai no va buscar Tefecte oratori, 
sino la precisio en el concepte i Texactitud en el 
judici. No faltava en ell calor i vigoria d^expressio 


( 1 ) Les oposicions d’en Mila foren cMebres^ Formaven 
el tribunal el Marques de Vallgornera, Hartzembusch, Ga- 
yancos, Aribau, Moron, Del^do i Amador de los Rios. 
Hi acudiren homes com en Mila, en Rubio i Fernandez Es- 
pino, de Sevilla, deixeble del venerable Albert Lista. Par- 
laren amb tant d’encert, claredat i foe en Rubi6 i sobretot 
en Mila, que un dels Jutges, Amador de los Rios, es dedidi 
a estudiar de debo la Literatura provenqal, consignant el 
fruit dels seus estudis en les seves obres. 
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que mes clarament apareixia com mes alt era el 
punt que explicava o la doctrina que sostenia. Dei- 
xeble seu fou Men&dez Pelayo; no fou ell sol: 
mes de tres mil reberen Taccio d’aquell mestre glo- 
ries, potser el mes iHustre de la Universitat de Bar- 
celona. 

2. ^ En Mila, estHic. — Es en Mila un dels es- 
tetics mes gloriosos de les terres d’lberia. Escrivi 
molt i amb gran sentit d'equilibri. El 1848 publica 
Manual de Esletica, El 1857 segui amb Principios 
de Bstetica. Pero Tobra gran, com a estetic, es Prin- 
cipios de teoria esfetica y literaria. Es un tractat 
complet, solid, lluminos... Ve a esser el resum de 
les idees estetiques llavors currents al mon, fetes 
substancia propia d’en Mila per Testudi i la refle- 
xio. No vol passar per original; ell mateix cita les 
fonts que ha estudiat. Sospesa els judicis dels au- 
tors, examina els principis d'Estetica de fora, prin- 
cipalment d^Alemanya, i amb el seu seny i sentit 
d’equilftri, s’ho assimila, en fa substancia seva i 
ho incorpora, al patrimoni intellectual de Catalunya. 
Senipre seran consultades amb profit les obres es- 
tetiques d’en Mila. 

3. ^ En Mila, folklorista. — UAguilo havia tre- 
ballat intensament en el camp del folklore; pero 
alio que en ell era aflcio, en mestre Mila es ciencia, 
subjecte a un metode rigorosament cientific. Ell 
busca en Tanima popular, i no para fins a descobrir 
a les entranyes de la terra tot un tresor de poesia 
viva i palpitant. I quan te aquesta poesia popular, 
la destria, Tordena, Testudia knpliament en relacio 
amb la Literatura universal, la situa, Tarticula i fa 
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Yeure la meravellosa relacio que te la nostra amb 
les atees Literatures pojmlars. El seu RomanceriUo 
^ una obra cabdal en la nostra Renaixenqa. Intro- 
4ueix la ci^ncia de la poesia popular. 

4.^ En Mila^ historiador i critic, — A la passa- 
da centuria hi havia a Fran^ una forta escola cri- 
tica. Gaston Paris era el cap, i prop seu hi havia 
homes eminents com Paul Meyer, Leon Gautier, 
Aubertin, Hurt, Godet... Aviat la cntica liter aria 
flori a Espanya. La gloria es tota d'en Mila. Ell intro- 
dui aquests estudis cientifics seguits despres per altres 
autors, principalment pel seu gran deixeble Menendez 
Pelayo. Ells dos son els critics espanyols mes alts. 
""Dos noms sintetitzen la critica literaria a Espanya ; 
en Mila i en Menendez Pelayo’^ diu Ernest Meri- 
mee (i). La critica d'en Mila era seriosa, cientifica i 
honrada. Sospesava be les coses abans de dir-les. No 
afirmava sino el que savia cert. La diligencia i Testudi 
en ell corrien paraHels al seu talent i esperit d’equili- 
bri. El 1861 escrivi De las Trovadores en Bspana. 
El 1865, Ressenya historicct critica dels antics poetes 
Catalans, I el 1874, La poesia heroico-popular caste- 
liana, Ilibre d’or d’en Mila. Molts dels punts que es- 
tudia en Mila en aquests llibres eren gairebe igno- 


(i) No obstant, vegi’s el que conta Valera (Discurs a la 
Academia Espanyola, 1895): "'Trohant-me a Moscou el 1857, 
un poeta nis, Sergi Sobolefski, em pregutita per Mila i 
Fontanals a qui ell molt estimava, i vaig haver de respon- 
dre que no el coneixia ni de nom. Em mostra les obres del 
savi catal^ i vaig admirar-lo. I en tornar a Madrid, vaig 
veure que els literats (^stellsms lampoc tenien idea del gran 
home que m’havien fet con^ixer el§ poetes de la Ruissia...” 
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rats. Fa reviure la historia de les nostres Lletres. 
Estudia tota Tantiga tradicio literaria de Catalunya 
i destria amb ma segura alio que es viu d'allo que 
es mort. En mig del furor trobadoresc dels inids 
del Renaixement, en Mila assenyala clarament els 
defectes de la poesia dels trobadors. En canvi des- 
cobreix tot un tresor de poetes dels segles XI 
i XV.^, i es el primer que els presenta als intellectuals 
de Catalunya assen^^alant-ne la valor real i posi- 
tiva... I no en te prou d’estudiar la poesia catalana. 
Estudia la proven^al, i estudia Tepica castellana amb 
una amplitud de criteri i un metode tan original 
que fan de la seva obra La poesia heroic o-popular 
castellana^ com diu en Montoliu, una obra fonamen- 
tal en el domini de la investigacio de la historia 
literaria dels pobles romanics. 

S.^ En Mila, poeta. — Poques son les obres en 
vers de mestre Mila; no passen de divuit o vint; 
pcro elles, poques com son, li donen un nom eminent 
dins la moderna poesia de Catalunya. La cango del 
Pros Bernat es bellissima. Menendez Pelayo diu 
que es Tunica cosa verdaderament epica que hi ha a la 
nostra Literatura moderna. I el baro de Tourtolon 
diu que es una joia literaria i historica cisellada per 
la ma d’un savi i d'un poeta. La Complanta d' en 
Guillem es una elegia molt original i delicada. La 
font de na Melior es una balada molt fina. En Mila 
ha nodrit sa inspiracio dins la poesia epica de TEdat 
mitjana. Per aixo ses canqons tenen una primitivitat 
patriarcal, i sos personatges semblen arrencats dels 
antics cantars de gesta. 


21 
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275. En Mii,a I LA Renaixgnsa catalana. — En 
els principis en Mila era un gran element de I’escola 
castellana a Catalunya, I’amic d’en Piferrer i ena- 
morat d’en Cabanyes. Quan en Rubio escrivi ses 
primeres poesies en catala, en Mila va mirar-lo amb 
un somriure esceptic. Ja I’estimava, la llengua cata- 
lana, pero la creia una reliquia dels temps passats. 
Encara I’any 1854, poc temps abans dels Joes, deia 
que voler expressar en catala pensaments filosofics 
seria '‘exigir de una aldeana la expresion propia 
de les Meditaciones de Lamartine 0 del Ideal de 
Schiller...” Passa poc temps, i en Mila es convert! 
al Renaixement. I s’hi convert! amb tanta de fe i 
energia que, al parlar de si els Joes serien bilingiies, 
fou ell, en Mila, qui s’hi oposa terminantment, exigint 
que fos unica la llengua catalana. De llavors enda- 
vant en Mila fou el Patriarca de la nostra Renaixen- 
qa. Ell representa la ciencia, I’equilibri i el seny. EH 
fou el cap visible del catalanisme literari davant I’Eu- 
ropa culta: cap Hterat, llevat de Verdaguer, rebe 
la consagracio internacional en el grau eminent d’en 
Mila. Ell estudia, amb una ampla visio critica, tota 
I’antiga escola catalana, no deslligada, solta, sind 
en relacio a les Literatures veines castellana i pro- 
venqal. Descobri, com Colom, continentes ignorats 
en els mars brumosos de les antigues literatures. 
Senta els fonaments per a I’estudi de I’epoca me- 
dieval. Destria, en les nostres antigues Lletres, qc! 
que era bo i de preu de qo que era mort i menysprea- 
ble. Furga en el descobriment de la iroesia popular 
i feu del seu estudi una vera ciencia. I tot aquell 
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treball grandios que abastaria a la vida de molts 
homes, el feu en Mila amb una critica tan alta que, 
diu Menendez Pelayo, en madurez de juicio, 
ni en copia de dates, ni en delicadeza de analisis ni 
en sobriedad y concision, tiene superiores en nuestra 
Literatura”. I tota aquesta obra gegantina d’estudi 
la feu en Mila sense desentendre’s de les Lletres del 
seu' temps, guiant els fundadors del catalanisme li- 
terari amb el seu seny, discrecio i bon gust, venint 
a esser el ver Patriarca de les Lletres catalanes... 

Indicador bibliograeic, — Joaquim Riera Bertran, 
Bihliografia de D. B, Carlos Aribau, Bare. 1883. — 
Cosme Parpal, Rubio y Ors, historiador, Bare. 1899. 
— A. Rubio i Llueh, Mild y Fontanals y Rubio y Ors, 
Bare. 1919. — J. Masso i Torrents, Bn Marian Aguilo, 
i Busier, Bare, 1908. — Miquel S. Oliver, Don Marian 
AguiU, Palma, 1900. — Ohras completas del Dr, D. M, 
Mild y Fontanals, Bare. 1890... — Obres catalanes en 
Manuel Mild, Bare. 1908. — Inventari bibliogrdfic de 
les obres d^en Manuel Mild, per J. Roig, Baiirc. 1913. — 
Bl Dr. D. Manuel Mild, per Menendez Pelayo, Barce- 
lona, 1908. — Noticia de la vida y escritos de D, Ma- 
nuel Mild, per J. Rubio i Ors, Bare. 1887. — Siluetes 
d'escriptors Catalans, F. Gras, Bare, “L‘'Aven|(;’^ — Jo- 
sep Leopold Feu, Galeria de escritores catalanes, y 
Datos y apuntes para la historia de la moderna literatura 
catalana, Bare., 1865. — A. Rubio i Llucb, Manuel Mild 
i Fontanals: Notes biogrdfiques i critiques, i Davant la 
tomba del Mestre, Bare, 1918. — Manuel de Montoliu, 
Manual d^Histbria critica de la literatura catalana mo- 
derna. Bare. 1922. 
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ELS JOGS FLORALS. POETES 
FLORALISTES 


276. Els Joes Florals. — L’any 1859 restau- 
raren els Joes Florals, com en temps de la Sobregaia, 
Fou nomenat un consistori de set mantenedors : Mila, 
president; Victor Balaguer, Rubio, Joan Cortada, 
Miquel Victoria Amer, Pons i Gallarza, vocals, i 
Bofarull, secretari. A primers d’any es celebra la 
festa. Mila i Bofarull pronunciaren discursos (i). De 
llavors enga la festa dels Joes s’hanat celebrant fins els 
nostres dies (2). Els Joes tenen un periode molt in- 


(1) Als primers Joes Florals obtingue la Flor natural 
la poetessa Na Isabel de Villamartin per sa composicio 
Clemdncia Isaura; essent tambe premiats Damas Calvet 
(englantina), Adolf Blanch, Marian Fonts, Manuel de La- 
sarte, Antoni Camps i Fabres i Guillem Forteza. Totes les 
poesies premiades eren d’escas valor. S’havien presentat 38 
composicions. 

(2) Per a esser proclamat Mestre en Gai Saber ©s precis 
assolir tres premis ordinaris als Joes Florals de Barcelona. 
Han arribat a Metres en Gai Saber els segiients: V. Ba- 
laguer, (1861); J. Rossello, (1862); J. Rubio, (1863); M. 
AguiI6, (1866); LI. Pons i Gallarza, (1867); A. Blanch, 
^l868); Francesc P. Briz, (1869); J. Collell, (1871). Trv 
mis Forteza, (1873); F. Ubach, (1874)- F- Soler, ^ 875 ); 
A. Guimera, (1877); D. Calvet, (1878); J. Verdaguer, 
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teressant, el primer, Theroic, el que va des de Ilur 
fundado (1859) a radveniment d'en Verdaguer 
(1877). La poesia catalana, nascuda amb en Rubio i 
altres promoters, passa divuit atiys d’infantesa al 
bressol dels Joes Florals. En tot aquell periode flora- 
lista la produedo €s molt abundosa. Hi havia febre de 
produir. Pero quasi totes les obres eren pel mateix 
estil. El lema dels Joes era Pdtria^ Pides, Amor, I els 
motius poetics fundats en aquesta trilogia, es repeti- 
ren cada any en tots els tons i en totes les formes. Les 
poesies patfiotiques aviat foren declamatories, per tal 
de remoure I’anima popular i assolir un aplaudiment. 
Les poesies amoroses solien esser mes sinceres, per 
tal com el poeta no poques vegades cantava ses pro- 
pies intimes amors. Pero quan un poeta vigoros do- 
nava una nota de sinceritat, venien els imitadors, i 
ja no eren sincers, i la poesia floralesca anava 
prenent un aspecte acaddnic i retoric. Ben tost de- 
cants cap al ruralisme, cantant !a terra, el camp, tot 
qo que no era ciutat, i elevant a simbol de catalani- 
tat la pagesia, sense comptar que Tart d'un poble 
no pot esguardar un sol aspecte de la vida, sino que 
ha de tenir un sentit de totalitat, cantant amb igual 


(1880); J. Franquesa, (1883); R. Pic6, (1885); J. Thos, 
(1887) ; J. Riera i Bertran, (1890) ; J. Torres Reyato, (1890) ; 
J. Marti i Folguera, (1892) ; F. Agullo, (1893) ; A. Pag^s 
de PttijET. (1806); F. Matheu, (1897); L. A. Tell Lafont 
(1900); M. Costa i Llobera, (1902); J. Maragall, (1904); 
A. Masriera, (1905); Apelles Mestres, (1908); J. Alcover, 
(1909); J. Guasch, (1909); J. Gamer, (rpio); LI. Riber. 
(1910); E. Girbal, (1912); M. Folch, (1914); F. Rahola, 
(1917) ; J. Tous, (1920) ; A. Navarro, (1922). 
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fervor el camp i la ciutat, les coses passades de la 
historia i les coses vives del present... 

Aquell periode dels Joes te diversos defectes : rus- 
ticisme, amanerament, arqueologisme, imitacio, man- 
ca d’originalitat i deficiencia de llenguatge... Pero, 
aixi i tot, aquell periode fou altament beneficios al 
nostre Renaixement. ‘^Molta feina era menester — 
diu un critic — i no tota podia esser bona; pero la 
feina fou feta; de treballadors ardits no en man- 
caren; ells remogueren la brossa del camp, i amb 
provatures, a voltes inconscients, a voltes ben meri- 
tbries, el feren apte a tot conreu. Sense ells no se- 
fiem on som’’. I cal pensar, demes, que pels Joes 
Florals ban passat tots els millors poetes del vuit- 
cents. 

277. Victor Bauaguer CirBra. — Barcelona, 
1824. Cursa la carrera d’advocat i es dedica a les Lie- 
tres i a la politica. Fou partidari de les idees lliberals 
i progressistes. En 1867 Hague d'emigrar a Franqa, 
entrant en intimes relacions amb els felibres de Pro- 
venga, essent mes tard Vice-president del Felibrige 
(i). Fou diputat, director general, dues vegades mi- 
nistre d’Ultramar i dues ministre de Foment. Fun- 
da el museu i biblioteca Balaguer, de Vilanova i 
Geltru. I mori en 1901, 


(i) La poesia felibrenca no era gaire antiga: datava 
de Jasmin, poeta perruquer d’Agen, qui en 1B35 public^ 
Papillotos, i de Josep Roumanille, qui en 1848 publica 
sota el titol de Li Margarideto ses poesies provengals. 
Aviat foren molts els poetes de Proven^a. Amb la publi- 
cacio de Mireia (1851) i Calendau (1866) Mistral es 
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Fa de mal ponderar en poqties paraules tota To- 
bra d’en Balaguer, que fou vastissima. Fou home 
de gran talent : poeta, historiador, novellista, orador, 
periodista i dramaturg. Als 14 anys ja escrivi un 
drama, i als 19 sel corona publicament. Redacta 
molts periddics (Bl Laurel, Bl Genio, Barcino, La 
Lira, Diario de Barcelona, Bl Constitucional, Bl 
Popular, La Antorcha, Bl Catalan^ La Violet a de 
Oro, La Corona de Aragon, Bl Conceller, etc.). Es- 
crivi molts drames {Don Bnrique el Dadivoso, At 
toque de la oraclon, Un corazon de mujer, etc. etc.). 
Publica moltes novelles (Leyendas de Montserrat, 
Guzla de cedro, Lluvia de Mayo, etc.). Conrea la 
histdria {Historia de los Trovadores, 6 volums; His- 
toria de Cataluna, 5 volums; Las Cqlles de Barce- 
lona, etc.). Fou el primer Mestre en Gai Saber 
(1861) i TAjuntament el feu cronista de Barcelona. 
En 1857 publica sa primera poesia catalana, A la 
Verge de Montserrat, No tarda a publicar Cants 
dUtdlia (1859), Lo Trovador de Montserrat (1861) 


posa al cap de tots. I en una reunio tinguda al castell 
de Font Segugno, en 1854, ris poetes provengals prengueren 
el nom de felibres i la reunio Felihreria 0 Felibrige. En 
Damas Calvet es troba a Tarasco amb algiins poetes de 
Provenga, com Mistral, Roumanille, Aubanel, Bonaparte 
Wysse, els quals molt Thonoraren per esser el primer poeta 
catala modern que trepil java aquelles terres. Aquest fet des- 
perta un fort corrent de simpatia entre Provenga i Catalu- 
nya, arribant els poetes d'acx i d’alla a formar uira Aca- 
demia felibrenca, en tres seccions, Provenga, Catalunya i 
Llenguadoc, amb un Consistori de 50 mestres. En Bala- 
guer fou Vice-president. El Felibrige dura una temporada 
en aquella epcca de poesia patriotica. 
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i Bsperances i Records (1866), seguint amb Ro- 
miatge de Vanima, Llihre de la Pe, hlibre de la 
Pdtria, Llibre de VAmor i Albades, i dos volums de 
Tragedies, 

La poesia d'en Balaguer es vibrant i plena d’en- 
tusiasme, per be que una mica incorrecta, cosa molt 
explicable en aquells temps primitius. Amb son 
temperament de propagandista exaltat influi molt 
en els joves poetes de son temps. Ses tragedies, mes 
literaries que esceniques, son energiques i vigoroses 
de forma i de pensament. 

278. FrancCsc PK1.AI Briz I Fernandez. — 
Barcelona, 1839-1889, Per sos cognoms no sel pen- 
dria pas per catala ; i no obstant es un dels Iluitadors 
mes ardits de la causa catalana. Era tot conviccio, 
nervi, esperit. La seva obra es sempre viril i pa- 
triotica. Sos treballs de propaganda literaria i poli- 
tica foren incessants. Tracta tots els generes. Fou 
propagandista, bibliograf, poeta, dramaturg, novel- 
lista, folklorista i traductor. 

Com a propagandista funda el Calendars Catala 
(1865-1882) on recolli treballs d'autors Catalans de 
son temps, decantant-se cap a una politica catalana 
radical i practica. 

Com a bibliograf funda la revista Lo Gai Saber ^ 
i publica les obres d’Auzias March, el Llibre de les 
doneSj de Jaume Roig, i el Jardinet d^Orats, cango- 
ner satiric del segle XV.^. 

Com a poetaj acudi assiduament als Joes, essent 
Mestre en Gai Saber el 1869; i publica diver sos vo- 
lums de poesies, com Plors y Violes, Primaveres, La 
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llibre dels angels, Lo llibre dels nois, ho llibre del 
cor meu, hes balades, Idilis, Bl brot d'achs, i els poe- 
mes La Orientada i Cap de ferro. La poesia d’ea 
Briz 6s una mica dura. Ell es un obrer de la poesia 
mes que un poeta inspirat. 

Com a dramaturg escrivi els drames La creu de 
plata, Miquel Rius, Bach de Roda i La Falg; les co- 
medies Les males llengiies, Qui s^espera es desespera 
i La Pinya d' or. 

Com a folklorist a ti Bndevinalles populars i Can- 
gons de la terra, cine volums de cangons populars amb 
lletra i musica. Fou el primer de recollir la musica 
popular de les can 90 iis, fent un bon servei al folk- 
lore de Catalunya. 

Com a novelUsta escrivi Bl Coronel de Anjou, La 
Panolla i La Roja, i com a traductor te, entre altres 
versions, la de Mireia, de Mistral. 

Les caracteristiques d'en Briz son la fecunditat 
extraordinaria i Tapassionament mes noble per la 
causa de Catalunya. 

279. JosDF L1.UIS PoNS I GalIvARza. — Sant An- 
dreu de Palomar, 1823. Estudia Dret i Filosofia a la 
Universitat, ensenya Retorica a Barcelona i mes tard 
Geografia i Historia a Mallorca. En 1867 acla- 
mat Mestre en Gai Saber. Mori a Palma en 1894, 

La poesia d’en Pons es patriotica. Hi ha en sos 
versos una profunda catalanitat i vigorosa entonacio, 
pero sempre dintre d’una serenor classica. Era en 
Pons home de sblida cultura i gust depurat ; per aix5 
entre sos companys floralistes es distingeix per la 
precisio en el concepte, Telegancia en el dir i el clas- 
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sicisme en la forma. No en va vivia a Mallorca, la 
terra dels poetes enamorats de la forma justa. Cap 
poeta d’aquell temps te estrofes tan arrodonides com 
les d’en Pons i Gallarza. Son veritables monuments 
les poesies La liar. La olivera mallorquina i La mun- 
tanya catalana. 

280. J]^RONi Rosei^i^o. — Mallorqui, nat el 1827. 
Advocat de Palma i un dels poetes mes caracteristics 
de la primera epoca dels Joes. Estudia molt Ramon 
Lull i els poetes del Nord. D"en Lull prengue el sim- 
bolisme i de la poesia del Nord Tidealisme. I aquests 
simbolisme i idealisme units, que formen la seva 
personalitat, els expressa en un llenguatge completa- 
ment arcaic. Per aixo la poesia d^en Rossello esdeve 
totalment arqueologica. Publica un volum de poesies 
liriques Cangoner de Miramar, i un altre de roman- 
qos histories, Lo joglar de Maylorcha. Tradui qui 
sap les balades i llegendes de Schiller i publica les 
Obres rimades de R. Lull amb copioses notes. Fou 
el segon Mestre en Gai Saber (1862). 

281. Branch i Cortada. — Nasque de 
pares Catalans a Alacant en 1832. Estudia Dret i Filo- 
sofia a la Universitat de Barcelona. Publica la Historia 
de la guerra en el antiguo principado de Catalnna, 
de Melo, continuada per ell. Fou proclamat Mestre 
en Gai Saber el 1868, En Francesc Matheu, parlant 
d^en Blanch, diu en el Discurs dels Joes: 

^En Blanch, de fantasia sobirana, 
lo qui escolta la veu de les mines 
que la ignorancia estupida profana...” 
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Les millers poesies d’en Blanch son les patriotiques^ 
i d’aqnestes, La veu de les ruines^ oda notable per la 
seva majestat i lirica vigoria. Llevat de les patriotiques 
{Mallorca^ HI cast ell feudal^ etc.) i el sonet Quina es 
ia pdtria, trobadorf, totes les restants poesies d’en 
Blanch no passen de mediocres. Mori a Barcelona 
el 1887. 

282. Damas Calvet I Bodaeees. — Figueres, 
1836, Enginyer, ana a Testranger a fer estudis pensio- 
nat pel Govern. En aquest viatge conegue en Mistral, 
i els altres poetes del Felibrige, Les primeres poesies 
d^en Calvet estan estampades a Bis Trobadors nous, 
En 1878 fou prodamat Mestre en Gai Saber. Tres 
anys despres publica sa colleccio de poesies Vidrims. 
I en 1866 dona a Hum el poema Mallorca Cristiana, 
en dos volums de 670 pagines. 

283. Anicet Pages de Puig. — Figueres, 1843. 
Madrid, 1902. Aquest poeta empordanes tenia Harden- 
cia i la Hum de la seva terra. Sovint s’inspira en els 
grans temes de la Biblia, i amb la seva imaginacio 
brillant, sensibilitat poetica i Henguatge vigoros i 
cenyit, escrivia unes odes religioses estupendes i mag- 
nifiques. Aixi La Creu, Lo Sermo de la Muntanya, 
Cant de la Sulamita, Cant de Salomo, Maria de Mag^ 
dala, etc. Conrea tambe la poesia tragica, dramatica, 
narrant els fets amb molta energia i en un catala 
grafic, net i castis. Aixi Anima en pena, Bsglaij Cor 
fidel, etc. La poesia d' Anicet Pages de Puig es de 
les mes robustes que ens han quedat de Hepoca dels 
Joes. Mori el poeta a Madrid en 1902. Era Mestre 
en Gai Saber. , 
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^284. Mossen jAUikC^ C0EEE1.E. — Vic, 1846. Ora- 
dor sagrat fames, canonge de Vich, fundador de La 
Veu de Montserrat, amic i conseller del Mossen Ver- 
daguer, poeta vigoros i dues vegades Mestre en Gai 
Saber (i). Te diferents Uibres: Plordlia, S. Pelip 
Neri, Nou Pra Anselm, Paules i simils, Vida de 
St, Salvador de Horta, Vida del Bt, Pere Almatd, 
Roma, Lo Gran Rei en Jaume I, etc., i el drama La 
gent de Vany vuit, 

Mossen Collell es un dels poetes mes populars a 
Catalunya. Ve a esser el dega de literats i escriptors. 
La seva personalitat literaria te molts caires. fis di- 
dactic {Paules y simils), es humoristic (La caponada) 
i principalment es patriota. El sentiment de patria 
domina en els sens versos energies i sincers. Son ins- 
pirades i robustes les cstrofes de A la gent de Vany 
vuit, Lo Sometent i SagramentaL 

No captem el dret de viwre, 

Dret que no es compra ni es ven, 

Pohle que mereix ser lliure. 

Si no H donen, s^ho pren, 

El llengiiatge de Mossen Collell, dintre de la seva 


(i) L’any 1871, quan Mn. Collell assoli el mestratge en 
Gai S'aber, despres d’una conferencia entre el rei Amadeu 
i en V'etor Balaguer, llavors Director General de Comu- 
nicacions, el Govern de Madrid concedi la gran creu de 
Carles III als tres poetes que resultessin premiats ^ amb 
la flor, Tenglantina i la viola; per6 els poetes renuncia-ren, 
Creient que per dignitat no podien admetre una condecora- 
cio d’un Govern que, al Hur entendre, tiramtzava la nostra 
terra. 
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energia, te un aire popular. Te, diu en Montoliu, un 
^perfum de llengUa viva, recollida del mateix agre 
de la terra... 

285. Ramon Pico i Campaaiar. — Pollensa (Ma- 
llorca), 1848. Des dels onze anys residi a Barcelona. 
Obtingue el mestratge en Gai Saber amb tres englan- 
tines. En Pico i Campamar es el poeta del romang. A 
Tepoca heroica dels Joes gairebe tots els poetes con- 
rearen el roman9 historic; cap com en Pico. Perque 
en Pico no pinta maniquins revestits de vestes arqueo- 
logiques, sino personatges vius, de earn i ossos. A 
les seves escenes historiques hi ha una bella harmo- 
nia de tons i de colors, una energica vigoria i sobretot 
una gran veritat. I aquesta veritat d’escenes i la vida 
dels personatges es el que dona consistencia i valor 
a Tobra poetica d’en Pied. Les seves obres Bl martiri 
de Ramon Lull, Visca Arago, Joan Crespi, Bl tes-- 
lament del cavalier, Berran V, A Pollentia, etc. son 
de les que passaran a la posteritat. 

286. Francksc Ubach I ViNYJeTA. — Tiana (Bar- 
celona), 1843. P^tit treballa de daurador ; mes tard 
es dedica a la teneduria de Ilibres. Aviat publica un 
volum de poesies, Celisties, i es represents son primer 
drama Hour a, P atria i Amor. Acudia a tots els Ger- 
tsens de Catalunya, omplint sa casa de premis. El 
1874 fou Mestre en Gai Saber i el 1905 mori. Escrivi 
drames com Joan Blancas, Almodis, Marguerida de 
Prades, etc. ; i Ilibres de poesies^ com Celisties, Prime- 
renques i Expansions Uriques. Perd el mes caracteris- 
tic de rUbach es el romang historic. Va fer tot un 
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Romancer catala, En publica dos volums i li queda 
el tercer inedit. El romanq era quelcom exotic a les 
Eletres de Catalunya derivat del Romancero castella, 
i no s’aclimata aqui. Per aixo el romanq, que tants 
premis valgue a TUbach, no li valdra la immortali- 
tat. Darrerament havia conreat el sonet orientant-se 
cap al neoclassicisme. 

Mes poetes d^aqxjEsta epoca: 

Tomas Aguilo, — Palma, 1812-1882. Cosi d’en 
Marian Aguilo i gran amic d'en Quadrado. £s el 
poeta local per exceHencia, el cantor de sa terra. Pu- 
blica mantes obres ; la mes important Balades fantas- 
tiques, D’elles diu Sants Oliver: ^^En tot lo que 
va de renaixement a la nostra terra, la forqa de la 
imaginacio no ha arribat mai mes lluny, ni ha pro- 
duit res de tanta energia, de tanta majestat, de tan 
suggestiu misteri,'^ 

Antoni Camps i Pahres. — Manresa, 1822-1882. 
Amb en Rubio i en Bofarull contribui a la restaura- 
cio dels Joes Florals. El millor d'en Camps i Fabres 
es Los tres sospirs de Varpa, del genere allegoric, on 
presenta Catalunya sota la imatge d’una reina morta 
amb Tarpa a les mans. 

Lhiis Roca i Plore jacks, — Lleyda, 1830-1882, 
Mostra en ses poesies un fervent entusiasme per les 
coses de casa. Poden recordar-se les composicions Les 
gldries de Lleyda, Mater misericordiae, Amargor de 
la vida i La mort del poeta. 
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Albert de Quintana, — Torroella de Montgri, 1834. 
— Girona, 1907. Contribm a la restauracio dels 
Joes i es feu aplaudir amb el pseudonim Lo Cantor 
del Ter. La poesia d'en Quintana es distingeix per 
Talta entonacio, el relleu de les imatges i Testil noble 
i vibrant. Potser el millor d'ell sigui Cango llafina i 
Cango del Comte d'Urgell Jaume lo desditxat. 

Tomas Fortesa i Cortes. — Palma, 1838-1898. 
Mestre en Gai Saber en 1873. un bon xic artifi- 
cios, Les millors poesies son les de caracter familiar : 
en elles traspuen les delicadeses de la seva anima. 
Es poden Uegir; Molts anysl, Lo daveller i Bn els 
ulls de Deu. Tambe son bones les titulades Armonies. 

Miquel Victoria Amer. — Palma, 1837. Barcelo- 
na, 1912. Un dels mantenedors dels primers Joes 
florals del 1859. La poesia de TAmer es monotona 
i abstracta, sense imatges ni simbols. Per a ^11 no hi 
havia Hums, ni colors, ni fonts, ni muntanyes. Abs- 
traccio, i prou. Te el merit de versificar be. 

Terenci Thos i Codina. — Mataro, 1841. Mestre 
en Gai Saber el 1887. La poesia d'en Thos es bon 
xic irregular; te incorreccions i prosaismes al costat 
de fragments plens de frescor i sentiment. Es poden 
llegir les poesies Visca la ganiveta! i Bl Castell de 
Mataplana. Tradui La Imitacio de Crist i escrivi en 
prosa el Llibre de la infantesa, recull de rondalles po- 
pulars de valor folkloristica remarcable. 

Josep Serra i Campdelacreu. — Vich, 1848-190X. 
Poeta romantic, pero amb molta sinceritat. Aplegi 
ses poesies en un volum titulat Primavera trista, Te 
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alguna coseta per al teatre, com Un dia de gldria i 
Les Uonganisses de Vich, 

BartomeM Ferrd, — Mallorca, 1843. Prosador, 
■dramaturg i poeta Hric. El millor d’aquest poeta son 
algunes balades i madrigals, com aquell tan subtil 
Vida mia. En altres composicions d’en Ferra es tro- 
ben deficiencies de metrica i de llenguatge, 

Victoria Penya, d^Amer,' — Palma, 1827-Barce- 
lona, 1898. Esposa del poeta V. Amer. La seva poesia 
es ingenua, simpatica, tota femenina. Llegeixi's Sia 
vostre cor sens macula^ Cant d'amor, etc. 

Mnric Cludi GirbaL — Girona, 1839. Poeta ardit 
qui canta les coses del temps veil amb el pseudo- 
nim Lo Trobador de VOnyar. Es dedica, dem&, a la 
Historia i investigacio critica, publicant, entre altres 
obres, Bscritores gerundenses (1867). 

Gabriel Maura Montaner, — Palma, 1842-1907. 
Germa del politic Antoni Maura. Dedica a les Lletres 
el lleure que li deixaven sos quefers. Escrivi unes 
tipiques descripcions mallorquines amb el titol de 
Aigo-forts, Te poesies vibrants, energiques, com Lo 
darrer soldat i AvantI i Taspre idilli U espigolera. 

Cal citar, a mes, els noms dels poetes Salvador 
Estrada, Joaquim A. d’ Alcantara, Anselm Clave, Isi- 
dor Raventos, Miquel Zabaleta, Guillem Forteza, 
Felip Pirozzini, Josef a Massanes, Dolors Moncerda, 
Maria de Bell-lloc, Agna 'de Valldaura, etc. i asse- 
nyaladament els noms d"en Frederic Soler i T Angel 
Guimera, figures gegantines de les quals parlarem 
extensament al tractar del teatre catala. 


22 
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Indicador bibliogrAfic. — Frances M. Tubino, His-- 
ioria del Renacimiento literwrio en Catalunya^ Madrid^ 
1880. — F. Gras, Siluetes d'escriptors Catalans del segle 
XIX j Bare. 1909. — M. de Montoliu, Manual d'Histo- 
ria de la Liieraiura catalana. Bare. 1922. — Anicet Pa- 
ges i Puig, Victor Balaguer, Madrid, 1875. — Artur 
Masriera, Triunfantes y Olvidados, CoHeccio d^articles 
en “Fa Vanguardia” — Joaqukn Rubio, Breve resena 
del actual renacimiento de la lengua y literatura Catala- 
nos, Barcelona, 1877. 



CAPITOL III 

MOSSEN JACINT VERDAGUER 


288. Biogra:^ia. — L’excels poeta de Catalunya 
nasque d'uns humils pagesos al poblet de Folgaroles, 
de la Plana de Vich, Des del mas Tona, de Folgaroles, 
on estava d’estudiant, anava al Seminar! de Vich, al- 
ternant el conreu de la terra i Testudi dels llibres. 
Amb altres companys funda VBsbart vigata, societat 
literaria que tenia ses festes en pie camp (i). En 1865 
obtingue als Joes Florals son primer premi, que ana 
a\ecollir amb vestit de pages i la barretina musca. 
En 1870 canta missa. Fou vicari de Vinyoles d'Oris 
fins el 1872 en que, per motius de salut, entra de 
capella a la Transatlantica. Despres de molts viatges, 
ja res^blert, queda d'almoiner al palau del marques 
de Comilles. El 1877 marca la consagracio d’en Ver- 
daguer amb Taparicio de UAtlantida, El poeta ana 
produint sense treva. En 1880 fou Mestre en Gai 
Saber. En 1886 publica Canigo, Enlla de la vida 


(i) Uns joves ardits fundaren a Vich una societat li- 
teraria dita Eshart vigatd,, que tenia les sessions a Paire 
lliure prop dt^una font, sota un verd desmai. Foren fundadors 
els quatre germans Masferrer, Antoni i Joaquim Espona, 
Magi Verdaguer i CalHs, Marti Gen's Aguilar, Josep Se- 
rra i Campdelacreu, Mossen Jaume Collell, M. Jacint Ver- 
daguer, Francesc Febrer i Francesc Cuadros. IJEshart de 
Vich dona dies de gloria a les Lletres catalanes. 
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arriba per al poeta tina epoca trista; caigue en ma- 
nia demoniaca, provocant la irxtervencio de Tautoritat 
eclesi^tica, que es veie en la trista obligacio de re- 
clonrel al santuari de la Gleva. Mossen Verdaguer 
rodola llavors a una gran miseria corporal i espiri- 
tual, no trobant consol sino en la poesia. D'aquells 
temps daten obres com Plors del Calvari. Posterior- 
ment obtingue un benifet a Tesglesia de Betlem de 
Barcelona, no tardant a morir amb la resignacio d'un 
sant a la ViHa Joana, de Vallvidrera, el 10 de juny 
de 1902. La seva tomba s'alqa al cementiri de JMont- 
juich, de cara al mar blau que tan be sabe cantar... 

289- Valor filologica d'fn Vfrdagui^r. — En 
Mila i sobretot I’Aguilo havien treballat molt per Ten- 
nobliment de la llengua literaria de Catalunya. L’es- 
tudi de TAguilo era solid, fundat en els pergamins, 
en la tradicio escrita, i xm xic en la llengua del poble ; 
perb el sen treball no tingue forga difusiva, roman- 
gue redos. Mossen Cinto ana perca^ant la mes pura 
llengua, no a les planes dels inf olios, sino a Tentranya 
viva del poble. Havien passat per Catalunya tres 
centuries de degeneracio etnica en les quals s’havia 
adulterat Fidioma; calia relligar-lo amb la tradicio 
classica del segle XV.^ en un esforg supfem. I aquest 
esfor<; el fa en Verdaguer. Per ell la llengua catalana, 
pobrissima, adulterada, passa a esser una llengua li- 
teraria esplendida 1 florida. A L/Atldntida i a les 
altres obres d'en Verdaguer aparegueren de bell nou 
una legio de paraules guardades durant tres segles 
a les entranyes del poble catala, d’on les arrenca el 
poeta plenes de foe i de vida. Allb f ou — diu en Mon- 
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toliu — com una cavalcada fulgurant i inestroncable 
que encara avui, despr& de dues o tres generacions, 
ens deixa posseits d’astorament. De Tobra d’en Ver- 
daguer brolla una deu abundosa de lexic que s’esten- 
gue rapidament per tota la poesia catalana... 

290. Awa valor poetica Vkreaguer. — 
Mossen Jacint Verdaguer es poeta inspiradissim que 
brilla amb les f ulgors del geni. El seu nom dins la poe- 
sia moderna va al costat dels de Goethe, Schiller, By- 
ron, Hugo i Mistral. L’obra de Mossen Verdaguer es 
immortal, i per la grandesa torbadora de la concepcio, 
per Topulenta descripcio i per la riquesa del lexic, 
es pariona de Tobra del Dant, de Virgili i d’Homer. 
Tot es gran en ell. Es la inspiracio del vident, is 
la for^a de la raga, es la grandesa del geni. Es una 
valor mundial, humana. Son nom no morira mai. I 
si un dia — que no sera — es perdien la llengua i la 
nissaga catalanes, mentre sobre la terra romanguin 
pobles cultes, perduraria el bon record i haurien de 
dir-: '"Aquell poble que ja no es, crea UAtlantida..,^* 

En Mossen Verdaguer, com a poeta, destaquen tres 
grans f acultats : una imaginacio genial, una intensis- 
sima vida passional o de sentiment, i un domini com- 
plet de la llengua. La imaginacio genial apareix en 
els seus poemes epics. La forta vida del sentiment 
es mostra en sa obra lirica. I en les dues, Tepica i 
la lirica, apareix el domini de la llengua no sols en 
el lexic, que es riquissim, sino en la metrica, que es 
perfecta, i en el vers, que es musica sonora i bella. 
Per a apreciar la musicalitat del vers d’en Verda- 
guer cal llegir nomes Bl Not de la Mare. Al costat 
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d'aquestes grans f acultats, es veu mes la pobresa men- 
tal d’en Verdaguer i el sen retoricisme. En Verda- 
guer pensa poc, observa poc, es concentra poc ; sent 
molt, imagina molt, versifica molt. I aquesta seva 
faciindia el fa arribar fins a Tabus. En la seva obra 
extensissima hi ha massa abelles i colomes, arpes i 
canturies, roses i espines, papallones i perles. Repe- 
teix massa aquestes imatges. Es el pes mort de la 
seva poesia robusta, vivent, duradora com els segles... 

En Verdaguer, com a poeta, te tres caires princi- 
pals: es poeta mistic, cantant la Fe; poeta patriotic, 
cantant la Patria, i poeta epic, cantant les gestes lle- 
gendaries. 

191, En Verdaguer, poeta mistic. — L'obra 
mistica de M. Verdaguer es molt abundosa. Cal bus- 
car-la als seus llibres Idilis i Cants mistics, Montse^ 
rrat, Carifat, Bl Somni de S, Joan, Roser de tot I'any, 
Jesus infant, Flors del Calvari, Plots de Maria, Sant 
Prancesc, Santa Euldria, Al Cel, etc. 

Dins la mistica verdagueriana, no poques vegades 
pariona de la de Santa Teresa o de Sant Joan de 
la Creu, destaquen tres elements principals : 

1. ®’' Idealisme franciscd. — El poeta parla amb les 
plantes i els animals ; es compara amb les bestioletes 
de Nostre Senyor; es diu ell mateix calandria, pas- 
sarell, cogullada... ; escriu idilliques vides de Sants 
contemplatius. Aitals poesies mistiques, totes fran- 
ciscanes, abunden en Idilis, Lo Somni de S. Joan i 
Roser de tot V any, 

2. °^ Realisme biblic, — ^A 1 llibre immortal del C&n-- 
tic dels cdntics han begut la major part dels mistics 
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del mon. Tambe en Verdaguer. D'ell ha pres direc- 
tainent molts idillis per via de traduccio o de glossa. 
I, mes a mes, el realisme biblic el porta a pintar esce- 
ties vives, algunes aspres, tragiques, a Testil de Tes- 
•cola mistica castellana, com A Jesus crucificat i A 
mon Deu. 

3.®’' Sentit popular. — Apareix a les vides de 
Sants arromagades i a les llegendes sobre la infante- 
sa de Jesus, com La fugida a Ugipte, Sota Vomhreta, 
Sant Joseph Santa Maria Magdalena i Santa Rosalia. 
Alla tot es popular, argument i estil. Canta com can- 
taria el poble, amb ingenuitat, amb senzillesa, espon- 
taniament, lliure de tota trava externa. En altres com- 
posicions no es popular Targtmient, pero ho es el 
dir, com en Enyoranga, Les cine roses, Uarpa, 
etc. on els mes sublims transports mistics es pre- 
senten revestits d’una forma popular. Sobretot 
cal anotar les belles obres Bl Noi de la Mare i La 
mart de Vescold, que son definitives. 

La potencia Hrica d'en Verdaguer arriba a crear 
dues formes noves de poesia mistica, que son: la 
rondalla devota i Tegloga mistica. La rondalla devota 
es una piadosa faula de la qual el poeta treu una 
lliqo. Abunden a Jesus infant, Caritat i Montserrat, 
per exemple S. Lluc, La font del miracle, etc. L'eglo- 
ga mistica es una petita escena quasi sempre idillica, 
rural. Molts models ha deixat. Citem-ne dos ; Lo hon 
Jesuset se'n puja a la vinya, i La farigola. 

Cal remarcar que les millors poesies mistiques de 
Mossen Cinto son les de la primera epoca de la seva 
vida (1894). Les que despres escrivi porten la marca 
de rintens sofrir del poeta. 
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292. En Vjsrdagu^r, pobta patriotic. — Mai la 
corda patriotica en tot el temps de Tepica heroica dels 
Joes, no havia vibrant tan intensament com al pulsar- 
la Mossen Verdaguer. Ningii no ha cantat la Patria 
com ell. I la canta de tres maneres, sota tres as- 
pectes: 

1. " Canta la terra catalana, la geografia. En Ver- 
daguer havia peregrinat per tot Catalunya, coneixia 
la terra pam a pam, i la canta enamorat en UBmpor-- 
da, La Plana de Vich, La Palmera de Junqueres, Bl 
Per i el Breser, Lo Farell, Oda a Barcelona^ bona 
part del Canigo, i moltes poesies dels Aires del 
Montseny, 

2. ^^ Canta les gestes glorioses de Catalunya, com 
en Nil de sang, Don Jaume a Sant Jeroni, etc., i 
dintre d’un genere tot popular i.escaient La cango del 
rayer, i Lo barretinaire. 

3. **“ Canta renyoran<;a de la terra, com en Bnyo- 
ranga, Lluny de ma terra, Solefat, i principalment en 
rimmortal Bmigrant. 

293. En Vi^RDAGuiSR, poEta EPIC. — L'AteAnti- 
DAS analisi del poEma. — UAtldutida es un poe- 
ma epic de 2.590 versos distribuits en introduccio, deu 
cants i conclusio. Canta el poeta Tenfonsament, al mar 
Atlantic, de Tantic continent dit Atlantida, habitat pel 
rei Atlas i la seva esposa Hesperis i els seus fills At- 
lanta o Titans que pretengueren escalar el cel i des 
tronar Deu, qui, per castig de llurs vicis, enfonsa el 
continent, engolit pel mar d’una gorjada 

''restantAi sols lo Teyde — dit de sa md de ferre 

que semhla dir als homes — U Atlantida era aciP 
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Aquest es el poema glories, montunent altissim de 
les nostres Lletres, que sorprengue Europa en sa 
aparicio, mereixent radmiracio de tots els literats* 
Destaquen en aquest poema moltes belleses d^ pri- 
mer ordre: 

1. * Sublimitat de la concepcio. Tres temes, tots 
ells grandiosos, canta el poeta : Tenf onsament de TAt- 
lantida, les gestes dTIercules i el descobriment d'A- 
merica. I la fusio d’aquests tres temes en un sol ar- 
gument es quelcom colossal que exigeix la forca del 
geni. 

2. ‘ OriginaUtat del poema. 6s debades el buscar 
entroncaments al poema d’en Verdaguer. No en te. 
Dant s’inspira en Virgili, i Virgili imita Homer. Mos- 
sen Verdaguer no s’inspira en cap poeta anterior. 
Coneix un dialeg de Plato on es park de Tenfonsa- 
ment de TAtlantida, i ja en te prou. I es remarcable 
que el poeta concebe la seva obra de molt jove, quan 
vivia a la plana de Vich, sense haver vist mai el mar^ 
que forma el fons del poema. 

3. ‘ Riquesa descriptiva. Menendez Pelayo asse^ 
nyala aquesta qualitat com la mes albiradora de Tobra. 
Realment es opulenta la descripcio, acusant una ima- 
ginacio meravellosa. Tot es gran i geganti. Les for- 
ces de la natura, en lluita colossal, apareixen magis- 
tralment descrites pel poeta. 

4. * Bellesa de la narracio epica. A UAfldntida 
la narracio sempre mante la seva epica altura. SI 
les situations son grans, tambe es gran Testil amb 
que les narra el poeta. I es un notable encert Ten- 
castar en mig de Tepica narracio els fragments lirics 
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Chor de les Hies gregms, i Somni d^IsabeL Verament 
son dues perles encastades en or fi. 

5,^ Riquesa del lexic. UAtldntida es un monu- 
ment de la llengua catalana. Era molt imperfecta 
la llengua en tot el Renaixement ; pero amb Taparicio 
d’aquest poenia, gaudi de la ufanor i gallardia d^una 
rica llengua literaria. 

A1 costat d’aquestes belleses, que son molt grans, 
poden anotar-se alguns defectes. 

1. *'' La manca de caracter nacional, perque el 
poema esta basat en llegendes mortes, que el poble 
no sent. En Hoc de buscar la deu de la poesia a 
Tanima popular, la busca el poeta en un dialog eru- 
dit de Plato. 

2. ^^ La falta de fusio i harmonia 5 e Telement 
cristia i paga. Hi ha moments en que Targument re- 
sulta absurd. Es impossible* que Hercules, un semi- 
deu paga, sigui el ministre del Deu de Jehova; en 
tot cas ho fora de Jupiter Olimpic. 

3. *' El caracter sobrehuma dels personatges. 
Ades obren com a deus, ad& com a homes mortals. 
I, en obrar com a homes, es presenten en situacions 
ridicules, com el cas d’un gegant, Hercules, em- 
morat, Un gegant sentimental es un esser inver- 
semblant. 

4. ^* Monotonia en la descripcio. Hi ha escenes 
semblants descrites pel mateix estil i aixo dona mo- 
notonia a la narracio epica. Hi ha massa descripcio. 
En Verdaguer te una potencia descriptiva tan forta 
que arriba a abusar-ne, de forma que Tabundor de 
descripcions perjudica Targument.. 
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5.^ La manca de veritable heroi. No es Colpm, 
que sols interve en un episodi, i encara extern; ni 
Hesperis, que juga un paper secundari ; ni Hercules, 
que no es un esser plenament huma, sino m?g home 
i mig deu. Manca, doncs, Theroi del poema; Fora 
que vulguem dir que UAtlantida es un poema 
geologic, i que Theroi es la Natura en Tesplendida 
manifestacio de totes ses forces colossals.., 

Aquestes son les principals belleses i defectes del 
gran poema verdagueria, pir^ide de les Lletres ca- 
talanes... 

294. Canig6 : juDici critic dei. poEma. — Altre 
poema epic de M. Jacint Verdaguer, en 12 cants i un 
epileg, Canta el poeta les belleses del Canigo, la beu- 
tat de la regina de les goges, Flordeneu, Tencis de 
Gentil, les gestes dels comtes Taliaferro i Guifre, la 
virtut del bisbe Oliva, la fi del regnat de les goges, 
el fonament del monestir de S. Marti de Canigo, i 
rinici de la riacionalitat catalana: 

‘^al Pirineu recolzada 

son front si cel, sos pens dintre la mar../^ 

Aquest poema, mes treballat i polit que UAtldn- 
tida, te caracter nacional, perque esta calcat sobre 
cosa tan sentida com es la reconquesta i fundacio de 
la patria catalana. En ell s’aconsegueix be la fusio 
de Telement paga^amb el cristia: els monjos i Croats 
cristians destaquen sobre fades i goges, i la Creu 
domina sobre tot Telement infernal. Pero encara cal 
assenyar algunes ombres en el poema, com son 
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Vexces de descripcio, que en algun moment arriba a 
ofegar la narrado ; el cardcter poc humd dels perso- 
mtges, poc predsos, poc retallats, plens de vaguetat, 
gairebe ombres ; i la manca de passio a I’idilU de Flor- 
deneu i Gentil, els quals en els moments mes alts 
d’enamorament, en Hoc de dir-se son amor amb pa- 
raules de foe, es passegen tranquillament per les co- 
marques canigonenques dins una carrossa tirada per 
set daines. La part Humana del poema es tractada 
amb rapidesa excessiva, En canvi te desmesurada ex- 
tensio la part geografica de I’obra. Hi ha massa geo- 
grafia, i poca psicologia ; massa detail geografic i poca 
vida passional i Humana. Perd, llevat d’aquestes om- 
bres, Canigo no te sino belleses. Fora de I’argu- 
ment, que en VAtldntida es genial, en tota la resta 
Canigd es superior. Verament es un enfilall de perles. 
Aquest sol poema bastaria de sobres a donar la im- 
mortalitat al gran poeta de Catalunya, Mossen Jacint 
Verdaguer. 

Indicadoe bibuograeic. — OJm completes de Mos- 
sen Jadnto Verdaguer, Barcelona, 1905. — Jaume Co- 
Hell, Biografia de J. Verdaguer, Paris, 1887. — Valeri 
S'erra Boldu, Mossen Jacinto Verdaguer, Records dels 
set anys darrers de sa vida, Bellpuig, 1915. — Joan 
Guell, Vida intima de Mossen Jacint Verdaguer, Bar- 
celona, 1911. — J. Fornell, Ensaig sobre “L^Atldntida”, 
Barcelona, 1912. — Antoni Navarro, Mossbn Jacinto 
Verdaguer y su obra poetica, Sabadell, 1908. 



CAPITOL IV 


POETES POSTVERDAGUERIANS 

295. Mdstres. — Barcelona, 1854. Mes- 

tre en Gai Saber, el 1908. Es un dels autors de mes 
fecunditat literaria. Ha publicat uns seixanta volums. 
Ha conreat tots els generes: Toda, la llegenda, la 
balada, el madrigal, la faula, la novella, el poema i 
el drama. De la prosa sobresurten La casa vella i 
La perera. Dels poemes destaquen Margarido, Lilia- 
na i Poemes de Mar, I dels drames. Nit de Reis i 
La Sirena, que arriba a les i.ooo representacions. 
Mestre Morera li musica La Rosons; en Granados, 
Picarol i d’altres ; en Vives, Margarido; i en Borras 
de Palau, La pres 6 de Xauxa.,, 

Ha conreat preferentment la poesia lirica. Ultra 
els poemes, te quinze llibres de poesies, entre ells 
Idillis, Balades, Llihre d^hores i Cants mistics. S'acu- 
sa PApelles de tenir poc agre de la terra, d’esser in- 
fluenciat dels autors estrangers, com Andersen, Pe- 
rrault, Schmidt, Tennyson, etc. L’acusacio es bon 
xic injusta. L’ Apelles es un esperit obert als aires de 
fora, pero el que ell escriu no resulta foraster sino 
adaptat completament. Es I’Apelles un autor molt 
personal que escriu amb certa audacia, despreocupa- 
cio i agudesa. Es mestre en Tart d'expressar els afec- 
tes. Mai no resulta empalagos. Sempre, fins al cantar 
les mes petites coses, apareix pie de dignitat. Esta 
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tradmt^l frances, italia, alemany, angles, siiec, caste- 
lla i gallec. 

296. Francesc MathEu. — Barcelona, 1851. Me$- 
tre en Gai Saber el 1897. Liric catala de molta forga. 
En Matheu, igual que TApel-les Mestres, apareix en 
els Joes Florals tres o quatre anys abans (1873) de la 
consagracio d’en Verdaguer en 1877 quan li fou pre- 
miada UAtlantida; de manera que, mes que post- 
verdaguerians, son contemporanis. Ells aportaren 
novissimes tendencies a la poesia catalana. Per ells 
entra a Catalunya el lirisme esceptic i pessimista de 
Leopardi, Heine i Musset. Les poesies d'en Matheu 
estan reunides en els volums Lo Reliquiari, Cangons 
alegres. La Copa, Poesies. 

297. JoAQUiM RiEra I Bertran. — Girona, 1848. 
Home d’una labor literaria intensissima. Ha tractat te- 
mes els mes variats : la historia, la novella, la faula, 
la cango, la poesia seriosa, la humoristica, el drama, 
la comedia... Es Mestre en Gai Saber des del 1890. 
El catalog de les seves obres es molt llarg. Les seves 
poesies, que son moltes, estan recollides als llibres 
Mel i fel, Llibre de sonets, Cent f aides, Cangons del 
temps, Cangons de nois i notes, Breviari de nois i 
notes, Paules velles i noves... 

En prosa ha escrit les novelles Bl vicari non, Ret 
cavalier, Escenes de ciutat, Bscenes de la vida pagesa, 
Novelles premiades, etc. i una Histdria dels sifts de 
Girona. 

I per al teatre ha compost sis o set drames i quin- 
ze 0 setze comedies. 
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298. Francj;sc Casas i Amigo. — Barcelona, 
1859-1887. Poeta dolcissim, pie de sentiment. La mis- 
tica Tatreia, sentia la fe, i cantava amb passades dol- 
ces com les de rossinyol. Tenia una inspiracio pariona 
a la de Mossen Verdaguer, i potser hauria estat un 
glorios competidor de Timmortal poeta dels Idilis, si 
la mort no 1-hagues arrabassat en el pie florir de la 
joventut. La seva poesia es la dolga cantarella de la 
font en un reco de fageda: tota frescor. I Testar ma- 
lalt posava en sos versos un deix de melangia... Ses 
poesies estan aplegades en un volum amb un proleg 
d’en Marian Aguilo. 

299. Jos:^p Mart! i FolguEra. — Reus, 1850. 
Ha publicat diferents llibres de versos com Crepus- 
cles, Vibracions, Veus escampades i Semprevives... 
En Marti i Folguera es un romantic. £s d^una imagi- 
nacio rica, una inspiracio ardenta i una emocio pro- 
funda ; pero a voltes es deslluit per certs ef ectismes i 
recursos puerils. 

Quelcom escrivi per al teatre, sol i en coHaboracio 
amb en Pitarra. I compongue la novella Lo caragirat, 
traduida al castella. 

300. Jacint Torr:i^S i Ri:yat6. — Barcelona, 
1850. Mestre en Gai Saber el 1890. Te poesies ben es- 
timables, com Llegenda, Uoncle Rector, La Catedral 
de Barcelona, etc., sense que arribi a assolir una per- 
fecta forma classica. Darrerament s^ha donat al folk- 
lore recollint llegendes i tradicions populares en les 
quals interve el Drac, 
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301. JosEP FranqxjEsa I Gomis. — Barcelona, 
1855. Mestre en Gai Saber el 1893. Fervent entusias- 
ta de les Lletres catalanes que ha conreat en prosa i en 
vers. Ha escrit poesies inspirades que el posen al Hoc 
dels bons poetes, com La puhilla, Esglai, T ardor, 
etc. Ha traduit al catala VBlectra de Sofocles, i te 
discursos i articles que Tacrediten de correcte pro* 
sador. 

302. Artur MasriEra i CoeomEr. — Barcelona, 
i860. Mestre en Gai Saber, 1905. — Poeta de nervi i 
vigoria, expres per a cantar temes patriotics. Canta 
tambe la religio, sense, pero, arribar mai a les grans 
altures mistiques. Ha publicat Poesies liriques, Poe- 
sies premiadesj De I'art veil y de Vart non, Julia 
(poema), Tretze son tretze (faules), Perles Catalanes 
(tradicions i llegendes), etc. Demes ha traduit diver* 
ses obres. 

303. Frederic Rahoea i Tremoes. — Cadaques 
(Girona), 1858-1919. Mestre en Gai Saber, el 1917. 
Home de molt talent i de gran activitat. Publica un 
volum de poesies catalanes sota el titol de UOasis. 
Te poesies d’alta inspiracid, com La tramuntana, Ues- 
telada i El fill que no ha vingut. Fou tambe historia- 
dor i economista. 

304. Magi MorEra i Gaeicia. — Lleyda, 1853. 
Escrivi tard en catala. De primer escrivia en la Hen* 
gua de Cervantes, fins que, poeta i catala, volgud can* 
tar com els altres poetes de la terra. I ho fdu admi- 
rablement. La caracteristica d^en Morera, segons en 
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Maragall, es la serenor. Les seves poesies estan aple- 
gades en el volum Hores lluminoses. 

Ha traduit en versos Catalans algunes otres de 
Shakespeare, com Hmnlet, Sonets, etc. 

305. Ferran Aguel6. — Girona, 1863. Mestre 
en Gai Saber, el 1893. Poeta d’inspiracio robusta, ver- 
sificacio impecable i d'estrofes arrogants. Ha publicat 
els volums de poesies Espurnes i Llibre de versos, 

En prosa te les innombrables croniques publica- 
des a ha Ve% de Catalunya amb el pseudonim de 
Pol 

306. Llui^ Tintore I Mercader. — Barcelona, 
1865, Descriu i canta les petites coses, com la pica de 
Vaigua beneita, el pou del claustre, la caputxa, la filo- 
sa, el paraigiies vermeil, el Hum de ganxo, Tesco, etc. 
fis un poeta ruralista pie de distincio. Estan aplega- 
des ses poesies en el volum Primer enques. 

307. Alexandre de RiquEr i Inglada. — Fill 
del marques de Eenavent. Calaf, 1865. Temperament 
d^artista, ha pintat paisatges i quadres a Toli, ha 
resuscitat els ex-libris, ha importat Tart del cartell, 
ha fet reviure el gravat i Taigua fort... I es un bon 
poeta. Ha publicat Enyorances, coHeccio de poesies 
plenes de sentiment, dedicades a la seva difunta es- 
posa; Aplec de sonets, molt inspirats, encara que no 
gaire mirats en la forma; Crisantemes, de delicada 
factura, i Poema del hose, obra d’empenta elogiada 
d'en Mistral... Te tambe Qmn jo era mi, aplec de 
quadres en prosa. 
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308. Antoni Bori i FontestA. — Badalona, 
1862-1912. — Poeta de copiosa produccio. Ultra 
les motles poesies que te escampades en periodics i re- 
vistes, publica els volums Boyra y sol, Poesies pre~ 
miades i principalment Lo Trobador Catald, llibre 
llegit en moltes escoles de Catalunya. Les poesies 
d’en Bori son animades, vives, plenes de sol i de 
llirni, pero poc refinades. 

309. Antoni BusquEts i PunsET. — Sant Hilari 
Sacalm, 1876. Fill de les Guilleries, porta en el seu 
esperit la visio de les seves selves. Potser les seves 
obres no hagin assolit una perfecta plenitud, pero 
tenen la frescor de les fonts i I’encant dels alzinars 
de les seves muntanyes. Ha publicat els llibres de 
versos LXitoya, Plot's del Montseny i Ventijols de 
Guilleria. 

Ha conreat la prosa amb exit. Te les novelles 
Plantalamor, Animes ferides, Dos amors i Calvari. 
I encara Del Montseny (estudi) i Les Eucaristiques 
d’en Verdaguer (discurs). 

310. Eveli D6ria I Bonapeata. — Barcelona, 
1862-1922. Un dels que millor ban tractat la faula i 
I’apoleg dins les nostres Lletres. Pero no es solament 
un apologuista ; es un poeta ver, un cantaire de I’amor 
i de la vida, i alhora un conreador de la satira noble 
i vibrant. Te Musica vella i Moneda curta (llibres de 
fades), i els llibres de versos De sol a sol, Triptics i 
Branques mortes. 

31 1. MossiiN Josef Bonafont. — Fill d’uns pa- 
gesos de Soler, prop de Perpinya, 1854. Sacerdot, ca- 
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nonge i dega dllle-sur-Tet. Ha fet popular al Ros- 
sello el pseudonim de Pastorellet de la Vail d' Arles. 
Ha publicat Re f Hades, Ays, Goigs, Ays y Albades,Vsin- 
tologia Garb era catalana, i els llibres de prosa Biogra- 
fies rosselloneses i Els Bstanys de Caransd. La cri- 
tica ha parlat d’ell amb elogi. Jean d’Amade ha dit 
que ell es el poeta mes eloquent i mes delicat, el mes 
vigoros i sensible que hagi produit el Rossello. 

312. Manuei. Ribot I Serra. — Sabadell, 1859. 
Ha publicat Idilis y Balades (poesies premiades), < 7 ar- 
buix (poesies hiunoristiques), La Verge de la Salut 
(llegenda historica), i La llegenda dels Dolors (poema 
religios). £s inspirat, pero no assoleix una forma 
perfecta. Te, demes, cine o sis peces per al teatre 
i algunes proses. 

313. Eduart Girbal I JaumE. — Girona, 1881. 
Mestre en Gai Saber, el 1912. Poeta de vasta inspi- 
racio, ha pulsat totes les cordes de la lira. Es popular, 
patriota, sentimental, dramatic, vigoros i fertil. Te 
molts llibres : La corda viva. Primer llibre de dones, 
Els set pecats, Segon llibre de dones, etc. Ha publicat, 
de mes a mes, La Tragidia de cdl Pere Llarch i 
Oratjol de la Serra, que, amb La Cuaranya, forma- 
ran un cicle de noveUes retolat Uagre de la terra. 
Te, tambe, qualque cosa per al teatre. 

314. Ignasi Ribera i Rovira. — Castellbell, 
1880. Es un caracterltzat iberista, entusiasta de TEs- 
panya triuna : Portugal, Castella i Catalunya. Per son 
ideal ha fet viatges a Portitgal, exposicions, antologies 
d'autors portuguesos, i ha escrit llibres com Portugal 
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artistic j Portugal literari, Iberisme, etc. Com a poeta 
catala, es facil i abundant, havent publicat: Mos tres 
amors, Esguards, Corrandes populars, Atldntiques, 
Solitaris i Poesia et Prosa. 

315. Mes POETES posTVERDAGUERiANS. — ■ Gui- 
llem Tell i Lafont, Mestre en Gai Saber (Premiades); 
Claudi Omar i Barrera, {Nupcials, Poesies) ; Mossen 
Angel Garriga, (Pectorals, Obres premiades); Ra- 
mon E. Bassegoda (Quatre versos, Poesies comple- 
tes); Ramon Masifern, (Notes del cor, UAglenya); 
Claudi Planas i Font (Disperses) ; Agusti Vails i Vi- 
cents, (Eucaristiques, Disperses); Jaume Novelles de 
Molins, (Agre-dolg, Bosqueroles); Josep Baucells i 
Prat, (Follies, Brofs); Ramon Roca i Sans, (Manoll 
de flors); J. Vidal i Pomar, (Ramellet eucaristic); 
Manel Marinello, (Primer enques, Frisanses); Josep 
Granger, (En inquietud, Salahror, Nous verson de 
mar); Pere Riera, (Sonets); Joan Molas Valverde, 
(Sonates, Bstrelles errants); Agna Canalies, (Liri- 
ques, Sonets erudits, Natura) ; Mossen Lluis G. Pla, 
(Athenea, Garba) ; Joan Draper, (Aures de Llevant) ; 
Sebastia Sans i Bori, (Disperses) ; Narcis Verdaguer 
i Callis, (Poesies i TraSuccions) ; Xavier Carbo, (Mig- 
jorn); Mossen Joan Freixas, (Gemmes); Josep 
Garganta, (Evangelina, Hores de collegi), etc., etc. 

Indicador bibeiograeic. — Artur Masriera. Et cata-^ 
lanismo literario en las rOgiones^ coHecci6 d^articles a 
La Vanguardia, 1913. — Biblioteca dtautors Catalans, 
XXI volums, Barcelona. — Manuel de Montoliu, Estudis 
de la Literatura cafalana, Barcelona, 1912. — Obres dels 
aiitors respectius. 
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316. BioGRAm MaragaIvL. — Joan Mara- 
gall i Gorina nasque a Barcelona, el 10 d’octubre de 
i860. Era d’una familia benestant i no hague de preo- 
cupar-se per guanyar el pa de cada dia. Cursa a la, 
Universitat de Barcelona la carrera de Dret, llicen- 
ciant-se en 1884. A Tany segiient publica son primer 
llibre de poesies. Amb La Sardana (1894), Bl nird ca- 
gador (1896) i Glosa (1904), guanya el titol de Mestre 
en Gai Saber. El 1890 contrague matrimoni amb na 
Clara Noble. I el 20 de desembre de 1911, dins sa 
torre de Sant Gervasi, voltat de sa esposa i sos tretze 
fills, santament, mori amb dol de tot Catalunya. 

En Maragall tenia una anima gegantina i un cos 
relativament feble i mesqui. Era d'una sensibilitat 
intensa i exquisida. Mai no Tabandonava el sentit 
harmonic i optimista. Estimava el cel i la vida. Era 
im home bo i pur. Voltat de sa esposa i treze fills, 
apareixia com un patriarca primitiu. Lloava Deu, 
sentia la grandesa augusta de les festes cristianes, i 
adorava calladament les ombres venerandes del mis- 
teri. Els sens IHbres predilectes eren la Biblia i Ho- 
mer. La seva paraula reposada era sempre consol 
per als atribulats, i tornava els somiadors i visio- 
naris al m6n real amb el seu seny i equilibri. Mai la 
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politica no I’atrague. Era poeta, i com a poeta volgue 
servir Catalunya. 

Ell raarca una fita a les nostres Lletres. Fou pe- 
riodista consumat, escrivint, en castella i en catala, 
articles admirables al Diario de Barcelona. Fou 
poeta excels, considerat com a Mestre de poesia per 
bona part dels autors del seu temps. Fou un pensador 
pregon, encunyant les idees en el motllo de la seva 
forta personalitat. Fou un home glorios, tant per 
la manera de viure com per la manera de morir... 

317. En MaragalLj ESTETic. — L’aparicio d’en 
Maragall fou un esdeveniment transcendental dins el 
curs de les nostres Lletres. EH, despres d’en Verda- 
guer, es una segona fita. En Maragall propugna unes 
teories estetiques noves. Al^a bandera de sinceritat i 
llibertat. Diu un critic; “En Maragall sostingue, en 
la teoria i en la practica, la tesi de la completa in- 
dependencia de la forma, la qual devia adaptar-se a 
la mes directa traduccio del pensament, 0 millor dit, 
a la revelacio mes immediata de la inspiracio, fins 
passant, si convingues, per damunt de la incorrecci6 

0 descuit de la vestidura...” En Maragall no vol mot- 
llos fets, imitacions, convencionalismes ; vol inspira- 
cio i sinceritat. Te la teoria del moment de grada. 

1 de la paraula viva. El poeta ha de copsar la ins- 
piracio en aquell moment de gracia en qu^ se sent 
arborat, i expressar-la amb paraula caldejada, vi- 
brant, sagnant, palpitant, baldament que en el dir 
no hi hagi a les paraules mes que el ritme intern, 
i es falti a les lleis extemes de la cad^ncia i de 
la m^trica. EH refusa, com a contrari a la inspi- 
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racio, a Tespontaneitat i a la sinceritat, tot Tesforij 
per assolir Texpressio musical i artistica. Tot qo 
que pugui significar artifici es per a ell condemnat. 
Vol inspiracio, sinceritat, emocio pura dels fets i de 
les paraules.... 

Amb aquestes teories estetiques, en Maragall obri 
un sole pregon dins el camp de les Lletres ; mes pre> 
gon, pero, Tobri amb les seves poesies. Perque en 
Maragall fou un poeta altissim i indiscutible. Les 
seves teories es poden discutir; la seva poesia, no; 
puix pertany a la poesia eterna... 

318. En MARAGAnr,, poi;ta. — En Maragall es el 
gran poeta enemic de la retorica, el poeta de Temocio 
interna, el bard de la paraula viva i foguejant. Obria 
la finestra al sol i mirava de cara a la vida. Quan en 
Maragall comenga a cantar, la seva veu resulta nova 
pels que la sentiren, pero tothom la troba sincera, i 
expressiva de vera poesia, d'aquella vera poesia que 
tots sentim a dintre nostre, baldament no la sapiguem 
expressar. El seu esperit volava. Era home inquiet, 
desordenat, obert a tots els corrents i a totes les im- 
pressions. No destaca en ell el lucidus ordo d’Horaci. 
No es veu en ses obres una rica estructuracio. No hi 
ha en aquest poeta el conreu simultani de totes les po- 
tencies. No apareix en ell el treball de la voluntat, 
Tesforg mental, per assolir una forma perfecta. Tot 
aixo queda per als poetes de Mallorca, En Maragall 
^s un passiu. En ell hi ha una f e sincera, un optimisme 
glorios, una inquieta frisanga, una sensacio vivissima, 
un foe poetic abrandant.,., I dintre la seva natural 
manera d'^sser era un poeta sincer i humanissim. Ell 
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catitava els grans moments de la Patria i la liumanal 
amor, la promesa, la muller, els fills, les petites coses, 
de la vida casolana, la liar, Tocell de gabia, Thort 
pie de fruits, el test de flors... I tot aixo ho cantava 
amb gran sinceritat i humanitat. Horn diria que es. 
el poeta de mes humana poesia dels darrers temps,, 
el que miller canta la vida, i els goigs de la vida; 
el que sabe amarar els sens versos en la dol^a pau 
de que estava plena la seva anima; el que canta el 
mar blau amb estrofes bellissimes, el mes gran poeta 
espanyol de fi de segle; el poeta amoros, que» com 
digue en Joan M.* Guasch, corona de roses el front 
atribulat de Catalunya.... 

319. En MARAGAnn, p:Ensador. — En Maragall, 
ultra esser poeta, era un fort pensador. Les seves- 
obres ho acrediten. I les seves caracteristiques com a 
pensador, segons el P. Miquel d’Esplugues, son tres : 
originalitat, claredat, independencia. 

Originalitat. En Maragall era original en totes les 
seves coses ; ho era en la poesia i ho era en la prosa. 
En poesia nomes escrivia en el moment d’inspiracio^, 
quan una veu interior li deia : Ara ! Llavors rompia 
enfora Tobra poetica engendrada al bes de la di- 
vina inspiracio. I en la prosa. com deia ell mateix, 
nomes podia escriure quan els articles li sortien de 
dintre, com una cosa viva; mai forqat. Per aixo en 
tot era personalissim i original. 

Claredat. La claredat, que era molt gran en el poeta 
Maragall, provenia del seu equilibri interior i de 
la unio intima, consubstancial, entre la paraula.i la 
idea. En Maragall tenia una inima asserenada com 
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un cel sense nuvols. Era home d’una pau impertor- 
bable. Sentia el gaudi i la dolor, pero els dominava 
perfectament. I fins que els havia dominat be no 
parlava, ni escrivia. Per aixo, no escrivint sino en 
aquest estat d’equilibri i en el moment d^inspiracio, la 
idea era lluminosa i era viva la paraula.... 

Independencia. En Maragall, que en la vida prac- 
tica era tolerant amb tothom i massa deferent amb 
el sentir i pensar dels altres, era un pensador de 
plena independencia de judici, i aixd no per orgull, 
sino per la grandesa del seu talent i.esperit supe- 
rior. No seguia escoles ni sistemes. En literatura, 
en art, en politica, en totes les materies opinables, 
pensava sempre lliurement, marcant en totes les co- 
ses que tractava el segell de la seva intelligencia pode- 
rosa. 

Aquestes tres qualitats, originalitat, claredat i in- 
dependencia, brillen en la prosa d'en Maragall. Te, 
demes, una caracteristica que la distingeix de tota 
altra prosa, i es la forma d’expressio. En Maragall 
no argumenta mai, no raona, no prova. Mai no posa 
un perquL Nomes exposa les coses. Quasi ni arri- 
ba a exposar-les ; nomes les diu, com un poeta quan 
diu una poesia.... Aixo prove d'esser en Maragall 
un illuminat, un mistic, un vident, Els sens ulls mi- 
raven com si estiguessin contemplant un misteri; i 
les seves paraules ressonaven com reveladores del 
que havia vist. Ell esta segur del que diu, n’esta con- 
ven<;ut, ho creu, ho te per evident. Ho ha vist al 
fons de la seva anima, en un moment d'illuminacio. 
Per aix6 no ho raona, nomes ho diu. 
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320. AivTa valor d^]Sn Maragall. — En Mara- 
gall es una valor positiva en les Lletres catalanes, no 
per la seva estetica, sino per la seva poesia. Uestetica 
maragalliana is manca i defectuosa. Sincerament, la 
creiem errada. L’espontaneitat, per ell predicada, es 
bona nomes per a un esperit equilibrat i afinat, com 
el sen. Ell vivia nna vida d'equilibri; ell tenia» na- 
turalment, sens cap esfor^, el do de la ponderacio. 
Pero no tothom te aquesta gracia. I quan Tesperit 
no te naturalment la ponderacio i Tequilibri, ha de 
buscar-lo amb Tesfor^. La paraula sincera i espon- 
tania no sempre es la paraula bella. I fins en el ma- 
teix Maragall — el cas mis notable de fusio entre 
la paraula i la idea — es dificil creure en Tes- 
pontaneitat pura ; no pot issev que li brollessin sense 
esforg, aquelles llargues tirallongues de versos i 
aquelles estrofes tan arrodonides i perfectes. 

La valor d’en Maragall esta en la seva poesia, Aqui 
rau. Com a poeta es una fita. Despres dels Joes, en 
Verdaguer; despres d'en Verdaguer, en Maragall. 
La seva aparicio fou transcendental per a la nostra 
poesia. Fou una veu robusta i sincera que ressona en 
mig dels nostres lirics i marca el retorn a la reali- 
tat, al mon, a la natura... Canta la natura, no com 
un motiu ornamental, sino en ella mateixa. Fou el 
poeta de la muntanya i del mon. Per en Maragall 
la nostra lirica esdevingue assolellada i Iluminosa..., 
En Maragall, poeta, ha estat un representatiu, Ha 
format escola. Ha resultat un formador de joventuts 
per la seva forga, per la seva espontaneitat, per la 
seva espiritualitat, per la seva Hum, per la seva subs- 
tancia poetica... 
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321. Obres Maragaee. — Les obres comple- 
tes d'en Maragall formeti onse volums. Sis contenen 
sa labor en llengua castellana i tenen un proleg d'en 
Sants Oliver. Les obres catalanes son cmc volums; 
dos de poesies, dos de proses i un de traduccions^ 
-en la forma segiient: 

Volum I. Poesies: Visions i Cants, Les Disper- 
ses, Enlla, Seqiiencies. 

Volum II. Nausica, Cants Homerics, Olimpica 
I. de Pindar, Ton i Guida, fragment d*Aixi parld 
Zarathrusta i altres traduccions. 

Volum II L Notes autobiografiques, Escrits, Pr6- 
legs, etc. 

Volum IV. Elogis, Discursos, Necrologies. 

Volum V. Traduccions de Goethe. 

Indicador BiBEiOGRAric. — Miquel dels S. Oliver, Ma^ 
ragall periodista, Barcelona. — Lluis G. Pla, prev. 
rogall, poeta. — J. Ruyra, Prdleg a Maragall, Barcelona, 
1901. — Joaquim Folguera, Les Noves Valors de la 
Poesia catalana: I. Maragall, Barcelona, 1919. — A. Pla- 
na, Antologia de poetes Catalans moderns, loan Maragall, 
Barcelona, 1914. 
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322, La poe:sia catai.ana^ di:spres d^]^n Mara- 
CALI,. — A la fi del segle XIX s’inicia a Catalunya un 
contacte directe amb algunes nacions estrangeres, as- 
senyaladament amb la Franca, entrant a la nostra te- 
rra, com una f orta riuada, la influencia f rancesa. I a la 
mort d'en Maragall diversos corrents es destriaren 
dins la poesia catalana. Els maragallians pregonaren 
la mes absoluta llibertat i la mes gran despreocupa- 
cio per la forma. L'escola mallorquina busca, ja d^an- 
tic, la forma classica, pulcra, acurada, plena de 
gracia i de justesa. Els Parnassians prepugnaren Tart 
per Tart, el culte absolut de la forma bella, Tobjeti- 
visme radical portat a les darreres conseqiiencies. 
Els simholistes, situant-se entre romantics i Parnas- 
sians, intentaren pendre dels uns la linia classica, 
la forma acurada i bella, i dels altres Tesperit, la 
gracia, la subtilitat, buscant la coexistencia de la ma- 
xima poesia amb la maxima pulcritud de forma... 

323. C0MRLICAC16 DLL PLRfODL NOUCLNTISTA. — 
Amb tan diverses escoles s'esdevingue un periode 
complicat i fins contradictori. Diu en Joan Ariis, en 
el seu llibre Bvolucid de la poesia catalana: ‘‘Hi ha 
poetes d'insomni, vagoros’os i maeterlinknians, i poe- 
tes realistes; poetes decadents a lo D'Annunzio i 
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poetes vitalistes que canten la vida amb lletra ma- 
juscula; poetes preciosistes de torre de vori i poetes 
que canten el poble, tambe amb lletra majuscula; 
poetes civilistes i poetes ruralistes, etc....” Realment, 
hi ha de tot en aquest complex periode de la nostra 
poesia. En aquestes condicions, es fa difidl fer wx 
estudi detallat de tots els poetes del noucents. En 
un llibre elementari com aquest, es impossible. No 
res menys, aci escrivim histdria, i els poetes d’ara no 
son histories, no han entrat encara als dominis de 
la historia. 

Deliberadament volem abstenir-nos de tot judici 
nostre. No volem dir les simpaties literaries que 
sentim. Ni tan solament volem citar els poetes d'ara 
per compte propi. Acudirem als llibres de critica 
suara publicats. I els que en els llibres estan, aquells 
direm, i prou. 

324. Pontes d-'aha, segons En Joaquim Foegue- 
RA. — No amb ganes d’historiar la poesia catalana 
actual, sino d'evidenciar-ne les valors noves, en Joa- 
quim Folguera publica un bon llibre dit: Les noves 
valors de la poesia catalana* En ell parla dels seguents 
poetes del noucents. 

Josep Garner . — Barcelona, 1884. Segons TAriis, 
representa, despres d"en Verdaguer i en Maragall, 
la teixera fita en el cami ascensional de la poesia ca- 
talana. Segons Alexandre Plana, el vers, que havia 
assolit la solidesa amb en Verdaguer i havia pres 
amb en Maragall una escalfor humana, amb en Gar- 
ner ha guanyat la gracia i la subtilitat, agermanades 
a la linia pura. Segons en Folguera, amb els llibres 
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d"en Garner la poesia catalana entra en una ma- 
joria d'edat absoluta. 

Ha publicat : Llibre dels poetes, Els fruits sdboro- 
sosj Llibres de sonets, Verger de les galanies, Mon^' 
joics, A'uques i v entails ^ La par aula al vent, etc, 

Jaume B of ill i Mates (Guerau de Liost), — Olot, 
1878. Diu en Folguera: ‘‘Guerau de Liost construeix 
els versos amb una cura impecable, els talla amb 
fines ganivetes de precisio, els allisa i els poleix com 
si fossin de boix/' Diu A. Plana; “En La munta- 
nya d" Amethystes, en Bofill ha acomplert una tan 
variada i nova obra, que val a la poesia catalana un 
nou valor de refinament i perfeccio. I el llibre Som- 
nis, es linic en les lletres llatines../^ 

Ha escrit La Muntanya d'Amethystes i Somnis, 

Josep M* L 6 pez-Pic 6 . — Barcelona, 1886. Ha 
contribuit en gran part a renovar la imatgeria poe- 
tica del vuitcents i es el creador audag de belles me- 
tafores i mitologies, a judici de TArus. I segons en 
Folguera, despres de la poesia d'en Garner, la d'en 
Lopez-Picq es la que mes ha influit en les novelles 
generacions literaries. 

Ha escrit: Torment-Froment, Poemes del Port, 
Amor Senyor, La germana imaginaria, Bspectacles 
i Mitologia, El meu pare i jo, Epigrammata, Cants i 
Allegories, etc. 

Josep M ® de Sagarra. — Barcelona, 1894. fis una 
altra valor dins la poesia catalana. Ell ha redimit la 
poesia camperola aportant-hi una novella inspiracio i 
donant-li un segell de raqa. Es una poesia, la seva,, 
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que fa olor de terra mullada, i de fusta antiga i de 
cera groga d’altar... (Folguera). La poesia d'en Sa- 
garra te Talegria d'un camp ainarat de sol... (Plana). 
Avtii en Sagarra es una esperanga del teatre catala. 

Ha escrit Poemes i Canqons, Cangoner d'abril i 
de fiovembrCy El mal cagador, Paulina Buxareu (no- 
vella), El foe de les ginesteres (drama), etc. 

Carles Riba i Br aeons, — Barcelona, 1893. Diu 
en Folguera: ^'La poesia d'en Carles Riba es mus- 
culada; es la de Thome nu i fort que se situa da- 
vant de la vida rebent-ne el sol, i el vent, i la pluja. 
Els sens versos son com un arc en tensio i cada imat- 
ge & la sageta que esquin^a Taire del nostre esperit.^' 
Primer llibre d'estances es rotula la seva obra. Ha 
traduit Homer, Virgili, Pindar, Poe, el Cdntic dels 
Canties,,, 

Clementina Arderiu, — Barcelona, 1893. Aquesta 
dona es Texemple mes pur de poesia femenina. Sen- 
se ficcions homenivoles ni desequilibris passionals, 
teixeix un cant delicat i vigoros alhora. £s elegiaca 
sense feblesa, amorosa sense follia, joiosa sense es- 
clat, pia sense torbacio. La caracteristica sobresortint 
es el predomini del seny... (Folguera). En la poesia 
de la C. Arderiu hi ^s expressada la plenitud inte- 
rior de Tesperit amb paraules fermes com les ratlles 
del marbre. (Plana). Cangons i Elegies i Ualta Ui^ 
bertat, son les seves obres. 

325. PoijTEs vnt Noucr;NS, secons i,'Antoi.ogia 
d" Alexandre Plana. — En Tobra acien^ada Anto- 
logia de poetes eatalans moderns, A. Plana estudia 
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trenta set poetes. Alguns d’aquests son estudiats a 
Tobra d'en Folguera; son els citats mes amunt; es 
park dkltres en diferents capitoIs, com Maragall, 
Iglesies, Costa i Llobera, Alcover, Alomar, Ors, 
Ruyra, Oliver, Riber, Salva, Ferra i Folch. Queden 
«ls seguents: 

Emili Guanyahens. — Barcelona, i860. £s un 
poeta que himianitza les coses i el seu vers es dis- 
tingeix per la senzillesa i la plenitud de forma. Ha 
publicat AladeSj Voliaines i Trasplantades. 

Lluis Via. — Vilafranca del Penedes, 1870, Ha 
cantat la natura. fis per ell com un mirall immens 
on s’ha vist reflectit cada volta que una emocio joio- 
sa o una emocio dolorosa Tha torbat. Te Bsteles, 
Del cor als llavis, Collita, etc. 

Josep Pijoan. — Barcelona, 1880. La seva inspi- 
racio es germana de la d’en Maragall. En Pijoan 
canta Thora matinal, les ramades, les fonts, el verd 
de les prades; pero ho canta amb el tranquil enyor 
del caminant que no pot deturar-s’hi. Ha escrit El 
Cangoner. 

Joan MJ Guasch. — Barcelona, 1878. Es el poeta 
de la muntanya, amb tots els sens encants. Llevat 
d’en Maragall, ningii com ell no Tha cantada. Te 
Joventut, Pirinenques, Ofrena, Arquimesa, Llibre 
d^hores, Cireres de pastor. 

Franc esc Pujol. — Barcelona, 1884. Primer, mara- 
gallista ; despres, humoristic i un xic filosof . Aquestes 
tres direccions del seu esperit — poesia, humorisme 
i filosofia — fan d'ell una rara mentalitat i donen 
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tin regust inconfusible a alio que escriu... Publica 
LUbre que conte les poesies d'en Franc ec Pujols^ 

Antoni Navarro, prev. — Vilaller, Lleyda, 1869* 
La salvatgia i la majestat del Pireneu tenen en Mos- 
sen Antoni Navarro un cantor d’alenada profunda 
i sostinguda. Ell ens diu molt belles coses de les. 
eugues i dels bous, dels pastors 1 de les cabanes^ 
de geleres i torrents... Ha publicat Pirenenques, Can- 
nons perdudes, Balades d'hivern. fis Mestre en Gai 
Saber (1922). 

Jeroni Zanne, — Barcelona, 1873. Significa Ta- 
daptacio al catala del parnassianisme cultista i de- 
CQratiu de THeredia. Es el poeta de Tart per Tart, 
ridolatra de la forma. Ha escrit Assaigs estHics,. 
Imatges i melodies, Ritmes, Poesies, Elegies aus- 
trals, Reialme d'Eros, Oda a Salomb, etc. 

Francesc Sitja Pineda, ^ — Sant Marti de Pro- 
vengals, 1880. Es un poeta que defuig tota estri- 
dencia de paraula, de Hum o d'imatgeria. Ha publi- 
cat Poemes, etc. 

Joan Llongueras, — Barcelona, 1880. Maraga- 
llia, poeta de lo senzill, de lo popular, de lo harmonic. 
En ell no hi ha estridencie^. No es cantellut, sin6 
ondulant. Ni abstracte, sino plastic. Ni artificios, sino 
espontani i natural, Te Nativitat, Lluminoses, Fhr- 
vides. 

Ramon Vinyes, — fis una posicio 

extrema de la poesia Catalan^. Inclinat al precio- 
sisme i a tptes les artifidoses pompes de la iniatge 
poetica, representa un moment d^influ^ncia fran- 
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cesa aguditzada. Ha escrit: Qmn els ametllers flo- 
reixen, Uardenta cavalcada, Rondalla al, clar de 
Uuna. 

Pere Prat GahalU- — Barcelona, 1885. Pertany 
aquest poeta a un moment de la nostra evolucio 
literaria en que la influencia dels Hrics francesos 
i dels Italians prodma una reaccio depuradora de la 
fonna. Els seus versos son d'una justesa metrica 
afinada. Les seves obres son Hi tepiple obert, Poemes 
de la terra i mar, Oracions ferventes. 

Miguel de PaloL — Girona, 1885. fis un cantor 
de Tenyoran^a i de la malenconia. Els versos d’en 
Miquel de Palol son d’una gran sonoritat verbal, 
i les imatges hi tenen una mena de palpitacio suau, 
com la saba a la branca nova. Ha publicat Roses^ Poe- 
mes de tarda, 

Vicens Soler de So jo, — Barcelona, 1891. Poeta 
simbolista amb tendencies a Tarbitrarisme. Te Es- 
tances, etc. 

Josep Lleonart- — Barcelona, 1880. Poeta ma- 
ragallia. La influencia de la Krica alemanya li dona 
una fesomia que no -es confon amb cap altre poeta 
nostre. Ha produit Elegies germdniques i El cami 
errat. 

Josep Masso i Vent 6 s, — Barcelona, 1891. Se- 
guint rorientacio donada per en Maragall escriu una 
poesia equi-librada, viva, frescal... Te Pdrtic, Area 
d^ivori, Uhora tranquila. Totes les cordes. 

Carles Soldevila. — B^rctlonz, 1892. D'aquest au- 
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tor ha dit '"Xenius^^ que es el poeta de Taigua, per- 
que tota hora ens parla d'aigua ; ses imatges pref e- 
rents son de suggestio liquida, i la miisica dels sens 
versos sona Hquidament tambe. Ha escrit Lletanies 
profanes. 

Lluis Valeri. — Barcelona, 1891. En aqnest au- 
tor es veu la influencia del simbolisme que fa vagar 
i de rarbitrarisme que predsa. fis un poeta molt 
subjectiu. Ha recollit sos versos dins el volum La 
vida nua. 

326. PorTTDS D^ARA, SHGONS I^'aNTOI^OGIA D'A. 
SchnHEbi:rG]^r. — Suara, 1922, Albert Schnneeber- 
ger ha publicat a Paris una Anthologie des poetes 
Catalans contemporains (i). En ella parla — a part 
d'altres citats mes amunt — dels seguents: 

Joaquim Polguera. — Barcelona, 1893-1919. Poe- 
ta inspiradissim i critic acienqat, mort als 26 anys, ha 
deixat: Poesies i Les noves valors de la poesia ca^ 
talana. 

Joan Arus. — Castellar del Valles, 1891, Can- 
nons al vent, Noves cancans, Sonets, Els cants dis-- 
persos, La mare i V inf ant i altres, ultra algunsJ 
llibres de critica. 

Ventura GassoL — Selva del Camp, 1893. Ha 
reunit ses poesies en els volums Udmfora, Les tom^ 
bes flamejants, etc. 


(i) Ueminent catalanbfil Albert Schneeberger esti prc- 
parant V Anthologie des Prosisies Catalans. 
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Marian Manent. — Barcelona, 1898. Felig tradnc- 
tor del poeta angles J. Keats i poeta original autor 
de La Branca^ etc. 

Alexandre Plana, — Lleyda, 1889. Ultra la seva 
notable Antologia, es' autor original de Sol en el llin- 
dar, El mirall imaginarij A Vombra de Sta. Maria de 
Mar (quadres). 

Pere Salom i Morera , — Sabadell, 1883. Prime- 
renqnes, Gitanes, El cami de les meravelles, etc. 

Josep Sebastid Pons. — Ille-sur-Tet, 1886. Poeta 
del Rossello, amb en Pepratx, Talric, Boher, Rous, 
Falguere, Saisset, etc, Te Roses i Xiprers, El bon 
pedriSj etc. 

Trinitat Catasus .'. — Sitges, 1887. De Vhort i de 
la costa, La vila coronada de Hum, etc. 

Salvador Albert. — Palamos, 1868. Confins, etc. 

Pere Corominas. — Barcelona, 1870. Les hores 
d^amor serenes. 

Pldcid Vidal. — Alcover, 1881. Les grans accions, 
Somnis de primavera, etc. 

Xavier de Viura. — Barcelona, 1882. Preludis, 
Cants d^amor. 

J. PSre^-Iorba. — Barcelona, 1878. Poemes. 

Jaume Maurici. — Figueres, 1898. Cangons de 
V instant. 

Joan Malagarriga . — St. Feliu de Llobregat, 1890. 
Somnis i Passions, Al vent de la ciutat, etc. 




374 


POETES DEL NOUCENTS 


Crisfdfor de Domenec. — Barcelona^ 1879. Come- 
dia del diable, etc. 

/. Millds-Raurell. — Barcelona, 1896. Primicies^ 
Trenta poemesj etc. 

Uarga es la llista dels poetes esmentats. I, no obs- 
tant, no i son pas tots encara (i). Alguns noms mes 
es troben resseguint els vint-i-un volums de la be- 
nemerita Biblioteca d'autors Catalans, Algun altre 
se’n veu a les revistes i diaris. Certament en el roure 
verd i follut de la poesia nostra no hi manquen pas 
nius i ocells. Diguem, com Schneeberger, que els 
mestres Verdaguer i Maragall poden ben dormir 
en pan... 

Indicador bibliograEic. — Alexandre Plana, Antolo- 
gia de poetes Catalans moderns, Barcelona, 1914. — Joa- 
quim Folguera, Les noves valors de la poesia catalana, 
Barcelona, 1919. — Joan Arus, Bvolucio de la poesia ca- 
talana^ Barcelona, 1922. — A. Schneeberger, Anthologie 
des poetes Catalans confemporains, Paris, 1922. — Lee- 
tiira popular. Biblioteca d^atdors Catalans^ Barcelona. 


(i) El Dr. Kudolf Grosmann ha publicat darrerament 
una Antologia de poetes Catalans moderns, Katalanische 
lyrik der gegenwart. No addueix cap nom que no sigui 
esmentat aci. 
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327. L^Escoi^a maeeorquina. — La moderna esco- 
la mallorquina comen^a amb TAguilo, qui fent versos 
Catalans, respongue a la cridd del Gaiter del Llo- 
hr e gat. Alguns joves el seguiren, i aviat flori a Ma- 
llorca tot un estol glorios de poetes, com Jeroni Ros- 
sello, Pons i Gallarza, Tomas i Guillem Forteza, 
Miquel V. Amer, Mateu Obrador, Gabriel Maura, 
Bartomeu Ferra, Miquel Zabaleta, Pere A. Pena, 
Josep Tarongi, Victoria Penya, Margarida Cayman, 
i d’altres. Aquests poetes de seguida es distingi- 
ren pel bon gust. Rera aquests primitius vingueren 
nous poetes de Tilla daurada, formant una ver- 
tadera escola dintre de la nostra poesia. La seva 
caracteristica is el culte de la forma. Diu TArus: 
‘‘L’escola mallorquina aporta a la nostra poesia el 
sentit de la forma pulcra i elegant, justa i estilada, 
plena de gracia i de claror. Ella is avui la branca 
mes florida de la nostra poesia. 

328. MiqueI/ Costa i LtobEra. — Pollensa (Ma- 
llorca) 1854-1922. S'orden^ de sacerdot en 1888. 
Pius el fiu canonge de Palma en 1909. AIs vint 
anys obtingu6 el primer acc^ssit a la viola (guanyada 
per M. Verdaguer) i Tany segiient cohcorregu6 als 
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Joes amb Lo Pi de Formentor, que excelleix dins 
la nostra poesia. Fou Mestre en Gai Saber el 1902. 
Ha publicat els segments volums de poesies : De Ta- 
gre de la terra (1897), que conte els poemets ma- 
llorquins La gerreta del catiu. La Mayna i El Castelt 
del Rei; Tradicions y fantasies (1902) llegendes po- 
pulars que acaben amb la titulada La deixa del geni 
grec; Horacianes (1906), Poesies (1907) i Visions 
de Palestina (1908). 

329. Elogi del poeta Costa i Llobera. — 
Mossen Costa i Llobera es una de les figures- 
cabdals de la nostra poesia. En ell el gust es depu- 
radissim, la forma del vers impecable, robusta la 
inspiracio, el llenguatge net i precis, i Testrofa clas- 
sica... Home de cultura vasta i solida, havia depurat 
el seu estre en la clara Hum hel-lenica assolint i 
retrobant amagades harmonies de llengua i de rit- 
mica. Tres coses destaquen en ell : la cultura, Tequi- 
libri i Tharmonia ; elles donen per resultat la serenor. 
Din en Montoliu; ^‘Si alguna definicio es pogu&. 
donar d'en Costa i Llobera on es resumis el con- 
junt de les notes caracteristiques de la seva fisono- 
mia poetica, jo en donaria aquesta: En Costa es 
el poeta de la serenitat. La poesia de Mossen Costa 
i Ivlobera es helleno-llatina, es la poesia d^Homer, 
de Pindar, d’Horaci, es tot ponderacio de fons i 
de forma, perfeccio interna i externa.'^ Diu Menen- 
dez Pelayo: inspiracio mes alta que la musa 

catalana deu a Horaci es sens dubte Toda A HoracL 
tan rapida i pulcra de forma i tan llatina de pen- 
sament, obra d'un poeta mallorqui, un dels mes 
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vertaders lirics que jo conec dintre Tactual gene- 
racio espanyola. M’atreveixo a dir que en Car- 
ducci ni en cap altre dels neollatins Italians es troba 
una oda safica mes pura i engalanada que aquesta'\ 
La dignitat de la forma ha vingut a la poesia cata- 
lana per Tescola de Mallorca; i d’aquesta escola M. 
Costa i Llobera es la mes gloriosa representacio. 
Les obres de Texcels poeta son definitives... 

330. Joan Axcoykr i Maspons. — Palma, 1854. 
De primer cantava en castella ; despres ell mateix tro- 
ba que tota llengua que no fos la materna resultava 
freda per a expressar sos sentiments. I si la llengua 
castellana fou sa Lia, la catalana fou sa Raquel... 
En Joan Alcover es un gran poeta. L’ Artis li diu 
el mes pur dels nostres elegiacs. Ell coneix be les 
passions humanes, i en diu tota la intensitat i n’ex- 
pressa tota la dolor. Evoca melangiosament hores 
passades. I fa recordar Ovidi, el gran elegiac llati. 
I cal anotar que els versos de TAlcover, embeguts de 
tristors, son mtisica dolcissima. La llengua catalana 
hi sona amb una insospitada sonoritat. L’ Alcover es 
un liric, pero un liric a la faiso classica, d’oda i 
elegia, cantant les humanes passions sense refina- 
ments ni preciosismes. 

Ha publicat Cangons de la serra, Elegies i Bndre- 
ces, aplegades en un volum dit Cap al tard, ultra 
un pglit treball en prosa. Art i literatura. 

331, Gabriei. Alomar. — Palma, 1873. Escriptor 
personalissim, home d’estudi i poeta notable. Espc- 
rit obert a tots els corrents de fora que procura 
aclimatar a Catalunya, fis inquiet, hetorodoxe, re- 
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volucionari... Com a poeta es impetuos, ardit, fogue- 
jatit... "‘fis — diu A. Plana — un vi escumejant , 
en una copa cisellada^". ‘'6s — diu en Montoliu — 
com un dels corsets de la seva quadriga : te la f tiria 
galopant d'una imaginacio enlluernadora i al mateix 
temps te el foe d^or d’una paraula castigada i 
predsa; tota una gran potencia inventiva discipli- 
nada pel lucidus.ordo horacia/' Destaquen en TAlo- 
mar tres coses: una imaginacio fulgurant que voga 
sempre en mig de mars de Hum ; una precisio par- 
nassiana en les estrofes i figures que resulten reta- 
llades com en el fris d’un temple; i un lexic d’or 
que.queda per ell fixat d'una manera definitiva. Ha 
publicat: La columna de foe, 

332. MiQTOn DBns Sants OniviSR. — Palma, 
1864 Barcelona, 1920. Home equilibrat, talent madur, 
pensament noble, paraula suggestiva i elegant, plo- 
ma destra, severa i elegantissima. Era critic, pole- 
mista, historiador, novellista i poeta. La poesia de 
rOliver es de pensament. Ades te un deix roman- 
tic, ades te un sentit d'humor, pero sempre es fina, 
elegant i aristocratica. Pent lionra a Tescola ma- 
llorquina, cuida de la forma, que es bella i nitida, 
assenyalant-se per rimar els noms estrangers amb els 
mots Catalans mes suaus i sonors. 

Ha deixat Poesies, i algunes novelles, com UHos^ 
tal de la Bolla i La Ilia Daurada, 

333. Maria Antonia Sai^va. — Palma, 1869, De, 
petita vivia a pages ; a ciutat s’enyorava : li mancava ^ 
la Hum, el color, la vida, el ,silenci august del camp , 
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i de la muntanya. Estimava tant la poesia que sV 
prengue de memoria el Canigo i Caritat de Mossen 
Verdaguer. Aviat comenqa a escriure en secret ses 
impressions. M. Costa i Llobera pogue copiar-li 
Orfanesa i la publica. Trencat el glaq, vingueren 
noves poesies, bellissimes i de forma impecable. 
En els sens versos, recollits en el voltim Poesies, hi 
ha la llnm i la plasticitat de Tescola mallorquina. La 
Salva ha traduit Les Hies <Por i Mireia, de Mistral. 
Aitals traduccions son acuradissimes i d'una gran 
fidelitat . Tambe ha traduit Els Promesos, d’A. Man- 
zoni. 

334. Mossen LeorEnq Riber. — Campanet (Ma- 
llorca), 1882. Mestre en Gai Saber el 1910. En Joan 
Alcover ha dit, parlant de M. Riber : ^"Te Tardiment 
imaginatiu, el do de traduir les sensacions en formes 
tebies i lliscantes com plomisso d'ocell; te, sobretot, 
el sentit de la gracia’’. Mossen LI. Riber continua 
la gloriosa tradicio mallorquina. El Hoc que M. Ri- 
ber ocupa a la cadena que formen els poetes de 
Mallorca, el precisa be en Folguera quan diu: ^'La 
voluntat de la forma que era la caracteristica de 
la poesia de Mn. Costa i Llobera, es en la de Joan 
Alcover el do de la forma, i en la de Gabriel Alomar 
n'es linicament el so. Miquel dels SaHts Oliver ju- 
ga amb els versos i combina noms estrangers amb 
els consonants m6s melddics. En Maria Antonia 
Salvi la fdrma, precSsant-se mis cap a la musica, 
ingenuitat. En Lbrenq?' Riber ja esdeve volup 
tuosa*.. De la voluntat passa al* do, despr& al so, 
mis enlU al joc, del joo a la ingenuitat, de la in- 
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genuitat a Tesplai voluptuos. La mateixa trajecto- 
ria de la forma podriem seguir, si fa o no fa, pel 
contingut espiritual. El romanticisme actiu, sa, ven- 
tejat, lluminos de Miquel Costa i Llobera, i Tele- 
gancia de Joan Alcover, i Tefusiu i idealista de 
Gabriel Alomar i Thistoric de Miquel dels Sants 
Oliver, son un estat mis sa de poesia que no pas el 
misticisme sensualitzant i el bucolisme morbos dels 
poetes posterios”. Aixo diu en Folguera, tot i re- 
coneixent que la lirica de M. Riber te de tant en 
tant el perlejar colorat i musical de Gabriel d’An- 
nunzio. Ultra esser excels poeta liric, Mn. Riber es 
un formidable prosista de lexic d’or. 

Ha publicat A sol ixent. Infer lilia, Les Corones, 
ha humilitat, La Passio, Prdctica progressiva de 
la confessio, Sants de Catalunya (5 volums) i la 
traduccio de Salusti, de VEneida, etc* 

335* Mes poi:te:s Majorca. — 

Josep M."* Tons i Maroto. — £s un deixeble de 
Mpssen Verdaguer i de Mossen Costa i Llobera. 
Canta la naturalesa viva amb un llenguatge robust. 
I versifica admirablement. £s Mestre en Gai Saber 
des del 1920. Te Flors d'ametUerj Instantanies, Liu- 
fia plena, etc. 

Miquel Ferrd, — Palma, 1885. Segueix els ca- 
mins de Joan Alcover, el poeta de Telegia; pera 
Telegia d'en Ferra ti mis dol^or. L’atrauen els 
vergers florits, les hortes i els estanys* I els seus 
versos son fluids i musicals. 
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Joan Ramis d’Ayreflor, — Ciutadella (Menorca), 
1882. Poeta exquisit, la poesia del qual, fruita deli- 
ciosament madurada, no se sap que te de millor, 
si la dolgor o la frescor, segons la dita d'un critic. 
Ha publicat Clarianes. 

336. La Renaixenqa a Vai.en’Cia. — El precur- 
sor de la renaixenga valenciana, TAribau de Valencia, 
fou el poeta Tomas Villarroya (Valencia, 1812), qui, 
inogut de Texemple d'en Rubio, comenqa a escriure 
en la llengua materna sa celebre Cango, Rera seu 
aparegue Teodor Llorenfe (Valencia, 1832-1911), 
vertader Patriarca de la renaixen^a, figura pariona 
al nostre Gaiter, pero de mes vol com a poeta, en 
alguns punts comparable a Mossen Verdaguer. Te 
obres definitives com La cango del teuladi. La bar-- 
raca, Lo Rat Renat, Vicenteta, Primaveral, Cartes 
de soldat, etc. La veu d'en Llorente troba resso en 
aquelles terres lluminoses. Aviat altres poetes can- 
taren en Valencia. Vicens Querol (Valencia, 1836- 
1889) publica Rimes catalanes; Jacint Labaila (Va- 
lencia, 1838-1892) literat de vMua, escrivi Rlors del 
Turia i Flors del meu hort; Fblix Pizcueta (Valen- 
cia, 1837-1890), cronista de Valencia, fou el poeta 
delicat de La llegenda del Roser; Rafel Ferrer i 
BignS (Valencia, 1838-1892), autor d'un estudi dels 
poetes valencians, canta el Rat Penat; Victor Iran- 
so (Fortanete, Terol, 1850, Valencia, 1890), autor 
d'inspirades poesies, moltes de premiades; Fran- 
cesc Badenes (Alberic, 1859), poeta, dramaturg, fi- 
I6leg X traductor, Mestre en Gai Saber, de Valen- 
cia, autor de Flors del Xuquer, Cants de Ribera, 
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Mariola, etc.; Lluis Cehrian Mesquita, (Valencia, 
1851), historiador, poeta i Mestre en Gai Saber; 

jP, Sanmartin i Aguirre (Grau, Valencia, 1848- 
Madrid, 1901) bon poeta i galant narrador, autor 
de Gegants y nanos, De Vagredolg (contes i poesies), 
Quentos veils y baralles naves, Cabotes y Calaveres,, 
etcetera. 

I no mancaren bons prosadors valencians, com 
Constanti Llombart (Valencia, 1848-1889), funda- 
dor de Lo Rat Penat, 1876, autor de Tobra d’histo- 
ria literaria modema Los fills de la morta viva,. 
1878; Bernat Morales Sanmartin (Cabanyal, Valen- 
cia, 1864), costumista a la manera del nostre Nar- 
cis Oiler, autor de les noveHes Sor Consuelo, La 
Rulla, Flor de pecat. La primera flor, etc.- ; Salvador 
Guinot Vilar (Gastello la Plana), critic qui ha 
estudiat Spill i Tirant, i narrador excellent, 
autor d"uns tipics quadres d'escenes castelloneses 
aplegades sota el titol de Capolls mustigats; Bduard 
L. Chavarri (Valencia, 1875), sentimental i liric, qui 
defugint tota gala literaria i tot artifici busca la 
simplicitat en la seva obra Cuentos lirics; Roc Cha- 
vds, (Denia, 1844), historiador i critic, editor de 
Spill, de J. Roig. I tants altres. 

Tambe es conrea la dramatica. U Bduard Escalante 
(Cabanyal, 1834-Valencia, 1895), escrivi mes de sei- 
xanta .obres, com Des de dalt del Micalet, La Patti 
dels Peixcaors; Antoni Palanca (Valencia, 1848- 
1905) compongue moltes comMies, notables per lllir 
sentiment, com Lo que es de DSui De la mart a la vi-- 
da„. 1 escriviren bones obres en Rafel Uern, en Ra- 
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mou Lladro, en Joaquim Balader, en Josep Garda, en 
Bernat Baldovi, TAntoni Ballester, i altres mes. 

Les Lletres van creixent amb ufana per les ter- 
res de Valenda... 

Indicador bibIvIOGRaric. — Miquel dels Sants Oliver, 
La Literatura en Mallorca. — Joaquim Bover, Bi- 
blioteca ds autores haleares. — Elias de Molins Diccio- 
nario hiogrdfico y htbliogrdfico de escritores y artistas 
catalanes del siglo XIX. — Constant! Llombart, Bis fills 
de la morta viva. — Manuel de Montoliu, Estudis de 
literatura catalana. — Joaquim Folguera, Les noves va-- 
lors de la poesia catalana. — Poetes valencians contem- 
poranis, ^^L'Avenq...” 





CAPITOL VIII 
LA NOVEL-LA 


337. Primers novei,*eistes bee RenaixemhnT- 
— 'En comen^ar el segle XIV^ amb la intrcxiuccio 
< 3 el romanticisme a Catalunya, assolirerj. un fort exit 
les novel'les de Walter Scott, abundant les imita- 
cions del gran escriptor angles dins Fescola caste- 
liana de Catalunya, com Los bandos de Castilla, 
•d'en Ramon Lopez Soler, o La heredera de San- 
guyni, d’en Joan Cortada. I en iniciar-se la Renai- 
xen(;a, aviat aparegueren novelles en catala, com 
La orfaneta de Menarguens, de T Antoni de Bofa- 
Tull; HI coronel d' Anjou, d’en Briz; Orfanes de 
mare, de rArgullol; Vigatans y Botiflers, de Maria 
de Bell-lloch (Pilar Maspons) ; Caragiraf, d’en 
Marti i Folguera; Hi Castell de Sahassona, d’en 
Joaquim Salarich, etc. Aquestes novellesi es ressenten 
de I’epoca en que foren escrites. Son fruits grenyals, 
no son madurs; pero prepararen el cami als grans 
novelladors Catalans que floriren mes tard... 

338. Gaiei'a Vibae Vaeenciano. — Vilafranca 
del Penedes, 1834-1893. — Catedratic de Geografia i 
Historia a la Universitat de Barcelona. Escrivi les 
novelles Confianga en Deu, La familia del Mas dels 
Sdlzers, Rosada d^istiu i algunes novelletes curtes 
aplegades en un volum dit La vida del camp. 


25 
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-La caracteristica d’en Vidal es la ingenuitat i 
senzillesa. A les pagines blanques dels seus llibres 
no es sent Taldarull de les humanes passions: tot 
es candoros. Te la calma de les fonts de muntanya 
reflectint el blau del cel... L’estil no es ben castis. 

339, Marti Ge:nis i Aguii^ar. — Vich, 1847. — 
Farmaceutic. £s un gentil narrador. Escrivi les novel- 
les Juliidj La Merce de Bellamata, La Reineta del Ca- 
di, Sota un tarot, Records de les Guilleries, NoveUes 
vigatanes, etc. Les novelles d’en Marti Genis son 
gala de les Lletres de Catalunya; el lexic es ric,. 
Testil es pulcre, i el gust depurat. En Genis es 
tambe un bon poeta. 

340. JostP Pin i Soler. — Tarragona, 1842. 
— Passa tota la joventut lluny de la patria. En Pin 
es un gran novel-lista catala. Ha escrit La fami- 
lia dels Garrigues, Jaume, Niobe, la llegenda La 
miracle del Tallat, i tres llibres d’excursions i viat- 
ges. En aquest autor es destaquen Testudi dels 
costums, la pintura dels caracters, Tobservacio psi- 
coldgica i Tabundor del lexic. Diu un critic: 'Xes 
obres d’en Pin son de les que queden, Els tipus 
tarragonins els assenta, en ses novelles, tan perma- 
nents com els blocs de les muralles romanes. Ell 
pot i sap donar-nos a grans trets i amb pels segur 
les majors subtileses. I son estil ferm, sobri i 
distingit alhora, com un modelat grec../’ 

En Pin i Soler ha traduit Utopia de Tomas Mo- 
ro, Etogi de la Follia, De cizilitat pueril i CoUoquis^ 
de TErasme de Roterdam, etc., i ha escrit per al 
leatre obres com Sogra y Nora i La Via Tecleta. 
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341. D01.0RS Monc^rda de MaciA.^ — Barcelo- 
na, 1845, — Ha tractat temes variadissims : la religio^ 
la patria, la historia, Tamor, les escenes de la vida hu- 
mil, els afectes del cor... Te escrites les novelles La 
Montserrat, La familia Asparo, La fabric anta, La 
Quithria, i Buscant una d>nima, i una colleccio de qua- 
dres de costums titulada Del mon. En la prosa de la 
Moncerda, al costat de Tesperit d'observacio, apareix 
el seu bon cor i la seva feminitat exquisida. 

342. NarcIs Oleer I Moragues. — Vails, 1846. 
— Fins als 32 anys no comenga a escriure en catala. 
El 1879 publica son primer volum, Croquis del natu- 
raL Seguiren Sor Sanxa, Isabel de Galceran i UBsca- 
nyapobres. Poc despres vingueren ses grans novel- 
les La Papallona, Vilaniu i La febre d'or, Passa 
una llarga temporada sense escriure; darrerament 
produi encara La Bogeria i Pilar Prim, Cal afegir 
a la llista d^obres Notes de color, Figura y Paisatge 
i De tots colors. 

En Narcis Oiler es el fundador de la novella 
catalana. Altres havien escrit novella abans que 
roller, per 6 ell es qui li dona forma i vida. En 
els seus llibres hi ha molta realitat. Les figures son 
de earn i ossos. Les passions i els sentiments hi 
s6n estudiats acuradament i amb finissima obser- 
vacio. Abunden les notes de color i els raigs de 
Ihim. I la forma Hteraria es perfecta. Les novel- 
les de roller estan traduides a set 0 vuit llengiies 
europees. 

De mes a mes t6 rOller algunes traduccions ; ha 
vertlt al catala Un llibre trisi, de LI. Tolstoi; Me- 
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mories d/un nihilist a, de I. Paulowsky; Poemets en 
prosa, de I. Turgeneff, etc. 

343. Marian Vayreda. — Olot, 1850-1905. — 
Escultor, pintor i prosista excellent. Produi La Pu- 
nyalada, Sang Nova i Records de la darrera carlinada, 
Aquests llibres son definitius. Les descripcions d'en 
Vayreda no tenen pario: era pintor i pintava. A 116 
son aquarelles, aigua-forts, quadres a Foli... La 
gent de muntanya son en els sens llibres amb to- 
tes llurs grans passions. I les muntanyes fereste- 
gujes de Sant Aniol d'Aguges, les roques i cingle- 
res d’aquells recons, ombrius del Pireneu, son bon 
marc per a les lluites tragiques de les seves narra- 
ck>ns. Ni les Ombrivoles, de Victor Catala, ni Bis 
sots ferestecs, d’en Casellas, fan una impressio mes 
forta que La Punyalada d’en Vayreda. Mes que 
una novella, es aquesta obra una narracio epica amb 
quadres que no passaran mai, com la baralla de 
TAlbert i VEsparver. La llengua es ferrenya i ro- 
busta. 


344. Ramon Caseleas. — Barcelona, 1855. — Ho- 
me de cultura solida i extensa, mori tragicament a 
Sant Joan de les, Abadesses, en 1910. La seva gloria 
rau en Bis sots ferestecs, novella, i Les Multituds i 
IJibre d' histories, narracions. Aquests llibres fan d*en 
Casellas un dels escriptors cabdals del Renaixement 
Son pagines plenes, molsudes-, escrites amb un estil 
robust 1 vigoros. L'Otto Hauser, el gran critic ale- 
many, el considera com un dels m^s grans prosistes 
epics. Descriu d'una faiso magistral ; els aeus qua- 
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dres son pintures de mestre. I si un defecte te, es 
pintar amb massa cruesa la part tragica de la vida... 

345. ''Victor CATAnA”. — Pseuddnim glorios d’una 
dona empordanesa, Na Catarina Albert i Paradis, 
nada a L’Escala, vora el mar blau del golf de Roses. 
Coneguts son els sens llibres Solitud, Drames rurals, 
Ombrivoles i Caires vius, Aquesta escriptora te una 
personalitat literaria ben definida. Escriu pagines 
amarades d’ombra i de dolor. No mira mai el sol. 
Obre seinpre la finestra que dona a tramuntana. 
No s’espanta davant la cosa mes repugnant ni es 
dete davant les mes grans miseries. El sentit tetric, 
la dolor, els matisos repugnants de la vida son la 
seva atmosfera predilecta: la tempten, la suggestio- 
nen. Deia ella mateixa : " Vaig formar-me a la bona 
de Deu, deixant parlar Tinstint lliuremebt, sense 
mestres ni apriorismes de cap mena, i m'agrada Thon- 
rada claredat de sentiment, de concepte, d’expres- 
sio../' Aixo potser sigui son gran defecte. Potser 
deixa parlar massa lliurement Finstint ; potser hi ha 
en SOS llibres massa claredat de concepte i d'expressio. 
Diu les coses tan crues que arriben a fer mal. Les 
seves pagines en contenen tanta, de miseria i de dolor, 
que arriben a esser desconsoladoresf. No s^hi troba 
pas enlloc Fencant i la gracia femenina. El seu pseu- 
dbnim es d'home, i d’home tambe la seva literatura. 
Catarina Albert t€ molt de talent, es una escriptora 
cabdal; pero els sens llibres, de forta i vigorosa lite- 
ratura, deixen dolorosissima impressio. La misMa 
i el dolor s6n excessius. ManCa Hum, manca sol, 
manca espiritualitat. L’^scriptora empordanesa hauria 
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de tenir tina visio mes optimista i mes cristiana de 
la vida... 

346. JoAQUiM Ruyra I Oms. — Giroixa, 1858. — 
Estudia a Barcelona i viu a Blanes. En Ruyra es un 
prosador excels i exquisit. En les seves pagines gra- 
nades, suculents, apareix Tobservador, el pensador i 
Tartista. Ningu a Catalunya no ha pintat el mar i la 
vida marinera amb tanta exactitud i tanta poesia 
alhora. El seu lexic es tot or. El seu llenguatge es 
fresc, i te la salabror i Tencant de la seva platja 
blanenca. Te quadres fimssims, narracions encanta- 
dores, pintures acabades de la vida real. Els seus 
llibres son d’una alta valor i quedaran com obres 
classiques dins les Lletres de Catalunya. Ha escrit 
Jacobe, El primer llustre d'amor, El rent dels tren-- 
ta quatre. La Parada, Pinya de rosa (publicat ante- 
teriorment amb el titol de Marines i boscatges), 

Te un poema magnific : El pais del pier, 

347. Prudknci Bertrana. — Tordera, 1867. — 
Passa la joventut a Girona, traslladant-se darrera- 
ment a Barcelona. El primer llibre fou Josafat; se- 
guiren Crisdlides, Els ndufrags. Proses bdrbares, Els 
herois, La lloca de la viuda, etc. 

En Bertrana es un novellista de molta forga a 
Testil d’en Ruyra i de la F. Catald, mes semblant 
a Tescriptora de L’Escala que al novellista de Bla- 
nes. Com ells treu les seves visions de la realitat, 
com ells pinta la gent de la terra amb Tardidesa i 
vigoria de la Catald, pero sense arribar a la deli- 
cadesa de sentiments d'en Ruyra, Arrenca els blocs 
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dels seus llibres de la pedrera inexhaurible de la 
natura. I el seu lexic es de preu. 

348. L1.UIS Bi:rtran Nadal I Canuda. — Vich^ 
1857-Barcelona, 1913. Escrivi Benet Roure, La Mar- 
garidoia, Los milions del farinaire^ La Nonada, QUes- 
tiu de nom, El beneit i la porcairola i La Nuvia. 

En Nadal era un fi observador i un bon estilista. 
Les seves novelles, que son de costums, Tacrediten 
de prosista delicat i correcte. En elles el quadre de 
costums apareix illuminat pel raig de Hum de la 
idealitat de Tautor. 

349. Fhrran Dis Qtorol- — Reus, 1857. Les no- 
velles d'en Querol fragmentariament estan be, tenen 
vida i color; pinten belles escenes del camp de Tar- 
ragona. I sobretot son molt sanes. Ha publicat He- 
reu i cabaler, Montserrat, Oratges de tardor, Recull 
de contes, CUxes (quadrats). 

350. Enric de FuEntes. — Barcelona, 1864. Au- 
tor de Romdntics d'ara, Tristors, Illusions, Fulls es- 
campats, Amors i amoretes, etc. En els llibres d’en 
Fuentes batega la for9a, la joventut, Tamor, Hale- 
gria del viure. Molt sol, molta claror, molta Hum... 

351. CareEs de Fortuny. — Barcelona, 1872. Ha 
aportat a la novellistfca catalana una nova modalitat 
que es la pintura dels costums i caracter de Taris- 
tocracia i burgesia. Les seves obres son Daltabaix, 
Bn Poudor i Aristocrdtiques. 

352. Aleons MasEras. — St. Jaume de Domenys, 
(Penedes), 1884. Ha viatjat molt, i, mitjangant el 
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contacte amb literals estrangers, ha aportat a les nos- 
tres Lletres una distincio exotica. Els sens llibres no 
tenen cap entroncament amb els autors d'aci. Dels 
autors d'ara es un dels de personalitat mes forta. 
Ha publicat Edmon, ha fi d'un idilli, Fets i Parau-- 
les de Mestre Blai Marti, Contes a Vatsar, Interpret 
tacions, Uadolescent, Ildaribald, etc. Ultra novellista^ 
en Maseras es un bon poeta. 

353. Maria Domenj^ch, CanyKeeES. — Alco- 
ver (Mallorca), 1877. La caracteristica d’aquesta es- 
criptora es la sinceritat. Fuig dels convencionalismes 
i buida son cor i sentiment en les pagines que escriu* 
Te Neus (1914), Herencies, (1921), etc. 

354. JosEP Roig I RavEnt6s. — Sitges, 1883, 
Comenga per escriure quadrets on Iluia un art des- 
criptiu delicadissim, un lexic depurat i una finor de 
sentiment insuperable. Aixi els quadrets Bateig, U an- 
gel profanador, Congest a, etc. Despres escrivi novel- 
les que son gala de la nostra Literatura: Argelaga 
florida, Vagal, Infantivoles, Uencts de la mar, Ani- 
mes atuides, Ran de la mar, etc. Aquests llibres, per 
la seva exquisitat, son delicia de les animes selectes. 

355. Mes novel.eEs. — Moltes altres noveUes in- 
teressants hi ha al nostre Renaixement. Horn podria 
citar Bl Vicari non, d'en Riera i Bertran; ha dida 
i El Rector de Vallfogona, d'en Feliu i Godina; 
Mol de rhermosa, de TAladern; ha bona gent, d'en 
Eassegoda; Blanca d'Alamany, d’en Fere Manaut; 
Uestudiant de la Garrotxa, d'en Berga; Mariamta, 
d'en Masriera ; Uhostal de la BoUa, d^en Sants OIL 



HISTORIA DE LA LITERATURA CATALANA 


393 


ver; Desillusio, d’en Masso i Torrents; Arran del 
cingle, d’en Morato; Quan se fa nosa. Per la vida, 
etc., d’en Pous i Pages ; La ratxada i Vida triomfant, 
de Miquel Roger; Sota Montjuic i La Xava, d’en 
Juli Vallmitjana ; Animes ferides, Plantalamor, d"en 
Busquets i Punset ; Laria, Joan Bndal, Animes hlan- 
ques, etc., d’en Folch i Torres; Vaca de llet, d’en 
Ramon i Vidales; Flor de card, d'en Salvador Gal- 
mes; Sentiment, d’Agusti Calvet; Del cor de la 
terra, d’en Ruiz i Pablo; Ge^it de muntanya, d’en 
Vicens Gibert; La novella d' Ester, de Puig i Fer- 
rater; Uahrandament, de Carles Soldevila; Des- 
ferres, de Pere Griera; La Tragedia de cdl Pere 
Llarch i Oratjol de la Serra, d’Eduard Girbal Jau- 
me; Estiuenca, de Jacint Laporta, etc. 

Val a dir, demes, que les millors novelles' es- 
trangeres van incorporant-se a les Lletres nostra- 
des, pel cami de les traduccions per obra i gracia 
dels millors prosadors de Catalunya. 

Indicador bibliogrAric. — Fes obres dels respectlias 
autors. 
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CONTE I NARRACIO 

356. CARr.i:s Bosch m la Trinxeria. — Nasque 
a Prats de Mol 16 en 1831 i mori a La Junquera en 
1897. Tenia riques hisendes i vivia com un gran 
senyor en mig de pagesos i pastors. Te Records d'un 
excursionista, Pla y muntanya, De ma collita, Tar^ 
danieSj Uhereu M or ad ell ^ Uhereu Suhird i Mont al- 
ba, Les primeres obres s6n narracions; les darre- 
res, novel-les. 

En Bosch escriu sobre temes de muntanya: les 
excursions, les caceres, els espectacles de les altes 
cimes, els costums pagesos i les llegendes del poble. 

I tot aixo ho pinta amb un llenguatge pres de pa- 
gesos i pastors, escapant-se-li a voltes qualque gro- 
lleria. Els seus llibres son pagines viscudes. Conta 
el que ha vist i ho conta amb amor i delectanqa, 
i en forma molt personal, resultant un narrador ex- 
cellent. 

357. Robert Robert. — Barcelona, 1830-Ma- 
drid, 1873. Escrivi molt a Madrid, on es feu celebre 
per les seves croniques intencionadissimes. Era un 
treballador infadigable i un humorista agudissim. Dei- 
xi uns Quadras de la vida harcelonina escrits amb 
una satira finissima i una frescor encantadora. La 
ironia d'en R. Robert es formidable. Tambe deixi 
algunes poesies. 
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358. Emii,i Vii^anova. — A Barcelona nasque 
Tany 1840, i a Barcelona mori el 1905. 

En Vilanova es una personalitat altament albira- 
dora dins les nostres Lletres. Escrivi : Del men tros, 
Quadrosi populars, Bnfre familia, Bscenes barceloni- 
nes, Mondlegs y Quadros, Pobrets y alegrets, Gent 
de casa, Plorant y rient, Novelles, i Ultims qmdros. 

Tota Tobra d’en Vilanova consisteix a pintar els 
carrers estrets i tipics de la Barcelona vella. Ell era 
un barceloni de tota la vida, nn barceloni d'aquella 
Barcelona antiga que va desapareixent. Amava in-* 
tensament aquells carrers i aquells costiuns tipics. 
I els pintava, en els sens quadres, d’una manera tan 
prbpia i personal que era inconfusible. Els seas qua- 
dres eren notes de color arrencades de la realitat. 
Alla abunden les frases i dites, populars amarades de 
Sana alegria. Alla hi ha escenes de barri i de carrer 
presentades amb un humor i bonhomia peculiars. En 
Vilanova era un gran humoxnsta, potser el primer 
del nostre Renaixement; pero el seu humor no feia 
mal; naixia tant d'ell com de les escenes que des- 
crivia. I sota aquest extern humorisme tancava exqui- 
sitats de sentiment. Els quadres d'en Vilanova fan 
venir la mitja rialla als llavis, pero tot d*un plegat, 
amb una frase breu, fan commoure i enternir* I tots 
tenen una accio igual que la noveHa mes ben pla- 
nejada. El llenguatge d^en Vilanova no castis: 
Gs un llenguatge popular, pie de frases pintoresques 
i d'imatges gi-acioses. En Vilanova no te imitadors* 
No pot tenir-Ios, perque es tan personal, is sempre 
tant ell mateix... 
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L’Emili Vilanova tainbe escrivi sainets. En Vila- 
nova dels sainets es el mateix dels quadres. Es el 
que diu un critic: ‘"Sia el que es vulla d punt de 
vista sota el qual sel consideri, en Vilanova es 
sempre el mateix. La seva ploma corre sempre amb 
igual fluidesa. No hi ha error ni confusio possible. 
Identica agudesa, identica frescor, identica bonho- 
mia,..’' 

Els sens sainets formen dos volums. 

359. Antoni CAimtA i Vidai,. — Gracia (Barce- 
lona)^ 1843. Amic d^en Briz coUabora al Cdendari Ca- 
tala, Tradui el poema praven9al Els carboners, de 
Felix Gras. Treballa en la dqmracio de la llengua ca- 
talana amb el seu Dicciomri de barbrismes i Bar- 
brismes y vulgarismes, Escrivi poesies aplegades en 
un volum dit Bures, Conrea el teatre amb obres 
com La marca de foe. 

Pero la cosa mes interessant d^en Careta i Vidal 
son les narracions i novelles. Te diverses colleccions 
de quadres de costums, com Brosta, Rajolins, Narra- 
cions esfranyes i Dibuixos a la ploma; i les novelles 
Cor y sang i Les consequhneies. En Careta es un 
bon narrador. En els sens quadres Tescena te vida, 
el dialeg es animat, i acurat el llenguatge. 

360. Joan Pons i Massaveu. — Barcelona, 1850. 
Era un barcelonx de cor, igual que en Vilanova, i com 
ell treball^ ardidament en la formacio d’una litera- 
tura humoristica verament culta. Escrivi en prosa 
i en vers. La seva produccio is copiosa: Uauca de 
la Pepa, A mata degolla, Quadres en prosa, La colla 
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del carrer, Pel meu veinat. Pels barris de Ribera, 
En mitja-galta, etc., i llibres de poesies com Menu-- 
dalla, Aires veils, etc, 

En la labor de crear una literatura festiva digna 
i culta, en Pons s’acosta a TEmili Vilanova. No 
arriba a tenir Tagudesa i la frescor del gran hnmo- 
rista, pero era mes satiric i mes intencionat. I en 
els versos, en mig del seu hnmorisme, brollen, a 
voltes, exquisides flors de sentiment. 

361. PjsrE Aldavert. — Barcelona, 1850. — 
Lluitador infadigable, periodista activissim i prosista 
albirador. La seva produccio no es pas curta: Nos 
amb nos, Feina vella, A la taleia, Cantant y fent la 
meva, A vol d'ocell, De Vany de la Fdccia, Per matar 
Vestona, etc., etc. 

Un critic judica be TAldavert amb aquestes pa- 
raules: ^^Amb son estil senzill i casola, constel-lat de 
modismes pintorescos i d’acudits escaients, agut en 
la ironia, dur en Tapostrof, grafic i persuasiu sem- 
pre, personal com pocs, TAldavert es un observador 
excellent i un narrador fertilissim en recursos../' 

362. Ramon Surinach i SenTiHS. — Barcelona, 
1881. — fis poeta, dramaturg i prosador. Com a poe- 
ta te els llibres Coses meves i De la vida. Com a 
dramaturg, te Nuvols en creu, U'dnic consol, Cel que 
s'obre, Contraclaror, etc. Com a prosador, t€ Vamk, 

. Ucstrany, Petites proses, Croquis Cubans, Proses d^a-* 
mor i pietat, Llibre del convalescent, Gent, El tresor 
dels pobres. La nora. Verge, Poenta de cUnica, etc. 
Diu un critic: ‘'Enamorat de la Hum la canta 



HISTORIA DE LA LITERATURA CATALANA 


399 


amb el somris als llavis. Mai en les afroses fla- 
mes d'un incendi devastador trobara motius ' d'ins- 
piracio tan grans com en les tranquiles flames de 
la liar. Si per atzar es un quadre llobreg el que 
rinspira, ja podeu comptar que no seran les negrors 
desolades lo que mes s'imposi al lector: ell sabra 
mostrar-li ombres dolces, mitges Hums, Hums suaus, 
i ventures discretes. En son primer llibre de versos 
ja hi aparegue aquest temperament que no s'ha des* 
mentit mai. El noi devingue home, espos, pare; 
sobre ell anaren pesant les obligacions de la vida. 
Quantes mes Iluites, mes amor; quant mis amor, 
mes optimisme../' 

Diguem, demes, que aquest home bo d'en Suri- 
fiach, igual que els germans Folch, es Tamic dels 
infants, 

363. Els GiiRMANs Folch i Torres. — En Ma- 
nuel, en Josep M.‘ i en Joaquim Folch i Torres son 
tres homes bons, tres escriptors, tres poetes, tres glo- 
ries de les Lletres de Catalunya. 

Manuel Folch. — Barcelona, 1877. — fis perio- 
dista: fou Tanima de Cu-cut! durant els onze anys 
en que es publica. £s poeta: als set anys ja feia 
versos, i ^s Mestre en Gai Saber des del 1914; ses 
poesies son d’alta inspiracio, forma acurada i em- 
begudes de Vagre de la terra, fis dramaturg: ha 
escrit notables peces, com els drames La Cogula, 
Fcixes enfora, De bon tremp, etc., i les comedies 
Uoncle Rector, La germaneta, Dissabte de gldria. 
%s un gentil narrador, havent-se assenyalat en la 
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litejratura per a infants, com en les f aules recollides 
als volums De quan les bustles parlaven i Bncera 
parlen les b&sties. 

Josep itf * Polch, — Barcelona, 1880. Un treballa- 
dor infadigable, un noveUista afiligranat i un home 
de cor bo. La seva produccio & copiosissima. Ha 
escrit les novelles Animes blanques (premi dels Joes, 
1904), Laria (premi de L’Aven9), Aigua avail (pre- 
mi d*El Pohle Catala), Uanima en cami (premi 
de la Biblioteca 'Tatria"^), Sobirania, Unq vida, Joan 
Endal, etc. En tals obres potser la qualitat d'en 
Folch que mes destaca es la dresser un narrador 
facil, naturalissim, emocionant... I aquestes belles 
qualitats de narrador, darrerament les ha esmerqa- 
des en la literatura per a infants. Setmanalment, des 
de molt temps, ha escrit un conte a la revista En 
Patufet, I demes ha escrit les obretes Aventurcs 
?xtraordinaries d'en Massagran, Noves aventures d'en 
Massagran, El gegant dels aires, En Bolavd detec- 
tive, En Bolavd en el pais dels xinos, Per les terres 
roges, Vida i aventures d'en Jordi Bel, En Jordi 
Bel en el pais de Vor, etc. Totes aquestes obres son 
de Sana lectura i els contes tenen un caient educatiu* 

Tambe ha escrit per al teatre obres delicioses, i so- 
bretot, obres blanques. Aixi La Rosabel de les trenes 
d^or, El mes petit de tots, Els pastorets, i la bellissima 
rondalla La Ventafocs, que ha seguit triomfalment 
tots els escenaris de Catalunya. 

Darrerament en Josep M/ Folch ha fundat els 
Pomells de Joventut, 
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Joaquim Folch, — Barcelona, 1886. — El posem aqui 
amb els sens germans, per que el sen Hoc es- 
taria entre els poetes del noucents. Perque ell es 
un glorios poeta d’ara. En ell es fonen el simbolisme 
i la Hnia classica. La visip directa de les coses s’a- 
junta amb una gran vaguetat de sentiment. I, com 
diu TAlexandre Plana, ^‘El seu lirisme es de caires 
pronunciats, amb una tensio revelada per Tiis fre- 
qiientissim de les paraules agudes en la rima, i les 
seves imatges tenen aquesta mateixa clara fesomia 
de les grosses pedres a la mmitanya...'^ En prosa 
ha escrit Histdria de VArt (Egipte). 

364. Carme) Karr. — Son pare era consol fran- 
cos, pero ella nasque a Catalunya. Signava Bscardot, 
Publica Volves i ClixSs. Son dos volums de contes i 
narracions. La prosa d’aquesta dama es altament 
suggestiva. Hi apareix la influencia dels autors 
de la Franca contemporania. Ses petites narracions 
inclouen els germens de veritables obres de tesi,' i 
aixo les fa mes interessants. 

Tambe s’ha fet aplaudir al teatre amb Bis Idols 
i Raig de soL 

365. MANurx Rocamora. — Barcelona, 1863. — 
Prosista, poeta i dramaturg. Te Posies de sol (qua- 
dres), Vergonya (novella), Joguines i De totes menes 
(llibres de versos), alguns drames i comedies, i algu- 
nes obretes per a teatre cl^infants, com Cor de mare i 
La caputxa blanca, plenes de gracia i distincio. 

366. Mes narradors i contistes. — Abuiiden 
26 



402 


CONTE I NARRAC16 


els autors: cent noms podrien citar-se. Diguem-ne 
alguns : Marques de Camps, {Del meu sarro) ; Pele- 
gri Casades i Grainatxes {Lo Lluganbs), Jacint La- 
porta {Memories d'un soldat, EsHuenca, Casolanes\ 
Francesc Puig i Alfonso {Curiositats harcelonines)^ 
Joan Rossello {Fruita mallorquina)^ Miquel Roger i 
Crosa {Viatges d^amor), M. Ramon Garriga {Contes 
hlancs, Bstampes i calcomanies'), Xavier Monsalvat- 
ge {OmbreSj Terra de gestes i beutat, Girona)^ Fre- 
deric Pujula {Titelles fehles), Manuel Duran {En 
Ton de la Muga), Eusebi Isern i Dalmau {Sol de 
posta, Solada de contes)y J. Puig i Pu jades {Trag^-- 
dies de veinat), etc. 

Indicador bibuograi^ic. — Les obres dels respectius 
autors. 
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367. Orige:n toatre; catalA. — AIs principis 
del XIX.^ segle en Josep Robreno escrivi, amb fi po- 
litic, alguns sainets bilingiies, com Lo Trapense, Lo 
Alcalde de Sabater, d’una valor literaria nuUa. Fran- 
cesc Renart Artis, amb fi literari, va compondre 
uns sainets com La Layeta de Sant Jmt i La casa 
de les despeses, que eren ben poca cosa. Mes tard 
en Joaquim Dimas i Graells, empresari de VOdeon, 
per allcL Tany 1848, escrivi Una nit de Carnaval, 
Set marts i cap enterro i unes quantes peces mes, 
pero totes ben minses. Encara algun altre autor 
escrivi quelcom : en Pere Gras La Pastora, en 
J. A. Ferrer A V Africa, minyons, i en Manuel An- 
gelon La Verge de la Merck (i). Per alia Tany 
i860 en Francesc de Sales Vidal estrena a Vilanova 
Una noia com un soL Ana a Barcelona i tingue un 
fexit. Comen^aren a sortir aficionats. I un jove, 
en Serafi Pitarra, es dedica a escriure parddies 
d'obres de fama, com UBsquella de la Torratxa, 
parbdia de La Campana de la Almudaina, i Ous del 
dia, parbdia de Flor de un dia, de Camprodon. A 1 
costat d'aquestes parodies s^escrivien sainets i co- 


( 1 ) En Rtibi6 considera TAngelon com a fundador del 
Teatre CatalsL abans que en Vidal i en Pitarra. 
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medics per a fer riure. A 116 no era teatre, propia- 
ment. El dia 4 d’abril de 1865 uh Jove intelligent, 
I’Eduard Vidal i Valenciano, estrena al Teatre Prin- 
cipal un drama catala, Tal faras, tal trobaras. L'e- 
xit fou sorollos i franc. En Frederic Soler {Serafi 
Pitarra) s’emplena d’entusiasme i escrivi el sen 
primer drama de costums Les joies de la Roser (i). 
El teatre catala fou nat (2). 

368. Eduard Vidad i Valenciano. — Vilafranca 
del Penedes, 1839-Barcelona, 1899. — Correspon a 
Eduard Vidal la gloria d’esser el fundador del Tea- 
tre c a t ?ila- Fins llavors nomes s’escrivien i represen- 
taven sainets i comedies; ell escrivi la primera obra 
seriosa Tal fards, tal trobaTds. L’exit fou gran. 
Amb aquesta obra comenqa el vertader teatre de 
Catalunya. Pel demes Eduard Vidal, si no era un 
autor de primera volada, era un escriptor de recta 
orientacio que buscava en el teatre un medi de 
solida educacio popular. Escrivi diverses obres, com 
Tants caps tants barrets, Paraula es paraula, Tal 
hi va Qui no s’ho creu, Qui juga no dorm, L/asc 


(1) L’exit de Les joies de la Roser fou immens. En trcs 
dies es vengue la primera edicid de Tobra, mil exemplars^ 
i en quinze dies la segona ed'ci6 tamb6 d’un miler d’ exem- 
plars. (Puig i Alfonso, Curiosifats barcelonines.) 

(2) El Govern de Madrid, per Reial Ordre de IS de 
gener de 1S67, prohibi la represenacid de les obres dra- 
matiques escrites en catala; perd aquesta Reial Ordre fou 
derogada el setembre segiient, pocs dies abans de la revo- 
lucio, essent encarregat de trametre-la el poeta Caspar Nd- 
nez de Arce, llavors governador de Barcelona. 
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d' en Mora, Lo Birolct de Sant Guim, Lo diable s 6 n 
les dones, etc. 

Tambe publica algun llibre de poesies com Rame- 
llets, Joes, etc. 

369. Fredkric Soi^Er {Serafi Pitarra), — Barce- 
lona, 1839-1895. — De jove era aficionat al teatre; 
amb altres amics anava als pobles veins de Barcelona 
a fer comedies. Comen^a a escriure sainets i paro- 
dies per a teatres de familia, i mes tard per a TO- 
deon. Fins que Texit d’en Vidal i Valenciano el 
determina a escriure obres serioses. La seva pro- 
duccio es copiosa: passen de cent les obres. Te 
sainets, gatades, parodies, comedies i drames, al- 
guns en collaboracio amb altres autors. Entre les 
produccions lleugeres cal citar La pesta del barri, 
CafS y copa, A la vora del mar, etc. Entre les co- 
medies: Les francesilles, Les papallones, Lo Didot, 
J^a cua de palla, etc. Entre els drames Les joies de la 
Roser, Les eures del mas. La Dida, Lo ferrer de 
tall, Bat alia de reines. La filla del marxant, etc. 

En Pitarra es el gran autor del teatre catala. En 
Vidal dona la primera obra; pero despres d’aquest 
fet, el que fa viure el teatre catala es en Pitarra. 

Era home que buscava en les seves obres Taplau- 
diment del public i Taconseguia gairebe sempre. Era 
abundantissim en recursos. Tenia una habilitat ex- 
traordinaria a combinar les escenes, i si qualque ar- 
gument era feble, ell sabia encobrir-lo amb el seu 
enginy inexhaurible. Coneixia be el cor huma 1 sabia 
trobar sempre el cami per despertar Tinteres. Cap 
autor dramatic no ha estat tan popular a Catalunya. 
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Aquesta popularitat era deguda a la seva fecunditat 
extraordinaria, al seu enginy agut, al coneixement 
del public, als trues que mai no li fallaven i al lien* 
guatge popular. 

Aquest llenguatge excessivament popular, a voltes 
vulgar, i xavaca, i fins groller, fou censurat dura* 
ment per alguns dels sens contemporanis. Tambe ha 
estat censurat d'apartar-se massa de la veritat en les 
obres historiques. Tots dos retrets son fundats, ve- 
rament, Pero, aixi i tot, en Pitarra assoli una popu* 
laritat imniensa i aconsegui arrelar el teatre catala 
a la nostra terra. 

Ultra &ser autor dramatic, era poeta. Fou Mes- 
tre en Gai Saber el 1875. Deixa alguns llibres dc 
poesies com Gra y palla, Nit de lluna, Poesies catet^ 
lanes, etc. Com a poeta es un de tants de Tepoca 
heroica dels Joes. La seva caracteristica es la poesia 
popular f estiva i la historica. 

370. Autors contemporanis d’en ‘'Pitarra'', 
— ^Els exits d'en Pitarra despertaren moltes aficions 
i aviat foren legio els que escriviren per al teatre. 
Diguem-ne els principals. 

Francesc de Sales Vidal, Vilanova, 1819 (La maU 
vasia de Sitges); Josep M. Arnau, Arenys de Mar, 
1832 (La pubilla del ValUs, Els banys de Caldetes ) ; 
Eduard Aules Garriga, Barcelona, 1839 (El diari ho 
porta, Cel rogent); Andreu Erases i Trias, Sant An- 
dreu, 1834 (Un ingUs a Matard, Mestre Titas); Jo- 
sep Feliu i Codina, Barcelona, 1845 (Cofis i Mofis, 
El mas perdut), etc. ; Ramon Bordas Estragu6s, Gas- 
tello d'Empuries, 1837 (La flor de la muntanya, La 
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ma de Deu); Narcis Campmany i Pahissa, Barcelo 
na, 1837 {Els ires toms, A la lluna de Valencia)", 
Jaume Piquet, Sarria, 1839 {Ea Verge de la Merc^, 
El Port de Salvacio) ; Albert Lianas, Barcelona {Don 
Gonzalo o Vorgull del gee)) Pere Anton Torres, 
Tarragona, 1843 {Ea Verge de la Roca, La lldntia 
de Plata) ; Teodor Baro, Figueres, 1842 {El gee d'en 
Migranya, Uapoteeari de Malgrat); Francesc Cam- 
prodon, Vich, 1816 {La Teta gallinaire, La tornada 
del Tito)) Conrat Roure Pau Bunyegas, Barcelona, 
1841 {Pau Claris, Un pom de violes). I encara Mar- 
^al Busquets, Paraula de Rei, De mes verdes en ma- 
duren; Rosend Ariis Arderius, La earitat. La Ven- 
tafoes; Conrat Colomer, La torre dels misteris; i 
Salvador Cort, Entre el erim y la virfut.,. 

En tota aquesta primera temporada del teatre ca- 
tala la produccio es abundant, pero en la majoria dels 
oasos les peces son de poc merit. Els autors nomes 
busquen interessar el public, fer riure, arrencar un 
aplaudiment. No curen de fer art. La diccio es 
incorrecta, i fins vulgar i xavacana. No presenten 
a Tescena sino gent de muntanya, pagesos d'espar- 
denya i barretina. Per alt, gent ’ menestrala. Es 
confon lo popular amb lo vulgar. Els arguments 
son trivials, pobres. S'exagera la part comica. S’a- 
busa de Tacudit. Es cau a la grolleria. Aixi en gene- 
ral Aix6 no vol dir que no quedi d’aquell temps 
alguna obra de merit positiu... 

371. Angi^i. GuimkrA. — En 1847 nasque acci- 
dentalment a Santa Cruz de Tenerife d^una familia 
catalana del Vendrell. En 1875 aconsegui el primer 
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accessit; en 1876, la flor; en 1877 arriba als tres- pre- 
mis ordinaris, essent proclamat Mestre en Gai Saber. 

Angel Guimera es una de les figures mes vigoro- 
ses i genials de la nostra Renaixen9a. fis poeta liric 
i dramaturg. 

Com a poeta liric en Guimera es, junt amb M. Ver- 
daguer, la figura mes illustre dels Joes en la seva 
epoca heroica. En Joan Arus fa d'en Guimera poe- 
ta un judici molt just. Diu: ‘‘El geni d^en Gui- 
mera s’aixeca per damunt de tots els poetes de la 
tradiccio floralesca. Es com el poltre desbridat que 
espanta les gents i que ningu no pot deturar ni acon- 
seguir. Es impetuos, ardit, fulgurant. Juga la imat- 
geria i el contrast d’una faiso meravellosa ; ateny so- 
vint la sublimitat, i evoca amb una forta'entonacio 
i un plasticisme magic els grans moments histories 
i les imatges bibliques; es el poeta de les peces 
acabades, solides, de Harg ale... Ningii com ell no ha 
exaltat la patria; ningti com ell no ha blasmat els 
seus enemies amb mes sinceritat d'odi i de menys- 
preu.,.’' 

En Guimera, poeta, es romantic i naturalists al- 
hora, romantic per la imaginacio, naturalists per la 
tecnica. La poesia guimeraniana, on abunda Tantitesi 
d'imatges i d'idees, es forta, solemnial i plena de ma- 
jestat. Llxart, fa molts anys, escrivi el judici cri- 
tic de les poesies d^en Guimera; de llavors enqa no- 
s'ha dit d’ell cosa millor. Les poesies m6s caracte- 
ristiques d'en Guimera son Indibil y Mandoni, Uany 
mil, Maria de Mag data, Judit de Welp, Darrer plant 
d'en Claris, Lo cap d'en Josep Moragas, etc* 

Com a dramaturg, en Guimeri is la figura m 4 s 



HISTORIA DE LA LITERATURA CATALANA 409 

gran del nostre teatre, el vertader Patriarca del tea- 
tre catala. Tres epoques distintes es destrien en el 
glorios autor. Primer conrea el drama romantic. En 
Guimera arriba a les acaballes del romanticisme po- 
'pularitzat a Europa per Schiller i Victor Hugo. I 
com que el romanticisme s’adaptava tan be a la seva 
potencia d’imaginacio i a la seva anima de poeta, es- 
crivi en romantic. Llavors vingueren ses primeres 
obres, totes en vers: Gala Placidia, Judith de Welp, 
Udnima morta, etc., i sobretot Mar y cel, el 
drama romantic del nostre teatre. 

Segon, el drama naturalista. Feia poc que en Gui- 
mera escrivia quan els corrents naturalistes triomfa- 
ren arreu. I en Guimera, seguint el corrent, deixa el 
romanticisme per conrear el drama naturalista. Ara 
escrivi en prosa. Moltes foren les produccions, 
culminant en Terra baixa, la mes afortunada de les 
obres d^en Guimera, la mes sentida, la mes popular, 
on apareixen les gloriosissimes figures d^en Manelic, 
concrecio d\m vigoros ruralisme, i de la Nuri, model 
d'ingenua simplicitat... 

Tercer, el drama mixt. El poeta ha volgut retor- 
nar al romanticisme primitiu, i ho ha fet sense dei- 
xar la visio directa de la terra. I per aixo en les se- 
ves darreres obres van units el caient romantic i el 
popular. Aixi en La Reina vella, La Reina jove, La 
Santa Bspina, etc., i aixi en les tragedies darreres, 
de concepcio genial, Jes'i^s que torna i Udnima es 
meva.,. 

El nom d'en Guimeri ha passat les fronteres. Es 
autor de fatna mundial. 
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372. Santiago Rusinoi,. — Temperament d'artis- 
ta, pintor de fama europea pels seus Jardins d'Bs- 
panya, es un literat eminent que ha conreat tots els 
generes. Ha escrit novelles, narracions, articles, viat- 
ges i traduccions. Pero principalment ha escrit per al 
teatre: monolegs, sainets, comedies i drames. £s ho- 
me d'una ironia terrible, d'una satira formidable. 
Arriba a la caricatura. No es para a mig cami al ca- 
ricaturitzar els personatges, sino que va fins a Tex- 
tr^. Aquesta es la caracteristica de les seves obres. 
Ai^n Uauca del senyor Esteve, El pintor dels mi-- 
racleSj El triomf de la earn, El punxa-sdrries, etc. Ha 
escrit algunes obres serioses, de pensament, fins un 
xic tendencioses, com El MistiCj La Mare, Uhdroc, 
etcetera. Alguna d’aquestes obres no ha estat ben 
rebuda; pero cal reconeixer que en Rusinol, per 
Tabundancia de produccio i per la seva filosofia es- 
pecial de la vida, is avui un dels grans autors del 
teatre catala. 

I de mes a mes es un galant prosador. Escriu ad- 
mirablement, sempre amb fina ironia. Val a citar 
Oracions, Fulls de la vida, El poblc gris, Anant pel 
mon, Els caminants de la terra, etc. 

373. AdriA GuAr. — Barcelona, 1872. — fis un 
artista de gran volada. De petit sent! Tart inten- 
sament i en son cap germinaren idees renovadores. 
Aviat escrivi per al teatre. Sa primera obra fou 
Nocturn, plena de vaguetat i misteri. Segui escri- 
vint. No buscava en Gual art vibi'ant, sol esplen- 
dent, vida intensa, passi6 ardent...; rensomni, la 
tenue Hum, el misteri eren el seu element... I com 
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que no hi havia un public capag d'apreciar tot 
aixo, hague de crear-lo. En Gual es el que mes ha 
treballat per a Teducacio del public. Ha dat confe- 
rencies, ha organitzat representacions a plena Hum, 
teatres de la natura; ha posat en escena obres clas- 
siques com Edip Rei de Sofocles i Ifighnia a Taurida 
de Goethe, I ha escrit obres delicadissimes : Silenci, 
U emigrant, Misteri de dolor, Blancaflor, La fi de 
Tomds Reynolds, La culpable, Les alegres comedian* 
tes, Els pobres menestrals, Donzell qui cerca muller, 
La pobra Berta, La comkdia extraordindria de Vhome 
qui va perdre el temps, Arlequi vividor, Els tres 
tambors, La presd de Lleyda, Hores d^amor i de tris* 
tesa, etc, Algunes d'aquestes obres son glosses de 
cannons populars. Hi ha en les obres d^en Gual un art 
purissim i una finor i aristocracia encantadores. Ha 
portat el dialeg a insospitada perfeccio. Ha dat a la 
llengua catalana tota la dignitat i esplendor. En Fre- 
deric Soler havia dut al teatre el quadre popular, 
la rialla franca. En Guimera ens ha donat la visi6 
tr&gica i Textremitud del sublim, L'Adri^i Gual ha 
aportat el suau discreteig, la conversa aristocritica i 
pura. Aix6 ens faltava. No teniem aquella causerie 
dels francesos; semblava que la llengua catalana fos 
impotent i. eixorca per a tractar amb finura temes de- 
licats. Despr<§s d^en Gual no aixi. Ell ha dominat 
la llengua, i li ha dat dignitat i finor, 

En Gual no ha parat mai de fer art. Es Director 
de la Eseola catalana d*Art Dramdtic* Ha escrit son 
Llibn d^Hores, Vicari Nou, etc. 

374, Josef Poxjs 1 PAOfes. — Es empordanis, fill 
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de Figueres. £s en Pous una figura de relleu dintre 
del nostre teatre. En les seves obres, molt estudiades 
i molt sentides, hi ha gran intensitat de moviment 
i de vida. La seva produccio teatral es abundosa: 
Bl mestre non, Els visionaris, Joan Bon home, Rei i 
Senyor, Papallones, Flacs naixem, flacs morim, No 
ian sols de pa viu Vkome, Quan passava la tragkdia, 
etc. Algunes, com Uendemd de bodes, i Senyor a dvia 
vol marit, son obres definitives que li han donat un 
solid prestigi i un nom glorios. 

Ha conreat la novel-la amb exit, de manera que 
dificilment es diria si es millor novel-lista o drama- 
turg. Te Per la vida, Quan sc fa nosa, Revolta, La 
vida i la mort d'en Jordi Braginals, etc. 

375. JosEP Morat6 i Grau. — Girona, 1875. — La 
primera obra teatral d’en Morat6 fou La jovc, trage- 
dia en un acte. Seguiren Les angunies del repds, co- 
media en tres actes ; La fortuna boja, Bl comengar de 
les coses, I,es arrels, La casa de tothom, etc. En Mo- 
rato era home estudios que pesava be les obres abans 
d'escriure-les. Aixo li lleva espontaneitat i li d6na 
un aspecte academic. 

Com en Pous i Pages, tamb6 conre^ la novella. 

Vesquirol, El fill de la nit, Bis habitants de la 
lluna i principalment Arran del single,., 

376. iGNAsr iGtEsiAs. — San Andreu de Palo- 
mar, 1871. — fis un fort poeta liric que canta tot 
abandonant-se al sentiment que en aquell instant fa 
vibrar la seva inima. Ad 6 s & impetuds, foguejant; 
ades es lent i en calma. fis el poeta dels humils i posa 
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en els seus versos tot el seu entusiasme i bonhomia. 
Ha publicat els seguents llibres de versos: Ofrenes, 
Soleiades. 

Pero riglesias es un dramaturg. Ha escrit mantes 
obres per al nostre teatre. En elles is un I'ealista 
decidit, per nies que sovint aparegui, com una bella 
flor, Texaltacio lirica. 

Ha publicat Bl cor del poble, Gira-sol, Flor tar-- 
dana, La festa dels aucells, La mare eterna. La res- 
closa, Lcs garces, Bis veils, La barca nova, Vescor- 
g6, Flors de cingle, etc. 

377. Joan Puig i Fi^rrater. — Selva del Camp 
(Tarragona), 1882. — ^ En 1904 estrena son primer 
drama La dama alegre. Rera aquesta obra en vingue- 
ren d’altres com Ul gran Aleiv, La dama enamorada, 
La innocenta, Dcsamors, Arrels mortes, AigUes en- 
cant ados, Drama d'humils, GaridS i Francina, Si 
n^era una minyona, i, altres fins a una vintena. Les 
millors son les trcs obres primeres. A les obres d^en 
Puig i Ferrater no hi lia novetats espinoses; tot is 
planer, tot is senzill. Perb les passions internes fona- 
mentals de Tesperit hi s6n ben estudiades, hi ha mol- 
ta vicla i realitat, els personatges estan pintats super- 
bament, el diMeg sobri, i Texpressid justa. En 
Puig i Ferrater is un dels grans autors del teatre 
cataht d^avui. 

Ha escrit alguna noveHa com La novella d'Bster. 

378. Jnivi Vawmitjana. — Barcelona. — Drama- 
turg i novaMista. No es preocupa gran cosa de lea 
lleis artistiques. fis un instintiu, un impressionista. 
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Qualsevol. model li es bo mentre impressioni. Quan 
tracta temes de gitaneria, com Els Zin-calos, La gi- 
tana verge, etc., sorpren el coneixement amb que ma- 
ne j a el llenguatge gitanesc. Les obres d’en Vallmit- 
jana valen mes fragmentariament que en conjunt: 
Testructura is defectuosa, pero els episodis son bri- 
llants. 

Te Muntanyes blanques. La mala vida, Entre gi- 
ianos, Aires de mar, Uabella perduda, La Testa, 
Ruji, etc. I novel-les com Sota Montjuich, La Xava, 
Barcelona vella, etc, 

379. JosEP Burgas. — Barcelona, 1875. — Poeta i 
dramaturg. Com a poeta ha cantat Tamor 1 la vida 
ingenuament. Potser, Ilevat d’en Maragall, cap altre 
poeta nostre ha cantat m& sincerament Tamor d'esp6s 
i de pare. Te els llibres Vidamor, Fruit d'amor, Llibrc 
dels petons, Flor de picardia, etc. Com a dramaturg 
segueix la tradicio costumista d’en Vilanova i d*en 
Rusihol. Te moltes obres: Les germanetes, La 
barberia d'en Quim, Nuvis a Montserrat, El premi 
de la hermosura, Max-King, El drap sagrat, Jordt 
Erin, Els Segadors de Poldnia, etc. Les altres obres 
son episodis patriotics. 

380. Ambrosi Carri6n. — S. Gervasi, 1888. — 
Enamorat del teatre cllissic, form^ son esperit en k 
lectura dels tr^icsi grecs. I les seves obres s6n bo- 
cins de tragedia grega, expressades en la forma ca- 
talana mes pura. Aixi Epitalami, Periandre, El fill 
del Crist, Trihut al mar, Testa d'or, Una posta, etc. 
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381. Modest Urgeel. — Barcelona, 1839. — 
tor de quadres tetrics, especialment cementiris, i 
home de lletres. Tenia prop de seixanta anys quan 
comenqa a escriure, per al teatre, peces com Lluny 
dels tills prop del cor, Enyoranga, Un terrds de su- 
cre, etc. 

VICTOR Brossa I Sangerman. — Barcelona, 1852. 
— Ha escrit comedies de costums plenes de realitat, 
com Massa poc, Cabdries, Ditxosa sogra, A casa 
Varcalde, etc, 

382. Joan Moeas i Casas. — Barcelona, 1854. 

^ — Autor de comedies que volia fer riure i ho aconse- 
guia. Escrivi Caramboles, De la terra al sol, Una se- 
nyora sola, Ral per duro, De Nadal a S- Esteve, i 
d'altres fins a una trentena, 

383. Ramon Ramon i Vidal^:s. — Vendrell, i8s8, 

' — Porti a Tescena quadres de costums catalanes a 
I'estil d*en Vilanova, T^ moltes obres : El carro del 
vi, Uimpcnitent, En Pau de la Gralla, E*aghncia 
d*0n Pep Currillo, etc. 

3S4, LEufs MieeA. — Madrid, 1865, — Autor molt 
gracids i picant que sap divertir el public. T6 El not 
de casa, El ninot de molles, Sogres a la graella, Setose 
garrotades, A Sant Boi falta gent, i moltissimes mds 
fins a un centenar. I un llibre de poesies, Gotims. 

383. M. Poae Aregaee. ~ Salient.—- Jove autor 
que s*ha fet aplaudir en el teatre catali amb obres 
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com Uamor vigila, El xicot timid, Animes nues, etc. 
Ultra esser dramaturg, es prosador i poeta. Te mol- 
tes obres: Glosses femenines, Qo que deu esser el 
feminisme, De Veducacio de la dona, Mots plaenis 
i desplaents, Graziella, La meva amant, Dolga get-- 
mana, etc. 

386. Mes autors. — En altres capitols horn parla 
d^alguns altres autors d’obres teatrals, com J. Rie- 
ra Bertran, E. Vilanova, en Surinach, en Folch, en 
Sagarra, etc. Sense aquests encara es podria citar: 
Salvador Vilaregut, qui ha traduit moltes obres d’au- 
tors estrangers; Josep Barbany, (Camdndules, Los 
papers de Vauca)\ J, Montero {Un miracle a Bar- 
celona, Per Catalunya) ; Alexandre P. Maristany, (El 
casament de la nena. La dona que se'n va dc casa ) ; 
J. Moline, (Els novicis de Vamor, Senyora AritmHi- 
ca) ; A. Artis, (A sol ixent fugen les boireSj Comddia 
de guerra i amor) ; P. Creuhet, (El fill de la por, La 
morta) ; V. Mira, (La cango dels Catalans) ; Florenci 
Cornet (El Hop, La forga); Miquel de Palol (Se-* 
nyoreta enigma); etc. 

Indicador BirnoGRAric. — F. Caret, El resiergimkn- 
to del teatro catal&n, Barcelona, Editorial Minerva. — - 
La comedia durant la divuitena ccntHria, lliqons 
d'Adria Gual a TEscoIa Critalana d’Art Dramatic. — 
L'escena catalana,- revista de teatres, Barcelona. — Bi- 
blioteca tMral, Editorial Cstalana, Barcelona. — Teatre 
Catald, Estudi hi?t6rico-critic, per Joan Maluquer, La 
Renaixensa, 187S, — F. Ubach i Vinyeta, Teatre Catali, 
Joes Florals 1876. 
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387. Prtme:re:s manii^:^stacions. ~ Des de I’inid 
•del segle XIX.^ els Catalans conrearen la Histdria, en- 
•cara que en llengua castellana. En Campmany publi- 
ca Memorias histdricas sobre la marina de Barce- 
lona; en Prosper de Bofarull, Los Condes de Barce- 
lona vindicados ; en Joan Cortada, Historia de Bspana 
y de Portugal; en Fdix Torres Amat, Memorias; en 
Quadrado, Historia de la conquista de Mallorca; en 
Rubi6 i Ors, Origen del condado cataldn i Historia 
de Bspaila; Antoni de Bofarull, Historia critic a de 
Catalufla; en Mil 4 i Fontanals, De los Trovadores 
en Bspana i Resefia histSrica de los antiguos poetas 
caialanes; Victor Balaguef, Historia de CataluHa i 
Historia de les Trovadores. Aquests prepararen el 
camp als bons historiadors en llengua catalana* 

388. JosKP CoROLitu, — Barcelona, 1839. — Con- 
tea la Hist6ria cle Catalunya. Ses primeres obres en- 
cara s6n en castelli. Aixi: Las Cortes caialanas, Los 
Pucros de Cataluna (amb en Pella), Historia de Villa- 
nueva y Geltru i varies monografies. 

En catal^ escrivi Claris y son temps, Documents 
histdrics Catalans del segle XIV i Lo Sometent 
(aquesta amb en Pella). En totes mostra ses quali- 
tats d*historiador acienqat i pulcre escriptor. 
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389. JosEP Pelea I Forgas. — fis empordanes, de 
Bagur, 1852. Te molts treballs d'Historia, Dret i Li- 
teratura, escrits amb profunditat de pensament i ele- 
gancia d’estil. Empra la llengua castellana en algu- 
nes obres com Historia del Ampurddn, molt celebra- 
da aci i a Testranger, i Los Fueros de CatalunOy 
aquesta en coUaboracio amb en Coroleu. En la nos- 
tra llengua escrivi Lo Sometent (amb en Coro- 
leu), Catalunya francesa (quadres histories del segle 
XVII), Periodisme (estudis histories), juntament amb- 
obres de Dret politic, com Llibertats y antich govern 
de Catalunya i La Crisis del Catalanisme. 

Mori a Barcelona, en 1918. 

390. Salvador SampEre i Miquee. — Barcelo- 
na, 1840-1915. — Voluntari de la guerra d’Africa,‘di- 
putat de les Corts Constituents, membre de diverses 
Juntes Revolucionaries i home d'idees molt avanga- 
des... Fou molt estudios. Treballa molt, Deixa obres 
de valua positiva, com Les Dames d'Aragd, Los cua^ 
trocentistas catalanes, Histdria del luxe, La pintura 
mig-eval catalana, Barcelona, son passat, present y 
porvenir, Histdria de VArt, etc. i algunes monogra- 
hes, com Ualgament de Mieres, La rodalia de Cor-- 
bera, etc. 

En Sampere i Miquel tenia totes les qualitats d'nn 
historiador modern: amor a Testudi, esperit d^in- 
vestigacio, judici solid i honradesa literiria, Algunes 
de les seves obres son trascendentals, com Los cua- 
trocentistas catalanes, on descriu la gran escola de 
pintura medieval a Catalunya i diu el nom de pintors 
illustres fins llavors desconeguts del tot. 
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391. Antoni Aulestia i Pijoan. — Reus, 1849. 
— Ja Tany 1874 el Joes li premiaren Quadros de his- 
tdria catalana. Publica mantes monografies com les de 
Poblet, Sant Cugat, San Miquel del Fai, de Cervell6, 
de les gestes del rei Jaume al puig de Santa Maria, 
dels Catalans que intervingueren en el descobriment 
d’America, dels prosadors Catalans fins el segle xvii, 
etc. Pero la principal obra historica de TAulestia ^s 
la Histdria de Catalunya, en dos volums, llibre apre- 
ciable escrit amb coneixement ample, judici equili- 
brat i estil planer que el fa llegir amb delectan5a... 

392. JoAQUiM Botet I Sis6. — Girona, 1849-1917. 
— Ses aficions el decantaren aviat a TArqueologia i 
a la Historia. En Botet era un historiador modern. 
Seguia els m^todes d’avui en les seves recerques. Tre- 
vallava amb serietat. I els seus estudis els exposava 
en forma amena i agradosa. L^obra gran d^en Botet 
^s Monedes catalanes (tres volums) que is el millor 
que tenim de NumismAtica. Ti, a mis, Cartoral de 
Carles Many, Monedes d*Ibiga, Vescomtes de Giro- 
na, Data aproximada en quA els grecs s'establiren a 
Mntpdries, Ceografia de Catalunya (Girona), i qual- 
ques monografies en castelR. Al morir, en Botet te- 
nia entre mans dues obres : Pesos, mides i mesures de 
Catalunya, i Les Pallofes (1). 

393. Francesc Carrishas Candx. — Barcelona, 


(1) Les palhfis eren unes planxes metidliques que do- 
donaven als csinonges i bencficiats que assistien al cfeor, per 
a canviar-les despr^s amb monedes. 
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1862. — £s un erudit i un divulgador. La seva actuacio 
es molt extensa. Ha escrit moltes obres histdriques. 
Aixi: Misceldnea histdrica catalana (dos volums), 
Barcelona y els mercedariSj Descripcio poUtica-his-- 
tbrica-social de Catahmyaj Hvolncip histdrica dels 
jueus harcelonins, Argentona histdrica, i moltes d’al- 
tres. 

Ha publicat el Manual de Novells Ardits 0 Dicta- 
ri de r antic Consell de Barcelona (16 volums), i leg 
Rubriques d^en Bruniquer, I encara ha escrit una 
extensissima Geografia de Catalunya i Htimologies 
iberiques. 

394. Jose:p Sanchis Sive;ra. — ^Valencia, 1867. — 
Canonge de la Catedral i home de forta cultura, Ha 
descrit les belleses de la Catedral, ha registrat els 
arxius, ha estudiat Tepoca dels Furs... Pero la seva 
obra gran es Pint or s mig-evals de Valbncia, fis una 
obra pariona de Los cuatrocentistas, d'en Sampere. 
Qo que aquest ha fet per a Catalunya, ha fet M. 
Sanchis per a Valencia. Ha reconstrmt la histiria 
de Tart en aqiiella regio, .traient de Toblit m^s de 
200 antics pintors. Tambe ha publicat el veil ma- 
nuscrit Dietari del capelld d'Alfons IV, obra uti- 
lissima per al coneixement de la nostra monarquia 
catalana. 


395. Francksc MoNSAnvATGE I Fossas. — Giro- 
na, 1855-1917. — Amb cura d'invewStigador i amb estil 
planer, estudia forqa temes d'histbria de les comar- 
ques gironines. La primera obra sobre el comtat de 
Besalu, sorti en 1889. I 21I morir estava en premia el 
XXV volum, Els Comtes d' Em paries vindkats* 
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396. Mes historiadoes. *— LZwfj Cutchet . — 
Llivia (Cerdanya), 1815. Barcelona, 1892. — Home 
d’estudi, te qualques treballs histories, com Histdria 
del siti dc Girona en 1809. 

Fere Alsius. — Banyoles, 1849-1916. — ^Te la gloria 
d’haver estat el fundador de la Prehistoria a Cata- 
lunya amb I’estudi de les Coves de Serinya (Girona), 
havent trobat I’linica resta de I’home fdssil a Catalu- 
nya. Escrivi notables obres, com Ensaig histdri-c so- 
hre la vila de Banyoles, Lo Santmri de la Mare de 
Dcu del M 6 n, Restos romans de la Garriga, Nomen- 
clator de la Provlncia de Girona, etc. 

Joaquim Salarich i Verdaguer. — ^Vich, 1816-1884. 
Cosi de Mossen Cinto. Cronista de la ciutat vigata- 
na, escrivi Histdria de Vich i Efemkrides vigatanes. 

Josep Saderra. — Olot, 1850. — Ha publicat di- 
verses monografies histbriques: Bl Rei Marti y la 
Vila d’Olot, El Prat de les Indianes, Ressenya His- 
tdrica del Santmri de N. S. del Tura, etc. 

Josep M.® Roca. — Barcelona, 1863. — Escriptor 
gentil i orador eloquent, ha escrit llibres d’inter6s 
coiTi La medicina catalana en temps del Rei Marti, 
Una monja metgesisa, Ordinacions de V Hospital de 
Santa Creu, etc. 

Mossdn Josep Mas. — Arxiver de la Catedral de 
Barcelona. Ha publicat una dotzena de volums sots 
la rubrica general de Notes histbriques del Bisbat 
de Barcelona. 

Mosskn Joan Segura. — Santa Coloma de Queralt, 
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1844-1919. — Te mantes obres historiques de molta 
amenitat d'estil: Histdria (Tlgualada, Histdria del 
Santuari de S, Magi, -^plcc de documents per Vhis- 
toria dels costums de Catalunya^ etc. 

Mosskn Josep Palomer . — ^Arenys de Mar, 1886. — 
Gentil narrador, ha escrit algunes monografies de 
valor local : Bl cavalier Drylleires, Uaventurer Ber-- 
nat Pasqual, Un patge de Maria Antonieta, etc, 

Indicador bibwogrAfic. — Les obres dels respectius 
autors. 
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FOLKLORE 

397. Primers foekloristes Catalans. — Potser 

primer, cronologicament, qui conrea el folklore a la 
nostra terra, fou en Tomas Aguilo i Cortes, pare del 
poeta en Marian Aguild; en 1834 imprimi Rondaya 
4 e Rondayas, colleccid de modismes, frases i refranys 
•explicats, a Testil de Cuento de Cuentos, de Queve- 
do. En 1841, en J. Quadrado public^ a Mallorca la 
can^o popular Don Joan % Don Ramon. I en Pau 
Piferrer, el gran romintic i poeta popular, comenga 
per aquells temps les seves recerques folkldriques 
d'alguna valor positiva, encara que quedaren in^di- 
tes. Rera Ilur vingueren els tres grans folkloristes 
Catalans, en Mila, TAguild i en Briz. En Briz es 
dedici preferentment a les rondalles i can9ons, que 
recolH amb la mnsica popular corresponent. L'Aguild 
cerci goigs, cannons i rondalles, arribant^ a poder 
escriure un Romancer catalL En MiEi f^u del 
folklore una vertadera ci^ncia, buscant la poesia 
popular catalana, destriant-la, ordenant-la, i fent 
veure llntima relaci6 que t 6 amb la poesia popular 
dels altres pobles. Aquests tres grans autors s6n els 
veritables fundadors del folklore a Catalunya. Val 
a dir, per6, que all6 que despert^i en aquests homes 
faficid a les recerques folkldriques fou el Romanti- 
cisme a la manera de Walter Scott (tan estis entre 
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els nostres literals al comeng del segle XIX. que,. 
fent mirar al passat, desperta Tamor a les tradi- 
cions, rondalles i les altres coses de casa,.. 

398. Pau Bertran I Bros. — Collbato, 1853-1891* 
Glorios folklorista catala, company dels Mila, Aguild 
i Briz. Era professor del Collegi Valldemia de Ma- 
taro. El primer llibre que publica fou Corrandes po- 
pulars. Aviat seguiren Rondallistica i Cangons y fo^ 
Hies populars inbdites, recollides al peu del Montsc'^ 
rrat, Pero Tobra gran d'en Bertran i Bros 6s el 
Rondallaire catald. Ell s’havia dedicat preferentment 
a les rondalles i les havia classificades segons un 
magnific pla folkloric; pero la mort el sorprengti6 
quan comenqava a publicar Tobra. En Miquel i Pla- 
nas pogue recollir el manuscrit i publicar-lo m6s 
tard, el 1909, amb anotacions critiques, Tamb6 dei- 
xa inedit un Oraciomire catali. Aquestes obres fan 
d’en P. Bertran i Bros una de les figures m6s albi- 
radores del folklore a la nostra terra, 

399. Ctts Gomis. — ^Reus, 1841. Barcelona, 1915. 
—Era enginyer i havia recorregut quasi tota Espa- 
nya, podent recollir innombrables proverbis, canqons,. 
supersticions i costums. Era un arxiu vivent. Poca 
folkloristes han fet les extenses recerques d*en Cels 
Gomis. Publica molt del recollit. Aixi : Meteorologia 
i Agricultura populars, Lo llamp y els temporals, La 
lluna segons el poble, Botdnica popular, Zoologia po^ 
pular, Dictats Hpics Catalans, etc. I al morir a Barce- 
lona, deixa embastades algunes obres mis, com La 
hriiixa catalana, Cantors de Catalunya, etc. L^obra 
mes tipica d'en Gomis es la Meteorologia* 
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400. EivS GERMANS Maspons I Labr6s. — Fran- 
cesc i Pilar Maspons i Labros, de Granollers, (1840- 
1841), son els folkloristes de la comarca del Valles. 
Han descrit els costums populars dels dies de Nadal, 
Corpus, St. Pere, St. Joan i Santa Creu; els balls 
tipics del Ciri i de les Gitanes; bateigs, casaments, 
enterraments ; costums, tradicions, llegendes, joes, 
oracions, tot 90 que te color local i tipic. 

En Francesc publica Lo Rondallayre (tres volums), 
Joes d’infantesa, Tradicions del VaMs i Qiientos po- 
pulars Catalans. Mori a Bigues, el 1901. 

La Pilar, qui signava sos llibres amb el pseudonim 
Maria de Bell-lloch, t 4 Tradicions y Llegendes, Sa- 
labrugas, i la novella Vigatans y Botiflers, saturada 
de localisme. Mori a Barcelona, el 1907. 

La caracteristica dels Maspons s6n les tradicions. 

401. JosEP CoRTiLS. — Blanes, iSsp-tSgS. — Es- 
crivi algunes obretes de literatura i histbria; Cds- 
tig de D 6 u, Cercanius, Histbria de Blanes, etc. I com 
a folklorista escrivi la notable obra Btologia de 
Blanes. 

402. Agna de Vaeldaura (Joaquima Santama- 
RiA I Ventura). — Barcelona, 1854. — El seu fort son 
les narracions populars i les tradicions religioses que 
conta, conservant tot I’encant i senzillesa del poble. 
Les seves obres son Tradicions, Fullaraca i Ridolta. 

403. SebastiA Farn^s. — St. Feliu de Codines, 
1854. — Escriptof catali, ha publkat algunes noveHcs. 
Notable taquigraf, foil dels primer d’aplicar la taqui* 




426 


folklore 


grafia a la telefonia. Pero el que mfe destaca en ell 
es I’amor al folklore, en el ram de paremies sobretot. 
Ha recollit mes de lo.ooo refranys, que comenqa a 
publicar en Assaig de Paremiologia comparada. 
Tambe te algunes rondalles. Ha cedit la seva labor 
a I’Arxiu d’Etnografia de Catalunya. 

404. Valeei Serra I BoedtJ. — Castellsera (Pla 
d’Urgell), 1875.— Estudiant a Barcelona, fou gran 
amic de Mn. Verdaguer, amb qui funda La Creti de 
Montseny. Al 1900 se'n torna a TLlrgell, dedicant-se 
3 les recerques folkloriques. Anota details i costums 
de fires, festes, aplecs i romiatges, i els public^ al 
Calendari folklork d’Urgell. S’hi conte, demds, 
un devodonari popular i moltes canqons. M^s tard 
publica Culte popular a la Mare de Diu, Canpons 
de ronda i Cangons de pandero. Aquest darrer ve- 
lum agrada tant a en Maragall, que espontaniament, 
sense coneixer I’autor, volg^ue prologar-lo. T 4 tambe 
Llibre popular del Rosari. Ha guanyat premis en 
diferents certamens per ses colleccions de canqons 
populars amb melodies. I actualment ha publicat 
bons treballs folklorics a Diario de Barcelona i La 
Vanguardia. El treball cabdal d’en Valeri Serra s6n 
els seus estudis sobre les festes i canqonsi de pandero. 

405. Rosend Serra i Pag^s. — Barcelona, 1863. 
— Es un home especialitzat en el folklore. Eli 
I’ha tractat com una verdadera ciSneia, I’ha ordenat, 
I’ha metoditzat, n’ha estat mestre, ha format una 
vertadera escola. A la seva ditedra de I’Escola d’lns- 
titutrius ha format notables folkloristes, com Sara 
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Llorens, Adelaida Ferre, TArteaga, la Baldo, i mol- 
tes mes. En Serra i Pages es home que, com diu 
nn critic, te la perspicacia de Tinvestigador, la saviesa 
de Terudit i la daravidencia del critic. Les princi- 
pals obres d’en Serra son: RondalUsHca popular, 
Enigmistica popular, Novellistica popular. Manual 
del folklore catald, etc. I te recollits materials en gran 
sobre totes les branques del folklore. 

406, Sara Llorens. — Buenos Aires, 1881. — 
Deixebla d^en Serra i Pages, s'ha dedicat a les recer- 
ques populars amb vertadera passio. Ha recollit mol- 
tes cangons, rondalles, balls i costums de la Comarca 
de Pineda, on viii. La seva obra cabdal 6s Rondallaire 
de Pineda. T6 un Aplec d*exemplc$ morals, i ha es- 
cenificat algunes rondalles, com La Ventafocs, 

Ha escrit una obra literaria en prosa dita Mond- 
legs per a infants. 

407. M^:s EoLKLORiSTES. — Molts m6s s6n els 
que treballen dins el camp del folklore en terres ca- 
talanes, com Pere Vayreda, Berga i Boix, Joaquim 
Sarret, Aureli Campmany, Vicens Bosch, Adelaida 
Ferr6, Moss6n Antoni Vila, Gricia Bassa, etc. I no 
en manquen a les terres de Mallorca, Valencia i 
Rosselld. Diguem-ne alguns: 

a) Mauorca. Antoni M.® Alcover, pvre., fil6- 
leg, ha publicat, amb el pseud6nim de Jordi del Reed, 
m volums de Rondaies Mallorquines, que s6n una 
filigrana. 

Andreu Eerrer Ginart, professor nacional d'Arti, 
ha publicat Rondaies de Mallorca. 
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b) Valencia* — Salvador Guinot, de CasteI 16 
de la Plana, ha escrit Escenes castelloneses. 

Prancesc Badenes Dalmau, de Valencia, autor de 
Plots del Xuquer^ Cants de Ribera^ etc., te Rondalles 
del poble. 

P, Martinez Martinez^ d’Alacant, t6 Coses de la 
meva terra, 

Ramon Verges Pauli, de Tortosa, ha publicat qua- 
tre volums de llegendes i costums tortosins, sota el 
titol d'Bspurnes de la liar. 

c ) RossLLLd. — Mossen Esteve Casaponce, rec- 
tor d’ Arles, ha escrit Contes vallespirans, 

Justi Pepratx, de Perpinya, te Ramell de prover- 
bis, mdximes, etc. 

/. Carles Grando, de Perpinya, te Les Balles, El 
Senyar, etc. 

Arxiu d’Etnograeia I Folklore de Catalun'^ta. 

— En 1915 es funda V Arxiu d'Etnografia i Polklore 
de Catalunya, que dirigeix el Dr. Tomas Carreras 
i Artau, i on colloboren els niillors folkloristes. La 
missio de TArxiu es orientar, sistematitzar i catalo- 
gar el folklore de les terres catalanes. 

Intdicador bibliograeic. — Pere Buhigas Balaguer, 
Constitucid a la bibliografia folklbrica catalana, inidit, 
propietat de TArxiu del Folk-lore de Catalunya. — Bstu^ 
dis i Materials de VArxiu d'Etnografia, Barcelona 1916 
i 1918. — A. Pons, Notes folkldriques, Manacor, 1915* 

— Carles Grand6, Bibliografia folklbrica de RossellSp 
1916. — Cels Gomis, Biograf'a de F. Maspons, — Ramon 
N. Comas, Biografia de Cels Gomis, — ‘R* Miquel i 
Planes, Biblioteca folklbrica, Barcelona. ButksHns 
dels Centres Excursionistes de Catalunya. 
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CRITICA 

El pare de la critica a Catalunya 6s en Mila. Tam- 
h6 TAribau i en Rubio i Ors publicaren treballs molt 
apreciables; perb lltirs treballs estaven escrits en 
llengua castellana. 

408. Nanot Renart. — Barcelona, 1848- 
1886. — Critic de comprensio molt clara i judici molt 
segur. T6 estudis critics sobre TAribau, P. Nolasc, 
Vives, Sureda, Pere Serafi, Pau Claris, etc. 

409. Joan SardA. — Sant Quinti de Mediona 
(Barcelona), 1851 -Barcelona, 1898. — Tradui qua!- 
ques obres classiques i escrivi algunes poesies. Perd 
el seu fort era la critica literaria. Estudi^ molts 
autors, entre ells en Bartrina, Adolf Blanch, en Pi- 
ferrer, llxart, Maria de Bell-lloch, etc. Ultra ^sser 
critic, era un orientador. De clara inteHigincia, gust 
depurat, profunda cultura clissica, i lliure de pre- 
judicis en el camp de Tart, era indicadissim per a 
guiar la joventut pels camins serens de la bellesa 
pura... 

4T0. JosEP IxART I M0RACA8. — ^Tarragona, 1852- 
1895 .—Era el critic mis acien< 5 at i mis independent 
del seu temps. Estava al corrent del moviment lite- 
rari d'aci i de Testranger. No hi havia obra literiria 
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ni esdeveniment artistic que Tlxart no critiques, enal- 
tint-lo si era bo, censurant-lo durament si ho me~ 
reixia. Escrivi el proleg de les poesies d’en Guimera 
(1888), amb tanta justesa que avui en dia encara na 
s’ha dit d’en Guimera cosa millor. Prologa les obres 
editades a la Biblioteca Cldssica, Te un estudi sobre 
en Fortuny, varies traduccions, poesies i quadres. 

41 1 . Mateu Obrador Bennassar. — Felanitx 
(Mallorca), 1853-Palma, 1909. — ^Era un erudit. Tro- 
bant“Se a Venecia en 1889, estudia els codexs lullians 
de la Biblioteca de S. Marc. En 1890 entra a formar 
part de la comissio editora de les obres de R. Lull a 
Palma. Publica moltes obres del gran Mestre amb 
prolegs i notes. Per encarrec de Tlnstitut d'Estudis 
Catalans ana a la Biblioteca Reial de Munic a co- 
piar el Blanquerna. Tambe ana a Mila. I quan es 
disposava a or denar tot el recollit en fructuosa re- 
cerca, el sorprengue la mort. 

412. Antoni Buebena TosEee. — Barcelona^ 
1854. — ^Home molt treballador i erudit. Ha publicat 
Conquestes, de Tomich; Obres del valerds cavalier 
Ausias March; Obres de Bernat Metge; De regiment 
de princeps, d'Eximhnig; Jardinet d'orats; Cangoner 
mistic; Proverbis e dits vulgars; Mdximes de Cice-^ 
ro; Aforistica universal; Faules d'Isop, etc. 

Te algunes obres originals, com LUgons de gra^- 
mdtica catalana literdria i tradicional, De I'apdstrof 
catald, De la B conjuntiva, Diccionari catald^francks-^ 
castelld, Crestomatia i traduccid del Quijoie, Rinco^ 
nete, Lazarillo, etc. 
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413. JosEP PuiGGAPf. — Barcelona, 1821-1903. — 
Arxiver de Casa la Ciutat de Barcelona, arqueoleg, 
historiador i critic. Te moltes obres en llengua cas- 
tellana; la m& important, Indumentaria espanola 
concreta y comparada. En catala te Garlanda de 
joiells, Bstudi y impressio de Barcelona monumen- 
tal, La Jornada del Bruch, etc. Edita algunes obres 
antigues, com el Llibre de algunes coses assenyala- 
des, de Joan Comes (segle XVI), i Sermo de Bis- 
betd (segle XV). 

4x4. Antonx Rubi6 1 Leuch. — Valladolid, 1856. 
— Es fill del glorids promotor del Renaixement, Lo 
Gaiter del Llobregat, Estudia a Barcelona. El 1885 
guanya la catedra de Literatura general a la Univer- 
sitat d’Oviedo, retornant a Barcelona, a la mort d*en 
Mili, per a ocupar la seva catedra. Des del 1904 ha 
exercit la catedra de Literatura catalana fundada pels 
Estudis Universitaris Catalans. Ha passat la vida 
entera consagrat a Tensenyanqa i a Festudi. Es his- 
toriador, investigador, critic, pensador i poeta. T 6 
una alta mentalitat, i una erudicid vastissima. Ha 
fet viatges a Grkia i a ItMia, en recerques s&vies 
i erudites. Es el mestre dels joves erudits i critics 
d’ara. Ha publicat una quarantena de treballs sobre 
les nostres lletres i cultura, tots plens d’erudicid, 
d’equilibri i de sdlida doctrina. Sobresurten: La 
cultura catalana en el re gnat de Pete HI, Ramon 
Lull, Contribucid a la historiografia de Vinfant 
Perran de Mallorca, Catalunya a Grhcia, Documents 
per a VHistbria de la cultura catalana migeval, etc. 

Es tambd poeta de sabot cEsska. 
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415. Gabriix L1.ABRES I Qintana. Benissa- 
lem (Balears), 1858. — Catedratic de Santander. Ha 
publicat diversos llibres Catalans antics, com Libre de 
savis e fildsofs, de Jafuda Bonsenyor (Palma, 1889), 
Doctrina moral de Lluts Pax (Palma, 1890), Llibre 
de Sidrach (Barcelona, 1892), Cangoner dels Comtes 
d'Urgell (Vilanova, 1906), Estudi sobre el Cangoner 
dels Comtes d'Urgell (Vilanova, 1907), Libre de 
saviesa de Jaume I (1908), etc. 

416. JoAQuiM Miret I Sans. — Barcelona ,1858. — 
Doctor en Dret. Passa llargues temporades estudiant 
els manuscrits espanvols de la Biblioteca Nacional de 
Paris. Viatja molt. A Tunis identifica la tomba de 
Fra Anselm Turrneda. En les seves recerques, li 
cap la gloria d’haver trobat els mes antics documents 
literaris Catalans, que son la Capitulacib del castell 
de Lloreng (1211) i les Homilies d'Organyd, tia es- 
crit notables obres en catala, castell^ i f ranees. Aixi 
en el ram historic te : Les cases dels Templers % Hos- 
pitalers a Catalunya; Els V esc omtes de Bas en la Ula 
de Sardenya; Els Vescomtes de Cerdanya, Con- 
flent i Bergadd; Itineraris d'Alfons I, Pere I, Al- 
fons II; Els viatges de Vinfant Pere i Vitinerari de 
Jaume /, grandios treball publicat per ITnstitut d’Es- 
tiidis Catalans. En el ram literari i critic public^ 
monografies sobre Pere Salvatge, Fra Romeu Sa- 
bruguera, Guerau de Cabrera, Anselm Turrneda, 
Ramon Lull i la seva familia; sobre escolars Ca- 
talans a Bolonya, etc. Public^ recttlls de documents 
Catalans antics, i mil treballs m 4 s. Mori en 1919. 
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417. Jaume: Masso 1 Torrents. — Barcelona, 
1863. — -£s home de forta formacio intellectual, Ha 
eonreat la Historia, la Filologia, el Folklore i la Bi- 
bliografia. I es novellista i poeta. Ha viatjat per qua- 
si tota TEuropa, Funda ‘"L’Aven9'\ Publica Revista 
de Bibliografia Catalana, Edita Biblioteca Popular. I 
ha escrit obres erudites i critiques com Historiogfrafia 
de Catalunya, Bibliografia dels poetes Catalans, Bn 
Marian A guild, Les obres de Bra Franc esc B^ime- 
nig, Obres poetiques de Jordi de Sant Jordi, Manus- 
crits Catalans de la Biblioteca de S. M., Manuscrits 
Catalans de la Nacional de Madrid, etc. I ha publicat 
la traduccio catalana antiga del Decameron^' de 
Boccaccio, L'obra critica d^en Masso es massissa i 
s 61 ida. 

Com a poeta i novellista, ha escrit Croquis pire- 
ncncs, Llibre del cor, Nature, La Fada (drama Hric) 
i Desillusid (novella) bella pintura d'homes i coses 
feta en llenguatge ferreny i castis. 

418. Ernest MowNii i Erases. — Barcelona, 
1868. — Doctor en Dret. S’ha dedicat a treballs d'eru- 
dicio. Ha publicat: Recull de textes Catalans antics, 
Tcxtes Catalans provengals dels segles XIII i XIV 
(1912), Tcxtes vulgars Catalans (1913), LUbre del 
Consolat de Mar (eclicid critica amb notes, 1914), 
Receptari de Mker Johan, Llegendes rimades de la 
Biblia de Sevilla, Les Cent millors poesies de la 
IJengua Catalana, etc. En MoUnd i Brasds 6s un 
critic de molt bona voluntat 

T6 alguna obra original, com La Llengua Catalan 
na (estudi histbric), La Passid de Nostre Senyor 

28 
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Jesucristj etc., i un voltini de poesies, Poesies inti- 
mes, 

419. Ramon MiquEi. i Peanas. — Barcelona^ 
— S’ha dedicat a treballs de depuracio literaria 

i bibliografica amb una activitat i un fervor digne de 
tota lloanga. Amb el titol de Histories d'altres temps, 
ha publicat una llarga serie de textos classics, com Lo 
Somni de Bernat Metge, Valter e Griselda, Pierres 
de Provenga, Les Faules d^Isop, Lo Career d^ Amor, 
Jacob Xaldbin^ Scipio y Anibal, etc. Amb el titol de 
Biblioteca Catalana ha publicat una altra serie d'o- 
bres classiques, com les obres de Roig de Corella, de 
Sor Villena, de Fra Antoni Canals, etc. I encara 
es deguda a en Miqiiel i Planes la Biblioteca Folk- 
Idrica Catalana, 

420. Manuee dE Montoeiu. — fis un critic actiu, 
sere, independent. Ha estudiat preferentment les 
obres i tendencies dels autors del nostre Renaixe- 
ment. De primer publica Bstudis de Literatura Ca- 
talana, i darrerament Histdria critica de la Literatura 
Catalana Moderna, Ilibres escrits amb una prosa 
molt rica i un Judici molt segur. 

Tambe es poeta. Ha publicat Poesies, 

42X. LEufs NicoXvAu b’Oewer. — Critic estudids 
modernissim. La seva caracteristica h la serietat* 
Quan diu una cosa, n^esta ben cert. No afirma sin6 
CO que sap segur. Fa honor a la tradicio de Mestre 
Mila. I en les seves obres brilla una gran pulcritud 
i elegancia. Ha escrit molt. Te qui sap les monogra- 
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fies, com Principals escriptors que han tractat de la 
Crdnica de Jaume I, Apunts sobre la influ^ncia ita- 
liana en la prosa catalana, Jordi de Sant Jordi pre- 
saner, Data dels proverbis d^en Guillem de Cervera, 
Notes al primer didleg de B, Metge : estudi del fans 
de Vobra, Del didleg en la poesia catalana medieval, 
Claricies per a la histdria dels vescomtes de Girona- 
Cabrera, Escola pobtica de Ripoll, Reduccio i Prdleg 
al Somni de Bernat Metge, etc. I, demes, Perspecti- 
va general sobre la Literatura Catalana. 

422. Ramon o'Atds. — Diligent rebuscador dels 
tresors amagats de les antigues Lletres nostres. Ell ha 
trobat la Suma d'altra vida, escrita en el segle XV^ 
per Fra Joan Pasqual, Ha estudiat — amb en Jordi 
Rubio — i ordenat TArxiu Capitular de Tortosa i 
principals arxius d'aquell Bisbat. Ha preparat Tedi- 
ci6 d'una Biblia catalana medieval, amb fotocopies 
tretes de fragments de les biblioteques de Paris 
i Londres. I ha publicat molts treballs de critica i 
emdicio, com CoUeccid de documents relatius a VAr^ 
mu de Vilanova, Sis documents per a la histdria de 
les doctrines luUianes, etc. 

423. M6s CRfTics. — Cal fer mencid d’altres cri- 
tics modernissims, com s6n: Francesc Martorell, fi- 
gura d*alt relleu de Tlnstitut d’Estudis Catalans, 
home de judici s 61 id i erudicid massissa; Jordi Rubid 
i Balaguer, de la familia Rubid tan gloriosa per a 
les Lletres nostrades, director de la Biblioteca de 
Catalunya, recercador infadigable i critic acienqat; 
Mossbn Jaume Barrera, poeta, erudit i critic, autor 
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d’estudis interessants, com CuUura catalana, Senten- 
ciari del Kempis-Pereg, La escriptora mistica Sor 
Isabel de Villena, etc. ; 'Alexandre Plana (Antologia 
de poetes Catalans moderns, 1914) ; Joaquim PoL 
guera, (Les noves valors de la poesia catalana, 1919) ; 
Joan Arus (La nostra expansio literaria, 1919, i 
Evolucio de la poesia catalana, 1922) ; J os ep Farr an 
i Mayoral (Dialegs literaris, i altres assaigs de cnti- 
ca), etc. Tambe cal esmentar Tanonima Lectura po-* 
pular, Bihlioteca d'autors Catalans (i). 

Indicador BiBrioGRAFic. — Les obres dels respectms 
autors i articles en periodics i revistes. 


(i) D. Magi Pers i Ramona escrivi amb bona voluntat 
una Historia de la lengua y literatura catalanas; Francesc 
M. Tubino, Historia del renacimiento litcrario cn CataluHa, 
i Josep Ribelles Comin, Bibliografia de la lengua valenciana, 
Pero tots tres escriviren en castellSi. 
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424, Jos£:p Pau BAiyivOT Torre:s. — Nasque a 
Barcelona a liltims del segle XVIII. Estudia a Gan- 
dia. Obtingu6 una pensio sobre la Mitra de Tarrago- 
na, i s’ordena sacerdot ja d^alguna edat. Es dedica 
tota la vida a I’ensenyament de la Gramatica a Barce- 
lona. Escrivi Gramdtica y apologia de la llengua ca- 
thalana. Encara qtte no d^un gran valor filolbgic, 
t6 el ni^irit d’esser considerada com la primera Gra- 
matica de la llengua catalana (x). fis molt interes- 
sant Tapologia que fa del catali, en aquells temps 
(1814), en qnh tan poc estimada era la nostra llen- 
gua a Catalunya. En Josep Pau Ballot mori en 1821. 

425. Pj^ri$ Eabi5:rnia i EsTAnti^R, — ^Traiguera 
(Valencia), 1802. — Estudia al Seminari de Tortosa i 
als 25 anys es trasllad^ a Barcelona. Vint anys tre- 
balE a reunir materials per al seu Diccionari de la 
llengua catalana. Reeixi de la seva obra. Encara avui 


(1) No havien faltat treballs gramaticals cn els segles 
XVn i XVITI. Aixf; Tractat de la llengua catalana, {tnh^ 
dita) del Bisbe Eura, Gratndtica catalana, de Josep Ullastra 
(in^dita) Gramdtka catalana^ de Josep Llop; GramMca ca^ 
talana, de Joan Petit; Diccionari catalhdlati, de Joan La- 
catmlleda, Diccionari catald-castelld, del P. Magi Ferrer, etc. 
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el Diccionari catald^ d’en Labernia es el mes extens 
i complert que tenim. 

426. Pau Estorch I SiQUES. — Olot, i8os-Bar- 
celona, 1871. — Era metge a Olot i mes tard a Mata- 
ro, on tambe ensenyava al Collegi Valldemia. Res- 
pongue a la crida del Gaiter del Llobregat, escrivint 
unes poesies f estives amb el pseudonim Lo T ambori-^ 
ner del Fluvid, Publica Elements de Podtica catalana 
1 Diccionari de la rima. Tambe escrivi una Gramdtica 
catalana, 1857. 

427. JosKP Bai^ari Jovany. — Barcelona, 1844- 
1904. — Catedratic de llengua grega a la Universitat 
de Barcelona. Era un filoleg eminent que feu treballs 
interessantissims sobre la llengua catalana i sera sem- 
pre llegit i consultat amb profit. Te Etimologies cata- 
lanes (llegides a TAcademia de Bones Lletres tn 
1895), Bngadina y 7 ladin que alii 's parla, Critica de 
la Bstenografia Bspanyola, Influbncia de la civilisa^ 
do romana a Catalunya comprobada per la orografia, 
Sentencies morals del Jafuda, i Tobra monumental 
Origenes de Cataluna, 

428. Antoni Maria Ancovi^R i Sureda. — Ma- 
nacor, 1862. — Canonge Magistral de Mallorca 
(1905). Vicari General 1 desprfe Vicari Capitular. 

Es im filoleg de molta valua. Ha resseguit pobles 
i poblets de Catalunya en recerca d’un sens fi de 
mots i moclismes. Ha aplegat incansablement mate- 
rials i mes materials per a Tobra magna del Die* 
cionari. Ha donat conferencies arreu on podia des* 
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pertar Tamor a la nostra llengua. Ha presidit un bon 
temps rinstitut de la Llengua Catalana. Ha publicat 
anys i anys el seu BolletL., La seva labor filologica 
-es molt gran. 

De mes a mes, ha escrit set volums de Rondayes 
mallorquincs, amb el pseudonim de Jordi des Reed. 

429. JosEP Aladern- — fis el pseudonim d’en 
Cosme Vidal, fill de la vila d’Alcover, al camp de Ta- 
rragona (1869). Te bons estudis filologics, com Los 
■misteris de la llengua catalana, Vocabulari de la lletra 
Q, Lo catald Ss idioma, i Diccionari popular de la 
Llengua Catalana (tres volums). I ha estat el prin- 
cipal coUaborador i el corrector del Diccionari Bn- 
eiclopbdic de la Llengua Catalana, editat per la Casa 
Sal vat. 

No ha parat aqui. Ha escrit drames, com La fi 
d'Cn Scrrallonga i La monja folia; novel-les, com 
Mai d'hermosa i La fi d*un poeta; narracions, com 
La gent del llamp; poesies, com Impietats i Sagra- 
mental; i fins algun poema, con Bl DSu del mal i 
Del mar a la muntanya. 

430. .P. JaumE Noneee, S* J. — Argentona, 1844. 
— Entr^ jesuita el 1859. Enseny^i Retorica al Col-legi 
dels Jesuites de Duss^de, a Franeja. Torna a Manresa, 
on conrei TAscitica, la Histbria i la Filologia. T6: 
Jndlisi morfoldgic de la llengua catalana antiga com- 
parada amb la moderna (1895), Andlisi fonoldgic- 
artogrdfic de la llengua catalana antiga i moderna 
(1896), Gramdtica de la llengua catalana (1898), Pri- 
mers rudiments de la llengua catalana (1903). 
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431. Joan Bardina, — Barcelona, 1871. — Mes- 
tre, Llicenciat en Filosofia i Lletres i director de la 
‘‘Escola de Mestres''. Es dedica als estudis grania- 
ticals, publicant, el 1907, una Gramatica Pedagdgica 
de la Llengua Catalana. Tambe publica Diccionari 
filoldgic vulgar. 

432. Marian Grandia. — Sacerdot i professor 
de llengua llatina a Tlnstitut de Cordova. Ha escrit : 
Grawdtica etiwoldgica de la llengua catalana, i Po-* 
netica semitic-catalana. 

433. PoMPKu Fabra. — President de la Secci6 
Filologica de I’lnstitut d’Estudis Catalans, i avui per 
aviii el gramatic mes formidable de Catalunya. Potser 
Fobra mes meritoria d’en Fabra consisteix a haver 
posat, amb les Normes Ortogrdfiqucs, una mica 
d’ordre dins el camp de FOrtografia catalana, on fins 
ara bavia regnat Fanarquia. tia escrit obres de forta 
valor gramatical, com Contribucio a la Granidtica de 
la Llengua Catalana, Diccionari Ortogrdfic, Gramd- 
tic a Catalana, etc. 

434. Mes GRAMATICS I riDoiviics. — La ta^sca per 
a la depuracio i fixacio de la llengua catalana, 6s molt 
llarga. Molt s'ha fet fins avui ; molt resta a fer en- 
cara. La Seccio Filologica de FInstitut d^Estudis 
Catalans treballa sense parar. I gramitics i filolcg.s 
forts, com Mosshi Griera, en Barnils, en Vallds, etc. 
aporten la contribucio de les seves facultats i es- 
tudis per a Fennobliment de la llengua a Catalunya. 

Indicador BiBrroGRAnc. — Els Ilibres dels autors re.*?- 
pectins. 



CAPITOL XV 

HOMES DE CIENCIA I ESTUDI 


Molts dels autors estudiats en altres capitols, son 
homes de ciencia i d'estudi. Aqui es tracta d'uns 
pocs que no es classificaven hi en altres secdons* 

435. P. Fimh Fii^a I CotOMiSK., S. J. — Arenys 
de Mar, i835"Madrid, 1918. Era fill d\tn comerdant 
de puntes. Als 14 anys entra a la Companyia de Je- 
sus, a Franga. En tornar a Espanya, als 26 anys, 
dominava tres llengiies savies (llati, grec i he- 
breu) i tres modernes (frances, angles i alemany). 
Aviat demostra grans aptituds arqueologiques iHus- 
trant les inscripdons de Tara de Diana descoberta a 
Ideo. En 1878 foil elegit academic de la Historia, dis- 
sertant sobre el Cardenal de Girona Joan de Marga- 
rit. La seva labor es immensa. Era Tespanyol dels 
nostrcs dies que havia i:)ublicat mes documents de 
rKdat Mitjana, segons Men6ndez Pelayo. Ti publi- 
cats al Bolctin de TAcadtoia de la Histdria m<§s de 
700 treballs. Passen de 100 les monografics. Era Te- 
pigrafista espanyol contemporani m^s eminent. Venia 
a isser el capitost de la nova escola d'invcstigadors i 
comentadors de la Histdria pitria. En aquest camp 
era com Mestre Mili en el de la crStica liter^ria. Fou 
historiador, linguista, arquedleg, orador i epigrafista. 
La seva personalitat vigorosa comparable a Me- 
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nendez Pelayo, a qui en alguns punts arriba a su- 
perar. 

Te alta valor com historiador de Catalunya. A 
Banyoles, Girona i Barcelona estudia les lapides 
romanes, visigotiques i hebraiques, Amb materials 
dels arxius, forma son bell llibre Bis Reis d'AragS 
y la Sen de Girona (1873). Publica: CoUoquis de la 
insigne' ciutat de Tortosa (1877), estudia el Llibre 
Verd de Manresa (1880) i feu un proleg erudi- 
tissim al Libre de feyts d'armes de Catalunya, del 
cronista Boades. Escrivi molts articles de vulgarit- 
zacio de la nostra Historia, Al Boletin de TAca- 
demia publica nies de vint-i-cinc treballs sobre to- 
mes de Catalunya. I dirigi la magna publicacio: Cor- 
tes de los antiguos reinos de Aragon, dc Valencia y 
Principado de Cataluna, de la qual, al morir ell^ 
s'havien estampat 24 volums en folio. El savi jesui’ta, 
al morir, era president de T Academia de la His- 
toria. 

436. Joan Pr:RMANYE;R i Ayats. — Nasque a Bar- 
celona, en 184S, fill de Tadvocat, catedratic i ex-mi- 
nistre d'Ultramar, don Francesc Permanyer i Tuyet. 
Fou catedratic i advocat, com son pare, i is una cje 
les glories del forum catala. Estimava la cdteclra, i 
!es seves explicacions versaren, principalment, sobre 
la historia del Dret de Catalunya. Era la represen- 
tacio del seny catali. Havia publicat molts articles 
doctrinals, i son remarcables sos discursos des de la 
presidencia de TAssemblea catalana de Manresa i 
dels Joes Florals. Escrivi TApendix del Dret CatalA 
al Codi Civil. Mori en 1919. 
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437. PoMPEu Ge:nKr I Babot. — Barcelona, 1848- 
1921. Doctor en Farmacia, en Ciencies naturals i en 
Medicina* A Paris feu coneixen^a amb Littre, 
Renan, Victor Hugo, etc. Ressegui Holanda, Suissa 
i Alemanya. Publica La mart et le Didble (historia 
i filosofia de les dues negacions supremes). Segui 
amb Literatures malsanes i nombrosos llibres en ca* 
lala, castella i frarices, que Tacrediten de filosof ori- 
ginal i critic personalissim. Era home d'esquerra. Te 
una novella, Anna Maria, un aplec de llegendes, La 
dona mediterrhnia (dos volums), obres de crib'cri ; 
pensament, com Uintellecte grec antic, Pensant, sen- 
tint i rient, etc., i qualques obres per al teatre. com 
Senyors de paper (drama), El Patr 6 Pere March 
(llegenda), Doctor Stumper (comedia filosofica), 
etcetera. 

438. GuitivKM M.'' DTi) Broca i Montagut. — 
Reus, i850“Barcelona, 1918. Jurista eminent, feu 
bons estudis sobre el Dret de Catalunya. La seva eru- 
dici6 era s 61 ida i el judici term. T 4 moltes obres i mo- 
nografies : Jurist es i Jurisconsults Catalans, Els Usat-- 
ges de Barcelona, Ordinacions fetes en Corfs per tot 
Catahmya, Taula de Ics estampacions de les ConsH- 
iuclons % altrcs drets dc Catalunya, etc, L^obra gran 
d^en Broc 4 h Historia del Derecho Civil de Cata- 
luha. 

439. Lwis DoMitNitCH I Montakkr. — Barcelo- 
na, 1850. — Arquitecte glorids de Catalunya, autor 
d*obres tan notables com THospital de Sant Pau i 
el Palau de la Miisica Catalana. Ha escrit llibres in- 
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teressants on s’evidencien sos coneixements histories 
i literaris. El tnes notable es Armorial historic de 
Catalunya, en set volums, obra eruditissima on s’es- 
tudien les armes i llinatges de la noblesa catalana. 

440. Mosse;n Joskp Gudiol. — Vich, 1872. — 
Es la primera figura de TArqueologia catalana. Ja en 
el Seminari mostra ses aficions. El bisbe Morgades 
Tenvia a Roma a fer estiidis, i a Tordenar-se, en 1896, 
li encarrega la Biblioteca, Dos anys despres £ou 
nomenat Conservador del Museu de Vich. 

Ha treballat infadigablement, i ha escrit nombro- 
ses obres, totes de valua (i). Les mes laotables son : 
Creus d’orfebreria catalana, premiada per TEcono- 
mica d' Amies del Pais; Iconografia de la Marc de 
Deu a Catalunya, premiada per Tlnstitut d’Estudis 
Catalans; i Arqueologia IJturgica de la Provlncia 
Bclesidstica de Tarragona, galardonada amb el pre- 
mi Martorell. 


(i) Ad van els titols d’algunes obres de Mn. Gndiol; 
Simiols anih qui s'Jva representat el S. Cor de Jesds, 
(1894). Monedes Episcopals vigataneSy (1896). S* Pau de 
Narbona i el Bisbcit de Vich, (1905). Pfocions dArquiologta 
sagrada catalana, (1902). La Passid de Santa Perpktua, 
(1907). VAusa romana i el seu temple (1907). Traduccid 
dels Usatges, (1907), Iconografia de la Portalada de Ripoll, 
(1909). El Necrologi de Roda, (1907). Me sire Joan Cased, 
(1908). La vaixella de fusta al segle XIII (1910). Els mO'- 
numents Catalans fent obra apologHica, (1911). Bl Sipukfi 
de S. Bernat Calvd, (1912). El St. Misteri de S. Joan de les 
Abadcsses, (19x3). Sant Cugat del ValUs, (1914). En Bach 
de Roda, (19x5). Resum d'Arqtieologia cristiana^ (ipnS)* La 
Indumentdria LiUirgica, (1918). Bl Mobilhri Litdrgic, (l920)^ 
Membrics del Museu de Vich (1908 i segiicnts) Les Creus 
d'argenieria a Catalunya. 
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441. JosiiP PuiG I Cadafawh. — Mataro, 1867. 
— £s un dels arquitectes mes originals i mes talento- 
sos de la moderna Catalunj^a. Va al costat d’en Gau- 
di, arquitecte ‘de la Sagrada Familia, i d’en Dome- 
nech Muntaner, arquitecte de I’Hospital de St. Pau. 
Ha estat sempre un entusiasta de la cultura. De jove 
contribui a la fundacio d’una Associacio artistico-ar- 
queologica de Mataro. Publica diferents articles i 
obretes. Pero I’obra literaria cabdal d’en Puig i Ca- 
dafalch es Uarquitectura romanica a Catalunya, pre- 
miada en 1907 amb el premi Martorell. Es obra 
escrita amb un coneixement solid i xnassis. 

442. Eugeni d'Ors. — Barcelona, 1882. — Du- 
rant anys i anys escrivi cada dia una Glossa. I el Glos- 
sari esdevingue una vasta obra on I’Ors tractava de 
recollir les palpitacions del temps. Ell f^u un comen- 
tari a tots els esdeveniments de la cultura. Par- 
lii de tot. Diu en Montoliu: “A m& dels noms fa- 
miliars dels nostres pensadors, i)oetes i artistes na- 
cionals m& anomenats i dels de terres estrangeres, 
trobareu en el Glossari Sant Agusti al costat de Beh- 
ring, Darwin al costat de Bacon, Aristbtil al costat 
de Fra Angelico, Carlemany al costat de Carlyle, 
Empedocles al costat de Sant Ignasi de Loiola, met- 
ges barrejats amb pintors, filbsofs antics barrejats 
amb politics moderns, sants donant-se la mi amb 
cantants i ballarines, savis en mig de toreros i ban- 
dolers, etc., etc., un immens i multiforme arsenal de 
fets i de doctrines, passats pel sedis del comentari...” 
Aixi rOrs: esperit vast, sensibilitat aguda, vo- 
luntat formidable de cultura, com li diu en Folgue- 
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ra ; pero una voluntat iin xic desordenada, certanient, 
L'obra orsiana ha estat molt discutida. Per molts 
dels seus entusiastes era el nou Testament de Tani- 
ma catalana; les seves glosses eren radiogrames de 
cultura. Aquest judici tan falaguer, difidlment sub- 
sistira temps a venir; perque pocs anys han passat, 
i la figura de TOrs ja resulta un xic boirosa i esfu- 
mada. Horn diria que TOrs, mes que filosof, es un 
enamorat de la bellesa de la filosofia; mes que un 
pensament, es una voluntat; mes que un home 
d’idea, es un home de forma. La seva obra apareix 
tnes bella que savia, mes brillant que profunda.... 
No pot negar-se, pero, que TOrs es un gran estilis- 
ta: te el sentit del gust. I un Hric: ha escrit, 
sense el ritme del vers, p^ines liriques plenes de 
bellesa. I es un factor important de la poesia catalana : 
ha influit notablement sobre molts poetes Catalans 
de darrera hora, amb les seves teories exposades en 
el comentari de cada dia,... 

La seva obra es Glossari (i). 

443. Ramon Turr6. — Savi modest, gloria legi- 
tima de la ciencia catalana, ha publicat dos volums 
sota la riibrica OHgens del coneixement. Home estu- 
dios i pensador original, is Tanima de la Societat 
Catalana de Biologia. Darrerament, en 1923, en fun- 
dar-se la Societat Catalana de Filosofia amb mentali- 


(i) L’obra d’Eugcni d’Ors {Xenius) en d Glossari, vi 
continuada en algitna manera pel jove literat Josep M.* Ju* 
noy sota la rubrica de Les I dees i les Imatges, 
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tats tan fortes com el Dr. Llovera, el Dr. Carreras, 
en Pere Coromines, en Serra i Hunter, el P. Rupert 
de Manresa, en Pere M. Bordoy, etc., fou designat 
President en Ramon Turro. 

444. Pere Bosch i Gimpera. — Una- de les figu- 
res mes albiradores del jovent intellectual de Catalu- 
nya es aquest savi professor. El seu fort es la Prehis- 
toria. El seu llibre La Prehistdria de Catalunya es 
una obra solida on s’estudia I’estat actual de les in- 
vestigacions prehistoriques a la nostra terra. Alla 
.s’estudien les necropolis, les coves, les ciutats des- 
enterradcs, sistematitzant tot el material descobert. 
Altres treballs, ultra aquesta obra, ha escrit en P. 
Bosch i Gimpera, com La cultura ihhica, La cata- 
pulta d’Empuries, Assaig d’una sistematitsaciS de la 
prehistdria a la peninsula ihkrica, L’Edat de Pe~ 
dra, etc. 

445. Fkrran dE Sagarra. — Savi professor i ho- 
me estudids i treballador. Coneix be les llengiies sa- 
vies i ds un devot d’Homer. Perb I’obra gran d’en 
Sagarra ds Sigillografia catalana, que, patrocinada per 
I’Ajuntament, fou publicada en 1916. fis un inventa- 
ri, descripcid i estudi dels segells de Catalunya. Amb 
un treball pacient i constant de mds de trenta anys, 
en Segarra ha recollit passa de 3,000 segells Catalans 
en arxius i biblioteques d’Espanya, Franqa i Italia, 
i els ha inventariat, descrit i estudiat cientificament. 

446. Ferran Vales i Taberner. — Home d’es- 
tudi, recercador erudit i laborids. Ha publicat una 
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obra interessant per al nostre Dret, Text os de Dret 
catala: Privilegis i ordinacions de Us vails pirenen- 
ques. Al costat d'aquesta obra ha anat publicant tre- 
balls erudits, com Figures de Vepoca comtal catalana, 
Jfielacions familiars i poUtiqiws entre Jaume el Con- 
queridor i Alfons el Savi, Les Genealogies de Roda 
o de Meyd, Bis origens dels comtats de Pallors i Ri- 
bagorga, etc. 

Indicador bibeiograeic. — Les obres de cada autor. 
Revistes i periodics. 
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447. Primers autors. — Adhuc en els temps de 
major decadencia de la llengua no mancaren llibres de 
pie tat en catala, encara que en un catala plebeu i es- 
trafet. La prosa religiosa fou la que mes tarda a asso- 
lir la renaixenga. De les primeries del segle XIX, cal 
fer memoria del Manual de piadoses meditacions, 
del canonge de Girona Josep Antoni Arnauto (1834), 
que encara avui es llegeix, i la Norma de vida cris- 
iiana, del jesuita P. Josep Mach. En tots dos llibres 
la llengua es pobrissima* 

448. Antoni M/ Clart^t i Clara. — El venera- 
ble P. Claret nasqu6 a Salient, d’una familia de fabri- 
cants. Son pare Vtnstnyk a teixir. Als 17 anys ani 
a Barcelona a perfeccionar-se en el seu art. Pero 
als 20 anys determine seguir la carrera eclesiastica, 
EstudiA Gramitica llatina a Barcelona t cursa Mlo- 
sofia i Teologla al Seminari de Vich. Era company 
de Balmes. En 1835, sWdenli de prevere. Fou dos 
anys vicari 1 dos ec6nom del seu poble de Salient. 
Ank a Roma, en 1839, per missionar, i hagu6 de 
tornar per falta de salut. Fou destinat a Viladrau 
(1840). Comenq^t ses missions per tot Catalunya i 
Canaries. En 1849 fou nomenat arquebisbe de Cu- 
ba, i en 1837 confessor de la reina Isabel II* Era 

29 
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un apostpl i un sant, i les seves prediques a Catalu- 
nya recordaven els bons temps de Sant Vicens Fe- 
rrer. Mes de IS vegades atemptaren contra la seva 
vida. Treballa molt en la difusio de bons llibres^ 
funda la Llibreria religiosa, de Barcelona, i ell ma- 
teix arriba a escriure unes 130 obres; d'elles, 21 en 
catala, com Mdximes de moral la mes pura 0 sien 
consells utilissims als nois, Avisos als pares de fami- 
liar Sant exercici del Via-crucis, etc. Diu Mossen 
Verdaguer que el P. Claret es el primer, el m^s 
actiu i el mes popular propagandista que ha tingut 
la llengua catalana. El llibre mes corrent del P. Cla- 
ret es el celeberrim Cami dret y segur d'anar al CcL 

449, Vir^AMITJANA, ARQUKBISBXC W TaRRA- 
GONA. — Sant Vicens de Torello, 1812. Estuclii la 
carrera eclesiastica a Vich. Canti missa en 1836. En- 
senya al Seminari fins al 1854, en que fou Magistral 
de la Sett d'Urgell. Al x 86 i fou elegit Bisbe de Tor- 
tosa. Assist! al Concili Vatica en 1869, on es distingi 
per son saber. Mes tard, en 1879, d^arquebisbe 
a Tarragona. Alla alga el Seminari, i f 4 u altres obres 
notables. Estimava molt la llengua catalana, com a 
vehicle de formacio religiosa dels fidels. fis aquell 
gran prelat que deia als predicadors: Vosaltres pre-- 
diqueu en castelld, i el poble es condemna en catalL.. 
Queden d'ell dos volums de Homilies, predicades a 
la Seu d’Urgell, model d'oratoria catalana, sdikla,. 
massissa, energica, robusta... 

450. Josr:p Torras I Bages, bisbi^ me Vxch.~ 
Nasqud a Les Cabanyes, prop de Vilafranca del Pe- 
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nedes, el 12 de setembre de 1846. Estudia a la Uni- 
versitat de Barcelona i als Seminaris de Barcelona i 
Vich. Era doctor en Dret, Filosofia i Lletres i Teolo- 
gia. S’ordena de sacerdot a Vich en 1871. El Sant 
Pare Lleo XIII el preconitza bisbe de Vich en 1899, 
essent consagrat el mateix any a Montserrat. I a 
Vich, d’on no volgue sortir ni per anar a Burgos ni 
a Valencia d’arquebisbe, mori santameht el 7 de fe- 
brer de 1916. El doctor Terras i Bages es un fill pre- 
clarissim de Catalun)'a. El bisbe de Barcelona Ca- 
tala i Albosa deia del doctor Torras! poc despres 
d’haver-se ordenat: “Es el capelli mes ric, mes 
savi i mds sant del men Bisbat...” I quan ja era 
bisbe de Vich, en anar a Roma per primera vegada, 
el sapientissim cardenal secretari d’Estat de Lleo 
XIII, monsenyor Rampolla, feu d’ell un judici as- 
senyadissim, dient que era Vir numeris omnibus pon~ 
deratus, home en tots sentits equilibrat, harmbnic, 
tot ell una perfeccid... 

Era el doctor Torras home de cara ferrenya, de 
veu robusta i viril, de llavi imperatiu i absolut, d’as- 
pecte sever i autoritari, de mirada gairebd inexpres- 
siva per la seva miopia accentuada. Aquest seu ex- 
terior podia donar una idea molt cquivocada del 
bisbe Torras. Horn podia pensar que en ell hi havia 
massa cos, i no era aixi. Perqud ell era d’una vida 
virtuosa i pura, d’un cor candords i placid, i d’una 
ment enlairadissima. Tot era equilibrat en ell, tot 
era gran. El P. Miquel d'Esplugues, en la semblanqa 
que fa del bisbe Torras, diu: “Humanissim com 
un renaixentista de la setzena centiiria i cristii 
fins al moll de I’os, cosa que no la saberen dsser 
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els humanistes del Renaixement ; intellectual am- 
plament, pregonanient, fins haver-se fet mereixedor 
de ser nomenat el primer dels nostres intellectuals, 
i virtues a I’altura del seu intellectualisme al nivell 
podriem dir d’un veritable sant; esperit obert a tota 
novetat i progres, si era veritable per assimilar-lo, 
i si nociu per desviar-se*n pietosament, sense esca- 
rafalls ni violencies, i a Tensems adherit a la tradi- 
cio de la qual era reverberador clarissini, el doctor 
Terras vivia f olgadament ‘aquestes coses alhora, les 
vivia amb distincio suprema i les reflectia amb aque- 
11a elegancia natural caracteristica de les actuacions 
que davallaven de les altures../’ Potser en els de- 
curs de la Historia catalana no trobarem un pensador 
mes profund i equilibrat que el doctor Torras. Hem 
d'acudir, si de cas, als grans autors nostres dels 
segles medievals, com Eximem 9 o Lull. LTvxinii- 
nig no es tan profund ni tan equilibrat I amb 
Ramon Lull no pot establir-se comparacio: tan 
diferents son. Lull ^s Thome genial, fecundissim, 
que funda sistemes, que escriu tota una fdosofia; 
pero no es ponderat; li manca el seny de la raqa 
catalana; d’ell no podria pas dir-se que fos vir 
numeris omnibus ponderatus. Torras i Bages no 
funda sistemes ni fa innovacions; per6 tracta les 
grans questions de TEsgldsia, de la Pdtria i la So- 
cietat, abocant-lii al damunt la potentSssima Hum de 
la seva intelligencia clarissima. Fou un pensador ex- 
cels, un bisbe glories, itn vertader doctor de I’Es- 
glesia de Deu. Te quelcom de semblant, per Tauto- 
ritat i pel inagisteri, a aquelles grans figures dels 
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primers segles cristians que es diuen Sant Ciril o 
Sant Ambros. fis gran en la vida i gran en la mort, 
escrivint la darrera pastoral en el seu Hit d'agonia... 
I es un gran catala. Temps a venir el nom del bisbe 
Terras, anira al costat de Sant Ramon de Penya- 
fort, del rei Jaume, Ramon Lull, Eximenig, Sant 
Vicens, i altres genis Catalans que ell esLudia a bas- 
tament en el seu glorids llibre La Tradicid Catalana,,. 

Les Ohres completes del bisbe Torras son vuit 
volums i podrien dividir-se en quatre grups: reli- 
gioses, ascetiques, filosdfiques i artistiques. ^ 

Obres religioses, — Son les seves pastorals, mo- 
nument de doctrina savia, expressid clara i profunda 
dels principis de la fe, solucio en Crist i per Crist 
de tots els grans problemes de la vida. El Sant Pare 
Pius X,^ fdu d’aquestes pastorals un elogi acabadis- 
sim. S6n prop d'una cinquantena. Ocupen tres vo- 
lums d*06w completes. Totes s6n rublertes de doc- 
trina i plenes de dignitat i majestat. N’hi ha de 
celebirrimes. Aixi : De la ciutat de DSu i VEvangeli 
de la Pau, IJBspds de Sang, La Pagesia cristiana, 
Crdeia d\ma Dona, El misteri d'iniquitat, El nostre 
pa de cada dia, La llei de la creenga, Orientacions 
sense Orient, El culte de la earn, La gldria del mar-- 
tiri, etc. 

Obres ascMques, — Formen Taliment mis s61id 
per a nodrir la pietat catalana. Alii no hi ha sen- 
timentalismes, sin6 doctrina i uncid. S6n un vi fort 
que enc4n en Tinima el veritable arnor de D6u. Td 
Mes del Sagrat Cor, Mes de Sant Josep, Novena m 
Sant Joan, Vida de Sant Josep Oriol, Miniainra 
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psicoldgica de Sant Lluis Gongaga, Visita espiritual 
a la Mare de Deu de Montserrat, etc. 

Obres filosdfiques, — El doctor Torras, com a fi- 
losof, es un continuador d’aquells pensadors Cata- 
lans, tan assenyats que es digueren Xavier Llorens 
i Janme Balmes. Com ells ha pensat coses grans; 
notant, per 6, que el doctor Torras, com a bon ca- 
tala, ha decantat sempre cap a una filosofia practica. 
fis mes etic que metafisic. Diu ell mateix a La Tra- 
diciS: "'No ama Tesperit de la nostra gent aquella 
especie de gimnastica mental sens altre objecte que 
una atrevida ostentacio de forces”. Ell ha estat 
example de com la nostra raga es practica i assosse- 
gada. Te diversos treballs, algun en castella, com 
Lo eterno y variable del cuerpo social, Per6 la seva 
gran obra filosofica is La Tradicid Catalana, J&s 
un llibre linic. S'alga com una piramide. Hi estudia 
el savi Prelat la valor etica i la valor racional del 
Regionalisme catala. 

Obres es^tbtiques o artlstiques. — En el camp de 
TEstetica ja tenia a qui assemblar-se : al seu pais4, 
el glorios Mili i Fontanals. Ells dos s6n els primers 
estetics de Catalunya. Aquest glorids Bisbe de Vich, 
d'aspecte una mica ferreny, m^s encara, d’^aspecte 
una mica de gleva, ha parkt de TArt i de la Bellesa 
amb una finer i noblesa d'idees corprenedora* Les 
seves obres est^tiques cabdals s6n La Iki de rArt, 
De Vinfinit i del limit de VArt, Del Verb artistic^ 
De la fruicid artistica, etc. 

El doctor Carles Cardo ha escrit Docirina 
Hca del doctor Torras i Bages, 
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451. — F ELix Sarda I Saevany. — Sabadell, 
1 844- T 91 6, — Teoleg popular, vulgaritzador destre i 
apologista formidable de la religio cristiana. Poes 
-escriptors hauran assolit tanta gloria i popularitat 
d’utia banda, i d’altra tanta mala voluntat i rancor* 
Era un lluitador. No para mai de combatre. Funda 
i dirig'i la Revista Popular; escrivi Tobra discu- 
tidissima Bl Lihcralismo es pecado; publica a cen- 
tenars els llibres i opnscles de controversia i pro- 
paganda, no parant mai de sembrar en les animes 
la llavor de les bones doctrines i combatre el mai 
i Terror en totes les seves trinxeres. Les seves obres 
■s6n un monument de Teologia popular. En la cla- 
redat de Texposicio, en la logica del raonament, i 
en la seguretat del judici no hi ha cap altre apolo- 
gista popular que Tiguali. Escrivi en llengua caste- 
liana, orcHnAriament ; per6 ell mateix posa moltes 
de ses obres en catali, com Lliberalisme Ss pecat, 
Mes del Sagrat Cor, etc. 

452* P, Miguki. d'Esflugues. — Religids caput- 
xi, home de judici clar i pensament original i solid. 
Ha publicat mantes obres ben substancioses, com El 
Pare Nostre, Videal de la Merci, El primer comte 
GUill, assaig sobre el sentit aristocratic a Catalunya, 
i Semblances, on retrata admirablement en Maragall, 
el Cardenal Vives i el bisbe Terras i Bages. 

453. P. IGNASI Casanovas, S* J, — - Sampedor, 
1872. — Aquest illustrat jesuita t6 no pocs mereixe- 
ments amb la Literatura catalana. Ha tractat temes de 
Teologia en la llengua nostra. T^ La religiS natural 
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(1907), Teoria de la revelacio (1908), El fet de la 
revelacio (1910) i Transcendbncia de la revelacid 
(1910). Son unes conferencies dades a Barcelona i 
despres publicades. Te, demes, el fonnos llibre Uid&at 
del sacerdot i Testudi Reliquies literdries de Balmes, 

454. Gaieta SoeEr I Perkjoan. — Badalona, 
i863-Barcelona,i9T4. — S'ordena el 1889. Conrea mih 
fortuna la literatura religiosa. Escrivi Vida de Nostre 
Senyor Jesucrist, llibre formos on es conten tots els 
details del drama conegut de la redempcio en forma 
senzilla i amena. Tradui el Kempis, fent un bell ser- 
ve! a la pietat catalana. Escrivi Biblia Popular, que 
es una glossa de les profecies dels Llibres Sagrats. I 
funda el Missatger del Sagrat Cor de Jesiis, on que- 
den d'ell molts articles curulls de doctrina i apos- 
tolica uncio. 

455. Frederic Clascar 1 Sanou. — Santa Co- 
loma de Fames, 1873-Barcelona, 1919. — Estudii Hu- 
manitats a Vich, carrera a Barcelona i Dret canbnic a 
. la Gregoriana de Roma. Celebra sa primera missa en 

1899. Era un escriptor acuradissim del llenguatge* 
Les seres obres en aquest punt son impecables : valen 
tant per la llengua com per la doctrina. Sobretot $ 6 n 
d’alta valor les seves traduccions. T 6 Setmam Santa^ 
Els Sants Evangelis, Ml Ginesi, Bucologi de difunts,. 
Ea vida devota de Sant Francesc de Sales, Llibre 
de la primera comuniS, Evangeliari, etc. Era mem- 
bre de Tlnstitut d'Estudis Catalans. 

456. Leuis Carrer.\s I Mas. — Sabadell, 1884* 
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— Canonge Xantre de Barcelona, i figura molt albi- 
raclora de la clerecia catalana. £s home de talent po- 
deros i de gran activitat. Promogue el Congres de 
I’Art Cristia, de 1913, i el Congres Liturgic de Mont- 
serrat, de 191s- Dirigeix la Revisia Popular des de la 
mort del doctor Sarda i Salvany. Collabora amb Mn. 
Clascar i Mn. Tarrd en I’edicio de VBucologi. Publica 
treballs substanciosos a Ressenya Eclesihstica i Vida 
Cristiana, com Les Tradicions de la Provincia Tar- 
raconcnsc, Sant Pacid, bisbe de Barcelona, La nostra 
primera festa del Corpus, i moltissims mes. Dona 
notables conferencies, com les ja celebres quares- 
mals de Sabadell. fis membre fundador de la So- 
cietat Catalana de Pilosofia, on esta estudiant el 
Moralisme del Dant. Ha publicat VBucologi de la 
Merch i Sctmana Santa i Vuitada de Pasqua. Esta 
treballant en la versio catalana de la Biblia... 

El doctor Carreras 6s Iluitador, treballador, ac- 
tivissim. Ell, avui per avui, no 6s absent de cap obra 
d’esperit dins la nostra terra catalana. 

457. MosstiN Eudald Shrra I Burx6.- Barce- 
lona, 1882. — Ha treballat intensament, dins el “Fo- 
ment de Pietat Catalana”, per servir a les dnimes bo- 
nes cl vi licords de la devoci6 dins la rica copa d’un 
bon llenguatge. La seva labor 6s altament meritbria i 
molt extensa. Ha publicat: Bl primer Uibre del noi 
crista, El primer Uibre de la noM cristiana. L’anget 
bo, El Pa de vida, El Uibre de la comunid didria, Lli- 
bre de I’examen, Glbries del Sant nom de Jes'As, 
Prdctica dels nou primers divendres, i molts altres. 
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458. Jaume Ravkntos I DomenivCh. — Sant Sa- 
durni de Noya, r666. — Ha escrit dos volnnis de s6- 
lida doctrina amb el titol de Proses de bon seny, 
D’elles deia el doctor Torras i Bages: "En els escrits 
d*en Raventos, de caracter morale social i religios, hi 
trobo el gust de pa de casa. I en temps de fam de les 
animes, com es el nostre, aquest pa fa molt profit.”' 
Es llibre d’un bon sentit que enamora, escrit en un es- 
til planer i forma molt suggestiva. Tambe La Uei 
de ramor i A un jove, 

459. Ramon Rucabado i Comerma, — Barcelona, 
1884. — En Rucabado es, avui per avui, el primer 
moralista social a Catalunya. Ha tractat moltes ques- 
tions de moral social, com el joc, el treball, el cinema- 
tograf , etc. ; i sempre ho ha fet amb un seny, un equi- 
libri i un sentit cristia admirable. T6 moltes obres : 
Moral de Vart i del treball, Compendi d*educaci 6 
civil, El cinematbgraf cn la cultura i en els costUTHS, 
SociaKsme espirituol, Els editors i la lUbcrtat dc 
Vart, La idea de Vetcrnitat en Veducacid moral, BH'* 
ca de batalla, Contra el joc, Angoixes socials. 

450. Ivon l’Escop (Dr. Ricard Arago). ~ Santa 
Colonia de Fames, 1883. — Ha fundat la LUga del 
Bon Mot, posant ses energies i entusiasmes al serve! 
de la noble causa de la purificacid i dignificacid de la 
llengua. Ha publicat uns quants volums, que, si no s6n 
d'una ideologia forta i vigorosa, s6n treballats i bro- 
dats amb molta ciira i finer. Td El Bon Mot i els Pro<^ 
pieiaris agricultors, La LUga del Bon Mot i la 
Premsa, El llibre de Us dones, El Uibre dels adoUs^- 
cents, La paraula, etc. 
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451. Foment de Piet at Cataeana. — Darrera^ 
ixient s'ha fundat Poment de Pietat Catalana, gloriosa 
institucio, que ha publicat en la llengua nostrada una 
Ikrga serie de llibres piadosos, originals els uns, 
traduccions els altres, fent un gran servei a la pie- 
tat i a la literatura religiosa de Catalunya. 

Indicator bibijogrAfic. — Les obres dels respectius 
autors. 
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POLITICS 

452. Abdon Tarradas. — Antimonarquic fori- 
bund de Figueres, funda a I’Emporda una Associacid 
humoristica per tal de posar en ridicul la monarquia. 
Cap a I’any 1838 es trasllada a Barcelona on publica 
en catala articles, bandols i discursos Escrivi una co- 
m^dia, que en pie periode revolucionari assoli un 
fort ^xit, Lo rei MicomicS, en la qual apareixien 
personatges com la princesa Justa Cent i el Bar6 
de la Forquilla. Fou c^lebre la seva can?© politica 
La Camparta, cantada amb entusiasine pels repu- 
blicans de Catalunya. Per les seves idees exaltades 
fou desterrat per alia I’any 1857, i a I'exili mori. 
En Tarradas no fou un gran escriptor. No en queda 
res, llevat de La Campana, i encara no val gran 
cosa, fora la seva valentia. Per6 mereix un Hoc 
aci per haver usat sempre en les seves propagan- 
des la llengua catalana. 

4.S3" Joan Prim. — Reus, 1814. — Fill d'un nota- 
ri, escol^ de chor de Tesgldsia de Sant Pere, miquelet 
I’any 33, i amic de I’Abdon Tarradas I’any 43 ; per6 
m6s tard vescomte del Bruch, comte de Reus, mar- 
ques de Castillejos, capita general, i president del 
Consell de ministres i amo d’Espanya entera. Ell 



462 


POLITICS 


porta el rei Amadeu de Savoia, pero no arriba a 
veure’l a Madrid, perque caigue assassinat al car- 
rer del Turc, en 1870, Cal recordar que a les Corts 
del 51 parla com a bon catala contra el sistematic 
estat de seti amb que el Govern tenia subjectada Ca- 
talunya. 

454. Estanislau FiguEilas. — Barcelona, 1819. 
— Republica amb TAbdon Tarradas Tany 40, diputat 
per Tarragona, parlamentari formidable, i primer pre- 
sident de la Republica espanyola. Era home honrat 
i bondadosissim, i mori en la major pobresa Tany 
1882. 

455. Francksc Pi i Margali,. — Barcelona, 1824- 
1901. — President de la Republica espanyola, despr^s 
de FEstanislau Figueras. Politic honrat, escriptor il- 
lustre, historiador i jurista, home eminent, respectat 
de tothom, Es una figura de relleu dintre Tescola 
castellana a Catalunya. Tant ell com els dos ante- 
riors son citats aci per la influ^ncia que tingueren 
sobre el pensament politic dels Catalans del seu temps. 
Darrerament la Societat Catalana d^Edicions ha pu- 
blicat escrits i discursos d’en Pi Margall sota el titol 
Per Catalunya. 

456. Manuel Duran 1 Bas. — Barcelona, 1823- 
T907. — Catedratic de Dret a Barcelona, i ministre de 
Gracia i Justicia. Era mis jurista que politic. Perta- 
nyia a Tescola juriclica historica i era Tanima de VBs^ 
cola piridica catalana. Treballa incansablement. T& 
moltes obres de Dret, a mes crinnombrables articles 
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en revistes i periodics. Publica diferents treballs i 
estudis politics, economics i socials. Coincidi la seva 
labor amb la Renaixen9a literaria de Catalunya, i 
el gran patriota va contribuir-hi en tots els ordres. 
Com a jurista i com a politic mereix be de tots els 
Catalans. 

457. VALENTf Aemiraei,. — Barcelona, 1840-1904. 
— Fou el veritable iniciador del catalanisme politic. 
Lluita, breg 4 , escrivi, exalta I’ideal autonbmic, sense 
buscar mai profits personals. Les seves doctrines poli- 
tiques es caracteritzen per la precisio i sentit practic. 
Era un fort organitzador, un definidor i un educador 
de les generacions noves. Les seves ensenyances es 
contenen en els IHbres Lo Catalanisme, Lo Cobden 
Club i Regionalisme y particularisme. 

458. Domenec Mart! i JueiA. — B arcelona, 1861- 
1917. — Metge molt distingit en la PsiquiAtria. Fou 
president durant catorze anys de la Uni 6 Catalanista. 
El doctor Marti i Juli^ era un ferm patriota, ena- 
morat de la causa de Catalunya. Per ella lluiti ar- 
didament. Recorria Catalunya en constant apostolaL 
i dels seus llavis i ploma brollaven confer^ncies, 
discursos, opuscles i articles, treballant infadigable- 
ment per la causa de la terra catalana. Els seus tre- 
balls queden a la premsa, principalment a La 
Renaixensa, Renaixement, i La Nacid, En 1913 
s’edit^ una coHeccid d'articles triats del Dr. Marti 
i Juli^ amb el titol Per Catalunya. 

459. Enric Prat de ea Riba. — Nat a Castell- 
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tersol en 1870. Cursa la carrera de Dret a la nostra 
Universitat, presidint el Centre Escolar Catalanis- 
Fou secretari de la ‘‘Unio Catalanista’' en fun- 
dar-se, Tany 1891, i com a tal actua a TAssemblea de 
Manresa. Escrivi a La Renaixensa, i convert! en 
diari la revista La Veu de Catalunya encarregant- 
se de la direccio. Funda la '‘Lliga Regionalista'', 
essent-ne sempre Tanima. Escrivi Compendi de doc- 
trina catalanista (1894), Bases per a un Codi Mer- 
cantil (1S97), Jurats mixies (1898) i principalnient 
La Nacionalitai Catalana (1906) que tanta fama, i 
ben meresciida, li ha donat. Des del 1905 era dipu- 
tat provincial; des del 1907 president de la Diputa- 
cio; i des del 19T3, president de la Mancomuniiat 
de Catalunya, essent reelegit sempre. 

En Prat era un politic eminent, el tn 6 s gran de 
la Catalunya moderna. L'any 1901 dirigi les elec- 
cions legislatives portant al Parlament quatre di- 
putats catalanistes (Robert, Domenech, Rusifiol i 
Torras). Des de llavors dirigi les eleccions a Bar- 
celona, obtenint exits ressonants. Intervingu6 en 
aquell moviment formidable de Solidaritat Catalana, 
No para fins aconseguir la constitucid de la Manco- 
munitat de Catalunya. Crea I’lnstitut d'Estudis Ca- 
talans (i), la Universitat Industrial i TEscoIa d*Agri- 
cultura. En Prat era home incansable. Treballava nr- 
didament i infadigable. Tenia el do de saber triar 
els homes i els moments. Posseia un coneixement 


(i) Llnstitut d'Estudis Catalans fou constitult cl S de 
Ju'.iol de 1907. 
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molt exacte de les coses. En ell es personificaven el 
seny i el sentit practic de la ra9a catalana. En Prat 
era un constructiu. 

Cap home no ha treballat tant i amb tant d'encert 
per la nostra terra com en Prat de la Riba. Per 
aixo, qnan el primer d'agost de 1917 moria a Cas- 
telltersob hi hagud una manifestacio coUectiva de 
dol com mai no s’hagnes vist aqui, i Catalunya plo- 
Teminent patrici qui tant Thavia dignificada i 
enaltida. 

460. Francksc Camb6. — Verges (Emporda), 
1876. — Estudii Dret i Filosofia i Elefres a Barcelo- 
na. Aviat es dediccl a la Politica, Fou successivament 
regidor de Barcelona, diputat a Corts i ministre de 
Foment i dUisenda. En Cambd home de talent i 
politic a la moderna, Ha resseguit Europa per tal 
d'imposar-se b6 en els problemes del dia. Com a poli- 
tic catali la seva caracteristica 6 s Toportunisme. No 
6 s amic de cridbria i scroll. Destaquen en ell la 
tenacitat, la const^tncia, Tactivitat, Tesperit de treball, 
I’amor a Testudi, el talent vigords, la paraula clara 
i precisa. En Cambd 6b un fort orador, no amb 
Toratbria ampuUosa, sin6 amb una oratbria pre- 
cisa, retallada, a la Lloyd George: oratbria catalana, 
en fi, sense plomalls ni retoricismes, sinb conjunt 
d^idees profundes dites en forma precisa x transpa- 
rent. Molts discursos i conferbncies d^en Cambb que- 
daran com a models d*oratbria catalana. 

Darrerameht s^ha retirat de la Politica. 

46X. Poi^fTics d'ara. — Holts s6n els que a Ca- 
talunya es dediqucn a la Politica ; perb, des del punt 

30 
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de vista de les Lletres, a penes cap dwells te interes. 
Ha de fer-se una excepcio amb A, Rovira i Virgil% 
qui ha publicat no poques obres poHtiques, com s6n 
La crisi del regime Nacionalisme, Histdria de R-dssia, 
Histdria dels moviments nacionalistes (tres series). 
La nacionalitzacio de Catalunya^ Debats sobre el 
Catalanisme, Les valors ideals de la guerra, Nacio- 
nalisme i Pederalisme, etc. 

Indicador bibIvIOOrapic- — Alfred Opisso, Semblansas 
poUticas del siglo XIX, Barcelona, 1908. — A. Rovira i 
Virgin : P. Pi i Mar gall, La questiS de Catalunya, Bar- 
celona, Societat Catalana d^Edicions. — Alexandre Plana, 
Les idees politique's dfen Valenti Almirall, Barcelona, 
Societat Catalana d^Edicions. — Enric Prat de la Riba, 
Duran i Bas, Barcelona. — * Eelip Bertran i Amat, A la 
memoria de D, Manuel Duran y Bas, Butlleti de la 
R. Academia de Bones Lletres, vol. IV. 
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De I’Aribau en^a encara no ha passat una cen- 
turia entera. I I’obra'de reconstruccio de la nostra 
Literatura ds grandiosa. Ea renaixen9a es esplen- 
dida. Comen9^ la poesia lirica; seguiren el teatre i 
la novella; i mds tard anaren venint I’oratoria, i 
la prosa periodistica, i la religiosa, i la cientifica... 
Homes ardits i de cor han treballat amb debt i 
forqa en tots els camps. Glorioses institudons han 
mantingut el foe sagrat. Els Joes Florals han estat 
un arbre de poesia florit i fullat, on han anat a 
cantar els rossinyols de la P^tria. El Foment de 
Pietat Catalana des de la seva fundacid no ha parat 
de publicar obres ben estimables per a la reintegra- 
ei 6 de la prosa religiosa. E'Arxiu d’Etnografia i 
Folklore de Catalunya va recollint, aci i allk per les 
terres nostrades, joies i belleses populars. E’Escola 
Catalana d'Art Dramitic va formant el gust de no- 
ves genemcions. Ea Universitat Industrial i I’Es- 
cola d’Agricultura van capacitant els nbstres homes 
prfLctics de demi. Ea Societat Catalana de Filosofia 
treballa per la fixadd del pensament cataU. Ees 
Biblioteques catalanes fundades en diferentes co- 
marques de Catalunya, van irradiant arreu la nostra 
prdpia culture, Fundadd Bemat Metge comenqa 
a incorporar al nostre patifmoni literari tota la cultu- 
re dissica per via de traduccions, obrant alhora un 
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monument geganti de llengua. I, sobretot, Tlnstitut 
d’Estudis Catalans, amb les seves seccions filologica, 
cientiiica i historico-arqueologica, va fent obra in- 
tensissima i vigorosa, recreant la cultura catalana, 
depurant i fixant el llenguatge, recercant els textos 
antics, estudiant les nostres Lletres medievals, enal- 
tint les valors catalanes fins avui inconegudes, in- 
corporant la nostra terra a la cultura mundial.... 

La florida es esplendida. 

Potser en mig d’aquesta florida gloriosa podria al- 
birar-se qualque imperfeccio. Potser hi ha autors que 
abusen del mot erudit o de Tarcaisme, o s6n plebeus 
en el dir per no esser puritans; potser dintre de la 
poesia hi ha preciosismes exagerats o retorciments 
de frase o d'idea; potser les Lletres tenen poc 
tracte amb el poble... Potser si..,. Perd tanquim els 
ulls a tals imperfeccions, per obrir-los nomis davant 
la intensa Hum, rosada d’aurora, de les nostres Lle- 
tres... El dia es clar, El cel ds blau. El sol lluu. La 
vida canta. Arreu es sent un batre d’ales. Per tot 
circula nova sang... 

I en mig d’una opulenta epifania de Hum i de 
colors, apareixen, radiants i vivents, les Lletres de 
Catalunya. 
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Epoca primrra. Naixbmrnt 

CapItoi, I. Origin de la llengw catcdana. — 
Llatinitzacid de Catalunya. — Sermo nobilis i sermo 
vulgaris.— El llati vulgar i I’Esgldsia. — Les llen- 
giies neollatines. — La llengua Catalans. — Elements 
de la llengua catalana. — Elogi del catali. 3 

Cap. II. Primers monuments de la llengua ca~ 
talana. — Ap&rldb del caitali a les escriptures. — 
Monuments del segle IX. — Segle X. — Segle XL 

— Dos monuments interessants : Homilies d’Or- 

gatnyii i Capitulacid del Castell de Lloreng. ii 

Bpoca ssooita. CiWxSNgA 

CapItoi, L Trebadors provmgals a Catahmya. 

— Literatura reiigiosa. — Secularitzaci 6 de la H- 

teratura cataiaaa. — Poesia trolmdorcsca. — Gtoe- 
res de poesia entre ds tnAadors. — ^Trobadora d© 
Prov«tin;;a, Macabrfl, Rimbald de Va(peira 8 . — Bcr- 
tran de Bora. — Bamat de Veetadorn. — Aime- 
ric de Pequilhi. — Pare Vidal de Tolosa, — Pere 
Cardinal. — Amau Daniel. — Guerau de Bor- 
neil. — Guerau (!te Ri<iuier. — M& trobadors de 
Proven^a. i7 



472 


INDEX GENERAL 


Cap. IL Trobadors Catalans. — Berenguer de 
PaJol, — Guerau de Cabrera. — Alfons I de Ca- 
talunya. — Guillem de Bergada. — Hue de Mata- 
plana, — * Ramon Vidal de . Besalii. — Guillem de 
Cabestany. — Arnau el Catala. — Guillem de Cer- 
vera. — ’ Guillem de Mur. — Olivier el Temlplari. 

— Guillem Ramon de Gironella. — Cerveri de Gi- 
rona. — Ameneu des Escas. — Guillem de Tudela. 

— Elogi de la poesia dels trobadors. — Decad^ncia 
de la poesia trobajdoresca. — Significacid dels poe- 
tes Catalans dintre Tescola dels trobadors. — Joes 
Florals de Tolosa. — Joes Florals de Barcelona* 29 


EpOCA Ti^RO^RA. Plv]$NlTUn 

CApfToi< I. Histbria. — Jaume I el Conquista- 
dor, — Bernat Desclot — Ramon de Muntaner. — 

Pere III de les Cerimbnies. — ParaHel entre els 
cronistes. — ^Fra Jaume Domteech. - Francesc, — 
Bernat Boades. — Pere Tomic. Gabriel Turell, 

— Berenguer de Puigpardines. — La fi del comte 
d'Urgell. ManueJ de novells ardits. LHbres 
Verds. 48 

Cap. IL Dret, — Els Usatges. — LUbre del Con- 
solat de Mar. — Furs de VaJincia. — Conauetuds 
de Catalunya. --- Commemoracions d’en Pere Al- 
bert. — Ordinacions d'en Sancta Cilia. — Consti- 
tucions de Catalunya. — Dret particular d*alfims 
ciutats: Costums de Tortosa, Privil^*s de Per- 
pinya, de la Vail tfAran i de la Vail d*Aneu.— « 
Costums de Miravet. — Privilegis en llatS, — Juris- 
tes Catalans. 63 

Cap. III. BnciclopHicsi Ramon Lull ~ BIo- 
grafia de Ramon Lull — Ramon Lulb pensador. ~ 
Ramon Lull, mistic. — Ramon Lull, poeta, — Ra- 
mon Lull, apdstol de Tideal — Fecunditat Hterliria 
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Pitgs. 

de Lull, — Llibres llatins de Lull. — > Llibres en 
catala. Conteiuplacib, Blanquerna, F^lix, Llibre 
de Santa Maria, Arbre de sciencia, — M6s llibres 
en prosa. — Llibres en vers. — Escola luHiana. 79 
Cap. IV. Enciclopidics. Fra Francesc Bximh- 
nig, — Biografia de i’Eximbni?. — Grandiosa figu- 
ra de rEximtei(j. — Parallel entre l’Exim.^ni(5 i 
Lull. — Valor liter^Lria i cientifica de TEximfenicj. 

— Llibres de rEximtoi? : Lo Chrestii, Llibre dels 
Angels, Llibre de les Dones, Scala Dei, Vida de 
Jesucrist, Cercapou, Regiment de la cosa publica. 
Doctrina compendiosa. Questions sobre ds novis- 
sims. — Llibres en llati. ■— Llibres atribuits a I’Exi- 

mfiniq. 99 

Cap. V. Moralistes. — Jafudai Bonsenyor. — 

Lluls Pax. — Arnaju de Vilanova. — Fra Joan 
Pasqual. — Jaume Gazull 0 Cessulis. — Francesc 
Carroq. — Recull d’eximplis. — Tractat de moral, iii 
Cap. VI. Asceies. — St Pere Pasqual. — Bernat 
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